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PREFAOE. 



In preparing the notes for this school editioa of Caesar's Civil War, the 
freest use has been made of all available helps^ especially the editions of 
Doberenz and Kraner-Hof mann, and the commentaries of G6ler. 

Appendix I contains* brief biographies of the principal persons men- 
tioned in the histx)ry. Appendix II contains a condensed and connected 
account of the constitulion and working of the Boman govemment in 
Caesar^s time, prepared specially for this edition by M r. T. D. Goodell, of 
the Hartford High School, following the authority of Lange. Appendix 
III contains a brief summary of Caesar's military organization, in the 
preparatiop of which Dittenberger, Kilstow and GOler have been most ser- 
viceable. These appendices are designed to make good, so far as possible 
within narrow limits, a lack of the larger and expensive classical diction- 
aries on the part of many students of Caesar who do not look forward to a 
full course in Latin, and to serve as an outline-guide to further reading f or 
those who do. Appendix IV, finally, contains all important variations in 
the text of the present edition from that of Nipperdey (Ed. minor, Lips., 
1881). 

Besides many corrections and suggestions from former colleagues in the 
Hartford High School, and from other friends, the Editor is under special 
obligation to Mr. T. D. Goodell, for cordial assistance in every part of the 
work.. Very valuable criticism lias also been received from Professor 
B. L. Gildersleeve, of Johns Hopkins University, to whom proofs of 
the book have been submitted. 

B. Peerin. 
HUD80K, Ohio,'May, 188S. 
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mTEODUOTIOE". 

(Tbanslated freely from Doberenz.) 



1 aATTTa Ju Lius Caesar wafl \yorn in July of the yfta.r 100 T^n, 
Ihirin<y his Youth therefnrft onnnrred the civil war between Marius 
and Sulla, that bitter strujy^le between the aristocrats and the peo- 
ple, between the rich and the poor^ which ended with the conquest, 
of the latter, and the jyran ny of SuH^t "Thia conflict and its issue 
must have jnade a gp-eat impression upon such a gifted youth as 
Cacsar, whose many talents had been most carefully trained and 
developed, and who was led by the hio;h position of hia family This 
jather was Praetor'^ to take a close mterest in political affairs. Ile^ 
^frnvH >T^"r>r nr\ (^ renown, influence and power., Sulla's example 
showed him that the republic had come into such a condition that 
it was easy for a bold and resolute man,provided he couldsecure the 
support of a strong party, to put himself at thc head of the govern- 
ment. Sulla had do n f thiii with thr n i f l nf thn nri n tonr ni t f i • Pn ri t i r 
j^ut himself on the side of the peoplcT and reached his ends bv a con- 
flict with the Senate and aristocratic party. This policy was no doubt, 
largely aue to hls relatio nship tojuuas great -aniagonist Marius, . 
who was hi s uncie, and who hadintroduced him to public li fe. 
his persecutions also at the hands of Sulla naturally drovc him mto 
tfae opposite p art y. in ftf^ ^^f^f*?"»- mfl^i^j^ti^^^" ^«ii ofhter of Cinna. a . 

supporter of MariuS; finlln ftrfiflrff^ him t/^ br^flk thp T[}i*Tr\a.^n 

Caesar refuse d to do it, and lost bv his refusal th e office of priest to 

J upiter, which Marius had caused to be given him in »7^ the do jKry 

of his wife, and h is ownproperty. He fled the city, and wandercd 

"* atK>Ut the Babme mountains m a vain attemp t to escape the spics of 

^ Sulla . Jbie was tinaliy captured^ w^ ol>^^'g*^^ ^^ ranfi^^ l^imsftlf with 

%IargeP "Tn of mf^nf^y Af iQQf f^^\ H pardone^ ^ him^ but said to 

those who had begged him off , * * There is more than one Marius in 

5 
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6 INTRODUCTION, 

him, and the nobles may well look out for this loosely dressed 
boy." 

2 Caesar began his stniggie against the nobil ity immediately after 
Sulla's death (78 b.c), by accusing Dolabella, a supporter of BuUa, 
of extortion in his~ province of Jyracedoni a. He made a good im- 

pTffAainTi nn fhp panpTn hy -h i n n1nqiiPfinnj -jmd-hy^hi& bold-OppOSltion 

to the party in power. The acquittal of Dolabclla by the Senate 
increased fhe hatred: orthe people toward the nobles. 

3 In the winter of 76 Caesar went to Rhodes to study imder the 
SmoUS rhetoriciau Molo. rfom~Eere th e third Mithridatic War 
(74-63) brought him i nto Asia Minor, where he raised troops o n his 
own authority,^ and lipheld the Roman power. During his ^absence 

Trom Rome he had been chosen mto the college of pontiffs, (see 
App. II, 1 5), a"CT on his return was elected jnilitary t r ibune by the _ 
^eople, a choice which showed^hat_hfi.jJread.y_stQod high jn their 
favor. T his"favor steadily increased as he continued to upho ld the 
_ interest s_of the people againstjthejpartyjQf the noblea^ tn favor all^ 
laws intended to restorc the political rights of the people whic h 
' ^SuIIa h adj-empved,, «nfl tfT^pligrht the ma sses by unbounded jgener- 
.^jsityj^especially during his Aedil eship ( 65). To rise bv means of 
jjie jifiople^ ^(^ brnak thpT pnwpr nf ihe Sena,tft and._aristocracy, and 
, then to rule pyer both^ this was^Caesar's deliberate plan, which he 
gradually carried out with t he gre atest carefuJness and precision. 

4 Pompey had very ^eat re pnt*^^^^" ft"d iTigiifinf^ft at Home after 
Sulla's death. He was six years older than Caesar, had been an , 
eager supporter o f SuIIa, had helped to found and sustain his insti- 
tutions, and rankcd nowlisTIie grc atest general of his age, and the 
chidr ot_tlTLe_Mistflciati(irparty. Ttnt tl^ia party distr ustedT enviedT 
and feared him, and jie ^thfimfnrfi aought to get the ^oodwiiTof th e 
people, especially duri ng his consulship in 70, by restoring the 
power *l)t their_tribu ne3^ which ^ SuIIa had pnrti^iiprl rinps^r^rij^ 
4i Qrted him in this measure, and so an alliance arose between J hem^ 
in which Caesar seeme d to have a minor importancey and to serv e 

jQai nly the interest s of Pompey, but in which he was really carryinfi> 
out his own private designs. The more Pompey was supported by 
Caesar and the people, the greater became the distrust of the nobles 
toward him, and the easier it was to deprive the aristocratic party 
of their great leader. 
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INTRODUCTION. 7 

5 ^Aiter Caesar had served as P raptpr \r\ fi^, |)f> Tftowvftfi Fngpanift 
interior as h is pro vince. He retumed from there to RomeT n go, 
with wealth and military fame, and was elected consul for tlie next 



year. His coileague was the aristocrat Bibulus, who had almost 
no in fluence at all compared with Caesar. In order now to carry on 
his plans with greater success , Caesar makes an ally of Crassus. the 
wealthiest man of his times, reconciles him to his former enemy, 
Pompey, and forms what is called the First Triumvirate, a union o f 
shrewdness, renown, and r iches, by whic h Caesar hoped to rise in 
power, Pompey to maintain his power, and Crassus to make mofr~ 
monev. _ Kothing was to occur in the state which was displeasing 
to either of the three. The marriage of Pompey to Caesar^s d aughter 
Jtdia, made the league the stronger. 

g With the help of these two allies, Caesar now, as consul, carried 
measures which made him still more popular with the people, and 
weakened the power of the Senate, while he appeared to be working 
only for the interests of Pompey and Crassus. On motion of tlie-_ 

should have Gallia Cisalpina and Il lyricnTn rs his prnv inf>P^ fnr fjvft 
years^ with a force of three legiona. Gallia Trans alpina an<^ a 
fourth le^on were sooo a dfipd. l^^w Caesar had what he wished : 
a province where rich booty and great fame could be won, and yet 
near enough to Rome to allow him to watch and manage what tran- 
spired there. In 58 he began the Gallic war, b y which he i^ creased 
the territory subjecrto Ko nlgT^won lame an d wealth, and secured 
a trained and devoted army, on which he could unhesit atingly rely. 

7 Craflsus and Pompey remained in Rome, and sugpo rted the inte r- 
ests of the triumvirate. In 56 the thre^jnen jnet^at^Luca to arrange 
their plans for the future. It was decid ed tjiat Pompey and Crassus 
should be consuls fo r the next year, an d then r eceive provinces. 
C^sar lent his supp ort to this on con dition that his own term of 
olKce sh ouiLdj)e extended five^ years , i. e. from"^ to IXecember 40, 
that at the close of this period he should be consul for fhe^ecohd . 
'iimgpa nd that the Iegion5"whicTi Tie had raised without authority 
should be paid by the state! This was grantcd, and in 55 Pompey 
ancTCrassus wefe consuls. Cr assus we nt tf^ f^yrfa aa hia provincfij 
^ut Po mpey remained at Rome aft er his consu lship had expired, 
and had his legates manage his province (Spain), ajtnJQgwhich waa 
contrary to all preced ent. His excuse wai^that the oversight of the 
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8 INTRODUCTION, 

grain imports, which had previously been committed to him, de- 
manded liis presence. The real reason however was, that he wished, 
now that he was alone in the capital, to create for himself a more 
independent power than he had hitherto held. He had gra dually 
perceived t hat Caesar had been using him all along f orhis own en5s7^ 
ana nis dependence upon Caesar had become unbearable. The 
death of Julia (54) also removed a great obstacle to any estrange- 
ment, and when Crassus fell in 53, in his foolish war with the 
Parthiansr the question became simply this : should Pomp ey or 
Gaesar be tirsir 

8 Affairs were such at Rome that Pompey hoped he could obtain 
thepower of dJctator t ronT Lhe Senate; — This budy had become 
alarmed ~at the frequent disturbances of the people, and looked to 
Pompey as its leader the more he removed himself from Caesar and 
the party of the people. It gave him orders to watch ovcr the 
safety of the city, and to raise troops in Italy. In 52 he was electe d 
sole consul, and began to take steps agains t CaesaTj^thou^^ndi- 
rectly' Two obsolete decrees, which would tell espe cially agai nst 
CaesarTTie caused 16 be renewedj v iz.Tth at no ^ne^should_be^can- 
didate f or public office while absent from the city, and that no one 
should receive a^rovince for five years afterlioIdTng a public^y ffice. 
Pompey Had however first sec ured his provi nce of Spain f or^fiye. 

^^ears more. Caesar, who designed to stand for consul ag ain^at the 
expiration of the legal interval, ten years, complained of the provi- 

"sion that no one could stana jor omce witnou t being in t he^ity, 
especi ally as this had been allowed Pompey. Thereupon it was . 
publiciy voted that this la w should not applv to Caesar. Pompey 
was obl iged to^accede tojthis, but began to take measures to separate 
Caesar from h is now formi<iable_arm y!^ (jaius Marcellus, con sul in 
^O, a bitter enemy of Caesar, moved th at on November 13 th Caesar " 

* be recalled f rom his province and army. In the deba te on this mo- 
tion, Cuno, fhe" briiiiant tribuneof the people whom Caesar had 
bribed ovef frnTTfhsplf^ fflvmwrthft thin^jjiiit proposed that a like 
measure be passed concerhlngPompey. Between these tw o prapo-_ 
sitions no vote was reache d."~TQ"^p gy, it is true^ xpressed to th e_, 
Senate his wil lingn ess to give up his province and dismiss his ^rm y, 
but took no steps in the matter, and even secu red a vote in the 
Senate, bywhich^imder pVetext of th e Parthian war, two legiona^ ^ 

" were taKen Irom Caesaf7 These he relained near Rome._ 
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INTRODUGTION, 9 

9 ^Shor tlyafter this a rumor spread that Caesarhad crossed the Alps 
and w^^dvanciDg on Kome: t?p5n this Marcellus, with tlie con- 
suis wno naa been eiec ted. fo'r£ Iiei'o llowiDgyear ^Lentulu sa.n(Tnfti nR 
Marcellus the younger, went to Pom pey and authori zedhimmtheir 
names to defend the republic, and to raise tro ops in Italy a t his 
pleasure. Curio now hurried to Caesar, who^was_at_Rayenna,jand 

'• urged him to march at oncc on Rome. Caesar, howcvery w rote a 
letter to t he Senate and the new consuls, in which he set forth his 
services to the st at e, defendcd h imself f rom the charges mad c^gainst 
him by his enemies, and begge d that he b e not deprived of the priv- 
ilege already granted him by the p eoplc. of^anding for the con- 
sular electio n while absent. At the same ti me hc promjsed to jdis- 
miss his army w henever Pompey did so. If, however, Pompey 
refused, then he too must keep his army and defend himself. Jhis 
letter Curio gave to the consuls, in the Senate^ ^^!i} *^® presence 
of the tribunes of the people, January 1, 49. What followed is told 
by Caesar. 
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C. JUm CAESAEI8 

COMMENTAErcrS PKIMXJS. 



I. Idtteris a Gaio Caesare eonsulibus redditis, aegre ab 
hls impetratum est summl^ tribunorum plebis eontentione 
ut in senatu' recitarentur ; ut vero ex litteris ad senatum 
referretur impetr^Tlion potuit. Referunt consules de re- 
publica infinite. L. Lentulus consul senatui.reique publicae 5 
se ribndefuturum poUicetur, siaudacter ac fortitcr senten- 
tiafe dicere velint ; sTn Caesarem respiciant atque ejus gratiam 
sequantur, ut superioribus fecerint temporibus, fe sibi con- 
silium capturum neque senatus auctoritati obtemperaturum ; 
habere ee quoque ad Gaesaris gratiam atque amicitiam re- 10 
ceptum. In eandem sententiam loquitur Scipib : Pompeio 
esse in animo reipublicae non deesse, si senatus sequatur ; 
ffl* cuncte'fur atque agat l^ius, nequiquam ejus auxilium, 
sTpostea velit, seriatum imploraturum. II. Haec Scipionis 
oratio, quod senatus in urbe habebatur Pompeiusque ade- 15 
rat, ex ipsius ore Pompeii mitti videbatur. Dixerat aliquis 
leniorem sententiam, ut primo M. Marcellus, ingressus in 
eam orationem, non oport^e ante de ea re ad senatum 
ref erri quam delcctus tota Italia habiti et exercitus conscripti 
essent, quo praesidio tuto et libere senatus quae vellet de- 20 
cemere auderet ; ut M. Calidius, qui censebat ut Pompeius 
in suas provincias proficisceretur, ne qua esset armorum 
causa : timere Caesarem ereptis ab eo duabus legionibus, ne 
ad ejus periculum reservare et retinere eas ad urbem Pom- 
peius videretur ; ut M. Rufus, qui sententiam Calidii paucis 26 

11 
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12 DE BELLO CIVILI 

fere mutatis rebus sequebatur. Hi omnes convicio L. Len- 
tuli consulis correpti exagitabantur. Lentulus sententiam 
Calidii pronuntiaturum se omnino negavit. Marcellus per- 
territus conviciis a sua sententia discessit. Sic yocibus con- 
5 sulis, terrore praesentis exercitus, minis amicorum Pompeii 
plerique compulsi, inviti et coacti Scipionis sententiam 
sequuntur : uti ante certam diem Caesar exercitum dimit- 
tat ; si non faciat, eum adversus rempublicam facturum 
videri. Intercedit M. Antonius, Q. Cassius, tribuni plebis. 

10 Eefertur confestim de intercessione tribunorum. Dicun- 
tur sententiae graves ; ut quisque acerbissime crudelissi-' 
meque dixit, ita quam maxime ab inimicis Oaesaris col- 
laudatur. III. Misso ad vesperum senatu omnes qui sunt 
ejus ordinis a Pompeio evocantur. Laudat Pompeius at- 

15 que in posterum confirmat, segniores castigat atque incitat. 
Multi undique ex veteribus Pompeii exercitibus spe prae- 
miorum atque ordinum evocantur, multi ex duabus legi- 
onibus quae sunt traditae a Caesare arcessuntur. Com- 
pletur urbs militibus, comitium tribunis, centurionibus, 

20. evocatis. Omnes amici consulum, necessarii Pompeii atque 
eorum qui veteres inimicitias cum Caesare gerebant, in 
senatum coguntur; quorum vocibus et concursu terrentur 
infirmiores, dubii confirmantur, plerisque vero libere de~ 
cemendi potestas eripitun Pollicetur L. Piso censor sese 

25 iturum ad Caesarem, item L, Eoscius praetor, qui de liis 
rebus eum doceant ; sex dies ad eam rcm conficiendam spatii 
postulant. Dicuntur etiam ab nonnullis sententiae, ut 
legati ad Caesarem mittantur, qui voluntatem senatus ei 
proponant. IV. Omnibus his resistitur omnibusque ofatio 

30 consulis, Scipionis, Catonis opp^itur. Catonem veterea 
inimicitiq^ Caesaris incitant et dolor repulsae. Lentulus 
aeris alieni magnitudine et spe exercitus ac provinciarura 
et fegum appellandorum largitionibus movetur, seque al- 
terum fore Sullam inter suos gloriatur, ad quem summa 

35 imperii redeat. Scipionem^eadem spes provinciae atque ex- 
ercituum impellit, quos se pro necessitudine partiturum cum 
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COMM, I. CAP, II^VI. 13 

Pompeio arbitratur, simul judiciorum metus, adulatio atqnc 
ostentatio sui et potentium qui in republica judiciisque tum 
plurimum poUebant. Ipse Pompeius, ab inimicis Caesaris in- 
citatus et quod neminem dignitate secum exaequari volebat, 
totum se ab ejus anucitia ayerterat et cum communibus in- 5 
imicis in gratiam redierat, quorum ipse maximam partem illo 
affinitatis tempore injunxerat Caesari ;■ simul infamia dua- 
rum legionum permotus, quas ab itinere Asiae Syriaeque ad 
suam potentiam dominatumque conyerterat, rem ad arma 
deduci studebat. V. His de causis agiuitur omnia raptini 10 
atoue turbate. Nec docendi Caesaris propinquis ejus spatium 
damr, nec tribunis plcbis sui pcriculi depreeandi neque etiam 
extremi juris intercessione retinendi, quod L. Sulla reli- 
querat, factiltas tribuitur, sed de sua salute septimo die 
cogitare coguntur, quod illi turbulentissimi superioribus 15 
temporibus tribuni plebis duodecimo denique mense suarum 
actionum respicere ac timere consuerant. \Decurritur ad 
illud extremum atqne ultimum senatus consultum, quo nisi 
paene in ipso urbis incendio atque in desperatione omnium 
salutis numquam ante descensum est : dent operam consules, 20 
praetorcs, tribuni plebis, quique pro consulibus sint ad ur- 
bem, nc quid respublica detrimenti capiat. Hacc senatus- 
consulto perscribuntur a. d. vii. Id. Jan. Itaque v primis '. 
diebus quibus haberi senatus potuit, qua ex die consulatum 
iniit Lentulus, biduo excepto comitiali, et de imperio Cae- 25 
saris et de amplissimis viri^, tribunis plebis, gravissime 
acerbissimeque decemitur. Profugiunt statim ex urbe 
tribttnl plebis sCseque ad Caesarem conferunt. Is e5 tem- 
pore erat Eavennae exspectabatquo suis lenissimis postulatis 
respbnsa, si qua hominum aequitate res ad otium deduci 30 
posset. VI. ProximTs diebus habetur extra urbem senCitus, 
Pompeius eadem illa quae per Sdpionem ostenderat agit ; 
sen^tiis virtiitem constantiamque coUaudat ; cbpias suas ex- 
pOnit : legiones habere sese paratas x ; praeterea cognitum 
compertumque sibi alieno esse animo in Caesarem niilites, 35 
neque iis posse persuaderi utT eum defendant aut sequantur 
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14 DE BELLO CIYILI 

saltem. D^^reUquis rebus ad senatum ref ertur : tota ItalS 
dilectus habellur; Faustus SuUa propero in Mauntaiuam 
mittalur; pecuhia utrex aerario Pompeio delun Eefertur 
of iam d^ rege J^Ba ut soeius sit atque anuSus^^^afeellus 
5 Yoro passui'um in praesentia negat. De' Fausto impedit 
Philippus tribuhus plebis. • De" reliquis rebus senat^scon- 
sulta perscinbuntur. ProVinciae pnvatis decemuntur, duae 
cohsulares, reliquae praetoriae. SclpToni obvenit Syria, L. 
Domitio Gallia. Philippus et Cotta pnvatCT cOtisilio"prae- . 
10 tereuntur, neque eofum sortes d^jiciuntur. In reliquas 
pfbvincias praetores mittuntur. Neque exspectant, quod su- 
perioribus anitfB acciderat, ut de eorum imperio' ad popumm 
feratur, palMatique votis nuhcupatis' exeunt. C(5hsules, 
quod ante id tempus accidit numquam, ex urbe proficls- 

15 cuntur, Iictoresque habent in urbe et Capitolio pnvati contra 
omnia vetustatis exempla. TS^ta Italia dflectus habentur, 
anna imperantur, peciiniae a muhicipils exiguntur, e fanis 
tolluntur ; omnia diviha humanaque jura permiscentur, 

20 VII. Quibus rebus cognitis Caesar apud milites cdntio- 
natur. Omnium temporum injurias inimTcorum in sFcom- 
memorat ; a quibus deductum ac depfavatum Pompeium 
queritur invidiST atque obtrectMiohe laudis suae, cujus ipse 
houOTir^t dignitatfsemper faverit adjutorque fjierit. Novum 
in]Jdptil^ca'lnt'r5&uctum exemplum queritur, ut trih^cia 
intercessio armTs not^elur atque opprimer^tur^^^uae supe- 
rioribus annis esset restituta.1 SuUam nudata^omnibus TSbus 
tribiiniciapotestat^tamen intercessiohehi llberam reEquisse ; 
Pompeium, quramissa restituisse videatur bona, etiam quae 

30 ante habuerint adeniisse.^ Quotienscumque sit decretum,. 
darent operam magistratus, ne quid respublica detrimenti 
caperet (qua voce et quoTsenatusconsulta populus Rdmanus 
ad arma sit vocatus), factum in perniciosTs legibus, in vi 
tribuhiciaj in secessione populi^templis locfsque editS)ribuB 

35 occupatisj atque haec superioris aetatis exempla expiSta 
Satummi atque Gracchorum casibus docet ; qiiarum rerum 
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ill(rtempore nihil factum, nF^gitatujg/^quideniJ Hortatur, 
cujus imperatoris ductu viin annis rempubUcam felfcissime 
gesgerint plurimaque ptoelia secunda fScerint, onmem Gal- 
liam Gernianiamque pacaverint, ut ejus exTstimationem dig- 
nitatemque ab inimlcis delendant. Oonclamant legionis xiii, 5 
quae aderat, milites (hanc enim initio tumultus evocaverat ; 
reliquae "nondum venerant), sese paratos esse imperatoris suT 
tribunorumquc plebis injiirias delendere, A'^^'* 

VIII. Cognita militum voluntat^Ariminum cum ea legione 
proiiciscitur ibique tribunos plebis qui ad eum confugerant 10 
convenit ; reliquas legiones ex hibemis evocat et subsequi 
jubet. Eo L. Caesar adolescens venit, cujus pater Caesaris 
erat legatus. Is, reliquo sermone confecto/cujus rei causa 
venerat, habere se a Pompeio ad eum privati oflBcii mandata 
demonstrat : velle Pompeium se Caesari purgatum, ne ea 16 
quae reipublicae causa egerit, in suam contumeliam vertat. 
Semper se reipublicae commoda privatis necessitudinibus 
habuisse potiora. Caesarem quoque pro su^ digriitate debere 
et stujRuDTet iracundiam suam reipublifacTdimittere neque 
aoec^^^aviter irasci inimicis, ut, cum illis nocere se speret, 20 
reipublicae noceat. Pauca ejusdem generis addit cum ex- 
eusatione Pompeii conjuncta. Eadeni fere atque eisdem 
rerbis praetor Eoscius agit cuin Caesare sibique Pompeium 
commemorasse demonstrat. IX. Quae res etsi nihil ad le- 
vandas injurias pertinere videbantur, tamen idoneos nactus 35 
homines, per quos ea quae vellet ad eum perferrentur, 
petit ab utroque, quoniam Pompeii mandata ad se detulerint, 
ne gjgjgsisr sua quoqtie ad eum postulata def erre, si parvo 
labore magnac; cont][oyersias tollere atque omnem Italiam 
"^v^etu liberare possinl. Sibi semper primamreipublicae fuisse 30 
dignitatem vitaaue' poti^r^m. Doluisse se, quod populi Eo- 
mani beneficium sibi percontumeli^m ab inimicis extorque- 
retur, ereptoque semeiistri imperio in urbem retraheretur, 
cmjus absenfcs rationem haberi proximis oomitiis populus 
juBsisset. T^men hanc jacturam honoris sui reipublicae 35 
oausa aequo animo tulissie ; cum litteras ad senatum miserit. 
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xxi omnes ab exercitibus discederent, ne id qnidem impetra- 
visse. Tota Italia delectns baberi, retineri legiones ii quae 
ab se simulatione Parthici belli sint abductae, civitatem esse 
in armis. Quonam haec omnia nisi ad suam pemiciem per- 
5 tinere ? Sed tamen ad omnia se descendere paratum atquo 
omnia pati reipublicae causa. Proficiscatur Pompeius iii 
^' suas prorincias, ipsi exercitus dimittant, ^cedant in Italia 
omnes ab armis, metus e civitate tollatur, libcra comitia 
atque omnis respublica genatui populoque Romano permit- 

10 tatur. Haec quo facilius certisque condicionibus Bant ct 

jurejurando sanciantur, aut ipse propius accedat aut se 

^ patiatur accedere ; fore uti • per colloquia omnes controver- 

siae componantur. X. Acceptis mandatis Roscius a Caesare 

Capuam pervenit ibique consules Pompciumque invenit ; 

15 postulata Caesaris renuntiat. Illi dcliberata re respondcnt 
scriptaque ad eum mandata remittunt, ([uorum hacc crat 
summa : Caesar in Galliam reverteretur, Arimino excederet, 
exercitus dimitteret ; quae si fecisset, Pompeium in Hit- 
panias iturum. Interea, quoad fides csset data Caesarcm 

20 facturum quae polliceretur, non intermissuros consules Poni- 
peiumque delectus. XI. Erat ihiqua condicio postulare ut 
Caesar Arimino excederet atque in provinciam reverteretur, 
ipsum et provincias et legiones alienas tenere ; exercitum 
Caesaris velle dimitti, delectus habere ; poUiceri se in pro- 

25 vinciam iturum, neque ante quem diem iturus sit dcfinire, 
ut, si peracto consulatu Caesaris non profectus esset, nuUa 
tamen mendacii religione obstrictus videretur ; tempus vero 
colloquio non dare neque accessurum polliccri magnam paci* 
desperationem afferebat. Itaque ab Arimino M. Antonium 

30 cum cohortibus v Arretium mittit ; ipse Arimini cum duabu.^^ . 
subsistit ibique delectum habere instituit; Pisaurum, Fa- 
num, Anconam singulis cohortibus occupaty^VXII. Intereti 
certior factus Iguvium Therraum praetor«a cohortibus v 
^ tenere, oppidum munire, omniumque esse I^vinorum o})- 
yB5 timam erga se vohmtatem, Curionem cum triWus cohortibu.Tj, 
quas Pisauri et Arimini habebat, mittit. fcujus adventu 
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cognito diffisus mniiicipii yoluntati Thermus cohortes ex 
urbe reducit et profugit. Milites in itinere ab eo discedunt 
ac domum revertuntur. Curio summa omnium voluntate 
Iguvium recipit. Quibus rebus cognitis coi^fisus munici- 
piorum voluntatibus Caesar cohortes legionis xiii ex prae- 5 
sidiis deducit Auximumque proficiscitur ; quod oppidum 
Attius cohortibus introductis tencbat delectumque toto 
Piceno circummissis senatoribus habebat. XIII. • Adventu 
Caesaris cognito decuriones Auximi ad Attium Varum f ro- 
quentes conveniunt ; docent sui judicii rem non cssc ; neque 10 
se neque reliquos municipes pati posse C. Caesarem impera- 
torem, bene de republica meritum, tantis rebus gcstis, 
oppido moenibusque prohiberi; proinde habeat rationcm 
posteritatis et i^criculi sui. Quorum orationo pcrmotus 
Varus praesidium quod introduxerat ex oppido cducit ac 15 
profugit. Hunc cx primo ordine pauci Caesaris consecuti 
milites consistere coegcrunt. Commisso proelio dcseritur a 
suis Varus ; nonnuUa pars militum domum discedit ; rcliqui 
acl Caesarem perveniunt, atque una cnm iis dcprensus L. 
Pupius, primi pili centurio, adducitur, qui hunc eundcm 20 
ordinem in exercitu Cn. Pompeii antea duxcrat. At Cacsar 
milites Attianos coUaudat, Pupium dimittit, Auximatibus 
agit gratias seque eorum facti memorcm forc pollicetur. 
XIV. Quibus rebus Romam nuntiatis tantus rcpcnte terror 
invasit, ut, cum Lentuhis consul ad apcriendum aerarium 25 
Yenisset ad pecuniam Pompcio ex senatusconsulto profcren- 
dan, protinus apcrto sanctioro acrario ex urbc profugeret. . , 
Caesar enim adventare jam jamque et adcssc cjus cquitcs 
falso nuntiabantur. Hunc Marcclhis collega ct plcriquc 
magistratus consecuti sunt. Cn. Pompeius pridie cjus dici 30 
ex urbe profectus itcr ad lcgioncs habebat, qna;3 a Caesare 
acceptas in Apulia hibernorum causa disposuerat. Delectus '' 
circa ilrbem infermittuntur ; nihil citra Capuam tutum csse . 
omnibus videtur. Capuae primum sese confirmant ct colli- ' 
giint delectumque colonorum, qui lcge Julia Capuam dcducti 35 
erant, liabere instituunt ; gladiatoresque, quos ibi Caesar in 

2 T 
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ludo habebat, ad forum productos Lentulus spe libertatis 
coiifirmat atque his equos attribuit et se sequi jussit ; quos 
postea monitus ab suis, quod ea res omnium judicio repre- 
^ hendebatur, circuiaci familias conventus Campaniae custodiae 
5 causa distribiiitv/ XV. Auximo Caesar progressus omnem 
agrum Picenum percurrit. Cunctae earum regionum prae- 
fecturae libentissimis animis eum recipiunt exercitumque 
ejus omnibus rebus juvant. Etiam Cingulo, quod oppidum 
Labienus constituerat suaque pecunia exaedificaverat, ad 

10 eum legati veniunt, quaeque imperaverit se cupidissime 
facturos pollicentur. Milites imperat : mittunt. Interea 
legio XII Caesarem consequitur. Cum his duabus Asculum 
Picenum proficiscitur. Id oppidum Lentulus- Spinther x 
cohortibus tenebat; qui Caesaris adventu cognito profugit 

15 ex oppido cohortesque secum abducere conatus magna parte 
militum deseritur. Eelictus in itinere cum paucis incidit in 
VibuUium Rufum missum a Pompeio in agrum Picenum 
confirmandorum hominum causa. A quo factus Vibullius 
certror quae res in Piceno gererentur, milites ab eo accipit, 

20 ipsum dimittit. Item ex finitimis regionibus quas potest 
contrahit cohortes ex delectibus Pompeianis ; in his Came- 
rino f ugientem Lucilium Hiijum cum sex cohortibus, quas 
ibi in praesidio habuerat, excipit ; quibus coactis xiii efBcit. 
Cum his ad Domitium Ahenobarbum Corfinium magnis iti- 

25 neribus pervenit Caesaremque adesse cum legionibus duabus 
nuntiat. Domitius per se circiter xx cohortes Alba, ex 
Marsis et Pelignis, finitimis ab regionibus coegerat. XVI. 
Eecepto Asculo expulsoque Lentulo Caesar conquiri milites 
qui ab eo discesserant, delectumque institui jubet ; ipse unum 

30 diem ibi rei frumentariae causa moratus Corfinium con- 
tendit. Eo cum venisset, cohortes v praemissae a Domitio ex 
oppido pontem fiuminis interrumpebant, qui erat ab oppido 
milia passuum circiter iii. Ibi cum antecursoribus Caesaris 
proelio commisso celeriter Domitiani a ponte repulsi se in op- 

35 pidum receperunt. Caesar legionibus traductis ad oppidum 
oonstitit juxtaque murum^ castra posuit. 
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XVII. Ee cognita Domitius ad Pompeium in Apuliam 
peritos regionum magno proposito praemio cum litteris 
mittit, qui petant atque orent ut sibi subveniat : Caesarem 
duobus exercitibus et locorum angustiis facile intercludi 
posse frumentoque probiberi. Quod nisi fecerit, se cohor- 6 
tesque amplius xxx magnumque numerum senatorum atque 
equitum Eomanorum in periculum esse venturum. Interim 
suos cohortatus tormenta in muris disponit certasque cuique 
partes ad custodiam urbis attribuit ; mrlitibus in contione 
agros ex suis possessionibus pollicetur, quatema in singulos 10 
jugera et pro rata parte centurionibus evocatisq ue ^X VIII . 
Interim Caesari nuntiatur Sulmonenses, quod oppidum a . ^ 
Corfinio vii milium intervallo abest, cupere ea facere quae 
vellet, sed a Q. Lucretio senatore et Attio Peligno prohiberi, 
qui id oppidum vii cohortium praesidio tenebant. Mittit 15 
eo M. Antonium cum legionis xiii cohortibus v. Sulmo- 
nenses, simul atque signa nostra viderunt, portas aperuerunt 
universique, et oppidani et milites, obviam gratulantes An- 
tonio exierunt. Lucretius et Attius de muro se dejeeerunt. 
Attius ad Antonium deductus petit ut ad Caesarem mit- 20 
teretur. Antonius cum cohortibus et Attio, eodem die quo 
profectijs erat, revertitur. Caesar eas cohortes cum exercitu 
suo conjunxit Attiumque incolumem dimisit. Caesar primis 
diebus castra magnis operibus munire et ex finitimis muni- 
cipiis frumentum comportare reliquasque copias exspectare 25 
instituit. Eo triduo legio viii ad eum venit cohortesque ex 
novis Galliae delectibus xxii equitesque ab rege Norico cir- 
citer ccc. Quorum adventu altera castra ad alteram oppidi 
partem ponit ; his castris Curionem praefecit. Eeliquis 
diebus oppidum vallo castellisque circumvenire instituit. 30 
Oujus operis maxima parte effecta eodem fere tempore missi 
a Pompeio revertuntur. PXIX. Litteris perlectis Domitius 
dissimulans in concilio pronuntiat Pompeium celeriter sub- 
sidio venturum hortaturque eos ne animo deficiant, quaeque 
usui ad def endendum oppidum sint parent. Ipse arcano cum 35 
paucis familiaribus suis coUoquitur consiliumque fugae ca- 
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pere constituit. Cum niltus Domitii cum oratione non 
consentiret atque omnia trepidantius timidiusque ageret 
quam superioribus diebus consuesset, multumque cum suis 
consiliandi causa secreto praeter consuetudinem colloquere- 
6 tur, concilia conventusque hominum f ugeret, res diutius tegi 
dissimularique non potuit. Pompeius enim rescripserat sese 
rem in summum periculum deducturum non esse, neque suo 
consilio aut voluntate Domitium se in oppidum Corfinium 
contulisse ; proinde, si qua f uisset facultas, ad se cum om- 

10 nibus copiis veniret. Id ne fieri posset, obsidione atque 
oppidi circummunitione fiebat. XX. Divulgato Domitii 
consilio milites qui erant Corfinii prima vesperi secessionenj 
faciunt atque ita inter se per tribunos militum centuriones- 
que atque honestissimos sui generis coUoquuntur : obsideri 

16 se a Caesare ; opera munitioriesque prope esse perf ectas ; 
ducem suum Domitium, cujus spe atque fiducia permanse- 
rint, projectis omnibus \ f ugae consilium capere ; debere se 
suae salutis rationem habere. Ab his primo Marsi dissentire 
incipiunt eamque oppidi partem quae munitissima videre- 

20 tur occupant, tantaque inter eos dissensio exsistit, ut manum 
conserere atque armis dimicare conentur ; post paulo tainen 
interhuntiis ultro citroque missisy quae ignorabaijt de L. 
Domitii fuga cognoscunt. Itaque omnes uno consilio Domi- 
tium productum in publicum circumsistunt et^ custodiunt 

25 legatosque ex suo numero ad Caesarem mittunt : sese para- 
tos esse portas aperire quaeque imperaverit facere et L. 
Domitium vivum ejus potestati tradere. XXI. Quibus rebus 
cognitis Caesar, etsi magni interesse arbitrabatur quam 
primum oppido potiri cohortesque ad se in castra traducere, 

30 ne qua aut largitionibus aut animi confirmatione aut falsis 
nuntiis commutatio fieret voluntatis, quod saepe in bello 
parvis momentis magni casus intercederent, tamen veritus 
ne^milTtum introitu et noctumi temporis J icentia oppiduni 
diriperetur, eos qiii venerant coUaudat atquem oppidum 

35 dimittit,"portas murosque asservari jubet. Ipse in iis ope- 
ribus quae facere instituerat milites disponit, non certis 
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spatiis intermissis, ut erat superiorum dierum consuetudo, 
sed perpetuis yigiliis stationibusque, ut contingant inter se 
atque omnem munitionem expleant ; tribunos militum et 
praefectos circummittit atque hori^atur non solum ab erup- 
bionibus caveant, sed etiam singulorum hominum occultos 5 
exitus asservent. Neque vero tam remisso ac languido animo 
quisquam omnium f uit, qui ea nocte congnieverit. Tanta 
erat summae rerum exspectatio, ut alius in aliam partem 
mente atque animo traheretur, quid ipsis Corfiniensibus, 
quid Domitio, quid Lentulo, j^Uid reliquis accideret, quTlO 
qtiosque eventus exciperent.iJ^XII. Quarta vigilia circiter 
Lentulus Spinther de muro cum vigiliis custodibusque nos- 
tris coUoquitur : velle, si sibi fiat potestas, Caesarem con- 
venire. Facta potestate ex oppido mittitur, neque ab eo 
prius Domitiani milites discedunt quam in conspectum 15 
Caesaris deducatur. Cum eo de salute sua agit, orat atque 
obsecrat ut sibi parcat, veteremque amicitiam commemorat 
Caesarisque in se beneficia exponit, quae erant maxima : 
quod per eum in collegium pontificum venerat, quod provin- / 
ciam Hispaniam ^x praetura habuerat,< quod in petitione 20 
consulatus erat sublevatus. Cujus orationem Caesar inter- 
pellat : se non maleficii causa ex provincia egressum, sed uti 
se a contumeliis inimicorum defenderet, ut tribunos plebis 
in ea re ex civitate expulsos in suam dignitatem restitueret, 
ut se ^t populum Komanum f actione paucorum oppressum 25 
in libertatem vindicaret. Cujus oratione confirmatus Len- 
tulus ut in oppidum reverti liceat petit : quod de sua salute 
impetraverit, fore etiam reliquis ad suam spem solatio ; adeo 
esse perterritos nonnullos, ut suae vitae durius consulere 
cogantur. Facta potestate discedit. XXIII. Caesar, ubi 30 
luxit, omnes senatores senatommque liberos, tribunos mili- 
tumjequitesque Komanos ad se produci jubet. Erant quin- 
que ordinis senatorii, L. Domitius, P. Lentulus Spinther, 
L. Caecilius Bufus, Sex. Quintilius Varus quaestor, L. Ku- 
brius ; praeterea filius Domiti aliique complures adolescentes 35 
et magnus numerus equitum Komanorum et decurionum, 
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quos ex mnnicipiis Domitius evocaverat, Hos omnes pro- 
ductos a contumeliis militum\ conviciisque prohibet ; pauca 
apud eos loquitur, quod sibi a parte eorum gratia relata non 
sit pro suis in eos maximis beneficiis ; dimittit omnes inco- 
5 lumes. hs lx, quod advexerat Domitius atque in publico de- 
posuerat, allatum ad se a duumviris Corfiniensibus Domitio 
reddit, ne continentior in vita hominum quam in pecunia 
fuisse videatur, etsi eam pecuniam publicam esse constabat 
datamque a Pompeio in stipendium. Milites Domitianos 

10 sacramentum apud se dicere jubet atque eo die castra movet 

justumque iter conficit, vii omnino dies ad Corfinium com- 

moratus, et per fines Marrucinorum, Frentanorum, Larina- 

tium in Apuliam pervenit. X 

^ XXIV. Pompeius, his rebus cognitis quae erant ad Cor- 

16 finium gestao, Luceria proficiscitur Canusium atque inde 
Brundisium. Copias undique omnes ex novis delectibus ad 
se cogi jubet ; servos, pastores armat atque iis equos attri- 
buit ; ex his circiter ccc equites conficit. L. Manlius praetor 
Alba cum cohortibus sex profugit, Rutilius Lupus praetor 

20 Tarracina cum tribus ; quae procul equitatum Caesaris con- 
spicatae, cui praeerat Vibius Curius, relicto praetore signa 
ad Curium transferunt atque ad eum transeunt. Item re- 
liquis itineribus nonnuUae cohortes in agmen Caesaris, aliae 
in equites incidunt. Eeducitur ad eum deprensus ex itinere 

25 N. Magius Cremona, praefectus fabrum Cn. Pompeii. Quem 
Caesar ad eum remittit cum mandatis : quoniam ^d id 
tempus facultas colloquendi non fuerit, atque ipse Brun- 
disium sit venturus, interesse reipublicae et communis salutis 
se cum Pompeio coUoqui ; neque vero idem profici longo 

30 itineris spatio, cum per alios condiciones f erantur, ac si coram 
de omnibus condicionibus disceptetur. XXV. His datis 
mandatis Brundisium cum iegionibus vi pervenit, veteranis 
III et reliquis quas ex novo delectu confecerat atque in 
itinere compleverat ; Domitianas enim cohortes protinus a 

35 Corfinio in Siciliam miserat. Reperit consules Dyrrhachium 
profectos cum magna parte exercitus, Pompeium remanere 
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Bnmdisii cnm cohortibus viginti; neque certum inveniri 
poterat, obtinendine Brundisii causa ibi remansisset, quo 
facilius omne Hadriaticum mare extremis Italiae partibus 
regionibusque Graeciae in potestate haberet atque ex utra- 
que parte bellum administrare posset, an inopia navium 5 
ibi restitisset ; veritusque ne ille Italiam dimittendam non 
existimaret, exitus , administrationesque Brundisini portus 
impedire instituit. Quorum operum haec erat ratio. Qua 
fauces erant angustissimae portus, moles atque aggerem ab 
utraque parte litoris jaciebat, quod his locis erat vadosum 10 
mare. Longius progressus, cum agger altiore aqua con- 
tineri non posset, rates duplices quoquoversus pedum xxx 
e regione molis collocabat. Has quatemis ancoris ex iiii 
angulis destinabat, ne fluctibus moverentur. His per- 
fectis coUocatisque alias deinceps pari magnitudine rates 15 
jungebat. Has terra atque aggere integebat, ne aditus 
atque incursus ad def endendum impediretur ; a fronte atque 
ab utroque latere cratibus ac pluteis protegebat ; in quarta 
quaque earum turres binorum tabulatorum excitabat, quo 
commodius ab impetu navium incendiisque defenderet. 20 
XXVI. Contra haec Pompeius naves magnas onerarias, quas 
in portu Brundisino deprehenderat, adornabat. Ibi turres 
cum temis tabulatis erigebat easque multis tormentis et 
omni genere teloram completas ad opera Caesaris appellebat, 
ut rates perramperet atqueopera disturbaret. Sic quotidie 25 
utrimque eminus fundis, sagittis reliquisque telis pugna- 
batur. Atque haec Caesar ita administrabat, ut condiciones 
pacis dimittendas non existimaret ; ac tametsi magnopere 
admirabatur Magium, quem ad Pompeium cum mandatis 
miserat, ad se non remitti, atque ea res saepe tentata etsi 30 
impetus ejus consiliaque tardabat, tamen omnibus rebus in 
eo perseverandum putabat. Itaque Caninium Kebilum le- 
gatum, familiarem necessariumque Scriboni Libonis, mittit 
ad eum coUoquii causa ; mandat ut Libonem de concilianda 
pace hortetur ; imprimis ut ipse cum Pompeio colloquere- 35 
tur posttilat ; magnopere sese confidere demonstrat, si ejus 
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rei sit potestas facta^ fore nt aequis condicionibus ab annis 
discedatur ; cujus rei magnam partem laudis atque existima- 
tionis ad Libonem perventuram, si illo auctore atque agente 
ab armis sit discessum. Libo a colloquio Canini digressus ad 
5 Pompeium proficiscitur. Paulo post renuntiat, quod con- 
sules absint, sine illis non posse agi de compositione. Ita 
saepius rem frustra tentatam Caesar aliquando dimittendam 
sibi judicat et de bello agendum. XXVII. Prope dimidia 
parte operis a Caesare effecta diebusque in ea re consumptis 

10 viiii, naves a consulibus Dyrrhaohio remissae, quae priorem 
partem exercitus eo deportaverant,, Brundisium revertuntur. 
Pompeius sive operibus Caesaris permotus, sive etiam quod 
ab initio Italia excedere constituerat, adventu navium pro- 
fectionem parare incipit, et quo facilius impetum Caesaris 

15 tardaret, ne sub ipsa profectione milites oppidum irrumpe- 
rent, portas obstruit, vicos plateasque inaedificat, fossas 
transversas viis praeducit atque ibi sudes stipitesque praea- 
cutos defigit. Haec levibus cratibus terraque inaequat ; 
aditus autem atque itinera duo quae extra murum ad portum 

20 ferebant, maximis defixis trabibus atque eis praeacutis prae- 
sepit. His paratis rebus milites silentio naves conscendere 
jubet, expeditos autem ex evocatis, sagittariis funditoribus- 
que raros in muro turribusque disponit. Hos certo signo 
revocare constituit, cum omnes milites naves conscendissent, 

25 atque iis expedito loco actuaria navigia relinquit.^ XXVIII. 
Brundisini Pompeianorum militum injuriis atque ipsius 
Pompeii contumeliis permoti Caesaris rebus f avebantr Itaque 
cognita Pompeii profectione concursantibus illis atque in 
ea re occupatis vulgo ex tectis significabant. Per quos re 

30 cognita Caesar scalas parari militesque armari jubet, ne 
quam rei gerendae facultatem dimittat. Pompeius sub 
noctem naves solvit. Qui erant in muro custodiae causa 
collocati, eo signo quod convenerat revocantur notisque 
itineribus ad naves decurrunt. Milites positis scalis muros 

35 ascendunt, sed moniti a Brundisinis ut vallum caecum 
fossasque caveant, subsistunt et longo itinere ab his circum- 
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dncti ad portnm perveniunt duasque naves eum militibuSy 
quae ad moles Caesaris adhaeserant, scaphis lintribusque re- 
prehendunt, reprehensas exeipiunt. XXIX. Caesar, etsi ad 
spem conficiendi negotii maxime probabat coactis navibus 
mare transire et Pompeium sequi priusquam ille sese trans- 6 
marinis auxiliis confirmaret, tamen ejus rei moram tempo- 
risque longinquitatem timebat, quod omnibus coactis navibus 
Pompeius praesentem facultatem insequendi sui ademerat. . 
Eelinquebatur ufc ex longinquioribus regionibus Galliae 
Picenique et a freto naves essent exspectandae. Id propter 10, 
anni tempus longum atque impeditum videbatur. Interea 
veterem exercitum, duas Hispanias confirmari, quarum erat 
altera maximis beneficiis Pompeii devincta, auxilia, equita- 
tuja parari, Galliam Italiamque tentari se absente nolebat. w 
XXX. Itaque in praesentia Pompeii sequendi rationem 15 
omittit, in Hispaniam proficisci constituit ; duumviris muni- 
cipiorum omnium imperat ut naves conquirant Brundisium- 
que deducendas curent. Mittit in Sardiniam cum legione 
una Valerium legatum, in Siciliam Curionem pro praetore 
cum legionibus ii ; eundem, cum Siciliam recepisset, pro- 20 
tinus in Africam traducere exercitum jubet. Sardiniam 
obtinebat M. Cotta, Siciliam M. Cato ; Africam sorte Tubero 
obtinere debebat. Caralitani, simul ad se Valerium mitti 
audierunt, nondum profecto ex Italia, sua sponte Cottam ex 
oppido ejiciunt. Hle perterritus, quod omnem provinciam 25 
consentire inteUegebat, ex Sardinia in Africam profugit. 
Cato in Sicilia naves longas veteres reficiebat, novas civita- 
tibus imperabat. Haec magno studio agebat. In Lucanis 
Bruttiisque per legatos suos civium Komanorum delectus 
habebat, equitum peditumque certum numerum a civitatibus 30 
Siciliae exigebat. Quibus rebus paene perfectis adventu 
Curionis cognito queritur in contione sese projectum ac 
proditum a Cn. Pompeio, qui omnibus rebus imparatissimis 
non necessarium bellum suscepisset et ab se reliquisque in 
senatu interrogatus omnia sibi esse ad bellum apta ac parata 35 
confirmavisset. Haec in eontione questus ex provincia f ugit. 
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XXXI. Nacti yacuas ab imperiis Sardiniam Valerius, Cnrio 
Siciliam, cum exercitibus eo perveniunt. Tubero, cum in 
Africam venisset, invenit in proviiicia cum imperio At- 
tium Varum ; qui ad Auximum, ut supra demonstravimus, 

5 amissis cobortibus protinus ex fuga in Africam pervenerat 
atque eam sua sponte vacuam occupaverat delectuque habito ' 
duas legiones effecerat, hominum et locorum notitia et usu ^ 
ejus provinciae nactus aditus ad ea conanda, quod paucis 
ante annis ex praetura eam provinciam obtinuerat. Hic 
10 venientem TJticam navibus Tuberonem portu atque oppido 
prohibet neque afifectum valetudine filium exponere in ter- 
ram patitur, sed sublatis ancoris excedere eo loco cogit. 

XXXII. His rebus confectis Caesar, ut reliquum tempus a 
labore intermitteretur, milites in proxima municipia dedu- 

15 cit ; ipse ad urbem proficiscitur. Coacto senatu injurias 
inimicorum commemorat. Docet se nullum extraordina- 
rium honorem appetisse, sed exspectato legitimo tempore 
consulatus, eo fuisse contentum quod omnibus civibus pa- 
teret. Latum ab x tribunis plebis, contradicentibus inimicis, 

20 Catone vero acerrime repugnante et pristina consuetudine 

dicendi mora dies extrahente, ut sui ratio absentis haberetur, 

ipso consule Pompeio ; qui si improbasset, cur f erri passus 

^§set ? si probasset, cur se uti populi beneficio prohibuisset ?f 

" Patientiam proponit suam, cum de exercitibus dimittendis 

25 ultro postulavisset ; in quo jacturam dignitatis atque honoris 
ipse facturus esset. Acerbitatem inimicorum docet, qui 
quod ab altero postularent, in se recusarent atque omnia 
permisceri maUent quam imperium exercitusque dimittere. 
Injuriam in eripiendis legionibus praedicat, crudelitatem et 

30 insolentiam in circumscribendis tribunis plebis ; condiciones 
a se latas, expetita coUoquia et denegata commemorat. Pro 
quibus rebus hortatur ac postulat ut rempublicam suscipiant 
atque una secum administrent. Sin timore defugiant, illis 
se oneri non futurum et per se rempublicam administratu- 

35 rum. Legatos ad Pompeium de compositione mitti opor- 
tere ; neque se ref ormidare, quod in senatu Pompeius paido 
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ante dixisset, ad qnos legati mitterentiir, his anctoritatem 
attribni, timoremqne eomm qni mitterent signifieari. Ten- 
nis atqne infirmi haec animi yideri. Se vero, nt operibns 
anteire stndnerit, sic jnstitia et aequitate velle snperare. 
XXXIII. Probat rem senatns de mittendis legatis ; sed qni 5 
mitterentnr non reperiebantnr, maximeque timons cansa 
pro se qnisqne id mnnns legationis recnsabat. Pompeins 
enim discedens ab nrbe in senatn dixerat eodem se habitn- 
rnm loco qni Eomae remansissent et qui in castris Caesaris 
foissent. Sic tridnnm disputationibus excusationibnsque 10 
extrahitur. Subjicitnr etiam L. Metellns, tribunus plebis, 
ab inimicis Caesaris, qui hanc rem distrahat reliquasqne res, 
qnascnmqne agere institnerit, impediat. Cn jus cognito con- 
silio Caesar frustra diebus aliqnot consumptis, ne reliquum 
tempus amittat, infectis iis qnae agere destinaverat, ab nrbe 16 
proficiscitnr atque in nlteriorem Galliam pervenit. 



;4 



[XXrV. Quo cnm venisset, cognoscit missum in Hispa- 
niam a Pompeio Vibullinm Eufnm, quem paucis ante diebus 
Corfinio captum ipse dimiserat ; ptof ectum item Domitium 20 
ad occnpandam Massiliam navibus actuariis septem, quas 
Igili et in Cosano a privatis coactas servis, libertis, colonis 
snis compleverat ; praemissos etiam legatos Massilienses 
domnm, nobiles adolescentes, quos ab nrbe discedens Pom- 
peins erat adhortatus ne nova C!2esaris officia veterum sn- 25 
omm beneficiomm in eos memoriam expellerent. Qnibus 
mandatis acceptis Massilienses portas Caesari clauserant ; 
Albicos, barbaros homines, qni in eomm fide antiquitus 
erant montesque snpra Massiliam incolebant, ad se voca- 
verant ; fmmentnm ex finitimis regionibus atque ex omnibns 30 
castellis in urbem convexerant ; armomm officinas in nrbe 
institnerant ; mnros, portas, classem reficiebant. XXXV. 
Evocat ad se Caesar Massilia xv primos. Cum his agit, ne 
initinm inferendi beUi ab Massiliensibus oriatur : debere eos 
Italiae totins anctoritatem seqni potins quam nnius hominis 35 
volnntati obtemperare. Eeliqua quae ad eomm sanandas 
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mentes pertinere arbitrabatur commemorat. Cujns orati- 
onem legati domum referunt atque ex auctoritate haec 
Caesari renuntiant : intellegero se divisum esse populum 
Romanum in duas partes. Neque sui judicii neque suarum 
5 esse virium discemere utra pars justiorem habeat causam. 
Principes vero esse earum partium Cn. Pompeium et C. 
Caesarem, patronos civitatis ; quorum alter agros Volcarum 
Ai'ecomicorum et Helviorum publice iis concesserit, alter 
bello victos Sallyas attribuerit vectigaliaque auxerit. Quare 

10 paribus eorum beneficiis parem se quoque voluntatem tri- 
buere debere et neutrum eorum contra alterum juvare aut 
urbe aut portibus recipere. XXXVI. Haec dum inter eos 
aguntur, Domitius navibus Massiliam pervenit atque ab iis 
receptus urbi praeficitur ; summa ei belli administrandi per- 

15 mittitur. Ejus imperio classem quoquoversus dimittunt ; 
onerarias naves quas ubique possunt deprehendunt atque 
in portum deducunt, parum clavis aut materia atque arma- 
mentis instructis ad reliquafi armandas reficiendasque utun- 
tur ; f rumenti quod inventum est, in publicum conf erunt ; 

20 reliquas merces commeatusque ad obsidionem urbis, si acci- 
dat, reservant. Quibus injuriis permotus Caesar legiones 
tres Massiliam adducit ; turres vineafique ad oppugnationem 
urbis agere, naves longas Arelate numero xii facere instituit. 
Quibus effectis armatisque diebus xxx a qua die materia 

25 caesa est, adductisquo Massiliam, his D. Brutum praeficit, 
- C. Trebonium legatum ad oppugnationem Massiliae relin- 
quit. -^ 
'^ XXXVII. Dum haec parat atque administrat, C. Fabium 

^ legatum cum legionibus iii, quas Narbone circumque ea^ 

30 loca hiemandi causa disposuerat, in Hispaniam pi^aemittit 
celeriterque sajius Pyrenaeos occupari jubet, qui eo tempore 
ab L. Afranio legato praesidiis tenebantur. Eeliquas le- 
giones, quae longius hiemabant, subsequi jubet. Fabius, nt 
erat imperatum, adhibita celerifcate praesidium ex saltu de- 

35 jecit magnisquc itineribus ad exercitum Afranii contendit. 
XXXVIII. Adventu L. Vibullii Kufi, quem a Pompeio mis- 
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sum in Hispaniam demonstratum est, Afranius et Petreius • 
et Varro, legati Pompeii, quorum unus Hispaniam citeriorem A*^3tK^ 
tribus legionibus, alter ul teriorem a saltu Castulonensi ^/x^^^o)^ 
Anam duabus legionibus, teriiius ab Ana Vettonum agrum 
Lusitaniamque pari numero legionum obtinebat, officia inter 5 
se partiuntur, ufci Petreius ex Lusitania per Vettones cum 
omnibus copiis ad Afraninm proficiscatur, Varro cum iis 
quas habebat legionibus onmem ulteriorem Hispaniam tuea- 
tur. His rebus constitutis equites auxiliaque toti Lusitaniae 
a Petreio, Celtiberiae, Cantabris barbarisque omnibus qui 10 
^HH^jd^ceanum pertinent, ab Afranio imperantr^. Quibus 
f^^^^l^^oaetS celeriter Petreius per Vettones ad Afranium pervenit, 
1» ^ constituuntque communi consilio bellum ad Herdam propter 
ipsius loci opportunita^nf gerere. XXXIX. Erant, ut supra 
demonstratum est, legiones Afranii iii, Petreii duae, prae- 15 
terea scuiaig,e citerioris'provinciae et cetratae ulterioris 
Hispaniae cohortes circiter lxxx equitumque utriusque pro- > 
vinciae circiter v milia. Caesar legiones in Hispaniam prae- * 
miserat vi, auxilia peditum . . milia, equitum iii milia quae 
omnibus superioribus bellis habuerat, et parem ex Gallia 20 
numerum, quam ipse pacaverat, nominatim ex omnibus civi- 
tatibus nobilissimo quoque evocato, huc . . optimi generis 
hominum ex Aquitanis montanisque qui Galliam provinciam 
attingunt. Audierat Pompeium per Mauritaniam cum le- 
gionibus iter in Hispaniam faeere confestimque esse ventu- 25 
rum. Simul a tribunis militum centurionibusque muta^s 
tunias s ump sit ; has exercitui distribuit. Quo facto 
3.uafi res consecutus est, quod pignore animosjggntjjgig^n^^,^,-^^ 
devinxit et largitione militum vol untp.t gs redfiipjtrXE' ^^aj-<X 
Fabius finitimarum civitatum animos litteris nuntiisque ten- 30 
tabat. In Sicore flumine pontes effecerat duos distantes 
inter se milia passuum quattuor. His pontibus pabulatum 
mittebat, quod ea quae citra flumen fuerant superioribus 
diebus consumpserat. *Hoc idem fere atque eadem de causa 
Pompeiani exercitus duces faciebant, crebroque inter se 35 
equestribus proeliis contendebant. Huc cum quotidiana 
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I 

consuetudine, egressae pabulatoribus praesidio, propiore 
ponte legiones Fabianae duae flumen transissent impedimen- 
taque et omnis equitatus sequeretur, subito vi ventorum et 
aquae magnitudine pons est interruptus et reliqua multitudo 
5 equitum interclusa. Quo cognito a Petreio et Afranio ex 
aggere atque cratibus quae flumine ferebantur, celeriter suo 
ponte Afranius, quem oppido castrisque conjunctum habe- 
bat, legiones iii equitatumque omnem trajecit duabusque 
Fabianis occurrit legionibus. Cujus adventu nuntiato L. 

10 Plancus, qui legionibus praeerat, necessaria re coactus, 
locum capit superiorem diversamque aciem in duas partes 
constituit, ne ab equitatu circumveniri posset. Ita congres- 
sus impari numero magnos impetus legionum equitatusque 
sustinet. Commisso ab equitibus proelio signa legionum 

15 duarum procul ab utrisque conspiciuntur, quas C. Fabius 
ulteriore ponte subsidio nostris miserat, suspicatus fore id 
quod accidit, ut duces adversariorum occasione et beneficio 
fortunae ad nostros opprimendos uterentur. ^ Quarum ad- 
ventu proelium dirimitur ac suas uterque legiones reducit in 

20 castra. ^;\Nx;t\ V 

XLI. Eo biduo Caesar cum equitibus dcccc, quos sibi 

praesidio reliquerat, in castra pervenit. Pons qui fuerat 

tempestate interruptus paene erat refectus ; hunc nocte 

perfici jussit. Ipse, cognita locorum natura, ponti castrisque 

25 praesidio sex cohortes reliquit atque omnia impedimenta, et 
postero die omnibus copiis triplici instructa acie ad Ilerdam 
proficiscitur et sub castris Afranii constitit, et ibi paulisper • 
sub armis moratus facit aequo loco pugnandi potestatem. 
Potestate facta Afranius copias educit et in medio coUe sub 

30 castris constituit. Caesar, ubi cognovit per Afranium stare 
quominus proelio dimicaretur, ab infimis radicibus montis 
intermissis circiter passibus cccc castra f acere constituit et, 
ne in opere faciundo milites repentino hostium incursu ex- 
terrerentur atque opere prohiberentur, vaUo muniri vetuit, 

35 quod eminere et procul videri necesse erat, sed a fronte 
contra hostem pedum xv fossam fieri jussit. Prima et 
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secimda acies in armis, nt ab initio constituta erat, permane- 
bat ; post hos opus in occtdto a iii acie fiebat. Sic omne 
prius est perfectum quam intellegeretur ab Afranio castra 
muniri. Sub yesperum Caesar intra hanc f ossam legiones re- ^ 
ducit atque ibi s^b^arniis proxima nocte conquiescit. XLII. 5 
Postero die omnem exercitum intra fossam continet et, quod 
longius erat agger petendus, in praesentia similem rationem 
operis instituit singulaque latera castrorum singulis attribuit 
legionibus munienda, fossasque ad eandem magnitudinem 
perfici jubet; reliquas legiones in armis expeditas contra 10 
bostem constituit. Afranius Petreiusque terrendi causa 
atque operis impediendi copias suas ad infimas montis ra- 
dices producunt et proelio lacessunt, neque idcirco C aesar 
opus intermittit, confisus praesidio legionum trium et mu- 
nitione fossae. lUi non diu commorati nec longius ab in- 15 
fimo coUe progressi copias in castra reducunt. Tertio die 
Caesar vallo castra comiftunit, reliquas cohortes, quas in 
superioribus castris reliquerat, impedimentaque ad se traduci 
jubet. ^XLIII. Erat inter oppidum Ilerdam et proximum 
collem, ubi castra Petreius atque Afranius habebant, plani- 30 
ties circiter passuum ccc, atque in hoc fere medio spatio 
tumulus erat paulo editior ; quem si occupavisset Caesar et 
communisset, ab oppido et ponte et commeatu omni quem 
in oppidum contulerant, se interclusurum adversarios con- 
fidebat. Hoc sperans legiones iii ex castris educit acieque 25 
in locis idoneis instructa unius legionis antesignanos procur- 
rere atque eum tumulum occupare jubet. Qua re cognita 
celeriter quae in statione pro castris erant Afrani cohortes 
breviore itinere ad eundem occupandum locum mittuntur. 
Contenditur proelio et, quod prius in tumulum Afraniani 30 
venerant, nostri repeUuntur atque aliis summissis subsidiis 
terga vertere seque ad signa legionum recipere coguntur. 
XLIV. Genus erat pugnae miUtum iUorum, ut magno impetu 
primo procurrerent, audacter locum caperent, ordines suos 
non magnopere servarent, rari dispersique pugnarent ; si pre- 35 
merentur, pedem referre et loco excedere non turpe existi- 
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marent, cum Lnsitanis reliqnisqne barbaris barbaro genere 
qnodam pngnae assnef acti ; qnod fere fit, qnibns qnisqne in 
locis miles inveteraverit, nt mnltnm eamm regionnm con- 
snetndine moveatnr. Haec tnm ratio nostros pertnrbavit 
5 insnetos hnjns generis pngnac; circnmiri enim sese ab 
aperto latere procnrrentibns singnlis arbitrabantnr ; ipsi 
antem snos ordines servare neqne ab signis discedere neqne 
sine gravi cansa enm locnm qnem ceperant dimitti censne- 
rant oportere. Itaqne pertnrbatis antesignanis legio qnae 

10 in eo comn constiterat locnm non tennit atqne in proximnm 
collem sese recepit. XLV. Caesar paene omni acie j^erter- 
rita, qnod praeter opinionem consnetndinemqne acciderat, 
cohortatus snos legionem nonam snbsidio dncit, hostem 
insolenter atqne acriter nostros inseqnentem snppiimit rnr- 

15 snsqne terga vertere seqne ad oppidnm Ilerdam recipere et 
snb mnro consistere cogit. Sed nonae legionis milites elati 
stndio, dnm sarcire acceptum detrimentum volunt, temere 
insecnti longius fngientes, in locnm iniquum progredinntur 
et snb montem in quo erat oppidum positum Herda sncce- 

20 dunt. Hinc se recipere cum vellent, mrsns illi ex loco 
superiore nostros premebant. Praernptns locns erat, ntra- 
que ex parte directns, ac tantnm in latitudinem patebat, ut 
tres instractae cohortes enm locum explerent, nt neque snb- 
sidia a lateribns summitti neqne equites laborantibns nsui 

25 esse possent. Ab oppido autem declivis locus tenui fastigio 
vergebat in longitndincm passnnm circiter cccc. Hac nos- 
tris erat receptus, quod eo incitati studio inconsnltins pro- 
cesserant ; hoc pngnabatnr loco, et propter angustias iniqno 
et quod sub ipsis radicibns montis constiterant, ut nuUum 

30 fmstra telum in eos mitteretur. Tamen virtute et patientia 
nitebantnr atque omnia vulnera sustinebant. Angebatnr 
illis copia atque ex castris cohortes per oppidum crebro snni- 
mittebantur, nt integri defessis snccederent. Hoc idem 
Caesar facere cogebatur, ut snmmissis in eundem locum 

35 cohortibus defessos reciperet. XLVI. Hoc cum esselr modo 
pugnatnm continenter horis quinque, nostrique gravins a 
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mTiltitudine premerentxir, consumptis omnibus telis gladiis 
destrictis impetum adversus montem in cohortes faciunt 
paucisque dejectis reliquos sese convertere cogunt. Sum- 
motis sub murum cohortibus ac nonnulla parte propter 
terrorem in oppidum compulsis facilis est nostris receptus 6 
datus. Equitatus autem noster ab utroque latere, etsi de- 
jectis atque inf erioribus locis constiterat, tamen summa in 
jugum virtute connititur atque inter duas acies perequitans 
commodiorem ac tutiorem nostris receptum dat. Ita vario 
certamine pugnatum est. Nostri in primo congressu circiter 10 
Lxx ceciderunt, in his Q. Fulginius ex primo hastato le- 
gionis xiiii, qui propter eximiam virtutem ex inferioribus 
ordinibus in eum locum j^ervenerat; vulnerantur amplius 
DC. Ex Afranianis interficiuntur T. Caecilius, primi pili 
centurio, et praeter eum centuriones iiii, milites amplius 15 
cc. XLVII. Sed haec ejus diei praefertur opinio, ut se 
utrique superiores discessisse^existimarcnt : Afraniani, quod, 
cum esse omnium judicio inferiores viderentur, comminua 
tam diu stetissent et nostrorum impetum sustinuissent et 
initio locum tumulumque tenuissent quae causa pugnandi 20 
f uerat, et npstros primo congressu terga vertere coegissent ; 
nostri autem, quod iniquo loco atque impari congressi nu- 
mero quinque horis proelium sustinuissent, quod montem 
gladiis destrictis ascendissent, quod ex loco superiore terga 
vertere adversarios coegissent atque in oppidum compulis- 25 
sent. lUi eum tumulum pro quo pugnatum est magnis 
operibus munierunt praesidiumque ibi posuerunt. XLVIII. 
Accidit etiam repentinum incommodum biduo quo haec 
gesta sunt. Tanta enim tempestas cooritur, ut numquam 
illis locis majores aquas fuisse constaret. Tum autem ex 30 
omnibus montibus nives proluit ac summas ripas fluminis 
superavit pontesque ambo quos C. Fabius fecerat uno die 
interrupit. Quae res magnas (Jifficultates exercitui Cae- 
saris attuKt. Castra enim, ut supra demonstratum est, 
cum essent inter flumina duo, Sicorim et Cingam, spatio 35 
miliTini XXX, neutrum horum transiri poterat, necessarioque 
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omnes his angustiis continebantur. Neque eivitates quae 
ad Caesaids amicitiam accesserant frumentum supportare, 
neque ii qui pabulatum longius progressi erant, interclusi 
fluminibus reverti, neque maximi commeatus qui ex Italia 
5 Galliaque veniebant in castra pervenire poterant. Tempus 
erat autem difficillimum, quo neque frumenta in hibemis 
erant neque multum a maturitate aberant, ac civitates ex- 
inanitae, quod Afranius paene omne frumentum ante Cae- 
saris adventum Ilerdam convexerat, reliqui si quid fuerat, 

10 Caesar superioribus diebus consumpserat ; pecora, quod se- 
cundum poterat esse inopiae subsidium, propter bellum fini- 
timae civitates longius removerant. Qui erant pabulandi 
aut frumentandi causa progressi, hos levis armaturae Lusi- 
tani peritique earum regionum cetrati citerioris Hispaniae 

16 consectabantur ; quibus erat proclive tranare flumen, quod 
consuetudo eorum omnium est, ut sine utribus ad exercitum 
non eant. XLIX. At exercitus Afrani omnium rerum ab- 
undabat copia. Multum erat frumentum provisum et con- 
vectum superioribus temporibus, multum ex omni provincia 

20 comportabatur ; magna copia pabuli suppetebat. Harum 
omnium rerum facultates sine ullo periculo pons Herdae 
praebebat et loca trans flumen integra, quo omnino Caesar 
adire non poterat. L. Hae permanserunt aquae dies com- 
plures. Conatus est Caesar reficere pontes, sed nec magni- 

25 tudo fluminis permittebat neque ad ripam dispositae cohortes 
adversariorum perfici patiebantur ; quod iUis prohibere erat 
facile, cum ipsius fluminis natura atque aquae magnifcudine, 
tum quod ex totis ripis in unum atque angustum locum tela 
jaciebantur ; atque erat difficile eodem tempore rapidissimo 

30 flumine opera perficere et tela vitare. LI. Nuntiatur Af ranio 
magnos commeatus, qui iter habebant ad Caesarem, ad flu- 
men constitisse. Venerant ep sagittarii ex Eutenis, equites 
ex Gallia cum multis carris magnisque impedimentis, ut fert 
GaUica consuetudo. Erant praeterea cujusque generis homi- 

35 num milia circiter vi cum servis liberisque ; sed nuUus ordo, 
nuUum imperium certum, cum suo quisque consUio nteretur 
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atqne omnes sine timore iter facerent, nsi superiorum tem- j 
porum atqne itinerum licentia. Erant complures honesti 
adolescentes, senatoram filii et ordinis equestris ; erant lega- 
tiones ciyitatum ; erant legati Caesaris. Hos omnes flumina 
continebant. Ad hos opprimendcs cum omni equitatu tri- 5 
busque legionibus Afranius de nocte proficiscitur, impru- 
dentesque ante missis equitibus aggreditur. Celeriter sese 
tamen Galli equites expediunt proeliumque committunt. li, 
dum pari certamine res geri potuit, magnum hostium nu- 
merum pauci sustinuere; sed ubi signa legionum appro- 10 
pinquare coeperunt, paucis amissis sese in proximos montes 
conferunt. Hoc pugnae tempus magnum attulit nostris ad 
salutem momentum; nacti enim spatium se in loca supe- 
riora receperunt. Desiderati sunt eo die sagittarii circiter 
cc, equites pauci, calonum atque impedimentorum non 15 
magnus numerus./ LII. His tamen omnibus annona crevit ; 
quae fere res non solum inopia praesentis, sed etiam f uturi 
temporis timore ingravescere consuevit. Jamque ad denarios 
L in singulos modios annona pervenerat, et militum vires 
inopia frumenti deminuerat, atque incommoda in dies auge- 20 
bantur ; et tam paucis diebus magna erat rerum f acta com- 
mutatio ac se fortuna inclinaverat, ut nostri magna inopia 
necessariarum rerum conflictarentur, illi omnibus abunda- 
rent rebus superioresque haberentur. Caesar iis civitatibus 
quae ad ejus amicitiam accesserant, quod minor erat fru- 25 
menti copia, pecus imperabat ; calones ad longinquiores 
civitates dimittebat ; ipse praesentem inopiam quibus poterat 
subsidiis tutabatur. LIII. Haec Afranius Petreiusque et 
eomm amici pleniora etiam atque uberiora Eomam ad suos 
perscribebant. Multa rumor aflBngebat, ut paene bellum 30 
conf ectum videretur. Quibus litteris nuntiisque Eomam 
perlatis magni domum concursus ad Afranium magnaeque 
gratulationes fiebant; multi ex Italia ad Cn. Pompeium 
proficiscebantur, alii, ut principes talem nuntium attulisse, 
alii, ne eventum belli exspectasse aut ex onmibus novissimi 35 
venisse viderentur. LIV. Cum in his angustiis res esset 
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atque omnes viae ab Afranianis militibus equitibusqxie ob- 
siderentur nec pontes perfici possent, imperat militibus 
Caesar ut naves faciant, cujus generis eum superioribus 
annis usus Britanniae docuerat. Carinae ac prima statumina 
5 levi materia fiebant; reliquum corpus navium viminibus 
contextum coriis integebatur. Has perfectas carris junctis 
devehit noctu milia passuum a castris xxii militesque bis 
navibus flumen transportat continentemque ripae coUem 
improviso occupat. Hunc celeriter, priusquam ab adver- 

10 sariis sentiatur, communit. Huc legionem postea trajieit 
atque ex utraque parte pontem instituit, biduo perficit. Ita 
commeatus et qui frumenti causa processerant tuto ad se 
recipit et rem frumentariam expedire incipit. /LV. Eodem 
die equitum magnam partem flumen trajecit, Qui inopi- 
nantes pabulatores et sine ullo dissipatos timore aggressi 
aum numerum jumentorum atque hominum interci- 
piunt cohortibusque cetratis subsidio missis scienter in duas 
partes sese distribuunt, alii ut praedae praesidio sint, alii ut 
venientibus resistant atque eos propellant, unamque co- 

20 hortem, quae temere ante ceteras extra aciem procurrerat, 

seclusam ab reliquis circumveniunt atque interficiunt in- 

columesque cum magna praeda eo^^ponte in castra rever- 

tuntur.* 

>^f ' //' LVI. Dum haec ad Herdam geruntur, Massilienses usi 

25 L. Domitii consilio naves longas expediunt numero xvii, 
quarum crant xi tectae. Multa huc minora navigia addunt, 
ut ipsa multitudine nostra classis terreatur. Magnum nu- 
merum sagittariorum, magnum Albicorum, de quibus supra 
demonstratum est, imponunt atque hos praemiis poUicita- 

30 tionibusque incitant. Certas sibi deposcit naves Domitius 

atque has colonis pastoribusque quos secum adduxerat com- 

plet. Sic omnibus rebus instructa classe magna fiducia ad 

nostras naves procedunt, quibus praeerat D. Brutus. Hae 

• ad insulam quae est contra Massiliam stationes obtinebant. 

35 LVII. Erat multo inferior numero navium Brutus; sed 
electos ex omnibus legionibus f ortissimos viros, antesignanos, 
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centtirioiies, Caesar ei classi attribuerat, qui sibi id muneris 
depoposcerant. Hi manus f erreas atque harpagones para- • 
verant magnoque numero pilorum, tragularum reliquorum- 
que telorum se instruxerant. Ita cognito hostium adventu 
suas naves ex portu educunt, cum Massiliensibus confligunt. 5 
Pugnatum est utrimque fortissime atque acerrime; neque 
multum Albici nostris virtute cedebant, homines asperi et 
montani et exercitati in armis; atque hi modo digressi a 
Massiliensibus recentem eorum pollicitationem animis con- 
tinebant, pastoresque Domitii spe libertatis excitati sub 10 
oculis domini suam probare operam studebant. LVIII. Ipsi 
Massilienses et celeritate navium et scientia gubematorum 
eonfisi nostros eludebant impetusque eorum non excipiebant 
et, quoad licebat latiore uti spatio, producta longius acie 
circumvenire nostros aut pluribus navibus adoriri singulas 15 
aut remos transcurrentes detergere, si possent, contendebant ; 
cum propius erat necessario ventum, ab scientia guberna- 
torum atque artificiis ad virtutem montanorum confugie- 
bant, Ifostri cum minus exercitatis remigibus minusque 
peritis gubematoribus utebantur, qui repente ex onerariis 20 
navibus erant producti neque dum etiam vocabulis arma- 
mentomm cognitis, tum etiam tarditate et gravitate navium 
impediebantur ; factae enim subito ex humida materia non 
enndem usumceleritatis habebant. Itaque, dum locus com- 
minus pugnandi daretur, aequo animo singulas binis navibus 25 
objiciebant atque injecta manu ferrea et retenta utraque 
nave diversi pugnabant atque in hostium naves transcende- 
bant et magno numero Albicomm et pastomm interfecto 
partem navium deprimunt, honnuUas- cum hominibus ca- 
piunt, reliquas in portum compellunt. Eo die naves Massi- 30 
lium cum iis quae sunt captae intereunt viiii. 
X. Hoc primum Caesari ad Ilerdam nuntiatur ; simul 
icto ponte celeriter f ortuna mutatur. lUi perterriti vir- 
tute equitum minus libere, minus audacter vagabantur, alias 
non longo a castris progressi spatio, ut celerem receptum 35 
haberent, angustius pabulabantur, alias longiore circuitu 
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custodias stationesque equitum yitabant/ aut aliquo accepto 
detrimento aut procul equitatu yiso ex medio itinere pro- 
jectis sarcinis fugiebant. Postremo et plures intermittere 
dies et pr^ter consuetudinem omnium noctu constituerant 
5 pabulari. LX. Interim Oscenses et Cal^gun*itani, qui erant 
cum Oscensibus contributi, mittunt ad eum legatos seseque 
imperata facturos poUicentur. Hos Tarraconenses et Jace- 
tani et Ausetani et paucis post diebus Hlurgavonenses, qui 
flumen Hiberum attingunt, insequuntur. Petit ab his om- 

10 nibus ut se frumento juvent. Pollicentur atque omnibus 
undique conquisitis jumentis in castra deportant. Transit 
etiam cohors IUurgavonensis ad eum cognito civitatis con- 
silio et signa ex statione transfert. Magna celeriter commu- 
tatio rerum. Perfecto ponte, magnis quinque civitatibus 

15 ad amicitiam adjunctis, expedita re frumentaria, exstinctis 
rumoribus de auxiliis legionum quae cum Pompeio per Mau- 
ritaniam venire dicebantur, multae longinquiores civitates 
ab Afranio desciscunt et Caesaris amicitiam sequuntur. 
LXI. Qiiibus rebus perterritis animis adversariorum Caesar, 

20 ne semper magno circuitu per pontem equitatus esset mit- 
tendtfs, nactus idoneum locum, fossas pedum xxx in latitu- 
dinem complures facere instituit, quibus partem aliquam 
Sicoris averteret vadumque in eo flumine efiiceret. His 
paene effectis magnum in timorem Afranius Petreiusque 

25 perveniunt, ne omnino frumento pabuloque intercluderen- 
tur, quod multum Caesar equitatu valebat. Itaque consti- 
tuunt ipsi locis excedere et in Celtiberiam bellum transferre. 
Huic consilio suffragabatur etiam illa res, quod, ex duobus 
contrariis generibus, quae superiore bello cum Sertorio stete- 

30 rant civitates victae nomen atque imperium absentis Pom- 
peii timebant, quae in amicitia manserant magnis affectae 
beneficiis eum diligebant, Caesaris autem erat in barbaris 
nomen obscurius. Hic magnos equitatus magnaque auxilia 
exspectabant et suis locis bellum in hiemem ducere cogita- 

35 bant. Hoc inito consilio toto fiumine Hibero naves conqui- 
rere et Octogesam adduci jubent. Id erat oppidum positum 
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ad Hiberam miliaqtie passurim a castris aberat xxx. Ad 
eum locTim fln^iinis navibus junctis pontem imperant fieri 
legionesque duafiflamen Sicorim traducupt, castra muniunt 
Tallo pedum xii.J LXII. Qua re per exploratores cognita 
- sumLmo labore militum Caesar continuato diem noctemque 5 
opere in flumine avertendo huc jam reduxerat rem, ut 
equites^ etsi difficulter atque aegre fiebat, possent tamen 
atque auderent flumen trangire, pedites vero tantummodo 
humeris ac summo pectore exstare, et cum altitudine aquae 
tum etiam rapiditate fluminis ad transeundum impedirentur. 10 
Sed tamen eodem f ere tempore pons in Hibero prope effectus 
nuntiabatur et in Sicori vadum reperiebatur. 

LXIII. Jam vero eo magis illi maturandum iter existima- ;.. 
bant. Itaque duabus auxiliaribus cohortibus Herdae prae- 
sidio relictis, omnibus copiis Sicorim transeunt et cum duabus 15 
legionibus quas superioribus diebus traduxerant castra jun- 
gunt. Eelinquebatur Caesari nihil, nisi uti equitatu agmen 
adversariorum male haberet et carperet. Pons enim ipsius 
magnum circuitum habebat, ut multo breviore itinere illi 
ad Hiberum pervenire possent. Equites ab eo missi flumen 20 
transeunt et, cum de tertia vigilia Petreius atque Afranius 
castra movissent, repente sese ad novissimum agmen osten- 
dunt et magna multitudine circumfusa morari atque iter • 
impedire incipiunt. LXIV. Prima luce ex superioribus \^ 
locis quae Caesaris castris erant conjuncta, cemebatur equi- 25 
tatus nostri proelio novissimos illorum premi vehementer ac 
nonnumquam sustinere extremum agmen atque interrumpi, 
alias inferri signa et universarum cohortium impetu nostros 
propelli, dein rursus conversos insequi. Totis vero. castris 
milites circulari et dolere hostem ex manibus dimitti, bellum 80 
necessario longius duci ; centuriones tribunosque militum 
adire atque obsecrare ut per eos Caesar certior fieret ne 
labori suo neu periculo parceret : paratos esse sese, posse et 
audere ea transire flumen qua traductus esset equitatus. X 
Quorum studio et vocibus excitatus Caesar, etsi timebat 35 
tantae magnitudini fluminis exercitum objicere, conandum 
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tamen atqne experiendum judicat Itaque infirmiores mili- 
tes ex omnibus centuriis deligi jubet, quorum aut animus 
aut vires videbantur sustinere non posse. Hos cum legione 
una praesidio castris relinquit ; reliquas legiones expeditas 
5 educit magnoque numero jumentorum in flumine supra 
atque infra constituto traducit exercitum. Pauci ex his 
militibus abrepti vi fluminis ab equitatu. excipiuntur ac 
sublevantur; interit tamen nemo. Traducto incolnmi ex- 
ercitu copias instruit triplicemque aciem ducere incipit. 

10 Ac tantum fuit in militibus studii, ut, milium sex ad iter 
addito circuitu magnaque ad vadum fluminis mora inter- 
posita, eos qui de tertia vigilia exissent ante horam diei viiii 
consequerentur. /LXV. Quos ubi Afranius procul visos cum 
Petreio conspexit, nova re perterritus locis superioribus con- 

15 stitit aciemque instruit. Gaesar in campis exercitum reficit, 
ne defessum proelio objiciat ; rursus conantes progredi inse- 
quitur et moratur. Hli necessario maturius quam constitu- 
erant castra ponunt. Suberant enim montes, atque a milibus 
passuum v itinera difficilia atque angusta excipiebant. Hos 

20 montes intrare cupiebant, ut equitatum effugerent Cae- 
saris praesidiisque in angustiis coUocatis exercitum itinere 
prohiberent, ipsi sine periculo ac timore Hiberum copias 
traducerent. Quod f uit illis conandum atque omni ratione 
efficiendum ; sed totius diei pugna atque itineris labore de- 

25 f essi rem in posterum diem distulerunt. Caesar quoque in 
proximo colle castra ponit. LXVI. Media circiter nocte, 
iis qui adaquandi causa longius a castris processerant ab 
equitibus correptis, fit ab his certior Caegar duces adversa- 
riorum silentio copias castris educere. Quo cognito signum 

30 dari jubet et vasa militari more conclamari. Hli exaudito 
clamore veriti ne noctu impediti sub onere confligere coge- 
rentur aut ne ab equitatu Caesaris in angustiis tenerentur, 
iter supprimunt copiasque in castris continent. Postero die 
Petreius cum paucis equitibus occulfce ad exploranda loca 

35 proficiscitur. Hoc idem fit ex castris Caesaris. Mittitur 
L. Decidius Saxa cum paucis, qui loci naturam perspiciat. 
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TJterqtie idem suis rennntiat : v milia passnum proxima in- 
tercedere itineris campestris, inde excipere loca aspera et 
montuosa ; qui prior has angustias occupaverit, ab hoc hos- 
tem prohiberi nihil esse negotii. LXVII. Disputatur in 
consilio ab Petreio atque • Af ranio et tempus prof ectionis 5 
quaeritur. Plerique censebant ut noctu iter facerent : posse 
prius ad angustias veniri quam sentiretur. Alii, quod pridie 
noctu conclamatum esset in Caesaris castris, argumenti 
sumebant loco non posse clam exiri. Circumfundi noctu 
equitatum Caesaris atque omnia loca atque itinera obsidere ; 10 
noctumaque proelia esse vitanda, quod perterritus miles in 
civili dissensione timori magis quam religioni consulere con- 
suerit. At lucem multum per se pudorem omnium oculis, 
multum etiam tribunorum militum et centurionum prae- 
sentiam afferre ; quibus rebus coerceri milites et in oflBcio 15 
contineri soleant. Quare omni ratione esse interdiu per- 
rumpendum ; etsi aliquo accepto detrimento, tamen summa 
exercitus salva locum quem petant capi posse. Haec vincit 
in consilio j4nfcentia, et prima luce postridie constituunt 
proficisci.A/LXVIII. Caesar exploratis regionibus albente 20 
caelo omnes copias castris educit magnoque circuitu nullo 
certo itinere exercitum ducit. Nam quae itinera ad Hi- 
berum atque Octogesam pertinebant castris hostium oppo- 
sitis tenebantur. Ipsi erant transcendendae valles maximae 
ac difficiUimae, saxa multis locis praerupta iter impediebant, 25 
ut arma per manus necessario traderentur militesque inermi 
sublevatique alii ab aliis magnam partem itineris conficerent. 
Sed hunc laborem recusabat nemo, quod eum* omnium la- 
borum finem fore existimabant, si hostem Hibero interclu- 
dere et frumento prohibere potuissent. LXIX. Ac primo 30 
Afraniani milites visendi causa laeti ex castris procurrebant 
contumeliosisque vocibus prosequebantur-: necessarii victus 
inopia coactos fugere atque ad Ilerdam reverti. Erat enim 
iter a proposito diversum, contrariamque in partem iri vide- 
batur. Duces vero eorum consilium suum laudibus f erebant, 35 
quod se castris tenuissent; multumque eorum opinionem 
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adjuvabat quod sine jumentis impedimentisque ad iter pro 
fectos yidebant, ut non posse inopiam diutius sustinere con- 
fiderent. Sed ubi paulatim retorqueri agmen ad dextram 
conspexerunt jamque primos superare regionem castrorum 
5 animum adverterunt, nemo erat adeo tardus aut fugiens 
laboris, quin statim castris exeundum atque occurrendum 
putaret, Conclamatur ad arma, atque omnes copiae paucis 
praesidio relictis coliortibus exeunt rectoque ad Hiberum 
itinere contendunt. LXX. Erat in celeritate omne posi- 

10 tum certamen, utri prius angustias montesque occuparent ; 
sed exercitum Caesaris viarum diflficultates tardabant, Af ra- 
nii copias equitatus Caesaris insequens morabatur, Ees 
tamen ab Afranianis huc erat necessario deducta, ut, si 
priores montes quos petebant attigissent, ipsi periculum 

15 vitarent, iifipedimenta totius exercitus cohortesque in castris 
relictas servare non possent ; quibus interclusis exercitu 
Caesaris auxilium ferri nulla ratione poterat. Confecit 
prior iter Caesar atque ex magnis rupibus nactus planiciem 
in hac contra hostem aciem instruit. Afranius, cum ab 

20 equitatu novissimum agmen premeretur, ante se hostem 
videret, collem quendam nactus ibi constitit. Ex eo loco 
iiii cetratorum cohortes in montem qui erat in conspectu 
omnium excelsissimus mittit. Hunc magno cursu conci- 
tatos jubet occupare, eo consilio, uti ipse eodem omnibus 

25 copiis contenderet et mutato itinere jugis Octogesam per- 
vcniret. Hunc cum obliquo itinere cetrati peterent, con- 
spicatus equitatus Caesaris in* cohortes impetum fecit ; nec 
minimam partem temporis equitum vim cetrati sustinere 
potuerunt omnesque ab eis circumventi in conspectu utrius- 

30 que exercitus interficiuntur. LXXI. Erat occasio bene 
gerendae rei. Neque vero id Caesarem fugiebat, tanto sub 
oculis accepto detrimento perterritum exercitum sustinere 
non posse, praesertim circumdatum undique equitatu, cum 
in loco aequo atque aperto confligeretur ; idque ex omnibus 

35 partibus ab eo flagitabatur. Concurrebant legati, centuriones 
tribunique militum : ne dubitaret proelium committere. 
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Innixim esse militum paratissimos animos. Afranianos 

intra multis rebns sui timoris signa misisse : quod suis non 

ibTeniesent, quod de eolle non decederent, quod vix equi- 

un incursus sustinerent collatisque in unum locum signis 

mferti neque ordines neque signa servarent. Quod si 5 

liquitatem loci timeret, datum iri tamen aliquo loco pug- 

indi facultatem, quod certe inde decedendum esset Afra- 

Lo nec sine aqua permanere posset. LXXII. Caesar in 

an spem venerat, se ^m^pugna et sine vulnere suorum 

aii conficere posse, qu^are frumentaria adversarios inter- 10 

psisset. Cur etiam secundo proelio aliquos ex suis amit- 

ret ? our vulnerari pateretur optime de se meritos milites ? 

deniquo fortunam periclitaretur ? praesertim cum non 

linus esset imperatoris consilio superare quam gladio. 

Eovebatur etiam misericordia civium quos interficiendos 16 

idebat ; quibus salvis atque incolumibus rem obtinere male- 

bat. Hoc consilium Caesaris plerisque non probabatur; 

milites vero palam inter se loquebantur, quoniam talis oc- 

casio victoriae dimitteretur, etiam cum vellet Caesar, sese 

non esse pugnaturos. Ille in sua sententia perseverat et 20 

paulum ex eo loco degreditur, ut timorem adversariis mi- 

nuat. Petreius atque Afranius oblata facultate in castra 

sese referunt. Caesar praesidiis in montibus dispositis omni 

i ad Hiberum incluso itinere, quam proxime potest hostium 

' castris castra communit. LXXIII. Postero die duces adver- 25 

sariorum perturbati, quod omnem rei f rumentariae fluminis- 

que Hiberi spem dimiserant, de reliquis rebus consultabant. 

Erat unum iter, Hcrdam si reverti vellent; alterum, si 

Tarraconem peterent. Haec consiliantibus eis nuntiantur 

aquatores ab equitatu premi nostro. Qua re cognita crebras 30 

stationes disponunt equitum et cohortium alariarum legiona- 

riasque interjiciunt cohortes Vaffo^^e ex castris ad aquam 

ducere incipiunt, ut intra munitionem et sine timore et sine 

stationibus aqimri nossent. Id opus inter se Petreius atque 

Afranius parciuiKur ipsique perficiundi operis causa longius 35 

progrediuntur. LXXIV. Quorum discessu liberam nacti 
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milites colloquiorum facultatem vulgo procedunt, et quem 
quisque in castris notum aut municipem habebat, conquirit 
atque evocat. Primum agunt gratias omnes omnibus, quod 
sibi perterritis pridie pepercissent : eorum se beneficio vivere. 
5 Deinde imperatoris fidem quaerunfc, rectene se illi sint com- 
missuri,jet, jguod non ab initio fecerint armaque cum bomi- 
nibus necessarus'^ consanguineis contulerint, queruntur. 
His provocati sermonibus fidem ab imperatore de Petreil 
atque Afranii vita petunt, ne quod in se scelus concepisse 

10 neu suos prodidisse videantur. Quibus confirmatis rebus m 
statim signa translaturos confirmant legatosque de pace 
primorum ordinum centuriones ad Caesarem mittunt. In- 
terim alii suos in castra invitandi causa adducunt, alii ab 
suis abducuntur, adeo ut una castra jam facta ex binis vide- 

15 rentur ; compluresque tribuni militum et centuriones ad 

Caesarem veniunt seque ei commendant. Idem hoc fit a 

principibus Hispaniae, quos evocaverant et secum in castris 

\^^\ habebant obsidum loco. Hi suos notos hospitesque quaere- 

bant, per quem quisque eorum aditum commendationis 

20 haberet ad Caesarem. Afranii etiam filiiis adolescens de 
sua ac parentis sui salute cum Caesare per Sulpicium lega- 
tum agebat. Erant plena laetitia et gratulatione omnia, 
eorum qui tanta pericula vitasse, et eorum qui sine vubiere 
tantas res confecisse videbantur, magnumque fructum suae 

25 pristinae lenitatis omnium judicio Caesar ferebat, consilium- 
que ejus a cunctis probabatur.L LXXV. Quibus rebus nun- 
tiatis Afranio, ab instituto opere discedit seque in castra 
recipit, sic paratus, ut videbatur, ut, quicumque accidisset 
casus, hunc quieto et aequo animo ferret. Petreius vero 

30 non deserit sese. Armat familiam; cum hac et praetoria 
cohorte cetratorum barbarisque equitibus paucis, beneficia- 
riis suis, quos suae custodiae causa habere consuerat, impro- 
viso ad vallum advolat, colloquia militum interrumpit, 
nostros repellit a castris, quos deprendit interficit. Eeliqui 

35 coeunt inter se et repentino periculo exterriti sinistras sagis 
involvunt gladiosque destringunt, atque ita se a cetratis 
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eqTiitibnsqne defendunt castroram propinquitate confisi 
seqne in castra reeipiunt et ab iis cohortibus quae erant in 
statione ad portas defenduntur. LXXVI. Quibus rebus : 
conf ectis flens Petreius manipulos circumit militesque ap- 
pellat, neu se neu Pompeium imperatorem suum adversariis 5 
ad supplicium tradant obsecrat. Fit celeriter concursus in 
praetorium. Postulat ut jurent omnes se exercitum duces- 
que non deserturos neque prodituros, neque sibi separatim 
a reliquis consilium capturos. Princeps in haec yerba jurat 
ipse; idem jusjurandum adigit Afranium; subsequuntur 10 
tribuni militum centurionesque ; centuriatim producti mi- 
lites idem jurant. Edicunt, penes quem quisque sit Caesaris 
miles, ut producat ; productos palam in praetorio interfi- 
ciunt. Sed plerosque ii qui receperant celant noctuque per 
vallum emittunt. Sic terrore oblato a ducibus, crudelitas 15 
in supplicio, nova religio jurisjurandi spem praesentis dedi- 
tipnis sustulit mentesque militum convertit et rem ad pris- 
tinam belli rationem redegit. LXXVII. Caesar, qui milites 
adversariorum in castra per tempus coUoquii venerant, 
summa diligentia conquiri et remitti jubet. Sed ex numero 20 
tribunorum militum centurionumque nonnulli sua voluntate 
apud eum remanserunt. Quos ille postea magno in honore 
habuit ; centuriones in priores ordiaes, equites Eomanos in 
tribunicium restituit honorem. / LXXVIII. Premebantur 
Afraniani pabulatione, aquabantur aegre. Prumenti co- 25 
piam legionarii nonnuUam habebant, quod dierum xxii ab 
Herda frumentum jussi erant efferre, cetrati auxiliaresque 
nullam, quorum erant et facultates ad parandum exiguae et 
corpora insueta ad onera portanda. Itaque magnus eorum 
quotidie numerus ad Caesarem perfugiebat. In his erat an- 30 
gustiis res. Sed ex propositis consiliis duobus explicitius 
videbatur Herdam reverti, quod ibi paulum frumenti reli- 
querant. Ibi se reliquum consilium explicaturos confide- 
bant. Tarraco aberat longius ; quo spatio plures rem posse 
casus recipere inteUegebant. Hoc probato' consilio ex castris 35 
proficiscuntur. Caesar equitatu praemisso, qui novissimum 
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agmen carperet atque impediret, ipse cum legionibtis subse- 
quitur. Nullum intercedebat tempus, quin extremi cum 
equitibus proeliarentur. LXXIX. Genus erat hoc pugnae. 
Expeditae cohortes novissimum agmen claudebant pluresque 
6 in locis campestribus subsistebant. Si mons erat ascenden- 
dus, facile ipsa loci natura periculum repellebat, quod ex 
locis superioribus qui antecesserant suos ascendentes pro- 
tegebant ; cum vallis aut locus decliyis suberat, neque ii qui 
antecesserant morantibus opem ferre poterant, equites vero 

10 ex loco superiore in aversos tela conjiciebant, tum magno 
erat in periculo res. Eelinquebatur ut, cum ejusmodi locis 
esset appropinquatum, legionum signa consistQre juberent 
magnoque impetu equitatum repellerent, eo summoto re- 
pente incitati cursu sese in valles universi demitterent, atque 

15 ita transgressi rursus in locis superioribus consisterent. Nam 
tantum ab equitum suorum auxiliis aberant, quorum nu- 
merum habebant magnum, ut eos superioribus perterritos 
proeliis in medium reciperent agmen ultroque eos tuerentur ; 
quorum nuUi ex itinere excedere licebat, quin ab equitatu 

20 Caesaris exciperetur. LXXX. Tali dum pugnatur modo, 
lente atque paulatim proceditur crebroque, ut sint auxilio 
suis, subsistunt ; ut tum accidit. Milia enim progressi iiii 
vehementiusque peragitati ab equitatu montem excelsum 
capiunt ibique . una fronte contra hostem castra muniunt 

25 neque jumentis onera deponunt. TJbi Caesaris castra posita 
tabemaculaque constituta et dimissos equites pabulandi causa 
animum adverterunt, sese subito proripiunt hora circiter 
sexta ejusdem diei et spem nacti morae discessu nostrorum 
equitum iter facere incipiunt. Qua re animum adversa 

30 Caesar relictis impedimentis subsequitur, praesidio paucas 
cohortes relinquit; hora x subsequi pabulatores equitesque 
revocari jubet. Celeriter equitatus ad quotidianum itineris 
officium revertitur. Pugnatur acriter ad novissimum agmen, 
adeo ut paene terga convertant, compluresque milites, etiam 

35 nonnulli centuriones, interficiuntur. Instabat agmen Cae- 
saris atque universum imminebat. LXXXI. Tum vero 
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neqiie ad explorandiim idonenm locTim eastris neqne ad pro- 
grediendiun data facultate, consistunt necessario et procul 
ab aqna et natura iniquo loco castra ponunt. Sed iisdem de 
causis Caesar, quae supra sunt demonstratae, proelio non 
lacessit et eo die tabemacula statui passus non est, quo para- 5 
tiores essent ad insequendum omnes, sive noctu siye interdiu 
eramperent. Illi animadverso vitio castrorum tota nocte 
munitiones proferunt castraque castris converi:unt. Hoc 
idem postero die a prima luce faciunt totumque in ea re 
diem consumunt. Sed quantum opere processerant et castra 10 
protulerant, tanto aberant ab aqua longius, et praesenti 
malo aliis malis remedia dabantur. Prima nocte aquandi 
causa nemo egreditur ex castris ; proximo die praesidio in 
castris relicto universas ad aquam copias educunt, pabula- 
tum emittitur nemo. His eos suppliciis male haberi Caesar 15 
et necessariam subire deditionem quam proelio decertare 
malebat. Conatur tamen eos vallo fossaque circummunire, 
ut quam maxime repentinas eorum eruptiones demoretur ; 
quo necessario descensuros existimabat. Illi, et inopia pabuli 
adducti et quo essent ad id expeditiores, omnia sarcinaria 20 
jumenta interfici jubent. LXXXII. In his operibus consi- "" 
liisque biduum consumitur; tertio die magna jam pars 
operis Caesaris processerat. Illi impediendae reliquae muni- 
tionis causa hora circiter viiii signo dato legiones educunt 
aciemque sub castris instruunt. Caesar ab opere legiones 25 
revocat, equitatum omnem convenire jubet, aciem instruit ; 
contra opinionem enim militum famamque omnium videri 
proelium defugisse magnum detrimentum afferebat. Sed 
eisdem de causis, quae sunt cognitae, quominus dimicare 
veUet movebatur, atque hoc etiam magis, quod spatii brevi- 30 
tas etiam in fugam conjectis adversariis non multum ad 
summam victoriae juvare poterat. Non enim amplius pedum 
milibus duobus ab castris castra distabant. Hinc duas partes 
acies occupabant duae ; tertia vacabat, ad incursum atque 
impetum militum relicta. Si proelium committeretur, pro- 35 
pinquitas caetrorum celerem superatis ex f uga receptum 
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dabat. Hac de causa constituerat signa inf erentibus resis- 
tere, prior proelio non lacessere. LXXXIII. Acies erat 
Afraniana duplex legionum v, tertium in subsidiis locum 
alariae oohortes obtinebant ; Gaesaris triplex ; sed primam 
5 aciem quatemae cohortes ex v legionibus tenebant, has sub- 
sidiariae ternae et rursus aliae totidem suae cujusque legionis 
subsequebantur ; sagittarii funditoresque media contineban- 
tur acie, equitatus latera cingebat. Tali instructa acie 
tenere uterque propositum videbatur : Caesar, ne nisi coactus 

10 proelium committeret; ille, ut opera Caesaris impediret. 
Producitur tum res, aciesque ad solis occasum continentur ; 
inde utrique in castra discedunt. Postero die munitiones 
institutas Caesar parat perficere ; iUi vadum fluminis Sicoris 
tentare, si transire possent. Qua re animadversa Caeseir Ger- 

15 manos levis armaturae equitumque partem flumen trajicit 
crebrasque in ripis custodias disponit. LXXXIV. Tandem 
omnibus rebus obsessi, quartum jam diem sine pabulo re- 
tentis jumentis, aquae, lignorum, frumenti inopia coUoquium 
petunt, et id, si fieri possit, semoto a militibus loco. TJbi id 

20 a Caesare negatum et, palam si colloqui vellent, concessum 
est, datur obsidis loco Caesari filius Afranii. Venitur in 
eum locum quem Caesar deligit. Audiente utroque exercitu 
loquitur^Afranius : non esse aut ipsis aut militibus succen- 
sendum, quod fidem erga imperatorem suum Cn. Pompeium 

25 conservare voluerint. Sed satis jam fecisse officio satisque 
supplicii tulisse. Perpessos omnium rerum inopiam ; nunc 
vero paene ut feras circummimitos prohiberi aqua, prohiberi 
ingressu, neque corpore dolorem neque animo ignominiam 
ferre posse. Itaque se victos confiteri ; orare atque obse- 

30 crare, si qui locus misericordiae relinqiiatur, ne ad ultimum 

supplicium progredi necesse habeant. Haec quam potest 

- demississime et subjectissime exponit. LXXXV. Ad ea 

Caesar respondit : nuUi omnium has partes vel querimoniae 

vel miserationis minus convenisse. Eeliquos enim omnes 

36 officium suum praestitisse : se, qui etiam bona condicione, 
et loco et tempore aequo confligere noluerit, ut quam inte- 
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gcrrima essent ad pacem omnia; exercitum suum, qui in- 
Juria etiam accepta suisque interfectis, quos in sua potestate 
habuerit conservarit et texerit; illius denique exercitus 
milites^ qui per se de cpncilianda pace egerint, qua in re 
omnium suorum vitae consulendum putarint. Sic omnium 5 
ordinum partes in misericordia constitisse, ipsos duces a 
pace abhorruisse ; eos neque coUoquii neque indutiarum Jura 
servasse et homines(imperitos et per colloquium deceptos 
crudelissime interfecisse. Accidisse igitur his, quod ple- 
rumque hominum nimia pertinacia atque arrogantia accidere 10 
soleat, [uti eo recurrant et id cupidissime petant quod paulo 
ante contempserint. Neque nunc se illorum humilitate 
neque aUqua temporis opportunitate postulare, quibus rebus 
01)08 augeantur suae; sed eos exercitus quos contra se 
multos jam annos aluerint, velle dimitti. Neque enim sex 15 
legiones alia de causa missas in Hifipaniam septimamque ibi 
conscriptam, neque tot tantasque classes paratas neque sum- 
missos duces rei militaris peritos. Mhil horum ad pacan- 
das Hispanias, nihil ad usum provinciae provisum, quae 
propter diutumitatem pacis nullum auxilium desiderarit. 20 
Omnia haec jam pridem contra se parari ; in se novi generis 
imperia constitui, ut idem ad portas urbanis praesideat 
lebus.et duas bellicosissimas provincias absens tot annis 
obtineat ; in se jura magistratuum commutari, ne ex prae- 
tura et consulatu, ut semper, sed per paucos probati et 25 
electi in provincias mittantur ; in se etiam aetatis excusa- 
tionem nihil valere, cum superioribus bellis probati ad ob- 
tinendos exercitus evocentur ; in se uno non servari, quod . 
sit omnibus datum semper imperatoribus, ut rebus feliciter 
gestis aut cum honore aliquo aut certe sine ignominia do- 30 
mum revertantur exercitumque dimittant. Quae tamen 
omnia et se tulisse patienter et esse laturum ; neque nunc 
id agere, ut ab illis abductum exercitum teneat ipse, quod 
tamen sibi difficile non sit, sed ne illi habeant quo contra se 
uti possint. Proinde, ut esset dictum, provinciis excede- 35 
rent exercitumque dimitterent; si id sit factum, se noci- 
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tnruin nemini. Hanc unam atque extremam esse pacis 
condicionem. LXXXVI. Id vero militibus fuit pergratum 
et jucundum, ut ex ipsa significatione cognosci potuit, ut, 
qui aliquid justi incommodi exspectavissent, ultro praemium 
5 missionis ferrent. Nam cum de loco et tempore ejus rei 
controversia inf erretur, et voce et manibus universi ex vallo 
ubi constiterant significare coeperunt ut statim dimitteren- 
tur, neque omni interposita fide firmum esse posse, si in 
aliud tempus differretur. Paucis cum esset in utramque 

10 partem verbis disputatum, res huc deducitur, ut ei qui 
habeant domicilium aut possessionem in Hispania statim, 
reliqui ad Varum flumen dimittantur ; ne quid eis noceatur, 
neu quis invitus sacramentum dicere cogatur, a Caesare 
cavetur. LXXXVII. Caesar ex eo tempore, dum ad flumen 

15 Varum veniatur, se frumentum daturum pollicetur. Addit 
etiam, ut, quod quisque eorum in bello amiserit, quae sint 
penes milites suos, iis qui amiserant restituatur; militibus 
aequa facta aestimatione pecuniam pro his rebus dissolvit. 
Quascumque postea controversias inter se milites habuerunt, 

20 sua sponte ad Caesarem in jus adierunt. Petreius atque 
Afranius cum stipendium ab legionibus paene seditione 
facta flagitarentur, cujus illi diem nondum venisse dicerent, 
Caesar ut cognosceret postulatum est, eoque utrique quod 
statuit contenti fuerunt. Parte circiter tertia exercitus eo 

25 biduo dimissa duas legiones suas antecedere, reliquas sub- 
sequi jussit, ut non longo inter se spatio castra facerent, 
eique negotio Q. Fufium Calenum legatum praeficit. Hoc 
ejus praescripto ex Hispania ad Varum flumen est iter 
factum, atque ibi reliqua pars exercitus dimissa esfc. 
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I. Diim liaec in Hispania gerunttir, O. Treboniug legatus, 
qui ad oppugnationem Massiliae relictus erat, duabug ex 
partibus aggerem, yinef&rarresque ad oppidum agere in- 
stituit. Una erat proxima portui navalibusque, altera ad 
partem qua est aditus ex Gallia atque Hispania^ ad id mare 5 
quod adjacet'ad ostium Rhodani. Massilia enim fere ex 
tribus oppidi partibus mari alluitur ; reliqua quarta est quae 
aditum habeat ab terra. Hujus quoque spatii pars ea quae 
ad arcem pettinet, loci natura et valle altissima munita 
longam et difficilem habet oppugnationem. Ad ea per- 10 
ficienda opera 0. Trebonius magnam jumentorum atque 
hominum multitudinem ex omni provincia vocat; vimiija'^^^ i* 
materiamque comportari jubet. Quibus comparatis rebus 
aggerem in altitudinem pedum lxxx exstruit. II. Sed tanti 
erant antiquitus in oppido omnium rerum^ ad bellum ap- 15 
paratus tantaque multitudo tormentorum, ut eorum vim 
nullae contextae viminibusyineae sustinere possent. As-^*^*"^ ^ 




agger mter manus proi 
cedebatrRistuao pedum lx aequandi loci causa facta item ex 
fortissimis lignis, convoluta omnibus rebus quibus ignisjactus 
et lapides def endi possent. Sed magnitudo operum, altitudo 
muri atque turrium, multitudo tormentorum omnem admini- 25 
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strationem tardabat. Crebrae etiam per AlbicoseruptiDnes^ ^ 
fiebant ex oppido ignesque aggeri et turribus inieretantur ; 
quae facile nostri milites repellebant, magnisque ultro illa 
detrimentis eos qui eruptionem fecerant in oppidum rejicie-' 
6 bant. III. Interim L. Nasidius ab C n.^qm peiQLgum classe 
navium xvi, in quibus paucae eKmt^ESKt^/i^rlDomitio 
Massiliensibusque subsidio jaissug^^^o^iciliag imprudente 
atque inopinante Curione p8*9?lBtWJ^ppulsSfi!e Messanam 
navibus atque inde propter repentinum terrorem principum 

10 ac senatus fuga facta, navem ex navalibus eorum deducit. 
Hac adjuncta ad reliqu^naves cursum Massiliam versus 
perficit praemissaque flimmyicula Domitium Massilienses- 
que de suo adventu certiores f acit eosque magnopere hortatur 
ut rursus cum Bruti classe /additis suis auxiliis lOonfligant. 

15 IV. Massilienses post superius incommodum veteres ad eun- 
dem numerum ex navalibus productas nav^srefecefant sum- 
maque industria armaverant (remigum, gupfelmtorll minagn ^ 
^copia suppetebat) piscatoriasque adjecerant atque cratexe- 
ran^ ut essent ab ictu telorum remiges tuti ; has^sarittariis 

20 tormentisque compleverunt. Tali modo insfhictfciasse, 
pmnium seniorum, matrum familiae, virginum precibus et 
fletu excitati, extremo tempbre civitati subvenirent, non^^ %, 
minore animo ac fiducia quam ante dimicaverant naves ?<m^ 
scendunt. Communi fenim fit vitio naturae, ut invisis atque 

25 incognitis rebus magis confidamus vehementiusque exterre- 
amur; ut tum accidit. ^ Adventus enim L. Nasidii summa 
spe et voluntate civitatem compleverat. Nacti idoneum 
ventum ex portu exeunt et Tauroenta, quod est castellum 
Massiliensium, ad Na^idium perveniunt ibique naves expe- 

80 diunt rursusque se ad confligendum t^nijjao confirmant et 
consilia^communicant. Dextra pars attjgijpuijiliur Massilien- 
sibus, sinistraNasidio. V. Eodem Brutus coj^teii^t aucto 
navium numero. Nam ad eas quae factae erant Arelate pcr 
Caesarem, captivae Massiliensium accesserant sex. Has su- 

35 perioribus diebus refecerat atque omnibus rebus instruxerat. 
Itaque suos cohortatus, quos integros superavi^nt ut victos 
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c^^miiereiit, pleniis spei bonae atque animi adversus eos 
proficiseitur. Facile erat ex castris C. Treboni atque om- 
nibus superioribus locis prospicere in urbem, ut omnis juven- 
tus quae in oppido remanserat, omnesque superioris aetatis 
cum liberis atque uxoribus aut in muro ad caelum manus 5 
tenderent, aut templa deorum immortalium adirent et ante 
simulacra pro jecti victoriam ab dis exposcerent. Neque erat 
quisquam omnium, quin in ejus diei casu suarum omnium 
f ortunarum eventum consistere existimaret. Nam et honesti 
ex juventute et cujusque aetatis amplissimi nominatim evo- 10 ->^ 
cati atque obsecrati naves conscenderant, ut, si quid adversi ^/a 
accidisset, ne ad conandum quidem sibi quicquam reliqui 
fore viderent; si superavissent, vel domesticis opibus vel 
extemis auxiliis de salute urbis confiderent. /VI. Commisso 

;o^ groelio M^iliensibu^res nulla ad virtutem defuit; sed 15 
,j.v^r((^emore6) eorum praeceptorum quae paulo ante,^. suis ac- 

(i.^^ > ceperant, hoc animo decertabant, ut nullum(^iu^ tempus 
1 ad conandum habitilri viderentur, et quibus in pugna vitae 
periculum accideret non ita" multo se reliquerum civium 
fatum antecedere existimarent, quibus urbe capta eadem 20 
esset belli fortuna patienda. Diductisque nostris paulatim 
navibus/et artificio gubematorum et mobilitati navinm locus 
dabatur, et si/^uando nostri f acultatem^nactL f erreis mani- 
bus injectis navcnrreligaverant, undique' &uis f^borantibus 
succurrebant. Nequfe vero conjuncti Albicis comminus pug- 25 
nando deficiebant neque multum cedebant virtute nostris. 
Simul ex minoribus navibus magna vis eminu^ missa telo- . 
ram multa nostris 4e improviso imprudentibu5 atque im- 
peditis vulnera inf erebant. Conspicataeque naves triremes 
duae navem D. Bruti, quae ex insigni facile agnosci poterat, 30 
duabus ex partibus sese in eam incitaverant."*~'S5d tantum 
re provisa Brutus celeritate navis enisus est, ut parvo mo- 
mento antecederet. Hlae adeo graviter inter se incitatae 
conflixerunt, ut vehementissime utraque ex concursu labo- 
rarent, altera vero praefracto rostro tota collabefieret. Qua 36 
re animadversa, quae proximae ei loco ex Bruti dasse naves 
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erant^ in eas impeditas impetum f aeinnt celeriterque ambas 
deprimnnt. VII. Sed Nasidianae naves nnllo nsui fuerant 
celeriterque pugna excesserant ; non enim has aut conspec- 
tus patriae aut propinquoram praecepta ad extremum vitae 
6 periculum adire cogebant. Itaque ex eo numero , nayium 
nulla desiderata est ; ex Massiliensium classe v sunt depres- 
sae, iiii captae, una cum Nasidianis prof ugit ; quae omnes 
citeriorqm Hispaniam petiverant. At ex reliquis una prae- 
missa Massiliam hujus nuntii perferepdi grati^ cum jam 

10 appropinquaret urt)i, otnnis sese multitudo effudit, et re 
. ^ ^ cognita tanttis luctus excepit^ ut urbs ab hostibus capta 

Ap eodem vestigio videretur. Massilienses tamen nihilo secius 
^j\ ' ad defensionem urbis reliqua apparare coeperunt. /VIII. 

Est animadversum ab legionariis qui dextram parteni operis 
• 15 administrabai^, ex crebris hostium eraptionibus magno sibi 
esee praesidioposse, si ibi pro castello ac receptaculo turrim 
ex latere sub muro fecissent. .»Quam primo ad repentinos 
incursus humilem parvamque f ecerant. Huc se referebant ; 
hinc, si qua major oppresserat vis, propugnabant ; hinc ad 

20 repellendum et prosequendum hostem procurrebant. Pate- 
bat haec quoquoversus pedes xxx, sed parietum crassitudo 
pedes V. Postea vero, ut est reram omnium magister usufi, 
hominum adhibita soUertia inventum est magno esse usui 
posse, si haec esset in altitudinem turris elata. Id hac ra- 

25 tione perfectum est. IX. Ubi turris altitudo perducta est 
ad contabulationem, eam in parietes instraxerant ita, ut 
capita tignoram extrema parietum structura tegerentur, ne 
quid emineret ubi ignis hostium adhaeresceret. Hanc super 
contignationem, quantum tectum plutei ac vinearam passum 

30 est, latericulo astraxerant, supraque* eum locum ii tignatrans- 
versa injecerunt non longe ab extremis parietibus, quibus sus- 
penderent eam contignationem quae turri tegimento esset 
futura, supraque ea tigna directo transversas trabes injece- 
rant easque axibus religaverant (has paulo longiores atque 

35 eminentiores quam extremi parietes erant effecerunt, ut esset 
ubi tegimenta praependere possent ad def endendos ictus ao 
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repellendos^ eum inter eam contignationem parietes exsttne- 
rentur) eamque contabulationem summam lateribus lutoque 
constraverunt, ne quid ignis bostium nocere posset, cen- 
tonesque insuper injecerunt, ne aut tela tormentis immissa 
tabulationem perfringerent, aut saxa ex catapultis latericium 5 
discuterent. Storias autem ex funibus ancorariis tres in 
longitudinem parietum turris latas iiii pedes f ecerunt easque 
ex tribus partibus quae ad hostes vergebant, eminentibus 
trabibus circum turrim praependentes religaverunt ; quod 
nnum genus tegimenti aliis locis erant experti nullo telo 10 
neque tormento trajici posse., Ubi vero ea pars turris quae 
erat perfecta, tecta atque munita esfc ab omni ictu hostium, 
pluteos ad alia opera abduxerunt ; turris tectum per se ipsum 
pressionibus 'ex contignatione 'prima suspendere ac tollere 
coeperunt. Ubi, quantum storiarum demissio patiebatur, 15 
tantum elevarant, intra haec tegimenta abditi atque muniti 
parietes lateribus exstruebant rursusque alia pressione ad 
aedificandum sibi locum expediebant. Ubi tempus alterius 
contabulationis videbatur, tigna item ut primo tecta ex- 
tremis lateribus instruebant exque ea contignatione rursus 20 
summam contabul9,tionem storiasque elevabant. Ita tuto ac 
sine uUo vulnere ac periculo sex tabulata exstruxerunt, 
fenestrasque quibus in locis visum est ad tormenta mittenda 
in struendo reliquerunt. X. Ubi ex ea turri quae circum 
essent opera tueri se posse sunt confisi, musculum pedes lx 25 
longum ex materia bipedali, quem a turri latericia ad hos- 
tium turrim murumque perducerent, facere instituerunt ; 
cujus musculi haec erat forma. Duae primurfL trabes in 
solo aeque longae distantes inter se pedes iiii collocantur 
inque eis columellae pedum in altitudinem v defiguntur. 30 
Has inter se capreolis molli fastigio conjungunt, ubi tigna 
quae musculi tegendi causa ponant collocentur. Eo super 
tigna bipedalia injiciunt eaque laminis clavisque religant. 
Ad extremum musculi tectum trabesque extremas quadratas 
regulas iiii patentes digitos defigunt, quae lateres qui super 35 
musculo struantur contineant. Ita f astigate atque ordinatim 
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structo tecto, tit trabes ei^»*^ capreolis coUocatae, lateribiu3 
Intoque musciilus, ut a6 igni qui ex muro jaceretur tutus 
esset, contegitur. Super lateres coria inducuntur, ne cana- 
libus aqua inmiissa lateres diluere posset. Coria autem, ne 
5 rursus igni ac lapidibus corrumpantur, centonibus conte- 
guntur. Hoc opus omne tectum vineis ad ipsam turrim 
perficiunt subitoque inopinantibus hostibus machinatione 
navali, phalangis subjectis, ad turrim hostium admovent, ut 
aedificio jungatur. XI. Quo malo perterriti subito oppidani 

10 saxa quam maxima possunt vectibus promovent praecipi- 
tataque muro in musculum devolvunt. letum firmitas ma- 
teriae sustinet, et quidquid incidit lastigio musculi elabitur. 
Id ubi vident, mutant consilium ; cupas taeda ac pice re- 
f ertas incendunt easque de 'muro in musculum devolvunt. 

15 Involutae labuntur, delapsae a lateribus longuriis lurcisque 
ab opere removentur. Interim sub musculo milites vectibus 
infima saxa turris hostium, quibus fundamenta contineban- 
tur, convellunt. Musculus ex turri latericia a nostris telis 
tormentisque defenditur ; hoStes ex muro ac turribus sum- 

20 moventur ; non datur libera muri defendendi facultas. Com- 
pluribus jam lapidibus ex ea quae suberat turri subductis, 
repentina ruina pars ejus turris concidit, pars reliqua con- 
sequens procumbebat, cmja hostes urbis direptione perterriti 
inermes cum infulis se porta foras universi prorimunt, ad 

25 legatos atque exercituin supplices manus tendunt. XII. 
Qua nova re oblata omnis administratio belli consistit mili- 
tesque aversi a proelio ad studium audiendi et cognoscendi 
feruntur. * Ubi hostes ad legatos exereitumque pervene- 
n^t, universi se ad pedes projiciunt ; orant ut adventus 

30 Caesaris exspectetur. Captam^suam .urbem videye; opera 
perf ecta, turrim subrutam ; itaque ab def ensione desistere. 
NuDam exoriri moram posse, quominus, cum venisset, si 
imperata non facerent ad nutum, e vestigioSiriperentur. 
Docent, si omnino turris concidisset, non posse milites con- 

35 tineri quin spe praedae in urbem irrumperent urbemque 
delerent. Haec atque ejusdem generis complora ut ab ho- 
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minibus doctis magna cum misericordia fletuque pronuntian- 
tur, XIII. Quibus rebus commoti legati milites ex opere 
deducunt, oppugnatione desist^nt; operibus custodias re- 
linquunt. Indutiarum quodam genere misericordia facto 
adyentus Caesaris exspectatur. NuUum ex muro, nuUum a ' 5 
nostris mittitur telum; ut re confecta omnes curam et 
diligentiam remittunt. Caesar enim per litteras Trebonio 
magnopere mandaverat ne per yim oppidum expugnari pa- 
teretur, ne grayius permoti milites et defectionis odio et 
contemptione sui et diutino labore omnes puberes interfice- 10 
rent; quod se facturos minabantiir, aegreque tunc sunt 
retenti quin oppidum irrumperent, graviterque eam rem 
tulerunt, quod stetisse per Trebonium, quominus oppido 
potirentur, videbatur. XIV, At hostes sine fide tempus 
atque occasionem fraudls ac doli ♦quaerunt interjectisque 15 
aliquot diebus nostrid languentibus atque animo remissi& 
subito meridiano tempore, . cum* alins disgessisget, alius px- 
diutino labore in ipsis operibus quieti se dedisset, arma vero 
omnia reposita contectaque essent,«portis s,e foras erumpunt, 
secundo magnoque vento ignem operibus inferunt. Hunc 20 
sic distulit ventus, uti uno tempore agger, plutei, testudo, 
turris, tormenta flammam conciperent et prius haec omnia 
consumerentur quam quemadmodum accidisset animadverti 
posset. Nostri rep^ntina f ortuna permoti arma quae possunt 
arripiunt ; alii ex castris sese incitant. Fit in hostes im- 26 
petus ; sed e muro sagittis tormentisque fugientes persequi 
prohibentur. Illi sub murum se recipiunt ibique mueculum 
turrimque latericiam libere incendunt. Ita multorum men- 
sium labor hostium perfidia et vi tempestatis puncto tem- 
poris interiit. Tentaverunt hoc idem Massilienses postero 30 
die. Eandem nacti tempestatem majore cum fiducia ad 
alteram turrim aggeremque eruptione pugnaverunt mul- 
tumque ignem intulerunt. Sed ut superioris temporis 
contentionem nostri omnem remiserant, ita proximi diei 
casu admoniti omnia ad defensionem paraverant. Itaque 35 
multis interfectis reliquos inf eota re in oppidum repulerant. 
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« 
XV. Trebonins ea qtiae stmt amissa multo majore militum 

studio administrare et reficere instituit. Nam ubi tantos suos 

labores et apparatus male cecidisse viderunt indutiisque per 

scelus violatis suam virtutem irrisui lore perdoluerunt, quod, 

^ unde agger onmino comportari posset, nihil erat reliquum, 

omnibus arboribus longe lateque in finibus Massiliensium 

excisis et convectis, aggerem novi generis atque inauditum 

ex latericiis duobus muris senum pedum crassitudine atque 

eorum murorum contignatione facere instituerunt, aequa 

10 fere altitudine atque ille congesticius ex-materia fuerat 
agger. Ubi aut spatium inter muros aut imbecillitas materiae 
postulare videretur, pilae interponuntur, transversaria t;gna 
injiciuntur, quae firmamento esse possint, et quidquid est 
contignatum cratibus constemitur, crates luto integuntur. 

15 Sub tecto miles, dextra ac sinistra muro tectus, adversus 
plutei objectu, operi quaecumque sunt usui sine periculo 
supportat. Celeriter res administratur ; diutumi laboris 
detrimentum soUertia et virtute militum brevi reconciliatur. 
Portae quibus locis videtur emptionis causa in muro relin- 

20 quuntur. XVI. Quod ubi hostes viderunt, ea quae diu 
longoque spatio refici non posse sperassent paucorum dieram 
opera et labore ita refecta, ut nullus perfidiae neque erap- 
tioni locus esset nec quicquam omnino relinqueretur, qua 
aut telis militibus aut igni operibus noceri posset, eodemque 

25 exemplo sentiunt totam urbem, qua sit aditus ab ten^a, muro 
turribusque circummuniri posse, sic ut ipsis consistendi in 
suis munitionibus locus non esset, cum paene inaedificata in 
muris ab exercitu nostro moenia viderentur ac telum manu 
conjiceretur, suoramque tormentorum usum, quibus ipsi 

30 magna speravissent, spatio propinquitatis interire, parique 
condicione ex muro ac turribus bellandi data se virtute nos- 
tris adaequare non posse intellegunt, ad easdem deditionis 
condiciones recurrunt. 

35 XVII. M. Varro in ulteriore Hispania initio cognitis iis 
rebus quae sunt in ItaJia gestae, diffidens Pompeianis rebus, 
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amicissime de Caesare loquebatur : praeoecupatum sese lega- 
tione ab Cn. Pompeio, teneri obstrictum fide; necessitu- 
dinem quidem sibi nihild minorem cum Caesare intercedere ; 
neque se ignorare quod esset officium legati, qui fiduciariam 
operam obtineret, quae vires suae, quae voluntas erga Cae- 5 
sarem totius provinciae. Haec omnibus ferebat sermonibus 
neque se in ullam partem movebat. Postea vero, cum Cae- 
sarem ad Massiliam detineri cognovit, copias Petreii cum 
exercitu Afranii esse conjunctas, magna auxilia convenisse, 
magna esse in spe atque exspectari, et consentire omnem 10 
citeriorem provinciam, quaeque postea acciderant, de an-t 
gustiis ad Ilerdam rei frumentariae, accepit, atque haec ad 
eum latius atque inflatius Afranius perscribebat, se quoque 
ad motus f ortunae movere coepit. XVIII. Delectum habuit 
tota provincia, legionibus completis duabus cohortes circiter 15 
XXX alarias addidit. Frumenti magnum numerum coegit, 
quod Massiliensibus, item quod Afranio Petreioque mitteret. 
Naves longas x Gaditanis ut f acerent imperavit, complures 
praeterea Hispali f aciendas curavit. Pecuniam omnem om- 
niaque omamenta ex fano Herculis in oppidum Gadis con- 20 
tulit ; eo sex cohortes praesidii causa ex provincia misit 
Gaiumque Gallonium, equitem Eomanum, familiarem Do- 
mitii, qui eo procurandae hereditatis causa venerat missus a 
Domitio, oppido Gadibus praef ecit ; arma onmia privata ac 
publica in domum Galloni contulit. Ipse habuit graves in 25 
Caesarem contiones. Saepe ex tribunali praedicavit adversa 
Caesarem proelia fecisse, magnum numerum ab eo militum 
ad Afranium perfugisse : haec se certis nuntiis, certis aucto- 
ribus comperisse. Quibus rebus perterritos cives Eomanos 
ejus provinciae sibi ad rempublicam administrandam H8 30 
CLXXX et argenti pondo xx milia, tritici modios cxx milia 
poUiceri coegit. Quas Caesari esse amicas civitates arbitra- 
batur, his graviora onera injungebat praesidiaque eo de- 
ducebat ct Judicia in privatos reddebat ; qui verba atque 
orationem adversus rempublicam habuissent, eorum bona in 35 
publicum addicebat. Provinciam omnem in sua et Pompeii 
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verba jusjurandum adigebat. Cognitis iis rebus quae sunt 
gestae in citeriore Hispania bellum parabat. Eatio autem 
haec erat belli, ut se cum ii legionibus Crades conferret, 
naves frumentumque omne ibi contineret ; provinciam enim 
5 omnem Caesaris rebus favere cognoverat. In insuja fru- 
mento navibusque comparatis bellum duci non difficile exis- 
timabat. Caesar, etsi multis necessariisque rebus in Italiam 
revocabatur, tamen constituerat nullam partem belli in 
Hispaniis relinquere, quod magna esse Pompeii beneficia 

10 et magnas clientelas in citeriore provincia sciebat. XIX. 
Itaque duabus legionibus missis in ulteriorem Hispaniam 
cum Q. Cassio, tribuno plebis, ipse cum do equitibus nfagnis 
itineribus progreditur edictumque praemittit, ad qtfam diem 
magistratus principesque omnium civitatum sibi esse praesto 

15 Cordubae vellet. Quo edicto tota provincia pervulgato nulla 
fuit civitas, quin ad id tempus partem senatus Cordubam 
mitteret, non civis Romanus paulo notior, quin ad diem 
conveniret. Simul ipse Cordubae conventus per se portas 
Varroni clausit, custodias vigiliasque in turribus muroque 

20 disposuit, cohortes duas, quae colonicae appeUabantur, cum 
eo casu venissent, tuendi oppidi causa apud se retinuit. 
lisdem diebus Carmonenscs, quae est longe firmissima totius 
provinciae civitas, deductis tribus in arcem oppidi cohortibus 
a Varrone praesidio, per se cohortes ejecit portasque prae- 

25 clusit. XX. Hoc vero magis properare Varro, ut cum le- 
gionibus quam primum Gades contenderet, ne itinere aut 
trajectu intercluderetur ; tanta ac tam secunda in Caesarem 
voluntas provinciae reperiebatur. Progresso ei paulo lon- 
gius litterae Gadibus redduntur, simul atque sit cognitum 

30 de edicto Caesaris, consensisse Graditanos principes cum tri- 
bunis cohortium quae essent ibi in praesidio, ut Gallonium 
ex oppido expellerent, urbem insulamque Caesari servarent. 
Hoc inito consilio denuntiavisso Gallonio ut sua sponte, dum 
sine periculo liceret, excederet Gadibus ; si id non fecisset, 

35 sibi consilium capturos. Hoc timore adductum Gallonium 
Gadibus excessisse. His cognitis rebus altera ex duabus 

Digitized by V^UOy It^ 



COMM. IL CAP, XVIII^XXI. 61 

l^onibufi^ qiiae yemacnla appellabatur, ex castris Yarronifi 
adstante et inspectante ipso signa sustulit seseque Hispalim 
recepit atque in f oro et porticibus sine maleficio consedit, 
Quod f actuiff adeo ejus conventus cives Eomani comproba- 
verunt, ut domuia ad se* quisque hospitio cupidissime reci- 6 
peret. Quibus rebus perterritusVarro, cum itinere converso 
sese Italicam venturum praemisiAset, certior ab suifl factus 
est praeclusas esse portas. Tum f ero omni intercluBus itinere '^ 
ad Caesarem mittit paratum se esse legionem, cui jusserit, 
tradere. Hle ad eum Sextum Caesarem mittit atque huic 10 
tradi jubet. Tradita legione Varro Cordubam ad Caesarem 
venit; relatis ad eum publicis cum fide rationibus, quod 
penes eum est pecuniae tradit et quid ubique habeat fru- 
menti et navium ostendit. XXI. Caesar contione habita 
Cordubae omnibus generatim gratias agit : civibus Bomanis, 16 
quod oppidum in sua potestate studuissent habere ; Hispanis, 
quod praesidia expulissent ; Gaditanis, quod conatus adver- 
sariorum infregissent seseque in libertatem vindicassent ; 
tribunis militum centurionibusque, qui eo praesidii causa 
venerant, quod eorum colisilia sua virtute confirmassent. 20 
Pecunias quas erant in publicum Varroni cives Romani 
pglliciti, remittit ; bona restituit iis quos liberius locutos 
hanc poenam tulisse cognoverat. Tributis quibusdam pub- 
licis privatisque praemiis reliquos in posterum bona spe 
complet biduumque Cordubae commoratus Gades proficis- 25 
citur ; pecunias monumentaque quae ex fano Herculis col- 
lata erant in privatam domum, referri in templum jubet. 
Provinciae Q. Cassium praeficit ; huic iiii legiones attribuit. 
Ipse iis navibus quas M. Varro quasque Gaditani jussu Var- 
ronis f ecerant Tarraconem paucis diebus pervenit. Ibi totius 30 
fere citerioris provinciae legationes Caesaris adventum ex- 
spectabant. Eadem ratione privatim ac publice quibusdam 
civitatibus habitis honoribus Tarracone discedit pedibusque 
Karbonem atque inde Massiliam pervenit. Ibi legem de 
dictatore latam seseque dictatorem dictum a M. Lepido prae- 35 
tore cc^oscit. 
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XXII. Massilienses omnibus def essi malis, rei fnuneiitariae 
ad snmmam inopiam addueti, bis navali proelio superati, 
crebris eruptionibus fusi, gravi etiam pestilentia eonflictati 
ex diutina conclusione et mutatione victus (panico enim ve- - 
5 tere atque hordeo corrupto onmes alebantur, quod ad hujus- 
modi casus antiquitus paratum in publicum contulerant), 
dejecta turri, labefacta magna parte muri, auxiliis provinci- 
arum et exercituum desperatis, quos in Caesaris potestatem 
venisse cognoverant, sese dedere sine fraude constituunt. 

10 Sed paucis ante diebus L. Domitius cognita Massiliensium 
voluntate navibus iii comparatis, ex quibus duas f amiliaribus 
suis attribuerat, unam ipse conscenderat, nactus turbidam 
tempestatem profectus est. Hunc conspicatae naves quae 
missu Bruti consuetudine quotidiana ad portum excubabant, 

15 sublatis ancoris sequi coeperunt. Ex his unum ipsius navi- 
gium contendit et fugere perseveravit auxilioque tempestatis 
ex conspectu abiit, duo perterrita concursu nostrarum na- 
vium sese in portum receperunt. Massilienses arma tormen- 
taque ex oppido, ut est imperatum, proferunt, naves ex 

20 portu navalibusque educunt, pecuniam ex publico tradunt, 
Quibus rebus confectis Caesar magis, eos pro nomine et 
vetustate quam pro meritis in se civitatis conservans duas 
ibi legiones praesidio reliquit, ceteras in Italiam mittit ; ipse 
ad,urbem proficiscitur. 

^yC^XIlL lisdem temporibus C. Curio in Africam profectus 
ex Sicil^ et jam ab initio copias P. Atti Vari despiciens, 
duas legiones ex iiii quas acceperat a Caesare, d equitcs 
transportabat, biduoque et noctibus tribus navigatione con- 

30 sumptis appeUit ad eum locum qui appellatur Anquillaria. 
Hic locus abest a Clupeis passuum xxii milia habetque non 
incommodam aestate stationem et duobus eminentibus pro- 
montoriis continetur. Hujus adventum L. Caesar filius cum 
X longis navibus ad Clupeam praestolans, quas naves TJticae 

35 ex praedonum bello subductas P. Attius reficiendas hujus 
belli causa curaverat, veritus navium multitudinem ex alto 

Digitized by V^UOy l(^ 



COMM. IL CAP, XXII-^XXV. 63 

refngerat, appuleaqtie ad proximnm litus trireme constrata 
et in litore relicta pedibus Adrumetum perf ugerat. Id op- 
pidum 0. Considius Longus unius legionis praesidio tuebatur. 
' Beliqnae Caesaris nayes ejus fuga se Adrumetum receperunt. 
Hunc secutus 'Marcius Rufus quaestor navibus xii, quas 5 
praesidio onerariis navibus Curio ex Sicilia eduxerat, post- 
quam in litore relictam navem conspexit, hanc remulco ab- 
straxit ; ipse ad Curionem cum classe redit. XXIV. Curio 
Marcium Uticam navibus praemittit ; ipse eodem cum exer- 
citu proficiscitur biduique iter progressus ad flumen Ba- 10 
gradam pervenit. Ibi C. Caninium Bebilum legatum cum 
legionibus reliquit ; ipsie cum eq\^itatu antecedit ad Castra 
exploranda Comeliana, quod is locus peridoneus castris habe- 
batur. Id autem est jugum directum eminens in mare, 
utraque ex parte praeruptum atque asperum, sed tamen 15 
paulo leniore fastigio ab ea parte quae ad TJticam vergit. 
Abest directo itinere ab Iltica paulo amplius passus mille. 
Sed hoc itinere est f ons, quo mare succedit longius, lateque 
is locus restagnat ; quem si qui vitare voluerit, sex milium 
circuitu in oppidum pervenit. XXV. Hoc explorato loco 20 
Curio castra Vari confipicit muro oppidoque conjuncta ad 
portam quae appeUatur bellica, admodum munita natura 
loci, una ex parte ipso oppido TJtica, altera, a theatro quod 
est ante oppidum, substructionibus ejus operis maximis, 
aditu ad castra difflcili et angusto. Simul animadvertit 25 
multa undique portari atque agi plenissimis viis, quae re- 
pentini tumultus timore ex agris in urbem conferantur. 
Huc equitatum mittit, ut diriperet atque haberet loco prae- 
dae ; eodemque tempore his rebus subsidio DC equites Nu- 
midae ex oppido peditesque cccc mittuntur a Varo, quos 30 
auxilii causa rex Juba paucis diebus ante TJticam miserat. 
Huic et patemum hospitium cum Pompeio et simultas cum 
Curione intercedebat, quod tribunus plebis legem promulga- 
verat, qua lege regnum Jubae publicaverat. Concurrunt 
equites inter se ; neque vero primum impetum nostroram 35 
Numidae f erre potuerunt, sed interf ectis circiter oxx reliqui 
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se in castra ad oppidam recepenint. Interim adTentu lon«- 
garam nayium Ourio pronuntiare onerariis nayibas jabet, 
qaae stabant ad TJticam numero circiter cc, se in hostium 
habiturum loco qui non e yestigio ad Gastra Gorneliana tra- 
5 duxisset. Qua pronuntiatione f acta temporis puncto sublatis 
ancoris omnes Uticam relinquunt et quo imperatum est 
transeunt. Quae res omnium rerum copia complevit ez- 
ercitum. XXVL His rebus gestis Gurio se in castra ad 
Bagradam recipit atque universi exercitus conclamatione 

10 imperator appellatur, posteroque die exercitum TJticam ducit 
et prope oppidum castra ponit. Nondum opere castromm 
perfecto equites ex station^nuntiant magna auxilia equitum 
peditumque ab rege missa Xlticam yenire ; eodemque tem- 
pore yis magna pulyeris cemebatur, et yestigio temporis 

16 primum agmen erat in conspectu. Noyitate rei Ourio per- 
motus praemittit equites, qui primum impetum sustineant 
ac morentur; ipse celeriter ab opere deductis legionibus 
aciem instmit. Equitesque committunt proelium et, prius- 
quam plane legiones explicari el consistere possent, tota 

20 auxilia regis impedita ac perturbata, quod nuUo ordine et 
sine timore iter fecerant, in fugam conjiciunt equitatuque 
omni f ere incolumi, quod se per litora celeriter in oppidum 
recepit, magnum peditum numemm interficiunt. /XXVII. 
Proxima nocte centuriones Marsi duo ex castris Gurionis cum 

25 manipularibus suis xxii ad Attium Yamm perfugiunt. Hi, 
siye yere quam habuerant opinionem ad eum perf erant, siye 
etiam auribus Vari seryiunt (nam quae yolumus et credimus 
libenter, et quae sentimus ipsi rellquoT sentire speramus), 
confirmant quidem certe totius exercitus animos alienos esse 

30 a Gurione, maximeque ogus^^e^in conspectum exercitum 
yenire et coUoquendi dare facultatem. Qua opinione ad- 
ductus Vams postero die mane legiones ex castris educit. 
Facit idem Gurio, atque una yaUe non magna interjecta suas 
uterque copias instmit. XXVIII. Erat in exercitu Vari 

35 Sextus QuintiUus Vams, quem fuisse Oorfini supra demon- 
stratum est. Hic dimissus a Gaesare in Afrioam yenerat^ 
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legionesqne eas traduxerat Curio quas superioribus tempori- 
bus Corfinio receperat Caesar, adeo ut paucis mutatis cen- 
turionibus iidem ordines manipulique conatarent. Hanc 
nactus appellationis causam Quintilius circumire aciem Cu- 
rionis atque obsecrare milites coepit, ne primam sacramenti 5 
quod apud Domitium atque apud se quaestorem dixissent 
memoriain deponerent, neu contra eos arma ferrent qui ' 
eadem essent usi fortuna eademque in obsidione perpessi, 
neu pro his pugnarent a quibus cum contumelia perfugae 
appellarentur. Huc pauca ad spemlargitionis addidit, quae 10 
ab sua liberalitate, si se atque Attium secuti essent, exspec- 
tare deberent. Hac habita oratione nullam in partem ab 
exercitu Curionis fit significatio, atque ita suas uterque copias^^^ 
reduoitJ^XXIX. At in castris Curionis magnus omnium ^^,- 
incessit timor. Is variis hominum sermonibus celeriter au- 15 *^/ 
getur. TJnusquisque enim opiniones fingebat et ad id quod 
ab alio audierat, sui aliquid timoris addebat. Hoc ubi uno 
auctore ad plures permanaverat, atque alius alii tradiderat, 
plures auctores ejus rei videbantur. [Civile bellum ; genus 
hominum quod liceret libere facere, et sequi quod vellet ; 20 
legiones eae quae paulo ante apud adversarios fuerant (nam 
etiam Caesaris beneficium mutaverat consuetudo, qua offer- 

rentur ) ; municipia etiam diversis 

f artibus conjuncta (aeque enim ex Marsis Pelignisque venie- 

bant, ut qui superiore nocte ). 25 

In contubemiis centuriones militesque nonnuUi graviora 

sermones militum dubii durius 

accipiebantur, nonnuUi etiam ab iis qui diligentiores videri 
volebant fingebantur.] XXX. Quibus de causis consilio con- 
vocato de summa reruija deliberare incipit. Erant sententiae 30 
quae conandum omnibus modis castraque Vari oppugnanda 
censerent, quod in hujnsmodi militum consiliis otium max- 
ime contrarium esse arbitrarentur ; postremo praestare dice- 
bant per virtutem in pugna belli f ortunam experiri, quam 
desertos et circumventos ab suis gravissimum supplicium 35 
perpeti. Erant qui censerent de tertia vigilia in Castra 
5 
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ComeKa recedendum, tit majore spatio temporis interjecto 
militum mentes sanarentnr, simul, si quid gravius aecidisset, 
magna multitudine navium et tutius et f acilius in Siciliam 
receptus daretur. XXXI. Curio utrumque improbans con- 
5 silium, quantum alteri sententiae deesset animi tantum 
alteri superesse dicebat : hos turpissimae fugae rationem 
habere, iUos etiam iniquo loco dimicandum putare. "Qua 
enim,'' inquit, "fiducia et opere et natura loci munitissima 
castra expugnari posse confidimus ? Aut vero quid profici- 

10 mus, si accepto magno detrimento ab oppugnatione castro- 
rum discedimus ? Quasi non et f elicitas rerum gestarum 
exercitus benevolentiam imperatoribus et res adversae odia 
colligant ! Castrorum autem mutatio quid habet nisi turpem 
fugam et desperationem omnium et alienationem exercitus ? 

15 Nam neque pudentes suspicari oportet sibi parum credi, 
neque improbos scire sese timeri, quod illis licentiam timor 
augeat noster, his studia deminuat. Quod si jam,'^ inquit, 
^^haec explorata habeamus quae de exercitus alienatione 
dicuntur, quae quidem ego aut omnino f alsa aut certe mi- 

20 nora opinione esse confido, quanto haec dissimulari et occul- 
tari quam per nos confirmari praestet ? An non, uti corporis 
vulnera, ita exercitus incommoda sunt tegenda, ne spem 
adversariis augeamus ? At etiam ut media nocte proficisca- 
mur addunt, quo majorem, credo, licentiam habeant qui 

25 peccare conentur. Namque hujusmodi res aut pudore aut 
metu tenentur, quibus rebus nox maxime adversaria est. 
Quare neque tanti sum animi, ut sine spe castra oppugnanda 
censeam, neque tanti timoris, ut ipse deficiam, atque omnia 
prius experienda arbitror magnaque ex parte jam me una 

30 vobiscum de re judicium facturum confido.'' XXXII. Di- 
misso consilio contionem advocat militum. Commemorat 
quo sit eorum usus studio ad Corfinium Caesar, ut magnam 
partem Italiae beneficio atque auctoritate eorum suam 
fecerit. ^^Vos enim vestrumque factum omnia,'' inquit, 

35 "deinceps municipia sunt secuta, neque sine causa et Caesar 
amicissime de vobis et illi gravissime judicaverunt. Pom- 
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peius enim' nullo proelio pulsus yestri facti praejudicio de- 
motus Italia excessit; Caesar me, quem sibi carissimum 
habuit, proyinciam Siciliam atque Africam, sine quibus 
urbem atque Italiam tueri non potest, vestrae fidei commisit. 
Adsunt qui tos hortentur ut a nobis desciscatis. Quid enim 5 
est iUis optatius quam uno tempore et nos circumyenire et 
vos nefario scelere obstringere ? aut quid irati gravius de 
vobis sentire possunt quam ut eos prodatis qui se vobis om- 
nia debere judicant, in eorum potestatem veniatis qui se per 
vos perisse existimant ? An vero in Hispania res gestas 10 
Caesaris non audistis ? duos pulsos exercitus ? duos superatos 
duces ? duas receptas provinciafi ? haec acta diebus xl quibus 
in conspectum adversariorum venerit Caesar ? An qui in- 
columes resistere non potuerunt perditi resistant ? vos autem 
incerta victoria Caesarein secuti dijudicata jam belli fortuna 15 
victum sequamini, cum vestri officii praemia percipere de- 
beatis ? Desertos enim se ac proditos a vobis dicunt et prioris 
sacramenti mentionem faciunt. Vosne vero L. Domitium, 
an vos Domitius deseruit ? Nonne extremam pati fortunam 
paratos projecit ille ? nonne sibi clam vobis salutem fuga 20 
petivit ? nonne proditi per illum Caesaris beneficio estis 
conservati ? Sacramento quidem vos tenere qui potuit, cum 
projectis fascibus et deposito imperio privatus et captus ipse 
in alienam venisset potestatem ? Eelinquitur nova religio, 
ut eo neglecto sacramento quo tenemini, respiciatis illud 25 
quod deditione ducis et capitis deminutione sublatum est. 
At, credo, si Caesarem probatis, in me offenditis. Qui de 
meis in vos meritis praedicaturus non sum, quae sunt adhuc 
et mea voluntate et vestra exspectatione leviora ; sed tamen 
sui laboris milites semper eventu belli praemia petiverunt, 30 
qui qualis sit futurus ne vos quidem dubitatis ; diligentiam 
quidem nostram aut, quem ad finem adhuc res processit, f or- 
tunam cur praeteream ? An paenitet vos quod salvum atque 
incolumem exercitum nulla omnino nave desiderata tra- 
duxerim ? quod classem hostium primo impetu adveniens 35 
profligaverim ? quod bis per biduum equestri proelio supe- 
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raYerim? quod ex portu sinuque adTersariorum cc naves 
oneraiias adduxerim eoque illos eompulerim, ut neque pedes- 
tri itinere nequo navibus commeatu juvari possint? Hac 
vos fortuna atque his ducibus repudiatis Corfiniensem igno- 
5 miniam, Italiae f ugam, Hispaniarum deditionem, Africi belli 
praejudicia sequimini ! Equidem me Caesaris militem dici 
volui, vos me imperatoris nomine appellavistis. Cujus si vos 

* poenitet, vestrum vobis benefickim remitto, mihi meum 
nomen regtituite, ne ad contumeliam honorem dedisse videa- 
' -, W-^ni. '7 XXXIII. Qua oratione permoti milites crebro etiam 
interpellabant, ut magno cum dolore infidelitatis suspicionem 
v^ sustinere viderentur, discedentem vero ex contione universi 
cohortantur magno sit animo, necubi dubitet proelium com- 
mittere et suam fidem virtutemq^ experiri. Quo facto 

15 commutata omilium et voluntate et opinione consensu 
summo constituit Curio, cum primum sit data potestas, 
proelio rem committere, posteroque die productos eodem 
loco quo superioribus diebus constiterat, in acie coUocat. 
Ne Varus quidem Attius dubitat copias producere, sive solli- 

20 citandi milites sive aequo loco dimicandi detur occasio, ne 
f acultatem praetermittat. XXXIV. Erat vallis inter duas 
acies, ut supra demonstratum est, non ita magna, at difficili 
et arduo ascensu. Hanc uterque si adversariorum copiae 
transire conarentur exspectabat, quo aequiore loco proelium 

25 committeret. Simul ab sinistro comu P. Attii equitatus 
omnis et una levis armaturae interjecti coinplures, cuuLfiaan 
vallem demitterent, cernebantur. Ad. eos Curio equitatum 
et duas Marrucinorum cohortes mittit ; quorum primum im- 
petum equites hostium non tulerunt, sed admissis equis.ad 

30 suos refugerunt; relicti ab his qui uiia procurrerant levis 
armaturae circumveniebantur atque interficiebantur ab nos- 
tris. Huc tota Vari conversa acies suos f ugere et concidi 
videbat. Tunc Eebilus, legatus Caesaris, quem Curio secum 
ex Sicilia duxerat, quod magnum habere usum in re militari 

35 sciebat, ^^Perterritum," inquit, " hostem vides, Curio; quid 
dubitas uti temporis opportunitate ? "^ Ille unum elocutus, 
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nt memoria tenerent milites ea qnae pridie sibi confirmas- 
sent, seqni sese jnbet et praecnrrit ante omnes. Adeoqne 
erat impedita vallis, nt in ascensu nisi snblevati a snis primi 
non facile eniterentnr. Sed praeoccnpatns animns Attiano- 
rnm militnm timore et fnga et caede snorum nihil de resis- 6 
tendo cogitabat, omnesqne se jam ab eqnitatn circnmveniri 
arbitrabantnr. Itaqne prinsqnam telnm abjici posset aut 
nostri propius accederent, oflmis Vari acies terga vertit seque 
in castra recepit. XXXV. Qua in fuga Fabius Pelignus 
quidam ex infimis ordinibus de exercitu Curionis primum 10 
agmen fugientium consecutus magna voce Varum nomine 
appellans requirebat, uti unus esse ex ejus militibus et mo- 
nere aliquid velle ac dicere videretur. XJbi ille saepius appel- 
latus aspexit ac restitit et quis esset aut quid vellet quaesivit, 
liumemm apertum gladio appetit, paulumque afuit quin 15 
Varum interficeret ; quod ille periculum sublato ad ejus 
conatum scuto vitavit. Fabius a proximis militibus circum- 
ventus interficitur. Hac fugientium multitudine ac turba 
portao castrorum occupantur atque iter impeditur, pluresque 
in eo loco sine vulnere quam in proelio aut fuga intereunt, 20 
neque multum afuit quin etiam castris expellerentur, ac non- 
nuUi protifing eodem cursu in oppidum contenderunt. Sed 
cnxn loci natura et munitio castrorum aditum prohibebant, 
tum quod ad proelium egressi Curionis milites iis rebus 
indigebant quae ad oppugnationem castrorum erant usui. 25 
Itaque Curio exercitum in castra reducifc suis omnibus prae- 
ter Fabium incolumibus, ex numero adversariorum circiter 
DC interf ectis ac mille vulneratis ; qui omnes discessu Cu- 
rionis multique praeterea per simulationem vulnerum ex 
castris in oppidum propter timorem sese recipiunt. Qua re 30 
animadversa Varus et terrore exercitus cognito, bucinatore 
in castris et paucis ad speciem tabemaculis relictis, de tertia 
vigilia silentio exercitum in oppidum reducit. XXXVI. 
Postero die Curio obsidere XJticam et vallo circummunire 
instituit. Erat in oppido multitudo insolens belli diutumi- 35 
tate otii, TJticenses pro quibusdam Caesaris in se beneficiis 
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illi amicissimi, conventus is qui ex variis generibus constaret, 
terror ex superioribus proeliis magnus. Itaquo de deditioue 
omnes palam loquebantur, et cum P. Attio agebant, ne sua 
pertinacia omnium fortunas perttirbari vellet. Haec cum 

5 agerentur, nuntii praemissi ab rege Juba venerunt, qui ilium" 
adesse cum magnis copiis dicerent et de custddia ac def en- 
sione urbis hortarentur. Quae res eorum perterritos animos 
confirmavit. XXXVII. Nuntiabantur haec eadem Curioni, 
sed aliquamdiu fides fieri non poterat ; tantam habebat 

10 suarum rerum fiduciam. Jamque Caesaris in Hispania res 
secundae in Af ricam nuntiis et litteris perf erebantur. Qui- 
bus rebus omnibus sublatus nihil contra se regem ausurum 
existimabat. Sed ubi certis auctoribus comperit minus v et 
XX milibus longe ab TJtica ejus copias abesse, relictis muni- 

15 tionibus sese in Castra Comelia j^ecepit. Huc frumentum 
comportare, castra munire, materiam conf erre coepit, statim- 
que in Siciliam misit, uti duae legiones reliquusque equitatus 
ad se mitteretur. Castra erant ad bellum ducendum aptis- 
sima natura loci et munitione et riiaris propinquitate et 

20 aquae et salis copia, cujus magna vis jam ex proximis erat 
salinis eo congesta. Non materia multitudine arborum, non 
frumentum, cujus erant plenissimi agri, deficere poterat. 
Itaque omnium suorum consensu Curio reliquas copias ex- 
spectare et bellum dueere parabat. XXXVIII. His con- 

25 stitutis rebus probatisque consiliis ex perfugis quibusdam 
oppidanis audit Jubam revocatum finitimo bello et contro- 
versiis Leptitanorum restitiSse in regno, Saburram, ejus 
praefectum, cum mediocribus copiis missum TJticae appro- 
pinquare. His auctoribus temere credens consilium oom- 

30 mutat et proelio rem committere constituit. Multum ad. 
hanc rem probandam adjuvat adolescentia, magnitudo animi, 
superioris temporis proventus, fiducia rei bene gerendae. 
His rebus impulsus equitatum omnem prima nocte ad castra 
hostium mittit ad flumen Bagradam, quibus praeerat Sa- 

35 burra, de quo ante erat auditum ; sed rex omnibus copiis 
insequebatur et sex milium passuum intervallo a Saburra 
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consederat. Equites missi nocte iter confieiunt, impruden- 
tes atque inopinantes hostes aggrediuntur. Numidae enim 
quadam barbara consuetudine nullis ordinibus passim con- 
sederant. Hos oppressos sonmo et dispersos adorti magnum 
eorum numerum interficiunt ; multi pertemti prof ugiunt. 5 
Quo acto ad Curionem equites revertuntur captivosque ad 
eum reducunt^ XXXIX. Curio cum omnibus copiis quarta 
vigilia exieraTcohortibus v castris praesidio relictis. Pro- 
gressus milia pafisuum vi equites convenit, rem gestam cog- 
novit ; e captivis quaerit quis castris ad Bagradam praesit ; 10 
respondent Saburram. Eeliqua studio itineris conficiendi 
quaiei^re praetermittit proximaque respiciens signa, *'Vide- 
tisne," inquit, ^^ milites, captivorum orationem cum perf ugis- 
convenire ? abesse regem, exiguas esse copias missas, quae 
paucis equifcibus par^s esse non potuerint ? Proinde ad 15 
praedam, ad gloriam properate, ut j*am de praemiis vestris 
et de referenda gratia cogitare incipiamus.^' Erant per se 
magna quae gesserant equites^ praeserfcim cuijl eorum exiguu^ 
numerus cum tanta multitudine Numidarum conferrefcur. 
Haec tamen ab ipsis inflatius commemonibantur, ut"de suis *%0 
homines laudibus Kbenter praedicant. Multa praeterea spolia 
praeferebantur, capti homines equitesque producebantur, ut, 
quidquid intercederet temporis, hoc omne victoriam niorari 
videretur. Ita spei Curionis militum studia non deerant. 
Equites sequi jubet sese iterque accelerat, ut quam maxime 25 
ex fuga perfcerritos adoriri posset. At illi itinere totius 
noctis conf ecti subsequi non poterant, atque alii alio loco 
resistebant. Ne haec quidem res Curionem ad spem mora- 
batur. XL. Juba cerfcior factus a Saburra de noctumo 
proelio ii milia Hispanoruin et GaUorum equitum quos suao 30 
custodiae causa circum se habere consuerat, et peditum eam 
partem cui maxime confidebat, Saburrae summisit ; ipse 
cum reliquis copiis elephantisque lx lentius subsequitur. 
Suspicatus praemissis equitibus ipsum affore Curionem, Sa- 
burra copias equitum peditumque instruit atque his imperat 35 
ut simulatione timoris paulatim cedant ac pedem ref erant : 
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sese, cum opus esset, signum proelii daturum et quod rem 
postulare cognovisset imperaturum. Curio, ad superiorem 
spem addita praesentis temporis opinione, hostes fugere arbi- 
tratus copias ex locis superioribus in campum ducit. XLI. 
6 Quibus ex locis cum-.longius esset grogress.us, confecto jam 
labore exercitu xvi milium spatio constitit. Dat suis signum 
Saburra, aciem constituit et circumire ordines atque hortari 
incipit; sed peditatu duntaxat procul ad speciem utitur, 
equites in aciem mittit. Non deest negotio Curio, suosque 

10 hortatur ut spem omnem in virtute reponant. Ne militibus 
quidem, ut defessis, neque equitibus, ut paucis et labore 
conf ectis, studium ad pugnandum virtusque deerat ; sed hi 
.erant numero cc, reliqui in itinere substiterant. Hi, quam- 
cumque in partem impetum f ecerant, hostes loco cedere coge- 

16 bant, sed neque longius fugientes prosequi nec vehementius 
equos incitare poterant. At equitatus hostium ab utroque 
comu circumire aciem nostram et aversos proterere incipit. 
Cum cohortes ex acie proc ucurris sent, Numidae inte^ cele- 
ritate impetum nostrorum effugiebant rursusque ad ordines 

20 suos se recipientes circumibant et ab acie excludebant. Sic 
neque in loco manere ordinesque servare neque procurrere et 
casum subire tutum videbatur. Hostium copiae summissis 
ab rege auxiliis crebro augebantur ; nostros vires lassitudine 

, deficiebant, simul ii qui vulnera acceperant neque acie exce- 

25 dere neque in locum tutum referri poterant, quod tota acies 
equitatu hostium circumdata tenebatuf. Hi de sua salute 
desperantes, ut eitremo vitae tempore homines facere con- 
suerunt, aut suam mortem miserabantur aut parentes suos 
commendabant, si quos ex eo periculo f ortuna servare potu- 

30 isset. Plena erant omnia timoris et luctus. XLII. Curio, 
ubi perterritis omnibus neque cohortationes suas neque pre- 
ces audiri intellegit, unam, ut in miseris rebus, spem reli- 
quam salutis esse arbitratus proximos colles capere universos 
atque eo signa inf erri jubet. Hos quoque praeoccupat missus 

35 a Saburra equitatus. Tum vero ad summam desperationem 
nostri perveniunt et partim f ugientes ab equitatu interficiun- 
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tur; partim integri procumbuiit. Hortatur Curionem' Cn. 
Domitius, praefectus equitum, cum paucis equitibus circum- 
sistens, ut f uga salutem petat atque in castra contendat, et 
se ab eo non discessurum pollicetur. At Cuiio numquam se 
amisso exercitii quem a Caesare fidei commissum acceperit 6 
in ejus conspectum reyersurum confirmat, atque ita proelians 
interficitur. Equites ex proelio perpauci se recipiunt ; sed 
ii quos ad novissimum agmen equorum reficiendorum causa 
substitisse demonstratum est, fuga totius exercitus procul 
animadyersa sese incolumes in castra conf erunt. Milites ad 10 
unum omnes interficiuntur. XLIII. His rebus cognitis 
Marcius Rufus quaestor in castris relictus a Curione cohor- 
tatnr suos ne animo deficiant. Illi orant atque obsecrant ut 
in Siciliam navibus reportentur. Pollicetur magistrisque 
imperat nayium ut primo vespere omnes scaphas ad litus 15 
appulsas habeant. Sed tantus fuit omnium terror, ut alii 
adesse copias Jubae dicerent, alii cum legionibus instare 
Varum jamque se pulverem venientium cemere (quarum 
rerum nihil omnino acciderat), alii classem hostium celeriter 
advolaturam suspicarentur. Itaque perterritis omnibus sibi 20 
quisque consulebat. Qui in claflse erant proficisci propera- 
bant. Horum f uga navium onerariarum magistros incitabat ; 
pauci lenunculi ad officium imperiumque conveniebant. Sed 
tanta erat completis litoribus contentio qui potissimum ex 
magno numero conscenderent, ut multitudine atque onere 25 
nonnuUi deprimerentur, reliqui hoc timore propius adire 
tardarentur. XLIV. Quibus rebus accidit, ut pauci milites 
patresque f amiliae, qui aut gratia aut misericordia valer^nt 
aut naves adnare possent, recepti in Siciliam incolumes per- 
venirent. Eeliquae copiae missis ad Varum noctu legatorum 30 
numero centurionibus sese ei dediderunt. Quarum cohor- 
tium milites postero die ante oppidum Juba conspicatus, 
suam esse praedicans praedam, magnam partem eorum in- 
terfici jussit, paucos electos in regnum remisit, cum Varus 
suam fidem ab eo laedi quereretur neque resistere auderet. 35 
Ipse equo in oppidum vectus prosequentibus compluribus 
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senatoribus, quo in nnmerp erat Ser. Snlpicius et lieinius 
Damasippus, paucis quae fieri vellet TJticae constituit atqne 
imperavit, diebusque post paucis se in regnum cum omnibus 
copiis recepit. 




COMMENTARIUS TERTIUS. 



I. Dictatore habente comitia Caesare, consules creantur 
Julius Caesar et P. Servilius ; is enim erat annus quo per 
leges ei consulem fieri liceret. His rebus confectis, cum 
fides tota Italia esset angustior neque creditae pecuniae sol- 

16 verentur, constituit ut arbitri darentur ; per eos fierent 
aestimationes possessionum et rerum, quanti quaeque earum 
ante bellum fuisset, atque hae creditoribus traderentur. Hoc 
et ad timorem novarum tabularum tollendum minuendum- 
que, qui fere beUa et civiles dissensiones sequi consuevit, et 

20 ad debitorum tuendam existimationem esse aptissimum exis- 
timavit. Itemque praetoribus tribunisque plebis rogationes 
ad populum ferentibus, nonnullos ambitus Pompeia lege 
damnatos illis temporibus quibus in urbe praesidia legionum 
Pompeius habuerat (quae judicia aliis audientibus judicibus, 

25 aliis sententiam ferentibus singulis diebus erant perfecta) 
in integrum restituit, qui se illi initio civilis belli obtulerant, 
si sua opera in bello uti vellet, proinde aestimans ac si usus 
esset, quoniam sui fecissent potestatem. Statuerat enim 
prius hos judicio populi debere restitui quam suo beneficio 

30 videri receptos, ne aut ingratus in referenda gratia aut ar- 
rogans in praeripiendo populi beneficio videretur. II. Ilis 
rebus et feriis Latinis comitiisque omnibus pei^ficiendis xi 
fMes tribuit dictaturaque se abdicat et ab urbe proficiscitur 
Brundisiumque pervenit. Eo legiones xii, equitatum om- 

35 nem venire jusserat. Sed tantum navium reperit, ut anguste 
XV milia legionariorum militum, DC equites transportare pos- 
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•V 
Bent. Hoc uimm Caesari ad celeritatem conficiendft'1bfilli 
defait. Atque hae ipsae copiae ^oc)infrequentiores |mpo- 
nnntar, qnod mnlti Gallicis tot bellis def cccrant, longulnqne 
iter ex Hispania magnum numerum deminuerat, et grayis 
autumnus in Apulia circumque Brundisium ex saluberrimis 5 
Galliae et Hispaniae regionibus omnem exercitum valetudine 
.tentaverat. 

III. Pompeius annuum spatium ad comparandas copias 
nactus, quod vacuum a beUo atque ab hoste otiosum f uerat, 10 
magnam ex Asia Cycladibusque insulis, Corcyra, Athenis, 
Ponto, Bithjrnia, Syria, Cilicia, Phoenice, Aegypto classem 
coegerat, magnam omnibus locis aedificandam curaverat; 
magnam imperatam Asiae, Syriae regibusque omnibus et 
dynastis et tetrarchis et liberis Achaiae populis pecuniam 15 
exegerat, magnam societates earum provinciarum quas ipse 
obtinebat sibi numerare coegerat. IV. Legibnes effecarat 
civium Eomanorum vini : v ex Italia, quas traduxerat ; 
unam ex Cilicia veteranam, quam factam ex duabus gemel- 
lam appeUabat ; unam ex Creta et Macedonia, ex veteranis 20 
miUtibus qui dimissi a superioribus imperatoribus in his pro- 
vinciis consederant; duas ex Asia, quas Lentulus consul 
conscribendas curaverat. Praeterea magnum numerum ex 
Thessalia, Boeotia, Achaia Epiroque supplementi nomine in 
legiones distribuerat ; his Antonianos miUtes admiscuerat. 25 
Praeter has exspectabat . cum Scipione ex Syria legiones ii. 
Sagittarios Creta, Lacedaemone, ex Ponto atque Syria reU- 
quisque civitatibus iii miUa numero habebat, • f unditorum 
cohortes sexcenarias ii, equitum vii miUa. Ex quibua DC 
GaUos Deiotarus adduxerat, d Ariobarzanes ex Cappadocia ; 30 
ad eundem numerum Cotys ex Thracia dederat et Sadalam 
fiUum miserat ; ex Macedonia cc erant, quibus EhascypoUs 
praeerat, exceUenti virtute ; d ex Gabinianis Alexandria, 
GaUos Germanosque, quos ibi A. Gabinius praesidii causa 
apud regem Ptolemaeum reUquerat, Pompeius fiUus cum 35 
clafise adduxerat ; dccc ex servis pastoribusque suis suorum- 
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qne cbegerat : ccc Tarcondarius Castor et Donnilans 6x 
Gallograecia dedemnt (hornm alter nna venerat, alter filinm 
miserat) ; cc ex Syria a Commageno Antiocho, cni magna 
PomjDeius praiemia tribnit, missi erant, in his pleriqne hippo- 
5 toxotae. Huc Dardanos, Bessos partim m^rcenarios, par- 
' tim imperio ant gratia comparatos, item Macedones,' Thessalos 
ac reliqnarum gentium et civitatum adjecerat atque eum 
quem supra demonstravimus numerum expleverat. V. Fru- 
menti vim maximam ex Thessalia, Asia, Aegypto, Creta, 

10 Cyrenis reliquisqne regionibus comparaverat. Hiemare Dyr- 
rhachii, Apolloniae onmibusque oppidis maritimis constitn- 
erat, ut mare transire Caesarem prohiberet, ejusque rei causa 
omni ora maritima classem disposuerat. Praeerat Aegyptiis 
navibus Pompeius filius, Asiaticis D. Laelius et C. Triarius, 

16 Syriacis C. Cassius, Rhodiis C. Marcellus cum C. Coponio, 
libumicae atque Achaicae classi Scribonius Libo et M. Oc- 
tavius. Toti tamen ojfificio maritimo M. Bibulus praepositus 
cuncta administrabat ; ad hunc snmma imperii respiciebat. 

20 VI. Caesar, ut Brundisium venit, contionatus apud mili- 
tes, quoniam prope ad finem laborum ac periculorum esset 
perventum, aequo animo mancipia atque impedimenta in 
Italia relinquerent, ipsi expediti naves conscenderent, quo 
major numerus mihtum posset imponi, onmiaque ex victoria 

25 et ex sua liberalitate sperarent, conclamantibus omnibus 
imperaret quod vellet, quodcumque imperavisset se aequo 
animo esse facturos, ii Non. Jan. naves solvit. Impositae, 
ut supra demonstratum est, legiones vii. Postridie terram 
attigit Germiniorum. Saxa inter et alia loca periculosa 

30 quietam nactus stationem et portus omnes timens, quod 
teneri ab adversariis arbitrabantur, ad eum locum qui appel- 
labatur Palaeste, omnibus navibus ad unam incolumibus 
milites exposuit. VII. Erant Orici Lucretius Vespillo et 
Minucius Eufus cum Asiaticis navibus xviii, quibus jussu 

35 D. Laelii praeerant, M. Bibulus cum navibus cx Corcyrae. 
Sed neque iUi sibi confisi ex portu prodire sunt ausi, cum 
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Caesar onmiiio xn naves longas praesidio duxisset, in quibns 
erant constratae mi, neque Bibulus impeditis navibus dis- 
persisque remigibus satis mature occurrit, quod prius ad 
continentem visus est Caesar quam de ejus adventu fama 
omnino in eas regiones perf erretur. VIII. Expositis mili- 5 
tibus naves eadem nocte Brundisium a Caesare remittuntur, 
ut reliquae legiones equitatusque transportari possent. Huic 
offlcio praepositus erat Fufius Calenus legatus, qui celerita- 
tem in transportandis legionibus adhiberet. Sed serius ar 
terra provectae naves neque usae noctuma aura in redeundo 10 
offenderant. Bibulus enim Corcyrae certior factus de ad- 
ventu Caesaris, sperans alicui se parti ■ onustarum naviuni 
occurrere posse, inanibus occurrit et nactus circiter xxx in 
eas indiligentiae suae ac doloris iracundiam erupit omnesque 
incendit eodemque igne nautas dominosque navium inter- 15 
fecit, magnifcudine poenae reliquos terreri sperans. Hoc 
conf ecto negotio a Sasonis ad Curici portum stationes litora- 
que omnia longe lateque classibus occupavit, custodiisque 
diligentius dispositis ipse gravissima hieme in navibus ex- 
cubanfl neque ullum laborem aut munus despiciens, ne quod 20 - 
subsidium exspectonti Caesari in conspectum venire posset. 



IX. Discessu Libumarum ex Illyrico 
M. Octavius cum iis quas habebat navibus Salonas pervenit. 25 
Ibi concitatis Palmatis reliquisque barbaris Issam a Caesaris 
amicitia avertit; conventum Salonis cum neque pollicita- 
tionibus neque denuntiatione periculi permovere posset, op- 
pidum oppugnare instituit. Est autem oppidum et loci 
natura et coUe munitum. Sed celeriter cives Eomani, lig- 30 
neifi efEectis turribus, his sese muniemnt et, cunj e§sent 
infirmi ad resistendum propter paucitatem hominum crebris 
confecti vuhieribus, ad extremum auxilium descendemnt 
servosque omnes puberes liberavemnt et praesectis omnium 
mulieram crinibus tormenta effecemnt. Quomm cognita 35 
sententia Octavius quinis castris oppidum circumdedit at- 
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qne nno tempore obsidione et oppngnationibns eos premere 
coepit. Illi omnia perpeti parati maxime a re framentaria 
laborabant. Cui rei missis ad Caesarem legatis auxilium ab 
eo petebant ; reliqua, ut poterant, ineommoda per se sustine- 
6 bant. Et longo interposito spatio iiu^ diutumitas oppugna- 
tionis neglegentiores Octavianos effedsset," nacti occasionem 
meridiani temporis discessu eoram,.pueris mulieribusque in 
muro dispositis, ne quid quotidianae consuetudinis desidera- 
retur, ipsi manu f acta cum iis quos nuper liberaverant, in 

10 proxima Octavi castra irraperant. His expugnatis eodem 
impetu altera sunt adorti, inde tertia et quarta et deinceps 
reliqua, omnibusque eos castris expulerant et magno numero 
interf ecto reliquos atque ipsum Octavium in naves confugere 
coegerunt. Hic fuit oppugnationis exitus. Jamque hiems 

15 appropinquabat, et tantis detrimentis acceptis Octavius de- 
sperata oppugnatione oppidi Dyrrhachium sese ad Pompeium 
recepit. 

X. Demonstravimus L. Vibullium Rufum, Pompeii prae- 
f ectum, bis in potestatem pervenisse Caesaris atque ab eo 

20 esse dimissum, semel ad Corfinium, iteram in Hispania. 
Hunc pro suis beneficiis Caesar idoneum judicaverat quem 
cum mandatis ad Cn. Pompeium mitteret, eundemque apud 
Cn. Pompeium auctoritatem habere intellegebat. Erat autem 
haec summa mandatoram : debere utramque pertinaciae 

25 finem facere et ab armis discedere neque amplius fortunam 
periclitari, Satis esse mjigna utrimque inconmioda accepta, 
quae pro disciplina et praeceptis habere possent, ut reliquos 
casus timerent : illum Italia expulsum amissa Sicilia et Sar- 
dinia duabusque Hispaniis et cohortibus in Italia atque His- 

30 pania civium Romanoram centum atque xxx; se morte 
Curionis et detrimento Af ricani exercitus tanto^militumque 
deditione ad Curictam. Proinde §ibi ac reipublicae parce- 
rent, cum quantum in beUo foirtuna y^^SRet, jam ipsi incom- 
modis suis satis essent documento. Hoc unum esse tempus 

35 de pace agendi, dum sibi uterque confideret et pares ambo 
viderentur ; si vero alteri paulum modo tribuisset f ortuna, 

^ DigitizedbyV^OOglt: 



COMM. III. OAP. IX—XIL 79 

non esse usurum condicionibns pacis enm qui superior videre- 
tur, neque f ore aequa parte contentum qui se omnia habitu- 
rum confideret. Condiciones pacis, quoniam antea convenire 
non potuissent, Bomae ab senatu et a i>opulo peti debere. 
Interea et reipublicae et ipsis placere oportere, si uterque in 5 
contione statim juravisset se triduo proximo exercitum dimis- 
surum. Depositis armis auxiliisque, quibus nunc confiderent, 
nocessario populi senatusque judicio fore utrumque conten- 
tum. XI. VibuBius his expositis Corcyrae non minus ne- 
cessarium esse. existimavit de. repentino adventu Caesaris 10 
Pompeium fieri cerfciorem, uti ad id consilium capere posset 
antequam de mandatis agi inciperetur, atque ideo continuato 
nocte ac die itinere atque mutatis ad celeritatem jumentis ad 
Pompeium contendit, ut adesse Caesarem nuntiaret. Pom- 
peius erat eo tempore in Candavia iterque ex Macedonia in 15 
hibema ApoUoniam Dyrrhachiumque habebat. Sed re nova 
perturbatus majoribus itineribus ApoUoniam petere coepit,»ne 
Caesar otae maritimae civitates occuparet. At ille expositis 
miHtibus eodem die Oricum proficiscitur. Qu o^um v enisset. 
L. Torquatus, qui jussu Pompeii oppido praeerat praesidium- 20 
que ibi Parthinorum habebat, conatits'portis clausis oppidum 
defendere, cuxhrGraecos murum ascendere atque arma capere 
juberet, illi a^utefa se contra imperium populi Romani pug- 
naturdS" esse negarent, oppidafii autem etiam sua sponte 
Caesarem recipere conareijtur, desperatis omnibus auxiliis 25 
portas aperuic et se atque oppidum Caesari dedidit incolu- 
misque ab eo conservatus est. * XII. Recepto Caesar Orico 
nuUa interposita mora ApoUoniam proficiscitur. Cujus ad- 
ventu audito L. Staberius, qui ibi praeerat, aquam compor- 
tare in arcem atque eam munire obsidesque ab ApoUoniatibus 30 
exigere coepit. Hli vero daturos se negare neque portas con- 
suli praeclusuros, neque sibi judicium sumpturos contra 
atque omnis Italia populusque Eomanus judicavisset. Quo- 
rum cognita voluntate clam profugit ApoUonia Staberius. 
Illi ad Caesarem legatos mittunt oppidoque recipiunt. Hos 35 
sequuntur BuUidenses, Amantini et reliquae finitimae civi- 
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tates totaque Epiros^ et legatis ad Oaesarem missis qnae 
imperaret factnros pollicentur. XTTL At Pompeius cog- 
nitis his rebus quae erant Orici atque ApoUoniae gestae, 
Dyrrhachio timens, diurnis eo noctumisque itineribus cpn- 
5 tendit. Simul Caesar appropinquare dicebatur, tantusque 
terror incidit cjus exercitui, quod properans noctem diei con- 
junxerat ncque iter intermiserat, ut paene omnes ex Epiro 
finitimisque regionibus signa relinquerent, complures arma 
projicerent, ac f ugae simile iter videretur. Sed cum prope 

10 Dyrrhachium Pompeius constitisset castraque metan jussis- 

(^ set, perterrito etiam tum exercitu princeps Labienus procedit 

juratque se eum non deserturum eundemque casum subitu- 

rum, quemcumque ei f ortuna tribuisset. Hoc idem reliqui 

jurant legati ; tribuni militum centurionesque sequuntur, 

15 atque idem omnis exercitus jurat. Oaesar praeoccupato 
itinere ad Dyrrhachium finem properandi facit castraque ad 
fiumen Apsum ponit in finibus ApoUoniatium, ut casteUis 
yigiliisque bene meritae civitates tutae essent, ibique reli- 
quarum ex Italia legionum adventum exspectare et sub pel- 

30 libus hiemare constituit. Hoc idem Pompeius fecit et trans 
fiumen Apsum positis castris eo copias omnes auxiliaque con- 
duxit. XrV. Oalenus legionibus equitibusque Brundisi in 
naves impositis, ut erat praeceptum a Oaesare, quantum 
navium facultatem habebat, naves solvit, paulumque a portu 

25 progressus litteras a Oaesare accipit, quibus est certior f actus 
portus litoraque onmia classibus adversariorum teneri. Quo 
cognito se in portum recipit navesque omnes revocat. XJna 
ex his, quae perseveravit neque imperio Oaleni obtempera- 
vit, quod erat sine militibus privatoque consilio administra- 

30 batur, delata Oricum atque a Bibulo expugnata est ; qui de 

servis liberisque omnibus ad impuberes supplieium sumit et 

ad unum interficit. Ita exiguo tempore magnoque casn 

totius exercitus salus constitit. 

XV. Bibulus, ut supra demonstratum est, erat cum classe 

35 ad Oricum et, sicuti mari portibusque Oaesarem prohibebat, 
ita ipse omni terra earum regionum prohibebatur ; praesidiis 
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enim dispositis omnia litora a Caesare tenebantur, neque 
lignandi atque aquandi neque naves ad terram religandi po- 
testas fiebat. Erat res in magna difficultate, summisque an- 
gustiis rerum necessariarum premebantur, adeo ut cogerentur 
acuti reliquum commeatum ita ligna atque aquam Corcyra 5 
navibus onerariis supportare, atque etiam tmo tempore ac- 
cidit ut, difficilioribus usi tempestatibfis, ex peUibus quibus 
erant tectae naves noctumum excipere rorem cogerentur ; 
quas tamen difficultates patienter atque aequo animo f erebant 
neque sibi nudanda litora et relinquendos portus existima- 10 
bant. Sed ciim ^gge^t in quibus demonstravi angustiis, ac 
seLibo cum fiibulo conj]mx}sset, loquuntur ambo ex navibus 
cuni M'. Acilio et Statio Murco legatilg, quorum alter oppidi 
muris, alter praesidiis terrestribus praeefat : velle se de 
maximis rebus cum Caesare loquf, si sibi facultas detur. 15 
Huc addunt pauca rei confirmandae causa, ut de composi- 
tione acturi viderentiir. Interim postulant ut sint induti'ae 
atque ab iis impetrant. Magnum enim quod afferebant 
videbatur, et Caesarem id summe sciebant cupere, et pro- 
f ectum aliquid VibuUi mandatis existimabatur. XVI. Caesar 20 
eo tempore cum legione una prof ectus ad recipiendas ulteri- 
ores civitates et rem frumentariam expediendam, qua an- 
guste utebatur, erat ad Buthrotum oppositum Corcyrae. 
Ibi certior ab Acilio et Mui*co per litteras f actus de postulatis 
Libonis et Bibuli legionem relinquit ; ipse Oricum revertitur. 25 
Eo cum venigset, evocantur illi ad coUoquium. Prodit Libo 
atque excusat fiibulum, quod is iracundia summa erat inimi- 
citiasque habebat etiam privatas cum Caesare ex aediHtate 
et praetura conceptas : ob eam causam coUoquium vitasse, 
ne res maximae spei maximaeque utiUtatis ejus iracundia 30 
impedirentur. Summam suam esse ac f uisse semper volun- 
tatem ut componeretur atque ab armis discederetur, sed 
potestatem ejus rei nuUam habere, propterea quod de con- 
siUi sententia summam beUi rerumque omnium Pompeio 
permiserint. Sed postulatis Caesaris cognitis missuros ad 35 
Pompeium, atque iUum reUqua per se acturum hortantibus 
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ipsis. Interea manerent indntiae dum ab illo rediri posset, 
neve alter alteri noceret. Huc addit pauca de causa et de 
copiis auxiliisque suis. XVII. Quibus rebus neque tum 
respondendum Caesar existimayit, neque nunc, ut memoriae 
5 prodantur, satis causae putamus. Postulabat Caesar ut 
legatos sibi ad Pompeium sine periculo mittere liceret, idque 
ipsi f ore reciperent aut acceptos per se ad eum perducerent. 
Quod ad indutias pertineret, sic belli rationem esse divisam, 
ut illi classe naves auxiliaque sua impedirent, ipse ut aqua 

10 terraque eos prohiberet. Si hoc sibi remitti vellent, remit- 
terent ipsi de maritimis custodiis ; si illud tenerent, se 
quoque id retenturum. Nihilo minus tamen agi posse de 
compositione, ut haec non reinitterentur, neque hanc rem 
esse impedimenti loco. IUe neque legatos Caesaris recipere 

15 neque periculum praestare eorum, sed totam rem ad Pom- 
peium rejicere ; unum instare de indutiis vehementissimeque 
contendere. Quem ubi Caesar inteUexit praesentis periculi 
atque inopiae vitandae causa omnem orationem instituisse 
neque uUam spem aut condicionem pacis aff erre, ad reliquam 

20 cogitationem beUi sese recepit. XVIII. Bibulus multos dies 
terra prohibitiis et graviore morbo ex frigore ac labore im- 
pUcitus, cum neque curari posset neque susceptum officium 
deserere veUet, vim morbi sustinere non potuit. Eo mortuo 
ad neminem unum summa imperii redit, sed separatim* suam 

25 quisque classem ad arbitriuni suum administrabat. Vibul- 
Hus sedato tumultu quem repentinus Caesaris adventus con- 
citaverat, ubi primum e re visum est, adhibito Libone et L. 
Lucceio et Theophane, quibuscum communicare de maximis 
rebus Pompeius consueverat, de mandatis Caesaris agere 

30 instituit. Quem ingressum in sermonem Pompeius inter- 
peUavit et loqui plura prohibuit. " Quid mihi," inquit, 
"aut vita aut civitate opus est, quam beneficio Caesaris 
habere videbor ? cujus rei opinio toUi non poterit, cum in 
ItaUam, ex qua profectus sum, reductus existimabor." BeUo 

35 perfecto ab iis Caesar haec facta cognovit qui sermoni inter- 
f uerunt ; conatus tamen nihild minus est aUis rationibos de 
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pace agere. XIX. Inter bina castra Pompeii atque Gaesaris 
unum flnmen tantum intererat Apsus, crebraque inter se 
coUoquia milites habebant, neque uUum interim telum per 
pactiones loquentium trajiciebatur. Mittit P. Vatinium le- 
gatum ad ripam ipsam fluminis, qui ea quae maxime ad 6 
pacem pertinere viderentur ageret, et crebro magna voce pro- 
nuntiaret liceretne civibus ad cives de pace legatos mittere, 
quod etiam fugitivis ab saltu Pyrenaeo praedonibusque licu- 
isset, praesertim cum id a gerent ^ ne cives cum civibus armis 
decertarent ? Multa suppliciter locutus est, ut de sua atque 10 
omnium salute debebat, silentioque ab utrisque militibus 
auditus. Eesponsum est ab altera parte Aulum Varronem 
profiteri se altera die ad colloquium venturum, atque eundem 
visurum quemadmodum tuto legati venire et quae vellent 
exponere possent ; certumque ei rei tempus constituitur. 15 
Quo cum esset postero die ventum, magna utrimque multi- 
tudo convenit, magnaque erat exspectatio ejus rei, atque 
omnium animi intenti esse ad pacem videbantur. Qua ex 
frequentia Titus Labienus prodit, summissa oratione loqui 
de pace atque altercari cum Vatinio incipit. Quorum me- 20 
diam orationem interrumpunt subito undique tela immissa ; 
quae ille obtectus armis militum vitavit ; vulnerantur tamen 
complures, in his Comelius Balbus, M. Plotius, L. Tiburtius, 
centuriones militesque nonnuUi. Tum Labienus : " Desi- 
nite ergo de compositione loqui ; nam nobis nisi Caesaris 25/ 
capite relato pax esse nulla potest." ^/ 

XX. lisdem temporibus M. Coelius Bufus praetor causa ' 
debitorum suscepta initio magistratus tribunal suum juxta 
C. Treboni, praetoris urbani, sellam collocavit et, si quis 
appellavisset de aestimatione et de solutionibus quae per 30 
arbitrum fierent, ut Caesar praesens constituerat, f ore auxilio 
poUicebatur. Sed fiebat aequitate decreti et humanitate 
Treboni, qui his temporibus clementer et moderate jus dicen- 
dum existimabat, ut reperiri non possent a quibus initium 
appeUandi nasceretur. Nam fortasse inopiam excusare et 35 
calamitatem aut propriam suam aut temporum queri et diflS- 
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cultates auctionandi proponere etiam mediocris est animi ; 
integras vero tenere possessiones qui se debere fateantur, 
cujus animi aut cujus impudentiae est? Itaque hoc qui 
postularet reperiebatur nemo. Atque ipsis ad quorum com- 
5 modum pertinebat durior inventus est Coelius et, ab hoc 
prof ectus initio, ne frustra ingressus turpem causam videre- 
tur, legem promulgavit, ut sexenni die sine usuris creditae 
pecuniae solvantur. XXI. Cum r esister et Servilius consul 
reliquique magistratus, et minus opinione sua efl&ceret, ad 

10 hominum excitanda studia sublat^ priore lege,.duas promul- 
gavit^; unam qua mercedes ^habitationum annuas conduc- 
toribus donavit, aliam tabularum novarum, impetuque 
multitudinis in C. Trebonium facto et nonnuUis vulneratis 
eum de tribunali deturbavit. De quibus rebus Servilius 

15 consul ad senatum retulit, senatusque Coelium ab republica 
removendum censuit. Hoc decreto eum consul senatu pro- 
hibuit et contionari conantem de rostris deduxit. Ille igno- 
minia et dolore permotus palam se proficisci ad Caesarem 
simulavit ; clam nuntiis ad Milonem missis, qui Clodio 

20 interfecto eo nomine erat damnatus, atque eo in Italiam 
evocato, quod magnis muneribus datis gladiatoriae familiae 
reliquias habebat, sibi conjunxit atque eum in Thurinum ad 
Bollicitandos pastores praemisit. Ipse ciigL Casilinum venis- 
set, unoque tempore signa ejus militaria atque arma Capuae 

25 essent comprensa et f amilia Neapoli missa, quae proditionem 
oppidi appararet, patefactis consiliis exclusus Capua et peri- 
culum veritus, quod conventus arma ceperat atque eum 
hostis loco habendum existimabat, consilio destitit atque eo 
itinere sese avertit. XXII. Interim Milo dimissis circum 

30 municipia litteris, ea quae f aceret jussu atque imperio facere 
Pompeii, quae mandafca ad se per VibuUium delata essent, 
quos ex aere alieno laborare arbitrabatur sollieitabat. Apud 
quos cum proficere nihil gosset, quibusdam solutis ergastulis 
Cosam in agro Thurino bppugnare coepit. Eo <5um a Q. 

35 Pedio praetore cum legione . . . . , lapide ictus ex 
muro periit Et Coelius profectus, ut dictitabat, ad Caesa- 
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rem, pervenit Thuj^os. TJbi etim quosdam ejns mnnicipii 
soUicitaret eqnitibusque Caesaris Gallis atque Hispanis, qui 
eo praesidii causa missi erant, peculiiam polliceretur, ab his 
est interfectus. Ita magnarum initia rerum, quae occupa- 
tipne magistratuum et temporum sollicitam Italiam habe^ 5 
bant, celerem et f acilem exitum habuerunt. 

XXin. Libo profectus ab Orico cum classe cui praeerat 
navium l , Brundisium venit insulamque quae contra por- 
tum Brundisinum est occupavit, quod praestare arbitrabatur 
unum locum, qua necessarius nostris erat egressus, quam 10 
omnia litora ac portus custodia clausos teneri. Hic repen- 
tino adventu naves onerarias quasdam nactus incendit et 
unam frumento onustam abduxit magnumque nostris terro- 
rem injecit et noctu militibus ac sagittariis in terram expo- 
sitis praesidium equitum dejecit, et adeo loci opportunitate 16 
profecit, uti ad Pompeium litteras mitteret, naves reliquas, 
si vellet, subduci et refici juberet ; sua classe auxilia sese 
Caesaris prohibiturum. XXIV. Erat eo tempore Antonius 
Brundisii; qui virtute militum confisus scaphas navium 
magnarum circiter lx cratibus pluteisque contexit eoque 20 
milites delectos imposuit atque eas in litore pluribus locis 
separatim disposuit navesque triremes duas, quas Brundisi 
faciendas curaverat, per causam exercendorum remigum ad 
fauces portus prodire jussit. Has cum audacius progressas 
Libo vi disset . sperans intercipi posse quadriremes v ad eas 26 
misit. Quae cum navibus nostris appropinguassent, nostri 
veterani in portum ref ugiebant ; illi studio incitati incautius 
sequebantur. Jam ex omnibus partibus subito Antonianae 
scaphae signo dato se in hostes incitaverunt primoque impetu 
unam ex his quadriremem cum remigibus def ensoribusque 30 
suis ceperunt, reliquas turpiter refugere coegerunt. Ad hoc 
detrimentum accessit ut equitibus per oram maritimam ab 
Antonio dispositis aquari prohiberentur. Qua necessitate et 
ignominia f)ermotus Libo discessit a Brundisio obsessionem- 
que nostrorum omisit. 35 

XXV. Multi jam menses erant et hiems praecipitaverat, 
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neque Brundisio naves legionesque ad Caesarem veniebant 
Ac nonnullae ejus rei praetermissae occasiones Caesari vide- 
bantur, quod certe saepe flaverant venti, quibus necessario 
oommittendum existimabat. Quantoque ejus amplius pro- 
5 ^esserat temporis, tanto erant alacriores ad custodias qui 
classibus praeerant, majoremque fiduciam prohibendi habe- 
bant, et crebris Pompeii litteris castigabantur, quoniam 
primo venientem Caesarem non prohibuissent, ut reliquos 
ejus exercitus impedirent ; duriusque quotidie tempus ad 

10 transportandum lenioribus ventis exspectabant. Quibus re- 
bus permotus Caesar Brundisium ad suos severius scripsit, 
nacti idoneum ventum ne occasionem navigandi dimitterent, 
si ad litora Apolloniatium cursum dirigere atque eo naves 
ejicere possent. Haec a custodiis classium loca maxime 

16 vacabant, quod se longius a portibus committere non aude- 
rent. XXVI. Illi adhibita audacia et virtute, administran- 
tibus M. Antonio et Fufio Caleno, multujn ipsis militibus 
hortantibus neque uUum periculum pro salute Caesaris re- 
cusantibus, nacti austrum naves solvunt atque altero die 

20 Apolloniam praetervehuntur. Qui cum es sent ex continenti 
visi, Coponius, qui Dyrrhachi classi Ehodiae praeerat, naves 
ex portu educit, et jgujn jam nostris remissiore vento aggr^ 
pinquasset, idem auster increbuit nostrisque praesidio fuit. 
Neque vero iUe ob eam causam conatu desistebat, sed labore 

25 et perseverantia nautarum et vim tempestatis superari posse 
sperabat, praetervectosque Dyrrhachium magna vi venti 
nihilo secius sequebatur. N^ostri usi f ortunae beneficio tamen 
impetum classis timebant, si f orte ventus remisisset. Nacti 
portum qui appellatur Nymphaeum, ultra Lissum milia pas- 

30 suum III, eo naves introduxerunt (qui portus ab Africo tege- 
batur, ab austro non erat tutus), leviusque tempestatis quam 
classis periculum aestimaverunt. Quo simul atque intro est 
itum, incredibili felicitate auster, qui per biduum flaverat, 
in Africum se vertit. XXVII. Hic subifcam cgjnmutationem 

35 fortunae videre licuit. Qui modo sibi timuerant, hos tu- 
tissimus portus recipiebat ; qui nostris navibus periculum 
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inttderant, de sno timere eogebantnr. Itaque tempore com- 
mntato tempestas et nostros texit et naves Rhodias afflixit, ita 
ut ad unam omnes constratae numero xvi eliderentur et 
naufragio interirent, et ex magno renugum propugnatorum- 
que numero pars ad scopulos allisa interficeretur, pars ab 6 
nostris detraheretur ; quos omnes conservatos Caesar domum 
remisit. XXVIII. Nostrae naves duae tardius cursu con- 
fecto in noctem conjectae, cum ignorarent quem locum reli- 
quae cepissent, contra Lissum in ancorik constiterunt. Has 
scaphis minoribusque navigiis compluribus summissis Otaci- 10 
lius Crassus, qui Lissi praeerat, expugnare parabat ; simul 
de deditione eorum agebat et incolumitatem deditis pollice- 
batur. Harum altera navis ccxx e legione tironum sustu- 
lerat, altera ex veterana paulo minus cc. Hic cognosci licuit 
quantum esset hominibus praesidii in animi firmitudine. 15 
Tirones enim multitudine navium perterriti et salo nauseaque 
confecti, jurejurando accepto nihil iis nocituros hostes, se 
Otacilio dediderunt ; qui omnes ad eum perducti coniara re- 
ligionem jurisjurandi in ejus conspectu crudelissime inter- 
ficiuntur. At veteranae legionis milites, item conflictati et 20 
t^mpestatis et sentinae vitiis, neque ex pristina virtute re- 
mittendum aliquid putaverunt, et tractandis condicionibus 
et simulatione deditionis extracto primo noctis tempore 
gubematorem in terram navem ejicere cogunt, ipsi idoneum 
locum nacti reliquam noctis partem ibi confecerunt et luce 25 
prima missis ad eos ab Otacilio equitibus qui eam partem 
orae maritimae asservabant, circiter cccc, quique eos ar- 
mati ex praesidio secuti sunt, se defenderunt et nonnullis 
eorum interf ectis incolumes se ad nostros receperunt. XXIX. 
Quo facto conventus civium Romanorum qui Lissum obtine- 30 
bant, quod oppidum iis antea Caesar. attribuerat munien- 
dumque curaverat, Antonium recipit omnibusque rebus juvit. 
Otacilius sibi timens ex oppido fugit et ad Pompeium per- 
venit. Expositis omnibus copiis Antonius, quarum erat 
summa veteranarum trium legionum uniusque tironum et 35 
equituxn dccc, plerasque naves in Italiam remittit ad reli- 
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quoB milites equitesque transportandos, pontones, quod est 
genus navium Gallicarum, Lissi relinquit, hoc consilio, ut, 
si forte Pompeius vacuam existimans Italiam eo trajecisset 
exercitum, quae opinio erat edita in Tulgus, aliquam Caesar 
5 ad insequendum facultatem haberet, nuntiosque ad eum 
celeriter mittit, quibus regionibus exercitum exposuisset et 
quid militum transr^xisset. XXX. Haec eodem fere tem- 
pore Caesar atque Pompeius cognoscunt. Nam praeter- 
vectas Apolloniam Dyrrhachiumque naves viderant, ipsi iter 

10 secundum eas terra direxerant, sed quo essent eae delatae 
primis diebus ignorabant. Cognitaque re diversa sibi ambo 
consilia capiunt : Cacsar, ut quam primum se cum A ntonio 
conjungeret ; Pompeius, ut venientibus in itinere se op- 
poneret, si imprudentcs ex insidiis adoriri posset, eodemque 

15 die uterque eorum ex castris stativis a flumine Apso exer- 
citum educunt : Pompeius clam et noctu ; Caesar palam 
atque interdiu. Sed Caesari circuitu majore iter erat lon- 
gius adverso flumine, ut vado transire posset ; Pompeius, 
quia expedito itinere flumen ei transeundum non erat, magnis 

20 itineribus ad Antonium contendit, atque eum ubi appropin- 
quare cognovit, idoneum locum nactus, ibi copias collocavit 
suosque omnes in castris continuit ignesque fieri prohibuit, 
quo occultior esset ejus adventus. Haec ad Antonium statim 
per Graecos deferuntur. Ille missis ad Caesarem nuntiis 

25 unum diem sese castris tenuit ; altero die ad eum pervenit 
Caesar. Cujus adventu cognito Pompeius, ne duobus cir- 
cumcluderetur exercitibus, ex eo loco discedit omnibusquje 
copiis ad Asparagium Dyrrhachinorum pervenit atque ibi 
idoneo loco castra ponit. 

30 XXXI. His temporibus Scipio detrimentis quibusdam 
circa montem Amanum acceptis imperatorem se appella- 
verat. Quo facto civitatibus tyrannisque magnas impera- 
verat pecunias, item ab publicanis suae provinciae debitam 
biennii pecuniam exegerat et ab iisdem insequ^tis anni 

35 mutuam praeceperat equitesque toti provinciae imperave- 
rat. Quibus coactis, finitimis hostibus Parthis post se re- 
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lictis, qxii paulo ante M. Crassum imperatorem interfecerant 
et M. Bibulum in obsidione habuerant, legiones equites- 
que ex Syria deduxerat. Summamque in sollicitudinem ac 
timorem Parthici belli j)rovincia cum venisset, ac nonnullae 
militum voces cum audirentnx, sese, con&a Iiostem si duce- 5 
rentur, ituros, contra civem et consulem arma non laturos, 
deductis Pergamum atque in locupletissiinafi urbes in hibema 
legionibus maximas largitiones fecit et confirmandorum mili- 
tum causa diripiendas his civitates dedit. XXXII. Interim 
acerbissime imperatae pecuniae tota provincia exigebantur. 10 
Multa praeterea generatim ad avaritiam excogitabantur. In 
capita singula servorum ac Uberorum tributum imponeba- 
tur ; columnaria, ostiaria, frumentum, milites, arma, remiges, 
tormcnta, vecturae imperabantur ; cujus modo rei nomen 
reperiri poterat, hoc satis esse ad cogendas pecunias vide- 15 
batur. Non solum urbibus, sed paene vicis castellisque 
singulis cum imperio praeficiebantur. Qui horum quid acer- 
bissime crudelissimeque feoerat, is et vir et civis optimus 
habebatur. Erat plena lictorum et imperiorum provincia, 
differta praefectis atque exactoribus, qui praeter imperatas 20 
pecunias suo etiam privato compendio serviebant ; dictita- 
bant enim se domo patriaque expulsos omnibus necessariis 
egere rebus, ut honesta praescriptione rem turpissimam tege- 
rent. Accedebant ad haec gravissimae usurae, quod in bello 
plerumqjie accidere consuevit universis imperatis pecuniis ; 25 
quibus in rebus prolationem diei donationem esse dicebant. 
Itaque aes alienum provinciae eo biennio multiplicatum est. 
Neque minus ob eam causam civibus Eomanis ejus provin- 
ciae, sedin singulos conventus singulasque civitates certae 
peeuniae imperabantur, mutuasque illas ex senatusconsulto 30 
exigi dictitabant ; publicanis, ut in Syria f ecerant, insequen- 
tis anni vectigal promutuum. XXXIII. Praeterea Ephesi 
a fano Dianae depositas antiquitus pecunias Scipio toUi jube- 
bat. Certaque ejus rei die constituta cum in fanum ventum 
esset adhibitis compluribus senatorii ordinis, quos awivoca- 35 
verat Scipioj4itterae ei redduntur a Pompeio, mare transisse 
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cum legionibtis Caesarem : properaret ad se cum exercitu 
venire omniaque posthaberet. His litteris acceptis quos ad- 
Tocaverat dimittit ; ipse iter in Macedoniam parare incipit 
paucisque post diebus est profecfcus. Haec res Ephesiae 
5 pecuniae salutem attulit. V 
j * XXXIV. Caesar Antoni exercitu conjuncto, deducta Orico 
legione quam tuendae orae maritimae causa posuerat, ten- 
tandas sibi provincias longiusque procedendum existimabat ; 
et cum ad eum ex ThessaJia Aetoliaque legati veni^nt, qui 

10 praesidio misso poUicerentur earum gentium civitates im- 
perata f acturas, L. Cassium Longinum cum legione tironum, 
quae appellabatur xxvii, atque equitibus ec in Thessaliam, 
C. Calvisium Sabinum cum cohortibus v paucisque equitibus 
in Aetoliam misit ; maxime eos, quod erant propinquae re- 

15 giones, de re frumentaria ut providerent hortatus est. Cn. 
Domitium Calvinum cum legionibus duabus, xi et xii, et 
equitibus D in Macedoniam proficisci jussit ; cujus pro- 
vinciae ab ea parte quae libera appellabatur Menedemus, 
princeps earum regionum, missus legatus, omnium suorum 

20 excellens studium profitebatur. XXXV. Ex his Calvisius 
primo adventu summa omnium Aetolorum receptus volun- 
tate, a praesidiis adversariorum Caljrdone et Naupacto relictis 
omni Aetolia potitus est. Cassius in Thessaliam cum legiorie 
pervenit. Hic cum essen t factiones duae, varia voluntate 

25 civitatum utebatur : Hegesaretos, veteris homo potentiae, 
Pompeianis rebus studebat ; Petraeus, summae nobilitatis 
adolescens, suis ac suorum opibus Caesarem enixe juvabat. 

XXXVI. Eodemque tempore Domitius in Macedoniam 
venit ; et cum ad eum frequentes civitatum legationes con- 

30 venire coepissent, nuntiatum est adesse Scipionem cum le- 
gionibus, magna opinione et fama omnium ; nam plerumque 
in novitate rem f ama antecedit. Hic nuUo in loco Mace- 
doniae moratus magno impetu tetendit ad Domitium et, 
cum ab eo milia passuum xx af uisset, subito se ad Cassium 

35 Longinum in Thessaliam convertit. Hoc adeo celeriter 
fecit, ut simul adesse et venire nuntiaretur, et quo iter ex- 
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peditius faceret, M. Favoniuni ad flumen Aliacmonem, quod 
Macedoniam a Thessalia dividit, cum cohortibus viii prae- 
sidio impedimentis legionum reliquit castellumque ibi mu- 
niri jussit. Eodem tempore equitatus regis Cotyis ad castra 
Cassi advolavit, qui cireum Thessaliam esse consuerat. Tum U 
timore perterritus Cassius cognito Scipionis adventu visisque 
equitibus quos Scipionis esse arbitrabatur, ad montes se 
convertit qui Thessaliam cingunt, atque ex his locis Ambra- 
ciam versus iter facere coepit. At Scipionem properantem 
sequi litterae sunt consecutae a M. Favonio, Domitium cum 10 
legionibus adesse neque se praesidium i ubi constitutus esset 
sine auxilio Scipionis tenere posse. Quibus litteris acceptis 
consilium Scipio iterque commutat ; Cassium sequi desistit, 
Pavonio aiCxilium ferre contendit. Itaque die ac nocte 
continuato itinere ad eum pervenit tam opportuno tempore, 15 
ut simul Domitiani exercitus pulvis cemeretur et primi 
antecursores Scipionis viderentur. Ita Cassio industria Do- 
mitii, Favonio Scipionis celeritas salutem attulit. XXXVII. 
Scipio biduum castl^is stativis moratus ad flumen quod inter 
eum et Domitii castra fluebat, Aliacmonem, tertio die prima 20 
luce exercitum vado traducit et castris positis postero die 
mane copias ante frontem castrorum instruit. Domitius 
tum quoque sibi dubitandum non putavit, quin productis 
legionibus proelio decertaret. Sed cum esset inter bina cas- 
tra campus circiter milium passuum vi, Domitius castris 25 
Scipionis aciem suam subjecit; ille a vaUo non discedere 
perseveravit. Ac tamen aegre retentis Domitianis militibus 
est f actum ne proelio contenderetur, et maxime quod rivus 
difficilibus ripis subjectus castris Scipionis progressus nostro- 
rum impediebat. Quorum studium alacritatemque pugnandi 30 
cum cognovisset Scipio, suspicatus fore ut postero die aut 
invitus dimicare cogeretur aut magna cum infamia castris se 
contineret, qui magna cum exspectatione venisset, temere 
progressus turpem habuit exitum et noctu ne conclamatis 
quidem vasis flumen transit atque in eandem partem ex qua 35 
venerat redit ibique prope" flumen edito natura loco castra 
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posnit. Paucis diebus interpositis noctu insidlas equitum 
coUocavit, quo in loco superioribus fere diebus. nostri pabu- 
lari consuerant ; et cum quotidiana consuettidine Q. Varus, 
praefectus equitum Domitii, ye nisse t. subito illi ex insidiis 
6 consurrexerunt. Sed nostri fori:iter impetum eorum tule- 
runt celeriterque ad suos quisque ordines redit atque ultro 
universi in hostes impetum f ecerunt ; ex his circiter Lxxx 
interfectis, reliquis in fugam conjectis, duobus amissis in 
castra se receperunt. XXXVIII. His rebus gestis Domitius 

10 sperans Scipionem ad pugnam elici posse, simulavit sese 
angustiis rei frumentariae adductum castra movere, vasisque 
militari more conclamatis progressus milia passuum iii loco 
idoneo et occulto omnem exercitum equitatumque coUocavit. 
Scipio ad sequendum paratus equitum magnam partem ad 

15 explorandum iter Domitii et cognoscendum praemisit. Qui 
cum essent progressi, primaeque turmae insidias intravissent, 
ex fremftu equorutn illata suspicione ad suos se recipere 
coeperunt, quique hos sequebantur celerem eorum receptum 
conspicati restiterunt. !N"ostri cognitis insidiis, ne frusfcra 

20 reliquos exspectarent, duas nacti turmas exceperunt, quarum 

perpauci fuga se ad suos receperunt ; in his f uit M. Opimius 

praefectus equitum. Reliquos omnes earum turmarum aut 

interfecerunt aut captos ad Domitium deduxerunt. 

XXXIX. Deductis orae maritimae praesidiis Caesar, ut 

25 supra demonstratum est, iii cohortes Orici oppidi tuendi 
causa reliquit iisdemque custodiam navium longarum tra- 
didit quas ex Italia traduxerat. Huic oflficio oppidoque 
Manius Acilius legatus praeerat. Is naves nostras interioremj 
in portum post oppidum reduxit et ad terram deligavit fauci- 

30 busque portus navem onerariam submersam objecit et huic 
alteram conjunxit; super quas turrim effectam ad ipsum 
introitum portus opposuit et militibas complevit tuendam- 
que ad omnes repentinos casus tradidit. XL. Quibus cog- 
nitis rebus Cn. Pompeius filius, qui classi Aegyptiae praeerat, 

35 ad Oricum venit submersamque navem remulco multisque 
contendens funibus adduxit, atque alteram navem, quae erat 
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ad custodiam ab Acilio posita, pluribus aggressus navibus, 
in quibus ad libram fecerat turres, ut ex superiore pugnans 
loco integrosque semper defatigatis summittens et reliquis 
partibus simul exterra scaKs et classe moenia oppidi tentans, 
uti adversariorum manus diduceret, labore et multitudine 5 
telorum nostros vicit, dejectisque defensoribus, qui onmes 
scaphis excepti refugerant, eam navem expugnavit eodemque 
tempore ex altera parte molem tenuit nafcuralem objectam, 
quae paene insulam oppidum effecerat, quattuorque biremes 
subjectis scutulis impulsas vectibus in interiorem portum 10 
traduxit. Ita ex utraque parte naves longas aggressus quae 
erant deligatae ad terram atque inanes, iiii ex his abduxit, 
reliquas incendit. Hoc confecto negotio D. Laelium ab 
Asiatica classe abductum reliquit, qui commeatus BuUide 
atque Amantia importari in oppidum prohibebat. Ipse 16 
Lissum profectus naves onerarias xxx a M. Antonio relictas 
intra portum aggressus omnes incendit ; Lissum expugnare 
conatus defendentibus civibus Eomanis qui ejus conventus 
erant militibusque quos praesidii causa miserat Caesar, tri- 
duum moratus paucis in oppugnatione amissi§^re infecta 20 
inie discessit. . _,^^ *^ £ ^ / ^ 

/ XLL Caesar, postquam Pompeium ad^^sparagxuin eSse*' ^ 
cognovit, eodem cum exercitu prof ectus expugnato W^itinere 
oppido Parthinorum, in quo Pompeius praesidium habebat, 
tertid die ad Pompeium pervenit juxtaque eum castra posuit 26 
et postridie eductis omnibus copiis acie instructa decemendi 
po1;estatem Pompeio fecit. Ubi illum suis locis se tenere 
animadvertit, reducto in castra exercitu aliud sibi consilium 
capiendum existimavit. Itaque postero die omnibus copiis 
magno circuitu difl&cili angustoque itinere Dyrrhachium pro- 30 
f ectus est, sperans Pompeium aut Dyrrhachium compelli aut 
ab eo intercludi posse, quod omnem commeatum totiusque 
belli apparatum eo contulisset ; ut accidit. Pompeius eriim 
primo ignorans ejus consilium, quod diverso ab ea regione 
itinere profectum videbat, angustiis rei frumentariae com- 35 
pulsum discessisse existimabat ; postea per exploratores cer- 
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tior factns postero die castra moyit, breyiore itinere se 
occTirrere ei posse sperans. Quod fore suspicatus Caesar 
militesque adhortatus ut aequo animo laborem ferrent, parva 
parte noctis itinere intermisso mane Dyrrhachium venit, cum 
6 primum agmen Pompeii procul cemeretur, atque ibi castra 
posuit. XLII. Pompeius interclusus Dyrrbachio, ubi pro- 
positum tenere non potuit, secundo usus consilio edito loco, 
qui appellatur Petra aditumque habet navibus mediocrem 
atque eas a quibusdam protegit v^ntis, castra communit. 

10 Eo partem navium longarum convenire, frumentum com- 
meatumque ab Asia atque omnibus regionibus quas tenebat 
comportari imperat. Caesar longius bellum ductum iri ex- 
istimans et de Italicis commeatibus desperans, quod tanta 
diligentia omnia litora a Pompeianis tenebantur classesque 

15 ipsius, quas hieme in Sicilia, Gallia, Italia fecerat, mora- 
bantur, in Epirum rei frumentariae causa, Q. Tillium et L. 
Canuleium legatum misit, quodque hae regiones aberant 
longius, locis certis horrea constituit veSturasque frumenti 
finitimis civitatibus descripsit. Item Lisso Parthinisque et 

20 omnibus castellis quod esset f rumenti conquiri jussit. Id 
erat perexiguum cum ipsius agri natura, quod sunt loca 
aspera et montuosa, ac plerumque f rumento utuntur impor- 
tato, tum quod Pompeius haec providerat et superioribus 
diebus praedae loco Parthinos habuerat f rumentumque omne 

25 conquisituin spoliatis effossisque eorum domibus per equites 
comportarat."f^LIII. Quibus rebus cognitis Caesar consilium 
capit ex loci natura. Erant enim circum castra Pompeii 
permulti editi atque asperi colles. Hos primum praesidiis 
tenuit castellaque ibi communit. Inde, ut loci cu jusque na- 

30 tura f erebat, ex castello in castellum perducta munitione cir- 
cumvallare Pompeium instituit, haec spectans, quod angusta 
re frumentaria utebatur, quodque Pompeius multitudine 
equitum valebat, quo minore periculo undique frumentum 
commeatumque exercitui supportare posset, simul, uti pabu- 

35 latione Pompeium prohiberet equitatumque ejus ad rem 
gerendam inutilem efficeret ; tertio, ut auctoritatem, qua 

Digitized by V^UOy It^ 



COMM, UL CAJP, XLI-XLV. 96 

ille piaxime apud exteras nationes niti videbatur, minueret, 
, cum fama per orbem terrarum percrebuisset, iUum a Caesare 
obsideri neque audere proelio dimicare. XLIV. Pompeius 
neque a mari Dyrrhachioque discedere volebat, quod omnem 
apparatum belli, tela, arma, tormenta ibi collocaTerat fru- 5 
mentumque exercitui nayibus supportabat, neque munitiones 
Caesaris prohibere poterat, nisi proelio decertare veUet ; 
quod eo tempore statuerat non esse faciendum. EeUnque- 
batur ut extremam rationem belU sequens quam plurimos 
coUes occuparet et quam latissimas regiones praesidiis tene- 10 
ret, Caesarisque copias quam maxime posset distineret ; 
idque accidit. CastelUs enim xxiiii effectis xv miUa pas-.-^ 
suum circuitu amplexus, hoc spatio pabulabatur ; muUaque 
erant intra eum locum manu sata, quibus interim jumenta 
pasceret. Atque ut nostri ' perpetuas munitiones addebant 15 
perductas ex casteUis in proxima casteUa, ne quo loco erum- 
perent Pompeiani ac nostros post tergum adorirentur, ita 
iUi interiorc spatio perpetuas munitiones efBlciebaut, ne quem 
locum nostri intrare atque ipsos a tergo circumvenire pos- 
sent. Sed iUi operibus vincebant, quod et numero miUtum 20 
praestabant et interiore spatio minorem circuitum habebant. 
— Quae cum erant loca Caesari capienda„ etsi prohibere Pom- 
peius totls copiis et dimiciare non constituerat, tamen suis 
locis sagittarios funditoresque mittebat, qiiorum magnum 
habebat numerum, multique ex nostris vulnerabantur, mag- 25 
nusque incesserat timor sagittarum, atque omnes f ere miUtes 
aut ex coactis aut ex centonibus aut ex coriis tunicas aut 
tegimenta fecerant, quibus tela vitarent. XLV. In occu- 
pandis praesidiis magna vi uterque nitebatur: Caesar, ut 
quam angustissime Pompeium contineret ; Pompeius, ut 30 
quam plurimos coUes quam maximo circuitu occuparet ; cre- 
braque ob eam causam proeUa fiebant. In his cum legio 
Caesaris nona praesidium quoddam oc cupavis set et munire 
coepisset, huic loco propinquum et contrarium coUem Pom- 
peius occupavit nostrosque opere prohibere coepit, et cum 35 
una ex parte prope aequum aditum haberet, primum sagitta- 
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riis funditoribusque circumjectis, postea levis armaturae 
magna multitudine missa tormentisque prolatis munitiones 
impediebat ; neque erat facile nostris uno tempore propug- 
nare et munire. Caesar, cum suos ex omnibus partibus 
6 vulnerari videret, recipcre se jussit et loco excedere. Erat 
per declive receptus. Illi autem hoc acrius instabant neque 
regredi nostros patiebantur, quod timore adducti locum re- 
linquere videbantur. Dicitur eo tempore glorians apud suos 
Pompeius dixisse : non recusare ^e quin nuUius usus im- 

10 perator existimaretur, si sine maximo detrimento legiones 
Caesaris sese recepissent inde quo temere essent progressae. 
XLVI. Caesar receptui suorum timens crates ad extremum 
tumulum contra hostem proferri et adversas locari, intra 
hasmediocri latitudine fossam tectis militibus obduci jussit. 

15 locumque in omnes partes quam maxime impedin. Ipse 
idoneis locis funditores instruxit, ut praesidio nostris se 
recipientibus essent. His rebus confectis legionem reduci 
jussit. Pompeiani hoc insolentius atque audacius nostros 
premere et instare coeperunt cratesque pro munitione ob- 

20 jectas propulerunt, ut fossas transcenderent. Quod cum 
animadvertisset Caesar, veritus ne non reducti sed rejecti 
viderentur, majusque detrimentum caperetur, a medio fere 
spatio suos per Antonium, qui ei legioni praeerat, cohor- 
tatus, tuba signum dari atque in hostes impetum fieri jussit. 

26 Milites legionis viiii subito conspirati pila conjecerunt et ex 
inferiore loco adversus clivum incitati cursu praecipites Pom- 
peianos egerunt et terga vertere coegerunt ; quibus ad reci- 
piendum crates disjectae longuriique objecti et institutae 
f ossae magno impedimento fuerunt. Nostri vero, qui satis 

30 habebant sine detrimento discedere, compluribus interfectis 

- V onmino suorum amissis quietissime se receperunt pauloque 

citra eum locum aliis comprehensis colhbus munitiones per- 

fecerunt. XLVII. Erat nova et inusitata beUi ratio cum 

tot casteUorum numero tantoque spatio et tantis munitioni- 

35 bus et toto obsidionis genere, tum etiam reUquis rebus. Kam 
quicumque alterum obsidere conati sunt, perculsos atque 
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N 
infirmoB Iiostes adorti ant proelio superatos aut aliqaa offen- 

sione permotos continnerunt, cnm ipsi numero equitum 

militumque p raestare nt ; causa autem obsidonis haec fere 

esse consueyit, ut frumento hostes prohiberent. At tum 

integras atque incolumes copias Caesar inferiore militum 5 

numero continebat, cujn illi oninium rerum copia abunda- 

rent ; quotidie enim magnus undique narium numerus con- 

yeniebat, quae commeatum supportarent, neque uUus fiare 

yentus poterat, quin aliqua ex parte secundum cursum habe- 

rent. Ipse autem consumptis omnibus longe lateque fru- 10 

mentis summis erat in angustiis. Sed tamen haec singtdari 

patientia milites ferebant. Becordabantur enim eadem se 

superiore anno in Hispania perpessos labore et patientia 

maximum bellum confecisse ; meminerant ad Alesiam mag- 

nam se inopiam perpessos, multo etiam majorem ad Ayari- 15 

cum, maximarum gentium victores discessisse. Non, illis 

hordeum cum daretur, non legumina recusabant ; pecus 

Tero^ cujus rei summa erat ex Epiro copia, magno in honore 

habebant. XLVIII. Est etiam genus radicis inventum ab 

iis qui fuerant in vallibus, quod appellatur chara, quod ad- 20 

mixtum lacte multum inopiam levabat. Id ad similitu- 

dinem panis efl&ciebant. Ejus erat magna copia. Ex hoc 

effectos panes, cum in coUoquiis Pompeiani famem nostris 

objectarent, vulgo in eos jaciebant, ut spem eorum minue- 

rent. XLIX. Jamque frumenta maturescere incipiebant, 25 

atque ipsa spes inopiam sustentabat, quod celeriter se habi- 

turos copiam confidebant ; crebraeque voces militum in vigi- 

liis coUoquiisque audiebantur, prius se cortice ex arboribus 

victuros quam Pompeium e manibus dimissuros. Libenter 

etiam ex perf ugis cognoscebant equos eorum tolerari, reliqua 30 

vero jumenta interisse ; uti autem ipsos valetudine non bona 

cum angustiis loci et odore taetro ex multitudine cadaverum 

et quotidianis laboribus insuetos operum, tum aquae summa 

inopia affectos. Omnia enim fiumina atque omnes rivos 

qui ad piare pertinebant, Caesar aut averterat aut magnis 35 

operibus obstruxerat, atque ut erant loca montuosa et ad 
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spectis angnstiae yallium, has sublicis in terram demissis 
praesepserat teiramque adjecerat, ut aquam contineret. 
Itaque iUi necessario loca sequi demissa ac palustria et 
puteos fodere cogebantur atque hunc laborem ad quotidiana 
5 opera addebant; qui tamen fontes a quibusdam praesidiis 
aberant longius et celeriter aestibus exarescebant. At Cae- 
saris exercitus optima yaletudine summaquo aquae copia 
utebatur, tum commeatus omni genere praeter frumentum 
abundabat ; cujus quotidie melius succedere tempus majo- 

10 remque spem maturitate frumentorum proponi videbant. L. 
In novo genere belli novae ab utrisque bellandi rationes re- 
periebantur. Illi, cum animadvertissent ex ignibus nocte 
cohortes nostras ad munitiones excubare, silentio aggressi 
universi intra multitudinem sagittas conjiciebant et se con- 

15 festim ad suos recipiebant. Quibus rebus nostri usu docti 
haec reperiebant remedia, ut alio loco ignes facerent/ . 



LI. Interim certior factus P. Sulla, quem discedens castria 

20 praefecerat Caesar, auxilio cohorti venit cum legionibus 
duabus ; cujus adventu f acile sunt repulsi Pompeiani. Ne- 
que vero conspectum aut impetum nostrorum tulerunt, 
primisque dejectis reliqui se verfcerunt et loco cesserunt. 
Sed insequentes nostros, ne longius prosequerentur, Sulla 

25 revocavit. At plerique existimant, si acrius insequi volu- 
isset, beUum eo die potuisse finire. Cujus consiUum re- 
prehendendum non videtur. AUae enim sunt legati partes 
atque imperatoris : alter omnia agere ad praescriptum ; 
alter Ubere ad summam rerum consulere debet. SuUa a 

30 Caesare castris reUctus Uberatis suis hoc fuit contentus 
neque proeUo decertare voluit, quae res tamen f ortasse aU- 
quem reciperet casum, ne imperatorias sibi partes sumpsisse 
videretur. Pompeianis magnam res ad receptum difficulta- 
tem afferebat. Nam ex iniqno progressi loco in summo con- 

35 stiterant ; si per decUve sese reciperent, nostros ex superiore 
insequentes loco verebantur ; neque multum ad soUs occasum 
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temporis supererat; spe enim conficiendi negotii prope in 
noctem rem duxerant. Ita necessario atque ex tempore 
capto consilio Pompeius tumulum quendam occupavit, qui 
tantum aberat a nostro castello, ut telum tormentxHnve 
missum adigi non posset. Hoc consedit loco afijue cum 5 
communivit omnesque ibi copias continuit. LII. Eodem 
tempore duobus praeterea locis pugnatum est ; nam plura \ 
casteUa Pompeius pariter distinendae manus causa teritaverat, / 
ne ex proximis praesidiis succurri posset. Uno loco VolcatiusK 
Tullus impetum legionis sustinuit cohortibus tribus atque 10 
eam loco depulit ; altero Germani munitiones nostras egressi 
compluribus interfectis sese ad suos incolumes receperunt. 
LIII. Ita uno die vi proeliis factis, tribus ad Dyrrhachium, 
tribus ad munitiones, cum horum omnium ratio haberetur, » , 
ad duorum milium numero ex Pompeianis cecidisse reperie-xl5 
bapius, evocatos centurionesque complures (in eo fuit nu- 
mero Valerius Flaccus L. filius, ejus qui praetor Asiam 
obtinuerat); signaque sunt militaria sex relata. Nostri non 
amplius XX omnibus sunt proe^iis desiderati. Sed in castello 
nemo fuit omnino militum quin vulneraretur, quattuorque 20 
ex una cohorte centuriones oculos amiserunt. Et cum 
laboris sui periculique testimonium afferre vellent, milia 
sagittarum circiter xxx in castellum conjecta Caesari re- 
numeraverunt, scutoque ad eum relato Scaevae centurionis 
inventa sunt in eo foramina cxx. Quem Caesar, ut erat de 25 
se meritus et de republica, donatum milibus cc . . . atque 
ab octavis ordinibus ad primipilum se traducere pronuntiavit 
(ejus enim opera casteUum magna ex parte conservatum esse 
constabat) cohortemque postea duplici stipendio, frumento, 
veste, congiariis miUtaribusque donis ampUssime donavit. 30 
LIV. Pompeius noctu magnis additis munitionibus reUquis 
diebus turres exstruxit et in aUitudinem pedum xv effectis 
operibus vineis eam partem castrorum obtexit, et quinque 
intermissis diebus aUeram noctem subnubilam nactus ob- 
structis onmibus castrorum portis et ad impediendum objec- 35 
tis, tertia inita vigUia silentio exercitum eduxit et se in 
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antiquas munitiones recepit. LV. Omnibus deinceps diebus 

Caesar exercitum in aciem aequum in locum produxit, si 

Pompeius proelio decertare vellet, ut paene castris Pompeii 

legiOnes subjiceret ; tantumque a vallo ejus prima acies 

•6 aberat, uti ne telo tormentove adjici posset. Pompeius 

-«utem, ut famam opinionemque bominum teneret, sic pro 

castris exercitum constituebat, ut tertia acies vallum con- 

tingeret, omnis quidem instructus exercitus telis ex vallo 

abjfictis protegi posset. 

y/ 10„JliVI. Aetolia, Acamania, Amphilochis per Cassium Lon- 

ginum et Calvisium Sabinum, ut demonstravimus, receptis 

tentandam sibi Achaiam ac paulo longius progrediendum 

existimabat Caesar. Itaque eo Calenum misit eique Sabinum 

et Cassium cum cohortibus adjungit. Quorum cognito ad- 

15 ventu Eutilius Lupus, qui Achaiam missus a Pompeio ob- 
tinebat, Isthmum praemunire instituit, ut Achaia Fufium 
prohiberet. Calenus Delphos, Thebas, Orchomenum volun- 
tate ipsarum civitatum recepit, nonnuUas urbes per vim ex- 
pugnavit, reliquas civitates circummissis legationibus amicitia 

20 Caesari conciliare studebat. In his rebus fere erat Fufius 
occupatus. LVII. Haec cum in Achaia atque apud Dyr- 
rhachium gererentur, Scipionemque in Macedoniam venisse 
constaret, non oblitus pristini instituti Caesar mittit ad eum 
A. Clodium, suum atque illius familiarem, quem ab iUo. 

26 traditum initio et commendatum in suorum necessariorum 
numero habere instituerat. Huic dat litteras mandataque 
ad eum, quorum haec erat summa : sese omnia de pace ex- 
pertum nihil adhuc arbitrari vitio factum eorum quos esse 
auctores ejus rei voluisset, quod sua mandata perferre non 

30 opportuno tempore ad Pompeium vererentur. Scipionem ea 
esse auctoritate, ut non solum libere quae probasset exponere, 
sed etiam ex magna parte compeMere atque errantem regere 
posset ; praeesse autem suo nomine exercitui, ut praeter 
auctoritatem vires quoque ad coercendum haberet. Quod si 

35 fecisset, quietem Italiae, pacem provinciarum, salutem im- 
perii uni omnes acceptam relaturos. Haec ad eum mandata 
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Clodinfl refert ac primifi diebus, ut videbatur, libenter audi- 
tus, reliquis ad coUoquium non admittitur castigato Scipione 
a Favonio, ut postea conf ecto beUo reperiebamus, inf ectaque 
re sese ad Caesarem recepit. 

LVIII. Caesar, quo facilius equitatum Pompeianum ad 6 
Dyrrhachium contineret et pabulatione prohiberet, aditus 
duos, quos esse angustos demonstravimus, magnis operibus 
praemunivit casteUaque his locis posuit. Pompeius, ubi 
nihil profici equitatu cognovit, paucis intermissis diebus 
rursum eum navibus ad se intra munitiones recipit. Erat 10 
summa inopia pabuli, adeo ut f oUis ex arboribus strictis et 
teneris arundinum radicibus contusis equos alerent ; fru- 
menta enim quae f uerant intra munitiones sata consumpse- 
rant. Cogebantur Corcyra atque Acamania longo interjecto 
navigationis spatio pabulum supportare, quodque erat ejus 15 
rei minor copia, hordeo adaugere atque his rationibus equita- 
tum tolerare. Sed postquam non modo hordeum pabulumque 
omnibus locis herbaeque desectae, sed etiam frons ex arbori- 
bus deficiebat, corruptis equis macie conandum sibi aUquid 
Pompeius de eruptione existimavit. LIX. Erant apud Cae- 20 
sarem equitum numero AUobroges ii fratres, EauciUus et 
Egus, AdbucilU fiUi, qui principatum in civitate multi^ annis 
obtinuerat, singulari ^ virtute homines, quorum opera Caesar 
omnibus G^cis beUis optima fortissimaque erat usus. His 
domi ob has causas ampUssimos magistratus mandaverat 25 
atque_eos extra ordinem in senatum legendos curaverat 
agrosque in GaUia ex hostibus captos praemiaque rei pe- 
cuniariae magnatribuerat locupletesque ex egentibus fecerat. 
Hi propter virtutem non solum apud Caesarem in honore 
erant, sed etiam apud exercitum cari habebantur ; sed freti 30 
amicitia Caesaris et stuUa ac barbara arrogantia elati des- 
piciebant suos stipendiumque equitum fraudabant et prae- 
dam omnem domum avertebant. Quibus iUi rebus permoti 
universi Caesarem adierunt palamque de eorum injuriis sunt 
questi et ad cetera addiderunt falsum ab his equitum nu- 35 
merum deferri, quorum stipendium averterent, LX, Caesar 
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neque tempus illud animadversioiiis esse existimans et multa 
virtuti eorum concedens rem totam distulit^ illos secreto 
castigavit, quod quaestui equites haberent, monuitque ut ex 
sua amicitia omnia exspectarent et ex praeteritis sius officiis 
6 reliqua sperarent. Magnam tamen haec res illis offensionem 
et contemptionem ad omnes attulit, idque ita esse cum ex 
aliorum objectationibus, tum etiam ex domestico judicio 
atque animi conscientia intellegebant. Quo pudore adducti 
et f ortasse non se liberari, sed in aliud tempus reservari 

10 arbitrati, discedere a'nobis et novam tentare f ortunam novas- 
que amicitias experiri constituerunt. Et cum paucis col- 
locuti clientibus suis, quibus tantum facinus committere 
audebant, primum conati sunt praefectum equitum C. Volu- 
senum interficere, ut postea bello confecto cognitum est, 

15 ut cum munere aliquo perfugisse ad Pompeium viderentur ; 
postquam id difficiUus visum est neque f acultas perficiendi 
dabatur, quam maximas potuerunt pecunias mutuati, pro- 
inde ac suis satisfacere et fraudata restituere vellent, multis 
coemptis equis ad Pompeium transierunt cum iis quos sui 

20 consilii participes habebant. LXI. Quos Pompeius, quod 
erant honesto loco nati et instructi liberaliter magnoque 
comitatu et multis jumentis venerant virique fortes habe- 
bantur et in honore apud Caesarem f uerant, quodque novum 
et praeter consuetudinem acciderat, omnia sua praesidia cir- 

26 cumduxifc atque ostentavit. Nam ante id tempus nemo aut 
miles aut eques a Caesare ad Pompeium transierat, cum 
paene quotidie a Pompeio ad Caesarem perfugerent, vulgo 
vero universi in Epiro atque Aetolia conscripti milites 
earumque regionum omnium quae a Caesare tenebantur. 

30 Sed hi cognitis omnibus rebus, seu quid in munitionibus 
perf ectum non erat, seu quid a peritioribus rei militaris de- 
siderari videbatur, temporibusque rerum et spatiis locorum, 
custodiarum varia diligentia animadversa, prout cujusque 
eorum qui negotiis praeerant aut natura aut studium f erebat, i 

35 haec ad Pompeium omnia detulerunt. LXII. Quibus iUe 
cognitis eruptionisque jam ante capto consilio, ut demon- 
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stratum est, tegimenta galeis milites ex yiminibTis facere 
atqne aggerem jubet comportare. His paratis rebus magnum 
numerum levis armaturae et sagittariorum aggeremque om- 
nem noctu in scaphas et naves actuarias imponit, et de media 
nocte cohortes lx ex maximis castris praesidiisque deductas 5 
ad eam partem munitionum ducit quae pertinebat ad mare 
longissimeque a maximis castris Caesaris aberat. Eodem 
naves, quas demonstravimus aggere et levis armaturae mili- 
tibus completas, quasque ad Dyrrhachium naves longas habe- 
bat, mittit et quid a quoque fieri velit praecipit. Ad eas 10 
munitiones Caesar Lentulum Marcellinum quaestorem cum 
legione viiii positum habebat. Huic, quod valetudine minus 
commoda utebatur, Fulvium Postumum adjutorem summi- 
• serat. LXIII. Erat eo loco f ossa pedum xv et vaUum contra 
hostem in altitudinem pedum x, tantundemque ejus valli 15 
agger in latitudinem patebat ; ab eo intermisso spatio pedum 
DC alter conversus in contrariam partem erat vallus humi- 
liore paulo munitione. Hoc enim superioribus diebus timens 
Caesar, ne navibus nostri circumvenirentur, duplicem eo 
loco f ecerat vallum, ut, si ancipiti proelio dimicar^ur, posset 20 
resisti. Sed operum magnitudo et continens omnium dierum 
labor, quod milia passuum in circuitu xvii erat complexus, 
perficiendi spatium non dabat. Itaque contra mare trans- 
versum yallum, qui has duas munitiones conjungeret, non- 
dum perfecerat. Quae res nota erat Pompeio, delata per 25 
Allobrogas perfugas, magnumque nostris attulerat incommo- 
dum. Nam ut ad mare duae cohortes nonae legionis ex- 
cubuerant, accessere subito prima luce Pompeiani ; simul 
navibus circumvecti milites in exteriorem vaUum tela jacie- 
bant, fossaeque aggere complebantur, et legionarii interioris 30 
munitionis defensores scalis admotis tormentis cujusque ge- 
neris telisque terrebant, magnaque multitudo sagittariorum 
ab utraque parte circumfundebatur. Multum autem ab ictu 
lapidum, quod unum nostris erat telum, viminea tegimenta 
galeis imposita defendebant. Itaque cum omnibus rebus 35 
nostri premerentur atque aegre resisterent, animadversum 
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est vitium munitionis, qnod supra demonstratum est, atque 
inter duos vallos, qua perf ectum opus non erat, per mare na- 
vibus expositi in aversos nostros impetum fecerunt afcque ex 
utraque munitione dejectos terga vertere coegeruntj/LXrV". 
5 Hoc tumultu nuntiato Marcellinus . . cohortes subsidio 
nostris laborantibus summittit ex castris; quae fugientes 
conspicatae neque illos su5 adventu confirmare potuerunt 
neque ipsae hostium iijipetum tulerunt. Itaque quodcumque 
addebatur subsidio, id corruptum timore f ugientium terrorem 

10 et periculum augebat ; hominum enim multitudine receptus 
impediebatur. In eo proelio cum gravi vulnere esset affectus 
aquilifer et a viribus deficeretur, conspicatus equites nostros, 
"Hanc ego," inquit, "et vivus multos per annos magna 
diligentia defendi et nunc inoriens eadem fide Caesari res- 

15 tituo. Nolite, obsecro, committere, quod ante in exercitu 

Caesaris non accidit, ut rei mihtaris dedecus admittatur, in- 

coliimemque ad eum deferte." Hoc caeu aquila conservatur 

omnibus primae cohortis centurionibus interfectis praeter 

.^rincipem priorem. LXV. Jamque Pompeiani magna caede 

20 nostrorum castris Marcellini appropinquabant non mediocri 
terrore illato reliquis cohortibus, et M. Antonius, qui proxi- 
mum locum praesidiorum tenebat, ea re nuntiata cum cohor- 
tibus XII descendens ex loco superiore cemebatur. Cujus 
adventus Pompeianos compressit nostrosque firmavit, ut se 

25 ex maximo timore colligerent. Neque multo post Caesar sig- 
nificatione per castella fumo f acta, ut erat superioris temporis 
consuetudo, deductis quibusdam cohortibus ex praesidiis 
eodem venit. Qui cognito detrimento cum animadvertisset 
Pompeium extra munitiones egressum secundum mare, ut 

30 libere pabulari posset nec minus aditum navibus haberet, 
commutata ratione beUi, quoniam propositum non tenuerat, 
castra juxta Pompeium munire jussit. LXVI. Qua perfecta 
munitione animadversum est a speculatoribus Caesaris co- 
hortes quasdam, quod instar legionis videretur, esse post 

35 silvam et in vetera castra duci. Castrorum hic situs erat. 
Superioribus diebus nona Caesaris legio, cum se objecisset 
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Pompeianis copiis atque opere, ut demonstravimus, circum- 
muniret, castra eo loco posuit. Haec silvam quandam con- 
tingebant neque longius a mari passibus ccc aberant. Post 
mutato consilio quibusdam de causis Caesar paulo ultra eum 
locum castra transtulit, paucisque intermissis diebus eadem 5 
Pompeius occupaverat et, quod eo loco plures erat legiones 
habiturus, relicto interiore vallo majorem adjecerat muni- 
tionem. Ita minora castra inclusa majoribus castelli atque 
arcis locum obtinebant. Item ab angulo castrorum sinistro 
munitionem ad flumen perduxerat, circiter passus cccc, quo 10 
liberius a periculo milites aquarentur. Sed is quoque mutato 
consilio qoibusdam de causis, quas commemorari necesse non 
est, eo loco excesserat. Ita complures dies manserant castra ; 
munitiones quidem omnes integrae erant. LXVII. Eo signa 
legionis illata speculatores Caesari renuntiarunt. Hoc idem 15 
visum ex superioribus quibusdam castellis confirmaverunt. 
Is locus aberat a novis Pompeii castris circiter passus quin- 
gentos. Hanc legionem sperans Caesar se opprimere posse 
et cupiens ejus diei detrimentum sarcire reliquit in opere 
cohortes duas, quae speciem munitionis praeberent ; ipse 20 
diverso itinere, quam potuit occultissime, reliquas cohortes, 
numero xxxiii, in quibus erat legio nona multis amissis 
centurionibus deminutoque militum numero, ad legionem 
Pompeii castraque minora duplici acie eduxit. Neque eum 
prima opinio f ef ellit. Nam et pervenit priusquam Pompeius 25 
sentire posset, et tametsi erant munitiones castrorum mag- 
nae, tamen sinistro comu, ubi erat ipse, celeriter aggressus 
Pompeianos ex vallo deturbavit. Erat objectus portis ericius. 
Hic paulisper est pugnatum, cum irrumpere nostri conaren- 
tur, illi castra defenderent, fortissime Tito Pulione, cujus 30 
opera proditum exercitum C. Antoni demonstravimus, e 
loco propugnante. Sed tamen nostri virtute vicerunt exciso- 
que ericio primo in majora castra, post etiam in castellum, 
quod erat incl^sum majoribus castris, irruperunt et, quod eo 
pulsa legio s6se receperat, nonnullos ibi repugnantes inter- 35 
fecerunt. yLXVIII. Sed f ortuna, quae plurimum potest cum 
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in reliqnis rebufi tum praecipue in bello^ parvis momentis 
magnas remm commutationes efficit ; ut tum accidit. Muni- 
tionem, quam pertinere a castris ad flumen supra demon- 
stravimus, dextri Caesaris comus cohortes ignorantia loci 
5 sunt secutae, cum portam quaererent castrommque eam 
munitionem esse arbitrarentur. Quod cum esset animad- 
versum conjunctam esse flumini, promtis munitionibus de- 
fendente nullo transcendemnt, omnisque noster equitatus 
eas cohortes est secutus. LXIX. Interim Pompeius hac 

10 satis longa interjecta mora et re nuntiata y legiones ab opere 
deductas subsidio suis duxit ; eodemque tempore equitatus 
ejus nostris equitibus appropinquabat, et acies instmcta a 
nostris qui castra occupayerant cemebatur, omniaque sunt 
subito mutata. Legio Pompeiana celeris spe subsidii con- 

15 firmata ab decumana porta resistere conabatur atque ultro 
in nostros impetum faciebat. Equitatus Caesaris, quod an- 
gusto itinere per aggeres ascendebat, receptui suo timens 
initium fugae faciebat. Dextmm comu, quod erat a sinistro 
seclusum, terrore equitum animadverso, ne intra munitionem 

20 opprimeretur, ea parte quam promerat sese recipiebat, ac 
plerique ex his, ne in angustias inciderent, ex x pedum muni- 
tione se in fossas praecipitabant, primisque oppressis reliqui 
per homm corpora salutem sibi atque exitum pariebant. 
Sinistro comu milites, cum ex vallo Pompeium adesse et 

25 suos fugere cernerent, veriti ne angustiis intercluderentur, 
cum extra et intus hostem haberent, eodem quo venerant 
receptu sibi consulebant, omniaque erant tumultus, timoris, 
fugae plena, adeo ut, cum Caesar signa fugientium manu 
prenderet et consistere juberet, alii demissis signis eundem 

30 cursum conf ugerent, alii ex metu etiam signa dimitterent, 
neque quisquam omnino consisteret. LXX. His tantis malis 
haec subsidia succurrebant quominus omnis deleretur exer- 
citus, quod Pompeius insidias timens, crfidOf-^quod haec 
praeter spem acciderant ejus qui paulo ante ex castris 

35 fugientes suos conspexerat, munitionibus appropinquare ali- 
quamdiu non audebat, equitesque ejus angustiis atque his ab 
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Caesaris militibus occupatis ad insequendum tardabantur. 
Ita parvae res magnum in utramque partem momentum ? 
habuerunt. Munitiones enim a castris ad flumen perductae 
expugnatis jam castris Pompeii propriam expeditamque Cae- 
saris victoriam interpellayerunt, eadem res celeritate inse- 5 
quentium tardata nostris salutem attulit. LXXI. Duobus 
his unius diei proeliis Caesar desideravit milites dcccclx et 
notos equites Bomaaos Tuticanum Gallum, senatoris filium, 
C. Fleginatem Placentia, A. Granium Puteolis, M. Sacrati- 
virum Capua, tribunos militum, et centuriones xxxii ; sed 10 
horum omnium pars magna in fossis munitionibusque et 
fluminis ripis oppressa suorum in terrore ac fuga sine ullo 
vulnere interiit ; signaque sunt militaria amissa xxxii. Pom- 
peius eo proelio imperator est appellatus. Hoc nomen ob- 
tinuit, atque ita se postea salutari passus est, sed in litteris 15 
numquam scribere est solitus, neque in fascibus insignia 
laureae praetulit. At Labienus, cum ab eo impetravisset ut ' 
sibi captivos tradi juberet, omnes productos ostentationis, ut 
videbatur, causa, quo major perfugae fides haberetur, com- 
militones appellans et magna verborum contumeiia interro- 20 
gans, solerentne veterani milites f ugere, in omnium conspectu 
interfecit^ 

LXXII. His rebus tantum fiduciae ac spiritus Pompeianis . 
accessit, ut non de ratione belli cogitarent, sed vicisse jam 
viderentur. Non illi paucitatem nostrorum militum, non 25 
iniquitatem loci atque angustias praeoccupatis castris et an- 
cipitem terrorem intra extraque munitiones, non abscisum 
in duas partes ex*ercitum, cum altera alteri auxilium f erre 
non posset, causae f uisse cogitabant. N"on ad haec addebant 
"A non concursu acri f aeto, non proelio dimicatum, sibique ipsos 30 
I ' multitudine atque angustiis majus attulisse detrimentum 
quam ab hoste accepissent. N"on denique communes belli 
casus recordabantur, quam parvulae saepe causae vel f aJsae 
suspicionis vel terroris repentini vel objectae religionis magna 
detrimenta intulissent, quotiens vel ducis vitio vel culpa tri- 35 
buni in exercitu esset offensum ; sed, proinde ac si virtute 
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vicissent ne(m«' ulla commntatio rerum posset accidere, per 
orbem tem/^xiiama ac litteris victoriam ejus diei concele- 
brabant/^^iXXIII. Caesar a superioribus consili is depulsus 

"* omnef^^i commutandam belli ratjo^eni existimavit. Itaque 

6 uno tempore praesidiis omnibus deductis et oppugnatione 

dimissa coactoque in unum locum exercitu contionem apud 

milites habuit hortatusque est ne ea quae accidissent graviter 

/ ferrent, neve his rebus terrerentur, multisque secundis prc^*^'^,:, 
. j-liis unum adversum et id mediocre opponerent. Habendam"^* - 

10 fortunae gratiam, quod Italiam sine ^aJiquo vulnere cepissent,^v ^ 
quod duafi Hispanias bellicosissimorum hominum peritissimis V.' 
atque exercitatissimis ducibus pacavissent, quod finitimas 
frumentariasque provincias in potestatem redegissent ; deni- 
que recordari debere qua f elicitate inter medias hostixim clas- 

16 ses, oppletis non solum portibus, sed etiam litoribus, omnes 
incolumes essent transportati. Si non omnia caderent se- 
cunda, fortunam esse industria sublevandam. Quod esset 
acceptum detrimenti, cu jusvis j)otius quam suae culpae de- 
bere tribui. Locum se aequum ad dimicandum dedisse, 

20 potitum esse hostium castris, expulisse ^c superasse pugnan- 

tes. Sed sive ipsorum perturbatio sive error aliquis sive 

etiam fortuna partam jam praesentemque victoriam inter- 

pellavisset, d anda m onmibus operam, ut acceptum incom- 

;. \ • modum virtute sarciretur. Quod si esset f actum, f ore ut 

25 detrimentum in bonum verteret, uti ad Gergoviam accidisset, 
atque ei qui ante dimicare timuissent ulfcro se proelio offer-j, 
rent. LXXIV. Hac habita contione nonnuUos signfleros >^" 
, ignominia notavit ac loco movit. Exercitui quidem omni \^^: 
tantus incessit ex incommodo dolor tantumque studium in- ^ 

30 famiae sarciendae, ut nemo aut tribuni aut centurionis 
imperium desideraret et sibi quisque etiam poenae loco gra- 
viores imponeret labores, simulque omnes arderent cupiditate 
pugnandi, cum superioris etiam ordinis nonnulli ratione 
permoti manendum eo loco et rem proelio committendam 

35 existimarent. Contrd ea Caesar neque satis militibus per-r 
territis confidebat spatiumque interponendum ad recreandos 
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animos putabat, et relictis miinitionibiis magnopere rei fru- 
; mentaiiae timebat. LXXV. Itaque nuUa interposita mora 
Bauci orum. modo et aegrorum habita^rat ione impedimenta^ ' / 
onmia silentio prima nocte ex castris Apoiloniam praemisit. 
Haec conquiescere ante iter confectum vetuit. His una 5 
legio missa praesidio est. His expiicitis rebus duas in castris'*^,.^^^^ 
legiones retinuit, reliquas de quarfa vigilia compluribus por- ^^f-^ 
tis eductas eodem itinere praemisit, parvoquc spatio inter- ^ 

' misso, ut efc militar^nslitutum "^rvaretur et quam serissime 
ejus profectio cognosceretur, conclamari jussit statimque 10 
egressus et novissimum agmen consecutus celeriter ex con- 
gpectu castrorum discessit. Neque vero Pompeius cognito 
consilio ejus moram ullam ad insequendum intulit ; sed id \ 
- spectans, si itinere impeditos perterritos deprehendere posset, f f. v 
. exercitum e castris eduxit equitatumque praemisit ad novi^^lSS • 4 
"^jlsimum agmen demgjandum, neque consequi potuit, quod . 
^ multum expedit o itiner e antecesserat Caesar. Sed cum ven- 
^ tum esset ad flumen Senusum, quod ripis erat impeclitis, 
^"*' consecutus equitatus novissimos proelio detinebat. Huic 
suos Caesar equites opposuit expeditos(jue antesignanos ad- 20 
miscuit cccc, qui tantum profecerttnt, ut equestri j)roelio 
commisso pellerent omnes compluresque interficerent ipsique 
incolumes se ad agmen reciperent. LXXVI. Confecto justo ;^, • 
itinere ejus diei quod proposuerat Caesar, traductoque exer- 
citu flumen Genusum veteribus suis in castris contra Aspa- 26 
ragium consedit militesque omnes intra vallum castrorum 
continuit equitatumque per causam pabulandi emissum con- 
festim decumana porta in castra se recipere jussit. Simili 
ratione Pompeius confecto ejus diei itinere in suis veteribus 
castris ad Asparagium consedit. Ejus milites, quod ab opere 30 
I integris munitionibus vacabant, alii lignandi pabulandique 
causa longius progrediebantur, alii quod subito consilium 
, profectionis ceperant magna parte impedimentorum et sar- 
; cinarum relicta, ad haec repetenda invitati propinquitate 
superiorum castrorum depositis in contubemio armis vallum 35 • 
relinquebant.- QuibuB ad sequendum impeditis Caesar, quod 
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fore providerat, meridiano fere tempore signo profectionis 
dato exercitnm educit dnplicatoque ejus diei itinere viii 
milia passuum ex eo loco procedit ; quod f acere Pompeius 
discessu militum non potuit. LXXVII. Postero die Caesar ; 
5 similiter praemissis prima nocte impedimentis de quarta 
vigilia ipse egreditur, ut, si qua esset imposita dimicandi 
necessitas, subitum casum expedito 'exercitu subiret. Hoc 
idem reliquis f ecit diebus. Quibus rebus perf ectum est ut 
altissimis fluminibus atque impeditissimis itineribus nullum 

10 acciperet incommodum. Pompeius prinii diei inora i} lata -gt-"^ 
reliquorum dierum frustra labore suscepto, cum se magniB 
itineribus extenderet et praegressos consequi cuperet, quarto 
-die finem sequendi f ecit atque aliud sibi consiKum capiendum 
existimavit. LXXVIII. Caesari ad saucios deponendos, sti- 

15' pendium exercitui dandum, socios confirmandos, praesidium 
uribibus relinquendum necesse erat adire ApoUoniam. Sed 
his rebus tantum temporis tribuit, quanf um erat properanti 
necesse; timens Domitio, ne adventu Pompeii praeoccupare- 
tur, ad eum omni celeritate et studio incitatus ferebatur. 

20 Totius autem rei consilium his rationibus explicabat, ut, si 
Pompeius eodem contenderet, abductum illum a mari atque 

, . ab iis copiis quas Dyrrhachii comparaverat, frumento ac 
commeatu abstractum pari condicione belli secum decertare 
cogeret; si in Italiam transiret, conjuncto exercitu cum 

25 Domitio per lUyricum Italiae subsidio proficisceretur ; si 
Apolloniam Oricumque omugnare et se omni maritima ora 
excludere conaretur, obsossjx Sbipione necessario iUum suis 
auxilium ferre cogerety/Jtaque praemissis nuntiis ad. Cn. 
Domitium Caesar scri|)8it et quid fieri veUet ostendit, prae- 

30 sidioque Apolloniae cohortibus iiii, Lissi i, iii Orici relictis, 
quique erant ex vulneribus aegri depositis, per Epirum atque 
Athamaniam iter facere coepit. Pompeius quoque de Cae- 
saris consilio conjectura judicans ad Scipionem properandum 
sibi existimabat : si Caesar iter illo haberet, ut subsidium 

85 Scipioni^ierret ; si ab ora maritima Oricoque discedere noUet, 
quod legiones equitatumque ex ItaUa exspectaret, ipse ut 
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omnibas copiis Domitium aggrederetur.J LXXIX. His de 
causis uterque eorum celeritati studebat, et suis ut esset 
auxilio, et ad opprimendos adversarios ne occasioni temporis 
deesset. Sed Caesarem Apollonia a directo itinere averi;e- 
rat ; Pompeius per Candaviam iter in Macedoniam expeditum 5 ^ ^ 
habebat. Accessit etiam ex improviso aliud incommodum/^^ ' 
quod Domitius, qui dies complures cagtris Scipionis ijastra ^ • ■ 
collata habuisset, rei frumentariae causa ab eo discesserat et ' 
Heracliam, quae ^ subjecta Candaviae, iter fecerat, ut ipsa f •• ^ 
fortuna illum^bjicere Pompeio videretur. Haec ad id tem- 10 ^ ' 
pus Caesar ignorabat." Simul a Pompeio litteris per omnes .'//' '^ 
provincias civitatesque dimissis proelio ad Dyrrhachium ^i^". 
facto, latius inflatiusque multo quam res erat gesta f ama per- 
crebuerat: pulsum fugere Caesarem paene omnibus copiis ^^ 
amissis. Haec itinera infesta reddiderat, haec civitates non- 15 ; ... 
nullas ab ejus amicitia avertebat. Quibus accidit rebus, ut 
pluribus dimissi itineribus a Caesare ad Domitium et a 
Domitio ad Caesarem nulla ratione iter conficere possent. ^- ^ • 
Sed Allobroges, Eaueilli atque Egi f amiliares, quos perfugisse 
ad Pompeium demonstr avimus, c onspicati in itinere explo- 20 
ratores Domitii, seu pristina sua consuetudine, quod una in 
Gallia bella gesserant, seu gloria elati, cuncta, ut erant acta, 
exposuerunt et Caesaris profectionem, adventum Pompeii 
docuerunt. A quibus Domitius certior f actus vix iiii hora- y - 
rum spatio antecedens hostium beneficio periculum vitavit 25 . 
et ad Aeginium, quod est objectum Thessahae, Caesari veni- 
enti occurrit. LXXX. Conjuncto exercitu Caesar Gom- 
phos pervenit, quod est oppidum primum Thessaliae venien- 
tibus ab Epiro ; quae gens paucis ante mensibus ultro ad^^ ^ 
• Caesaremlegatos miserat, ut suis omnibus facultatibus utere- 30 
, tur, praesidiumque- ab eo militum petierat. Sed eo fama 
' jam praecurrerat, quam supra doc uimus, de proelio Dyrrha- ^' , 
chino, quod multis auxerat jartibus. Itaque Androsthenes, ■<. 
praetor The8saliae7 cum se victoriae Pompeii comitopi esse 
mallet quam socium Caesaris in rebus adversis, omnem ex 34 
agris multitudinem servorum ac liberorum in oppidum cogit 
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portasque praecludit et ad Scipionem Pompeiumque nuntios 

mittit, ut sibi subsidio yeniant : se confidere munitionibus 

oppidi, si celeriter succurratur ; longinquam oppugnationem 

sustinere non posse. Scipio discessu exercituum ab Dyrrha- 

5 chio cognito Larisam legiones adduzerat ; Pompeius nondum 

^^fwThessaliae appropinquabat. Caesar castris munitis scalas 

^ ' ^^ musculosque ad repentinam oppugnationem fieri et crates 

parari jussit. Quibus rebus eflectis cohortatus milites docuit 

quantum usum haberet ad sublevandam omnium rerum in- 

10 opiam potiri oppido pleno atque opulento, simul reliquis 
civitatibus hujus urbis exemplo inferre terrorem et id fieri 
celeriter, priusquam auxilia concurrerent. . Itaque usus sin- 
gulari militum studio eodem quo yenerat die post horam 
nonam oppidum altissimis moenibus oppugnare aggressus^ 

15 ante solis occasum expugnavit et ad diripiendum militibus 
concessit, statimque ab oppido castra movit et Metropolim 
venit, sic ut nuntios expugnati oppidi f amamque antecederet, 
LXXXI. Metropolitae primum eodem usi consilio iisdem 
permoti rumoribus portas clauserunt murosque armatis com- 

20 pleverunt ; sed postea casu civitatis Gomphensis cognito ex 
captivis quos Caesar ad murum producendos curaverat, por- 
tas aperuerunt. Quibus diligentissime conservatis, collata 
f ortuna Metropolitum cum casu Gomphensium, nulla Thes- 
saliae fuit civitas praeter Larisaeos, qui magnis exercitibus 

25 Scipionis tenebantur, quin Caesari parerent atque imperata 
facerent. Ille idoneum locum in agris nactus plenis fru- 
mentorum, quae prope jam matura erant, ibi adventum ex- 
spectare Pompeii eoque onmem belli rationem conferre 
constituit. 

30 LXXXII. Pompeius paucis post diebus in Thessaliam 
pervenit contionatusque apud cunctum exercitum suis agit 
gratias, Scipionis milites cohortatur ut parta jam victoria 
praedae ac praemiorum velint esse participes, receptisque. 
omnibus in una castra legionibus suum cum Scipione hono- 

35 rem partitur classicujuque apud eum cani et alterum iHi 
jubet praetorium tendi. Auctis copiis Pompeii duobusque 
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magnis exercitibus conjunctis pristina omnium confirmatur 
opinio et spes victoriae augetur, adeo ut, quidquid infcer- 
cederet temporis, id morari reditum in Italiam videretur, et, 
si quando quid Pompeius tardius aut consideratius faceret, 
unius esse negotium diei, sed illum del^ctari, imperio et 
consulares praetoriosque servorum habere numero dicerentj^ 
Jamque inter se palam de praemiis ac sacerdotiis contende- 
bant in annosque consulatum definiebant, alii domosbonaque 
eorum qui in castris erant Caesaris petebant ; magnaque o-(: .' 
inter eos in consilio fuit controversia, opactfiiatBe Lucili 10 * 
Hirri, quod is a Pompeio ad Parthos missus esset, proximis' . ': 
comitiis praetoriis q.^fientia rn,tinnnm habnrfj cum ejus nece s- y ^"^ ^ 
sarii fidem implorarent Pompeii praestaret quod proficiscenti^ V^ [ 
recepisset, ne per ejus auctoritatem^eceptus videretur, reli- ^ 
qui, in labore pari ac periculo ne unus omnes antecederet, 16 
recusarent. LXXXIII. Jam de sacerdotio Caesaris Domi- 
tius, Scipio Spintherque Lentulus quotidianis contentionibus 
ad gravissimas verborum contumelias palam descenderunt, 
cum Lentulus aetatis honorem ostentaret, Domitius urbanam 
gratiam dignitatemque jactaret, Scipio aflBnitate Pompeii 20 
confideret. Postulavit etiain L. Afranium proditionis exer- 
citus Acutius Eufus apud Pompeium, quod gestum in His- 
pania diceret. - Et L. Domitius in consilio dixit placere sibi 
bello confecto temas tabeUas dari ad judicandum iis qui or- 
dinis essent senatorii belloque una cum ipsis interfuissent, 26 
sententiasque de singulis ferrent qui Eomae remansissent 
quique intra praesidia Pompeii fuissent neque operam in re 
militari praestitissent : unam fore tabellam qui liberandos 
onmi periculo censerent ; alteram qui capitis damnarent ; 
tertiam qui pecunia mnltarent. Postremo omnes aut de 30 
honoribus suis aut de praemiis pecuniae aut de persequendis 
inimicitiis agebant, nec quibus rationibus superare possent, 
sed quemadmodum uti victoria deberent cogitabant. 

]|tiXXXlT.^Eefrumentaria praeparat^a confirmatisque mili- 
tibts et satis longo spatio temporis a Dyrrhachiriis proeliis 35 
intermisso, quo satis perspectum habere militum animum 
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yideretur, tentandum Caesar existimaTit quidnam Pompeina 

propositi aut yoluntatis ad dimicandum haberet. Itaque ex 

eastris exercitum eduxit aciemque instruxit, primo suis locis 

JiM pauloque a castris Pompeii longius, co ntinentibus yero diebus 

/- ^^ 5 ut progrederetur a castris suis coUibusque Pompeianis aciem 

,, "^ ^«..jHibjiceret. Quae res in dies confirmatiorem ejus exercitum 

^^ciebat. Superius tamen institutum in equifcibus, quod 

demonstravimus, servabat, ut, quoniam numero multis par- 

tibus esset inferior, adolescentes atque expeditos ex antesig- 

. 10 nanis electis ad pernicitatem armis inter equites proeliari 

' '^-<^ juberet, qui quotidiana consuetudine usum quoque ejus ge- 

neris proeliorum perciperent. His erat rebus effectum ut 

equitum mille etiam apertioribus locis vii milium Pompeia- 

norum impetum, cum adesset usus, sustinere auderent neque 

15 magnopere eorum multitudme terrerentur, Namque etiam 
per eos dies proelium secundum equestre fecit atque unum 
AUobrogem ex duobus quos perfugisse^d Pompeium supra 
docuimus, cum quibusdam interfecit. i LXXXV. Pompeius, 
qui castra in colle habebat, ad infimas radices montis aciem 

20 instruebat, semper, ut videbatur, exspectans, si iniquis locis 
Caesar se subjiceret. Caesar nulla ratione ad pugnam elici 
posse Pompeium existimans hanc sibi commodissimam belli 
rationem judicavit, uti castra ex eo loco moveret semperque 
csset in itineribus, haec spectans, ut movendis castris pluri- ^ 

25 busque adeundis locis commodiore re frumentaria uteretur,>' 
simulque in itinere ut aliquam occasionem dimicandi^an- 
cisceretur et insolitum ad laborem Pompeii exercitum quoti- 
dianis itineribus defatigaret. His constitutis rebus signo 
jam profectionis dato tabemaculisque detgnsis, animadver- 

30 sum est paulo ante extra quotidianam consueiudinem longius 
a vallo esse aciem Pompeii progressam, ut non iniquo loco 
posse dimicari videretur. Tunc Caesar apud suos, cum jam 
esset agmen in portis, " Differendum est,'^ inquit, " iter in 
praesentia nobis et de proelio cogitandum, sicut semper de- 

35 poposcimus. Animo simus ad dimicandum parati : non 
facile occasionem postea reperiemus f confestimque expe- 
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ditas copias educit. LXXXVI. Pompeius quoque, ut postea 
cognitum est, suorum omnium hortatu statuerat proelio - 1 ^' 
decertare. Namque etiam in consilio superioribus diebus ,-- 
dixerat, priusquam concurrerent acies f ore uti exercitus Cae- ' 
saris pelleretur. Id cum esscnt plerique admirati, ^^Scio 5 

.Spie," inquit, "paene incredibilem rem polliceri ; sed rati- 
onem consilii ifiei accipite, quo firmiore animo in proelium 
prodeatis. Persuasi equitibus nostris, idque mihi facturos 
conSfmaTerunt, ut, cum propius sit accessum, dextrum Cae- 
saris comu ab latere aperto aggrederentur et cil^cumventa ab 10 
tergo acie prius perturbatum exercitum peUerent quam a 
nobis telum in hostem jaceretur. Ita sine periculo legionum. 
et paene sine vulnere beUum conficiemus. Id autem difficile 
non est^ cnm tantum equitatu valenmus." Simul denuntia- «^c^, 

..vit ut essent animo parati in potitemm et, quoniam fieret 15 / '^'^ 
dimicandi potestas, ut saepe cogitavissent, ne usu manuque [ ,\ 
reliquorum opinionem f aUerent. LXXXVII. Hunc Labie- ^ 
nus excepit et, cum Caesaris copias despiceret, Pompeii con- 
sUium^suinmis laudibus efferret, *^]N"oli,"inquit, ^^existimare, 
Pompei, hunc esse exercitum qiii GaUiam Germaniamque 20 
devicerit. Omnibus interfui proeliis, neque temere incogni- * 
tam rem pronuntio. Perexigua pars iUius exercitus superest ; 
magna pars deperiit, quod accidere tot proeUis fuit necesse, 
multos autumni pestilentia in ItaUa consumpsit, multi do- 
mum discesserunt, multi sunt reUcti in continenti. An non 25 
audistis, ex iis qui per causam valetudinis rcmanserunt cohor- 
tes esse Brundisi f actas ? Hae copiae quas videtis ex delectibus 
horum annorum in citeriore GaUia sunt refectae, et pleriqu e 
sunt ex coloniis Transpadanis. Ac tamen quod fuit roboris 
duobus proeUis Dyrrhachinis interiit." feaec cum dixisset, 30 
juravit se nisi victopem in castra non reversurum, reUquosque 
ut idem f acerent hprtatus est. Hoc laudans Po^Jeius idem 
juravit ; nec vero ex reUquis fuit quisquam qui jurare dubi- 
taret. Haec cum f acta sunt in consiUo, magna spe et laetitia 
onmium discessum est ; ac jam animo victoriam praecipie- 36 
bant, quod de re tanta et a tam perito imperatore nihU 
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frustra confirmari yidebattir. LXXXVIII. Cae^r, cum 
Pompeii castris appro pingn asset, ad^hunc injduiajuiriem ejns 
instmctam animadvertit. Erant in sinisfro comn legiones 
duae traditae a Caesare initio dissensionis ex senatusconsulto ; 
6 quamm una prima, altera tertia appeUabatur. In eo loco 
ipse erat Pompeius. Mediam aciem Scipio cum legionibus 
Syriacis tenebat. Ciliciensis legio conjuncta cum cohortibus ^J 
Hispanis, quas traductas ab Afranio docuimus, in dextro^ %j 
comu erant coUocatae. Has firaiissimas se habere Pompeius 

10 existimabat. Eeliquas inter aciem mediam comuaque in- C 
terjecerat numeroque cohortes cx expleyerat. Haec eranfc f 
milia xlv, evocatomm circiter duo, quae ex beneficiariis^- 
superiomm excrcituum ad eum convenerant ; quS^tota acie <^ 
disperserat. Keliquas cohortes vii in castris propinquisque 

15 casteUis praesidio dispoguerat. Dextmm cornu ejus rivus 
quidam impeditis ripis muniebat ; quam ob causam cunctum 
equitatum, sagittarios funditoresque omnes sinistro comu 
objecerat. LXXXIX. Caesar feuperius iustitutum servans x ^ ■ 
legionem in dextro comu, nonam in sinistro coUocaverat, 

20 tametsi erat Dyrrhachinis proeUis vehementer attenuata, et 
huic sic adjunxit octavam, ut paene unam ex duabus effice- 
ret, atque alteram alteri praesidio esse jusserat. Cohortes 
in acie i^xxx constitutas habebat, quae summa erat miUum 
XXII ; cohortes duas castris praesidio reUquerat. Sinistro 

25 comu Antonium, dextro P. SuUam, media acie Cn. Domi- 
tium praeposuerat. Ipse contra Pompeium constitit^ Simul 
his rebus animadversis quas demonstravimus, timens ne a 
multitudine equitum dcxtmm comu circumveniretur, ccle- 
riter ex tertia acie singulas cohortes detraxit atque ex his 

30 quartam instituit equitatuique opposuit et quid fieri veUet 
ostendit, monuitque ejus diei victoriam in eamm cohortium 
virtute constare. Simul tertiae aciei totique exercitui im- 
peravit ne injussu suo concurreret : se, cum id fieri veUet^' 
vexillo signum datumm. XC. Exercitum cum mUitari more- 

^5 ad pugnam coh ortar fttur suaque in eum perpetui temporis 
officia praedicaret, imj)fmiis commfijoQiavit : testibus se mi- 
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J^Titibusjjti posse, quanto stndio pacem petisset; quae per 
- Vatinium in colloqiiiis, quae per Aulum Clodium' cum Sci- 

- • pione egisset, quibus modis ad Oricum cum Ldbone de mit- 

C^ tendis legatis contendisset. Neque se umquam abuti militunv J;c^ <^. 
sanguine neque rempublicam alterutro exercitu privare volu- "5 v 
isse. Hac habita oratione exposcentibus militibus et studio 
pugnae ardentibus tuba signum dedit. XCI. Erat Crasti- ^ 
nus evocatus in exercitu Caesaris, qui superiore anno apnd . < 

^ eum pri muni. lalpm in legione x duxerat, vir singulari vir- j '^ 
tute. Hic signo dato, ^^Sequimini me/' inquit, "manipu- 10 ^' 

^ lares mei qui ftiistis, et vestro imperatori quam constituistis 
operam date. Unum hoc proelium superest ; quo conf ecto 
et ille suam dignitatem et nos nostram libertatem recupe- 
rabimus." Simul respiciens Caesarem, "Faciam," inquit, 
" hodie, imperator, ut aut vivo mihi aut mortuo^atias agas.'* 15 
/^ Haec cum dixisset, primus ex dextro cornu procucurrit, 
atque eum electi milites circiter cxx voluntarii ejusdem cen- 
turiae sunt prosecuti. XCII. Inter duas acies tantum erat 
relictum spatii, ut satis esset ad concursum utriusque exer- 
citus. Sed Pompeius suis praedixerat ut Caesaris impetum 20 
exciperent^ neve se loco moverent, aciemque ejus distrahi 
paterentur ; idque admonitu C. Triarii f ecisse dicebatur, ut 
primus excursus visque militum inf ringeretur aciesque disten- 
deretur, atque in suis ordinibus dispositi dispersos adoriren- 
tur ; leviusque casura pila sperabat in loco retentis militibus 25 
quam si ipsi immissis telis occucurrissent ; simul fore ut 
duplicato cursu Caesaris milites exanimarentur et lassitudine 
conficerentur. Quod nobis quidem nulla ratione factum a 
Pompeio videtur, propterea quod est quaedam animi incitatio 
atque alacritas naturaliter innata omnibus, quae studio pug- 30 
n^ incenditur. Hanc non reprimere, sed augere imperatores 
debent ; neque frustra antiquitus institutum est ut signa 
undique concinerent clamoremque universi tollerent ; qui- 
l)u^^rebus et hostes terreri et suos ^incitari existimaverunt. 
/IlGUI. Sednostri mihtesdatosignacum/iiifeatis pilis.procu- 35 

^y^^currissent atque animadvertissent non concurri a Pompeianis, 
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usn periti ac superioribus pugnis esercitati sua spont^ eur- 
sum represserunt et ad medium f ere spatium constiterunt, 
ne consumptis yiribus appropinquarent, parvoque intermisso 
temporis spatio ac rursus renovato cursu pila miserunt>,cele- 
6 riterque, ut erat praeceptum a Caesare, gladios strinxerunt. 
Neque vero Pompeiani huic rei defuerunt. Nam et tela 
missa exceperunt et impetum legionum ttderunt et ordincs 
conservarunt pilisque missis ad gladios redierunt. Eodem 
tempore equites ab sinistro Pompeii comu, ut erat impera- 

10 tum, universi procucurrerunt, omnisque multitudo sagitta- 
riorum se profudit ; quorum impetum nostcr equitatus non 
tulit, sed paulatim loco motus cossit ; equitesque Pompcii hoo 
acrius instare et se turmatim ex])licare aciemque nostram a 
latere aperto circumire coeperunt; Quod ubi Caesar animad- 

15 vertit, quartae aciei, quam institueriit sex cohortium, dedit 
signum. Illi celeriter procucurrerunt iniestisquc signis tanta 
vi in Pompeii equites impetum fecerunt, ut eorum nemo 
consisteret omnesquo conversi non solum loco excederent, 
sed protinus incitati fuga montes altissimos peterent. Quibus 

20 summotis omnes sagittarii funditoresque destituti inermes 
sine praesidio interfecti sunt. Eodem impetu cohortes sinis- 
trum cornui pugnantibus etiam tum ac resistentibus ki acie 
Pompeianis^circumierunt eosque a tergo sunt adorti. fXCIV. 
Eodem tempore tertiam aciem Caesar, quae quieta fuerat et 

A-5 se ad id tempus loco tenuerat, procurrere jussit, Ita cum 
recentes atque integri defessis successissent, alii autem a 
tergo adorirentur, sustinere Pompeianrnon potuerunt atque 
universi terga verterunt. Neque vero Caesarem f ef ellit, quin 
ab iis cohortibus quae contra equitatum in quarta acie collo- 

30 catae essent, initium victoriae oriretur, ut ipse in cohortandis 
militibus pronuntiaverat. \ Ab his enim primum equitatus 
est pulsus, ab iisdem factae caedes sagittariorum ac f undi- 
torum, ab iisdem acies Pompeiana a sinistra parte circumita 
atque initium f ugae factum, ^ Scd Pompeius, ut equitatum 

35 suum.pulsum yidit atque eam pi(rtem cui maxime conlidebat 
perterritam animadyertit, aliis quoque diffisus acie excessit 
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protinusqne se in castra eqno contnlit et iis centnrionibns 
qnos in statione ad praetoriam portam posnerat, clare, nt 
milites exandirent, "Tnemini/* inqnit, ^^castra et defendite \ : • ' ' 
diligenter, si qnid duriaS- acciderit. Ego reliqnas portas /^^IX*./' 
circnmeo et castromm praesidia confirmo." Ilaec cnm dix- 5 
isset, se in praetorinm contnlitsnmmae rei diffidens et tameii ' ^ 
eventnm exspcQtans. XCV. Caesar Pompeianis ex fnga intra 
vallnm compnlfig nnllxim spatinm perterritis dare oportere 
existimans, milites cohortatns est nt beneficio f ortnnae nte- 
rentnr castraqne oppngnarent. Qni, etsi magno aestn (nam 10 
%A meridiem res erat perdncta), tamen ad omnem labo- 
rem anjmo parati imperio pam^mnt. Castra a cohortibns 
qnae ibi praesidio erant relictae indnstrie defendebantnr, 
mnlto etiam acrins a Thracibns barbarisqne anxiliis.'' Nam 
qui acie refugerant milites, et animo perterriti et lassitudine 15 
confecti missis plerique armis signisque militaribus magis de 
reliqua f uga quam de castromm def ensiono cogitabant. Ne- 
qne vero diutius qui in vallo constiterant multitudinem 
telomm snstinere potuemnt, sed confecti vuhieribus locum 
reliquemnt, protinnsque omnes ducib.us usi, centurionibus 20 
tribunisque militum in altissimos montes, qui ad castra per- 
tinebant, confugemnt. XCVI. In castris Pompeii videre 
licuit trichilas stmctas, magnum argenti pondus expositum, [ 
recentibus cespitibus tabemacula constrata, Lucii etiam Len- 
tuli et nonnuUomm tabemacula protecta edera, multaque 25 
praeterea quae nimiam luxuriam efc victoriae fiduciam desig- 
narent, nt facile existimari posset nihil eos de eventu ejiis * 
diei timnisse, qui non necessarias conquireront roluptates. ' 
At hi miserrimo ac patientissimo exercitu Caesaris luxuriam 
obji" Vbant, ciu semper omnia ad necessarium usum defuis- 30 
sent. Vomptiiis, jam cum intra vallum nostri versarentur, 
equilD! nnctus detractis insignibus imperatoris decumana 
porta f,o ex castris ejecit protinnsque equo citato Larisam 
contendit. ]^eque ibi constitit, sed eadem celeritate paucos 
snos ex fuga nactus, noctumo itinere non intermisso, comi- 35 
tatn equitnm xxx ad mare pervenit navemque frumentariam 
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conscendit, saepe^ ut dicebatnr, qnerens tantum se opinionem 
fefellisse, nt, a quo genere hominum victoriam sperasset, ab 
eo initio fugae facto paene proditus videretur. XCVII. 
Caesar castris potitus, a militibus contendit ne in praeda 
* 6 occupati reliqui negotii gerendi f acultatem dimitterent. Qua 
re imp^trata montem opere circummunire instituit. Pom- 
peiani, quod is mons erat sme aqua, diflfci ei loco, relicto 
monte xmiversi jugis ejus Larisam versus se recipere coepe- 
runt. Qua re toimadversa Caesar copias suas divisit partem- 

10 que legionum in castris Pompeii remanere jussit, partem in 
sua castra remisit, iiii secum leriones duxit commodioreque 
itinere Pompeianis occurrer</c^>^it et progressus milia pas- 
suum VI aciem instruxit/^^^Jua re animadversa Pompeiani 
in quodam monte constQfgront. Hunc montem flumen sub- 

15 luebat. Caesar milites cohortatus, etsi totius diei continenti 
labore erant confecti noxque jam suberat, tamen munitione 
flumen a monte seclusit, ne noctu aquari Pompeiani possent. 
Quo perfecto opere illi de deditione missis legatis agere coe- 
perunt. Pauci ordinis senatorii, qui se cum iis conjunxerant, 

20 nocte f uga salutem petiverunt. XCVIII. Caesar prima luce 
omnes eo^ qui in monte consederant ex^superioribus locis in 
planiciem descendere atque arma projicere jussit. Quod ubi 
sine recusatione fecerunt passisque palmis projecti ad terram 
flentes ab eo salutem petiverunt, consolatus consurgere jussit 

26 et pauca apud eos de lenitate sua locutus, quo minore essent 
timore, bnmes conservavit,, militibusque suis commendavit, 
ne qui eorum violaretur, neu quid sui desiderarent. Hac 
adhibita diligentia ex castris sibi legiones alias occurrere et 
eas quas secum duxerat in vicem requiescere atque in castra 

30 reverti jussit, eodemque die Larisam pervenit, XCIX. In 
eo proelio non amplius cc milites desideravit, scd centu- 
riones, fortes viros, circiter xxx amisit. Interfectus est 
etiam fortissime pugnans Crastinus, ctijus mentionem supra 
fecimus, gladio in os adversum conjecto. Neque id fuit 

35 f alsum quod iUe in pugnam proficiscens dixerat. Sic enim 
Caesar existimabat, eo proelio excellentissimam virtutem 
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•Crafitini fuisse, optimeque eum de se meritum judicabat. Ex 
Pompeiano exercitu circiter milia xy cecidisse yidebantur, 
sed in deditiotiem yenerunt amplius milia xxnii (namque 
etiam cohortes quae praesidio in ca^tellis fuerant sese Sullae 
dediderunt), multi praeterea in finitimas civitates refuge- 5 
runt ; signaque militaria ex proelio ad Oaesarem sunt relata 
CLXXX et aquilae viiii^ L. Domitius ex castris in montem 
refugiens, cum yires eum lassitudine def ecissent, ab equitibus 
est interf ectus. 

^^C. Eodem tempore D. Laelius cum classe ad Brundisium ICT 
venit eademque ratione, qua factum a Libone antea demon- 
stravimus, insulam objectam portui Brundisino tenuit. Si- 
jjf militer Vatinius, qui Brundisio praeerat, tectis tnstructisque 
scaphis elicuit naves Laelianas atque ex his longius produc- 
tam unam quinqueremem et minores duas in angustiis portus 15 
cepit, itemque per equites dispositos aqua prohibere classiarios 
instituit. Sed Laelius tempore anni commodiore usus ad 
navigandum onerariis navibus Corcyra Dyrrhachioque aquam 
suis supportabat neque a proposito deterrebatur, neque ante 
proelium in Thessalia factum cognitum aut ignominia amis- 20 
sarum navium aut necessariarum rerum inopia ex portu insu- 
laque expelli potuit.^ CI. lisdem f ere temporibus Cassius cum 
classe Syrorum et Phoenicum et Cilicum in SicUiam venit, 
et cum esset Caesaris classis divisa in duas partes, dimidiae 
parti praeesset P. Sulpicius praetor Vibone ad fretum, dimi- 25 
diae M. Pomponius ad Messanam, prius Cassius ad Messanam 
navibus advolavit quam Pomponius de ejus adventu cognos- 
ceret, perturbatumque eum nactus nullis custodiis neque 
ordinibus certis, magno vento et secundo completas onerarias 
naves taeda et pice et stupa reliquisque rebus quae sunt ad 30 
incendia in Pomponianam classem immisit atque omnes 
naves incendit xxxv, e quibus erant xx constratae. Tan- 
tusque eo facto timor incessit, ut cum esset legio praesidio 
Messanae, vix oppidum defenderetur, et nisi eo ipso tempore 
quidam nuntii de Caesaris victoria per dispositos equites 35 
essent aUati, existimabant plerique f uturum fuisse uti amit- 
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teretur. Sed opportunissime nuntiis allatis oppidum est 
defensum ; Caesiusque ad Sulpicianam inde classem prof ec- 
tus est Vibonem, applicatisque nostris ad terram navibus 
circiter xl propter eundem timorem, pari atque antea ra- 
5 tione secundum nactus ventum onerarias naves praeparatas ad 
incendium immisit, et flamma ab utroque comu comprensa 
naves sunt combustae quinque. Cumg ue ignis magnitu- 
dine venti latius serperet, milites, qui ex veteribus legionibus 
erant relicti praesidio navibus ex numero aegrorum, igno- 

10 miniam non tulerunt, sed sua sponte naves conscenderunt et 
a terra solverunt impetu<J\ie f acto in Cassianam classem quin- 
queremes duas, in quanim altera erat Cassius, ceperunt ; sed 
Cassius exceptus scapha refugit ; praeterea duae sunt depres- 
sae triremes. Neque multo post de proelio f acto in Thessalia 

15 cognitum est, ut ipsis Pompeianis fides fieret ; nam ante id 
tempus fingi a legatis amicisque Caesaris arbitrabantur. Qui- 
>tous rebus cognitis ex his locis Cassius cum classe discessit. 
^ Cn. Caesar omnibus rebus relictis persequendum sibi 
Pompeium existimavit, quascumque in partes se ex fuga 

,^J:ecepisset, ne rursus copias comparare alias et bellum re- 
novare posset, et quantumcumque itineris equitatu efficere 

\ potel^t quotidie progrediebatur, legionemque unam mino- 
ribus itineribus subsequi jussit. Erat edictum Pompeii 
nomine^Amphipoli propositum, uti omnes ejus provinciae 

25 juniores, Graeci civesque Romani, jurandi causa convenirent. 
Sed utrum avertendae suspicionis causa Pompeius proposrji- 
isset, ut quam diutissime longioris fugae consilium occul- 
taret, an 4i6vis delectibus, si nemo premeret, Macedoniam 
tenere conaretur, existimari non poter^t. Ipse ad ancoram 

30 una nocte constitit et vocatis ad se Amphipoli hospitibus et 

pecunia ad necessarios sumptus corrogata cognito Caesaris 

adventu ex eo loco discessit et Mytilena^ paucis diebus venit. 

. Biduum tempestate retentus navibusque aliis additis actuariis 

in Ciliciam atque inde Cyprum pervenit. Ibi cognoscit con- 

35 sensu omnium Antiochensium civiumque Romanorum qui 
iUic negotiarenturWcem captam essej excludendi sui causa \ 
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Hxmtiosque diinissos ad eos qni se ex fuga in finitimas civi- 
tates recepisse dicerentur, ne Antiochiam adirent : id si 
fecissent, magno eorum capitis periculo futurum. Idem ^^^"^^ 
hocJL. Lentulo, qui superiore anno consul fuerat, et P. Len- '^*' ^ 
tulo consulari ac nonnullis aliis accideratCEhodi ; qui cum 5 
ex fuga Pompeium sequerentur atque in insulam Tenissent, 
oppido ac portu recepti non erant missisque ad eos nuntiis 
nt ex liis locis discederent, contra voluntatem suam naves 
Bolverunt. Jamque de Caesaris adventu fama ad civitates 
perferebatur^yiOIII. Quibus cognitis rebus Pompeius de- 10 
posito adeundae Syriae consilio pecunia societatis sublata et 
a quibusdam privatis sumpta et aeris magno pondere ad 
miHtarem usum in naves imposito duobusque milibus ho- 
minum armatis, partim quos ex f amiliis societatum delegerat, 
partim a negotiatoribus coegerat, quosque ex suis quisque ad 15 
hanc rem idoneos existimabat, Pelusium pervenit. Ibi casu 
rex erat Ptolemaeus, puer aetate, magnis copiis cum sorore 
Cleopatra bellum gerens, quam paucis ante mensibus i)er 
Buos propinquos atque amicos regno expulerat ; castraque 
Cleopatrae non longo spatio ab ejus castris distabant. Ad 20 
eum Pompeius misit, ut pro hospitio atque amicitia patris 
Alexandria reciperetur atque illius opibus in calamitate tege- 
retur. Sed qui ab eo missi erant^ confecto legationis officio, 
liberius cum militibus regis coUoqui coeperunt eosque hortari 
ut suum officium Pompeio praestarent neve ejus fortunam 25 
despicerent. In hoc erant numero complures Pompeii mili- 
tes, quos ex ejus exercitu acceptos in Syria Gabinius Alex- 
andriam traduxerat belloque confecto apud Ptolemaeum, 
patrem pueri, reliquerat. CIV. His tunc cognitis rebus 
amici regis, qui propter aetatem ejus in curatione erant regni, 30 
sive timore adducti, ut postea praedicabant, soUicitato exer- 
citu regio, ne Pompeius Alexandriam Aegyptumque occu- 
paret, sive despecta ejus f ortuna, ut plerumque in calamitate 
ex amicis inimici exsistunt, his qui erant ab eo missi palam 
Uberaliter responderunt eumque ad regem venire jusserunt ; 35 
ipsi clam consilLo inito Achillam, praef ectum regium, singu- 
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lari hominem audacia, et L. Septimium, tribunum militum, 

ad interficiendum Pompeium miserunt. Ab hie liberaliter 

ipse appellatus et quadam notitia Septimii productus, quod 

bello praedonum apud eum ordinem duxerat, naviculam par- 

5 vulam conscendit cum paucis suis ; ibi ab Achilla et Sep- 

imjp-^terficitur, Item K Lentulus comprehenditur ab 

g^ et in custodia necatur. 

^y^A JD V. Caesar, cum in Asiam yenisset, reperiebat T. Ampium 

A yvy^natum esse pecunias toUere Epheso ex f ano Dianae ejusque 

/C*nLO rei causa senatores omnes ex provincia evocasse, ut his tes- 

tibus in summa pecuniae uteretur, sed interpellatum adyentu 

Caesaris profugisse. Ita duobus temporibus Ephesiae pecu- 

niae Caesar auxilium tulit. Item constabat Elide in templo 

Minervae repetitis atque enumeratis diebus, quo die proelium 

15 secundum Caesar fecisset, simulacrum Victoriae, quod ante 
ipsam Minervam collocatum esset et ante ad simulacrum 
Minervae spectavisset, ad valvas se templi limenque conver- 
tisse. Eodemque die Antiochiae in Syria bis tantus exer- 
citus clamor et signorum sonus exauditus est, ut in muris 

20 armata civitas discurreret. Hoc idem Ptolemaide accidit. 
Pergami in occultis ac reconditis templi, quo praeter sacer- 
dotes adire fas n©n est, quae Graeci advra appellant, tym- 
pana sonuerunt/ Item Trallibus in templq Victoriae, ubi 
Caesaris statuatn consecraverant, palma j^er eos dies inter 

25 coagmenta lapidum ex pavimento exstitisse ostendebatut. i 

- CVI. Caesar paucos dies in Asia moratus cum audisset Pom- 
peium Cypri visum, conjectans eum Aegyptum iter habere 
propter necessitudines regni reliquasque ejus loci opportuni- 
tates, cum legione una, quam se ex Thessalia sequi jusserat, 

30 et altera, quam ex Achaia a Q. Pufio legato evocaverat, equi- 
tibusque Dccc et navibus longis Ehodiis x et Asiaticis paucis 
Alexandriam pervenit. In his erant legionibus hominum 
milia tria cc ; reliqui vulneribus ex proeliis et labore ac 
magnitudine itineris confecti consequi non potuerant. Sed 

35 Caesar confisus fama rerum gestarum infirmis auxiliis pro- 
ficisci non dubitaverat, aeque omnem sibi locum tutum f ore 
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existimans. Alexandriae de Pompeii morte cognoscit atque 

ibi primum e naye egrediens clamorem militum audit, quos 
rex in oppido praesidii causa reliquerat, et concursum ad se 
fieri videt, quod ;fasces anteferpentur. In hoc omnis multi- 
tudo majestatem regiam minui praedicabat. Hoc sedato 5 
tumultu crebrae continuis diebus ex concursu multitudinis 
concitationes fiebant compluresque milites hujus urbis onmi- 
bus partibus interficiebantur. /"CVIL Quibus rebus ani- 
madyersis legiones sibi alias ex Asia adduci jussit, quas ex 
Pompeianis militibus confecerat. Ipse enim necessario ete- 10 
eiis tenebatur, qui nayigantibus Alexandria sunt adyersissimi 
venti. Interim controversias regum ad populum Romanum 
et ad se, quod esset consul, pertinere existimans, atque eo 
magis officio suo convenire, quod superiore consulatu cum 
patre Ptolemaeo et lege et senatusconsulto societas erat facta, 15 
ostendit sibi placere regem Ptolemaeum atque ejus soTorem 
Cleopatram exercitus quos haberent dimittere, et de contro- 

versiis jure apud se potius quam inter se armis disceptare.^^^^ 

CVIII. Erat in procuratione regni propter aetatem pueri 
nutricius ejus, eunuchus nomine Pothinus. Is primum 20 
inter suos quari atque indignari coepit regem ad causam 
dicendam evocari; deinde adjutores quosdam consili sui 
nactus ex regis amicis, exercitum a Pelusio clam Alexan- 
driam evocavit atque eundem Achillam, cujus supra me- 
minimus, omnibus copiis praefecit, Hunc, incitatum suis 25 
et regis inflatum pollicitationibus, quae fieri veUet litteris^ 
nuntiisque edocuit. In testamento Ptolemaei patris heredes 
erant scripti ex duobus filiis major et ex duabus filiabus 
ea quae aetate antecedebat. Haec uti fierent, per omnes 
deos perque foedera quae Eomae fecisset, eodem testa- 30 
mento Ptolemaeus populum Eomanum obtestabatur. Tabu- 
lae testamenti unae per legatos ejus Romam erant allatae, 
ut in aerario ponerentur (hae, cum propter publicas occu- 
pationes poni non potuissent, apud Pompeium sunt de- 
positae), alterae eodem exemplo relictae atque obsignatae 35 
Alexandriae proferebantur. CIX. De his rebus cum agere- 



Digitized by 



Google 



.126 I>^ BELLO CIVILI -^ 

tur apud Gaesarem^ isque maxiine vellet pro eommtini ^mico 
atqne arbitro eontroversias regum componere, subito' exerci- 
tus regius equitatusque omnis venire Alexandriam nuntiatur. 
Caesaris copiae nequaquam erant tantae, ut eis exti^.^ppi- 
5 dum, si esset dimicandum, confideret. Eelinquebatur ut se 
suis locis oppido teneret consiliumque Achillae cOgnosceret. 
Milites tamen onmes in armis esse jussit, regemquehortatua 
est ut ex suis necessariis quos haberet maximae auctoritatis 
legatos ad Achillam mitteret, et quid esset suae voluntatis 

10 ostenderet. A quo missi Dieecorides et Serapion, qui ambo 
legati Eomae fuerant magnamque apud patrem Ptolemaeum 
auctoritatem habuerant, ad Achillam pervenerunt. Quos 
ille, cum in conspectum ejus venissent, priusquam audiret 
aut cujus rei causa missi essent "cognosceret, corripi atque 

15 interfici jussit ; quorum alter accepto vulnere occupatus per 

suos pro occiso sublatus, alter interfectus est. Quo facto 

regem ut in sua potestate haberet Caesar eflBcit, magnam 

regium nomen apud suos auctoritatem habere existimans, et 

, ut.potius privato paucorum et bif^num quam regio consilio 

20 BUBceptum bellum videreti^^xtJX. Erant cum Achilla copiae, 
ut neque numero neque ^enere hominum neque usu rei mili- 
taris contemnendae viderentur. Milia enim xx in armis 
habebat. Haeq constabant ex Gabinianis militibus, qui jam 
in consuetudinem Alexandrinae vitae ac licentiae venerant 

25 et nomen disciplinamque populi Eomani dedidicerant uxo- 
resque duxerant, ex quibus plerique liberos habebant. Huc 
accedebant collecti ex praedonibus latronibusque Syriae 
Ciliciaeque provinciae finitimarumque regionum. Multi 
praeterea capitis damnati exulesque convenerant; fugitivis 

30 omnibus nostris certus erat Alexandriae receptus certaque 
vitae condicio, ut dato nomine militum essent nutliero ; si 
quis a domino prehenderetur, consensu militum eripiebatur, 
qui vim suoi^um, quod in simili culpa versajbantur, ipsi pro 
suo periculo def cndebant. Hi regum amicos ad mortem de- 

35 poscere, hi bona locupletum diripere, stipendii augendi ^ausa 
regis domum obsidere, regno expellere, alios arcessere l^etere 
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qnodam Alexandrini exercitns infitituto consnerant. Eiant 
praeterea equitum milia duo. Inveterayerant hi omnes com- 
pluribus Alexandriae bellis ; Ptolemaeum patrem in regnum 
reduxerant, Bibuli filios duos interf ecerant, bella cum Aeg 
tiis gesserant. Hunc usum rei militaris habebani^r^^^XI. 5 ^ f 
His copiis fidens Achillas paucitatemque militum Caesaris 
despiciens occupabat Alexandriam praeter eam oppidi par- 
tem quam Caesar cum militibus tenebat, primo impetu 
^domum ejus irrumpere conatus; sed Caesar dispositis per 
vias cohortibus impetum ejus sustinuit. Eodemque tempore 10 
pugnatum est ad portum, ac longe maximam ea res attulit 
dimicationem. Simul enim diductis copiis pluribus viis 
pugnabatur, et magna multitudine naves longas occupare 
hostes conabantur : quarum erant L auxilio missae ad Pom- 
peium proelioque in Thessalia facto domum redierant, illae 15 
triremes omnes et quinqueremes aptae instructaeque onmi- • 
bus rebus ad navigandum, praeter has xxii quae praesidii 
causa Alexandriae esse consuerant, constratae omnes; quas 
si occupavissent, classe Caesari erepta portum ac mare totum 
in sua potestate haberent, commeatu auxiliisque Caesarem 20 
prohiberent. Itaque tanta est contentione actum quanta agi 
debuit, cum iUi celerem in ea re victoriam, hi salutem suam * 
consistere viderent. Sed rem obtinuit Caesai; omnesque eas 
naves et reliquas quae erant in navalibus incendit, quod tam 
late tueri parva manu non poterat, conf estimque ad Pharum 25 
navibus milites exposuit. CXH. Pharus est in insula turris 
magna altitudine, mirificis operibus exstructa ; quae nomen 
ab insula accepit. Haec insula objecta Alexandriae portum 
efficit ; sed a superioribus regionibus in longitudinem pas- 
suum Dcccc in mare jactis molibus angusto itinere et ponte 30 
cum oppido conjungitur. In hac sunt insula domicilia 
Aegyptiorum et vicus oppidi magnitudine ; quaeque ibi cum- 
que naves imprudentia aut tempestate paulum suo cursu 
decesserunt, has more praedonum diripere consuerunt. lis 
autem invitis a quibus Pharus tenetur, non potest esse prop- 35 
ter angustiaa navibus introitus in portum. Hoc tum veritus . 
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Caesar hostibns in pugna occupatis militibus expositis Pha- 
rum prehendit atque ibi praesidium posuit. Quibus est rebus 
effectum ut tuto frumentum auxiliaque navibus ad eum sup- 
portari possent. Dimisit enim circum omnes propinquas 
5 provincias atque inde aaxilia evocavit. Reliquis oppidi par- 
tibus sic est pugnatum, ut aequo proelio discederetur et 
neutri pellerentur (id efficiebant angustiae loci), paucisque 
utrimque interfectis Caesar loca maxime necessaria com- 
plexus noctu praemunit. In hoc tractu- oppidi^pars erat 

10 regiae exigua, in quam ipse habitandi caui^a initio erat in- 
ductus, et theatrum conjunctum domui, quod arcis tenebat 
locum aditusque habebat ad portum et ad reliqua navalia, 
Has munitiones insequentibus auxit diebus, ut pro muro 
objectas haberet neu dimicare invitus cogeretur. Interim 

15 filia minor Ptolemaei regis vacuam possessiofiem regni spe- 
rans ad Achillam sese ex regia trajecit unaque bellum ad- 
ministrare coepit. ^ Sed celeriter est ^nter eos de principatu 
controversia orta ; quae. res apud milites largitiones auxit ; 
magnis enim jacturis sibi quisque eorum animos conciliabat. 

20 Haec dum apud hostes geruntur, Pothinus, nutricius pueri 
et procurator regni, in parte Caesaris, cum ad Achillam 
nuntios mitteret hortareturq^ue ne negotio desisteret neve 
animo deficeret, indicatis deprehensisque intemuntiis a Cae- 
sare est interfectus. Haec initia beUi Alexandrini fuerunt. 
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REFERENCES AND ABBREVIATIONS 

U8KD IN THB 

ISrOTES. 

Unless oiherwise specified, all dates are b.c. Beferences to the Bellum 
Giyile are made either by page and line of this edition (e.g. p. 13, 6), or hj 
book and chapter (e.g. iii, 79) ; to the Bellam Gallicum by the latter only. 
The cnrrent abbreviations of grammatical terms generally explain them- 
selyes ; the following only may need notioe: 

App. = Appendix. 

B. G. = Bellum OaHlicwn. 

CL , = confer, compare. 

ff. = (and) following. 

G. = Gildersleeve's Latin Grammar (1881). 

Gr. = Allen and Greenough's Latin Granmiar (1881). 

H. = Harkness's Latin Grammar (1881). 

Int. = Introduction. 

lit. = literal, literally. 

0. 0. = Oratio Ohliqua. 

p. B. = Oratio Becih. 

sc. = sdlicet, understand. 

- snbj. = subject, subjectiye. 

subjy. = subjunctiye. 
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NOTES. 
BOOK I. 

A. OUTBEEAK OF THE OIYIL WAE. CHAP. I— VL 

Chap. I. Caesar^s letter the consuls allow to be read bef ore the senate, 
but refuse to let a vote be taken upon its propositions. Len- 
tulus and Scipio speak against Caesar and for Pompey. (Jan. 
Ist, B.C. 49, A.U.C. 705.) 

PAGB 

Lines 1-4. Idtteris. . . redditis: abl. abs., afier the letter from 11 
Gaius Caesar had been, etc, G. 409; Gr. 255, Note; H. 431,2. For the 
letter sjKjken of, see last lines of Introduction. — consulibus: Lucius 
Lentulus and G-aius Marcellus the younger, elected for the year 49 
because they were enemies of Caesar. See for these and all other 
prominent characters the biographies in Appendix I. — redditis: = 
traditis, losing the f orce of the re-. In iii. 79, Caesar uses the word 
in the sense of render^ malce. — aegre, . . recitarentur: with difficulty 
was permission extorted from them . . ,to have it read in the senate. 
2. impetratum est: used as an impersonal in the passive (G. 199, R. 2; 
Gr. 146, c; H. 301,1), having for-its subject the clause ut. . . recita- 
rentur. G. 557 (adverbial sentence of tendency) ; Gr. 332, a; H. 501, 
i, 1. — ^tribunonmi plebis: Marc Antony and Quintus Cassius. See 
App. I, and App. II, 7.~-contentione : effort, G.401; Gr. 248, R.; H. 
419, iii. 3. recitarentur: G. 510; Gr. 286; H. 493,1.— vero: and 
indeedf G. 489 ; Gr. 156, k. ; H. 569, iii. — ez litteris : in accorda/nce 
toith ihe letter. The regular phrase for making a motion to the senate 
is seen in the next sentence, de aliqua re ref erre. The consuls, 
as presiding officers, had the right of refusing to put a question to 
vote. Cf . App. II, 11. 4. referretur : a passive impersonal containing 
its own subject, and with ut vero^ etc. forming the subject of potuit, 
on which impetrari depends ; th^it a motion should he made, or, per~ 
mission to make a motion . . . could not he extorted. Qi. imjpetratum 
est . • . ut recitarentur abov^. 
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11 4-10. Relenint: G. 2S0; C.r. 276, d; H. 467, iii, 1.— de repablica 
infimte: ahout the condition of the atate in general, so as to avoid mo- 
tions based on Caesar*s definite propositions (referre de slngulis 
rebus finite), which would be likely to pass. Appendix II, 5, b. 
6. senatui reiqne publicae: with non defdtnrum (desum), G. 845; 
Gr. 231, a ; H. 386. 6. se : G. 521 ; Gr. 196, a ; H. 449, 1.— From se non 
defhturum to receptnm (10), we haye an example of indirect quotation, 
indirect discourse (Oratio Obliqua). Something is stated not as a fact, 
but only as thought or said by some one. The Latin, in such a case, 
changes all the leading sentences of the person quoted from the indica- 
tive into the infinitive, and puts all the subordinate sentences (and all 
commands) into the subjunctive. Remembering that indirect discourse 
*^reports not the exact words spoken, but the general impression pro- 
duced," we may say that the original language (Oratio Recta) of Len- 
tulus here reported by Caesar was senatui reique publicae non 
deero si...vultis (or volunt). When this is put in indirect 
form by Caesar, and made to depend on poUicetur, deero in the lead- 
ing sentence becomes defnturum (esse), and vultis (or volunt) in 
the subordinate clause becomes velint. If Caesar had used pollicetur 
according to its sense as a historical tense, velint would have been 
vellent. G. 511, R. 1; Gr. 287, e; H. 495, u.— The clause se non 
defuturiun serves as object to poUicetur. G. 527; Gr. 330,1 ; H. 535, i. 
— non deesse can be translated to helpy by Litotes. G. 448, B. 2; Gr. 
209, c; H. 637, viii. 7. sin . . . respiciant atque. . . seqnantur: cor- 
respond to si velint above, and se . . . captuxinn (esse) neque . . . 
obtemperaturum (esse) to senon defutumm (esse), though the in- 
finitives now depend on an idea of threatening to be supplied from 
poUicetur. — respiciant, sequantur: h^ave regard for, aim to secttre. 
8. ut. . . fecerint: aa they ha^ done. If polUcetur were used as a 
historical tense, fecexint would be fecissent. Cf. si...veUnt 
above. — sibi consiUum capturum (esse) would take meaaures for his 
ovm safety, look out for hia otvn interests.—neque: and not. G. 482; 
Gr. 156, a; H. 310,1. 10. habere: dependeut on the idea otdeclaring 
impUed in polUcetur. — quoque: G. 481; Gr. 151, a; H. 569, iu. — ^re- 
ceptum: acc. sing. of receptus, 4*" decl. ; habere receptimi ad 
aliquem, to have a retreat^ i.e. to he ahle to retreat to any one. Cf. 
B. G. vi, 9, ne ad eos Ambiorix receptum haberet. Len- 
tulus threatens to aUy himseif with Caesar against the senate, if he 
cannot bring the senate to hostUe measures against Caesar. 

11-14. in eandem sententiam: to the same effect. — Pompeio: G. 
349 ; Gr. 231 ; H. 387. 12. esse : after loquitur, which it reaUy serves 
as object, having non deesse as its own subject; th^ Pompey pwr- 
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poaed to help the atate if the eenate followed hialead, 13. lenius: 11 
compar. of leniter; agere lenius, act too dowly, G. 812,2; Gr. 
93, a; H. 444,1. 14. senatum: subj. of imploraturum (esse). 

Chap. n. The senate is at last forced into voting that Caesar most 
dismiss his army or be held a public enemy. The two tribunes 
who are Caesar^s friends interpose a veto, which the senate 
threatens to disregard. (Jan. Ist and 2d.) 

16-26. quod: from the fact that, hecaueey G. 640; Gr. 821; H. 516, 
i. — aderat: waa near hy, As proconsul of the Spanish provinces and 
at the head of an army, it was illegal for him to enter the city. 16. 
mitti: to i88t^.— aliquis: here and there one. 17. ut: asfor imtame. 
Soin 11. 21 and 25.— primo: he was afterwards frightened out of this 
position. Cf. page 2, 8-4.— M. Mareellus: consul in 51, tobe distin- 
guished from Qaius Marcellus his brother, now consul, and also from 
his cousin of the same name who had been consul in 50. See App. 
I.— ingressus in eam orationem: wh^ spoke to the follotoing effect, 
made the foUowing speech, viz. non oportere . . . auderet; ingredi 
in aliquid, to engage in, to perform anything. 18. oportere: 
infin. in 0. 0. depending on the idea of saying implied in the pre- 
ceding phrase. Its subject is referri, which is used impersonally like 
referretur in 4; that a motion ought not to he made, etc. — ante . . . 
quam: G. 576; Gr. 262; H. 520, fobtnote 1.— ea re:.the matter of 
requiring Caesar to dismiss his army, which would be a virtual deda- 
ration of war. 19. delectus: levies, drafis. App. III, 1. — ^ltalia: G. 
886; Gr. 258, f; H. 425,2.— habiU (essent), conscriptt essent: sub- 
junctives in a subordinate clause of O. 0., representing the fut. perf. 
ind. of 0. R. G. 578; Gr. 837, a; H. 525,2. 20. quo praesidio: i.e. 
ut eo praesidio. G. 632; Gr. 317; H. 497.— (ea) quae veUet: G. 666; 
Gr. €E42 ; H. 529, ii. ; f or the omission of the antecedent, G. 621 ; Gr. 200, 
c; H. 445,6. — ^habiti and conscripti essent, vellet, auderet, conform 
in tense to dizerat. In the 0. R. they are conscripti erunt, 
velit, audeat. 21. censebat : proposed. — ut . . . proficisceretur : 
G. 546; Gr. 881, d; H. 498, i. 22. provincias: Hispania Citerior and 
H. Ulterior. See Int. 7.— ne esset: G. 545,3; Gr. 317; H. 497, ii.— 
armorum: = belli. 23. timere: O. R. depending on the saying 
implied in censebat. Its subject is Caesarem.— ereptis . . . legionibus : 
abl. abs., now that two legions had heen taken away from him. 'In 58, 
while the two men were still on friendly footing, Pompey had lent 
Caesar a legion to help make good heavy losses in Gaul. B. G. vi, 1. 
In 50, the enemies of Caesar got the senate to pass a decree calling 
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11 upon him and Pompej to contribnte one l^on apiece for the Par&ian 
war, and Pompey, who had at last recognized in Caesar his strongest 
rival, demanded the retum of the borrowed legion. Caesar, though he 
saw that the design of the whole thing was simpJy to weaken him, sent 
both legions to Rome, where they were now retained under Pompey*s 
command. See Int. S.—ne . . . videretur: G. 552; Gr. 331, f ; H. 498, 
iii; leat Ptmpey should openly keep cmd hold theae hctck, etc. 24. ad 
^'us periculum: to endcmger him (Caesar); eQvm and eo (23), not sui 
and se, which would refer to Calidius. G. 521 ; Gr. 196, a; H. 449,1. 
— ad urbem : near the city, 26. paucis . . . rebus : abl. abs., vyith only 

U a few changes, l. aeqnehatvac: adopted,8econded, 

2-12. correpti exagitabantur: toere ctsaailed and overufJielmed. G. 
667, R. 1 ; Gr. 292, B; H. 549,5. 3. pronuntiaturum . . . negavit : 
uiterly refused to put to vote. App. II, 5, b. 4. sua sententia : 
p. 11, 18-21.— vocibus, terrore, minis: G.483, 2; Gr. 208, b; H. 554,6; 
ths majority (plerique), driven to it hy the cries of the consuly etc., 
against their unlls and under compulsion adopt the motion ofScipio. 
7. uti . . . dimittat : the complementary or object purpose of the cen- 
se o implied in sententiam. Cf. ut . . . proficisceretur, p. 11, 21. — ^uti 
. . . videri : 0. 0. after the idea of declaring implied in the vote of the 
senate, the infin. having eum as subject, and representing videatur 
in 0. R. G. 598; Gr. 307, b; H. 509; Videor was used "in official 
decisions, as a guarded opinion, instead of a positive declaration." 
9. Intercedit: G. 281, Exc. 1; Gr. 205, d; H. 463, i; entered his veto. 
See App. II, 7. 10. refertur: the motion was to ignore the veto as 
an illegal interference. 11. ut quisque . . . ita : G. 645, R. 2; Gr. 
107; H. 458,2. 12. quammaxime: G.317; Gr.93,b; H. 444,8; tTie 
more hitterly . . .so much the m>ore espectcUly, etc. 

Chap. III. The senate is dismissed (Jan. 2d) without deciding upon 
the legality of the tribunes' veto. Pompey*s friends are rallied 
in such numbers for the next session (Jan. 5th), that Caesar's 
friends are overawed. Some however venture to propose that 
the senate communicate further with Caesar. 

13-23. ad vesperum: towards evening. A vote could not be taken 
after sunset. App. II, 5, b. 14. ordinis : hody, rank. G. 365 ; Gr. 
214, c; H. 402. — evocantur: i.e. out of the city. See on aderat p. 11, 
15. — ^Laudat: supply as object some word like acriores, the opposite 
of segniores. 1 5. in posterum : sc. t e m p u s , for the future. 17. 
ordinum : centurionships. Cf . App. III, 11, a. — duabus legionibus : 
see on p. 11, 23. 19. comitium : here = f ornm. In a narrower 
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sense the word denotes the N. W. part of the fonun, where the tribes 12 
formerly assembled to vote. — tribunis : sc. militum. See App. 
in, 9^ 20. evocatis: veterans, caUed forth from their retirement. 
See App. III, 12. 20. necesaeocii : foUowers, whether kinsmen or not. 
21. inimicltias cum aliqno gerere : io be on had terms mth any 
one, 23. infirmiores: ihe less resolute of the senators, dubii, ihe 
wavertng friends of Pompey. — ^plerisque : with eripitur. G. 346, last 
Ex. ; Gr. 229 ; H. 386,2. — decemendi : of voting, used of the individual 
senator^s act; in p. 11, 20, of the whole senate's. 

24-28. censor, praetor : App. II, 10, 13. 25. qni . . . doceant : 
G. 632 ; Gr. 317 ; H. 497, i. Translate by an infinitive. 26. sez dies 
. . . spatii: G. 367; Gr. 216, a, 1; H. 897,1; six days^ ierm or time, 
three to go to Kavenna (p. 13, 29), and three to retum. Both time and 
space are denoted by spatium . — ad eam rem conficiendam : G. 428 ; 
Gr. 296, 300; H. 542, iii, 544,1. 27. nonnullis : G. 448, B. 4; &r. 
150; H. 553,1. — ut . . . mittantur : follows in the object relation the 
multi censebant implied in the preceding passive phrase. See 
on uti . . . dimittat, p. 12, 7. These sentences may be regarded also as 
substantive appositive. 28. qui . . . proponant: cf. qui . . . doceant, 
1.25. 

Chap. rV. But Caesar*s enemies refuse, especially Cato, Lentulus and 
Scipio, whose motives for wishing war are explained, as well as 
those of Pompey. 

29-34. resisUtur: G.345,R.3; Gr.230; H. 384,5. 31. Oaesarls: 
G. 361,2; Gr. 217; H. 396, iii.— dolor repulsae: the chagrin arising 
from his defeat, viz. in his canvass for the consulship. See Biog. G. 
361,1; Gr. 214; H.396,ii. 32. aeris alieni: gen.of aes alienum, 
tJie money of another, i.e. debts. If war was successfully made against 
Caesar, Lentulus could hope for tabulae novae, i.e. official release 
of debtors from their debts, and he would be sure of the customary 
province af ter his consulship, f rom which to extort wealth. Cf . App. 
n, 12. 33. regum appellandorum largitionibus : by the prospective 
bribes for entitling Jdngs, i.e. of thoae who wiahed the iitle of hing, 
The senatevoted the title of rex, or amicus populi Romani, 
or both, to a foreign prince whom it wished to keep on friendly terms, 
and was often induced to do this by bribes. Cf . App. II, 1. Lentulus 
thought that in case of war such titles would be bestowed more freely 
than usual, and that the customary bribes would pass through his 
hands, as consul and presiding officer of the senate. — appellandorum: 
= quas ex appellando reges capturus sit. G.429; Gr.298; 
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12 H. 542, i, 544, 1.— attemm fore Snllam: tluU he would be a seeond 
Sttllat i.e. would lead the aristocratic party to power again. 34. 
ad quem . . . redeat : to whom ihe aovereignty wouldfitly faU, G. 633 ; 
Gr. 320; H. 500, i. The same in 0. R. 

36— p. 13, 3. pro necessitudine : hy virtue of his rekUionahip, 
Pompey had married Scipio's daughter Comelia after the death of 

13 Julia. See on illo . . . tempore, p. 13, 6. 1. Judiciormn metus : Scipio 
feared the courts, because if men of Caesar's party should get power 
in them, he might be conyicted of some of his notorious political 
briberies. — adulatio atque ostentatio: each of these nouns is limited 
by both the genitiyes sui and potentium ; his fiattery was exercised 
on himself as well as on the men of influence, and he made a display of 
his friendship with them, as well as of liimself. 3. plurimum: G. 
331, R. 3; Gr. 240, a; H. 378,2. 

4-9. quod : as in p. 11, 15.— dignitate : G. 398; Gr. 253; H. 424.— 
■ecum: G. 414, R. 1 ; Gr. 99, e; H. 184,6. 5. totum: adverb, like pluri- 
mum aboye.— €jus : same gen. as Oaesaris, p. 12, 31.— cum aliquo 
in gratiam redire : to hecome reconciled to one. 6. illo affinitatis 
tempore: G. 292,2; Gr. 102, b; H. 450,4 About 59, Pompey married 
Caesar's daughter Julia. She died in 54, and the enmity between 
the two men began soon after. See Int. 5, 7. 7. ii\junzerat Cae- 
fiari : had loaded upon C, 8. legionum : see on repulsae, p. 12, 
31; t?ie disgraee coming upon him from the detention of, etc. See 
also on p. 11, 23. — Asiae Syriaeque: into Aaia and Syria, G. 357, 
R. 1; Gr. 217; H. 396, iii. The genitiyes might be represented by 
adjectiyes, Asiatico, Syriaco. G. 357; Gr. page 146, note; H. 
393. 9. dominatxmique : G. 478; Gr. 156, a; H. 554, i, 2.— rem 
. . . studebat : was eager to have the matter (the question between 
Caesar and the senate) hrought to the iasue of war, Contrast ad otium 
deduci, 1. 30. 

Chap. V. No delay is granted Caesar or his friends, but a decree 
yirtually declaring war is hurried through the senate, when 
Caesar^s tribunes fly the city to escape yiolence, and join him 
at Rayenna (Jan. 7th). 

10-17. His de causis: G. 415; Gr. 345, a; H. 569, ii, 1. 11. dooendi 
Caesaris : the gerundiye construction (p. 12, 33) dependent on spa- 
tiimi ; time to inform C. 12. periculi deprecandi, eztremi Juris . . . 
retinendi: also genmdiye constructions, but dependent on faci^ltas, 
1. 14^ power to avertf to retainy etc. 13. intercessione: denotes the 
meam of retinendi, to retain their highest right hy eocerciding the veto. 
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The opportunity to exercise their highest right, viz. the veto, amounts 13 
of conrse to a retention of it. See p. 12, 9. The veto is set aside, and 
the tribnnes threatened with violence. — quod reliquerat : **the tri- 
bunician authority had arisen out of the right to annul the of^cial acts 
of the magistrates by veto, and, eventually, to fine any one who should 
oppose that right and take steps for his f arther punishment ; this was 
still left to the tribunes, excepting that a heavy fine, destroying as a 
rule a man's civil existence, was imposed on the abuse of the right of 
intercession." 14. septimo die : i.e. of this debate, which had begun 
Jan. Ist. But as the tribunes came into office on the lOth of Dec, the 
debate was virtually the beginning of their official career. 16. quod: 
object of respicere and timere. Its antecedent is the phrase de sua 
salute . . . cpgitare, a thing which, etc. G. 616, R. 2 ; Gr. 200, e ; H. 
445,7. — illi . . . plebis: those notorious (cf. illo, 1. 6) trihunes offormer 
times who were most factious, Caesar means the brothers Tiberius and 
Gaius Gracchus, who were killed by the senatorial party at the close of 
their tribuneships, the first 133 b.c, the second ten yeai*s after, having 
devoted their lives to the cause of the poorer classcs in Rome, upon 
whom they tried to have part of the public lands bestowed which the 
aristocrats were monopolizing. Lucius Saturninus may also be in- 
cluded, a corrupt demagogue, who, after a long and bloody career in 
Boman politics, was killed by a senatorial mob in 100 b.c, at the close 
of his second tribuneship. — ^turbulentissimi : contains a contrast to the 
moderate demands of Caesar*s tribunes. 16. denique : = d e m u m , 
only, not until. 17. actionum : officiaJ acts, Even tribunes who 
had tried unlawful changes, had not been threatened with punishment 
until the close {twelfth month) of their sacred of&ce. 

17-22. Decurritur ad: hoMy recourse was had to, efcc. 18. The 
eenatus consultum ultimum was a decree of the senate in 
times of civil dissensions, giving the consuls, and sometimes other 
magistrates expressly mentioned, a dictatorial power "exercitum 
parare, bellum gerere, coercere omnibus modis socios 
atque cives, domi militiaeque imperium atque judi- 
cium summum habere." It was expressed in the words **vide- 
ant, or dent operam consules (praetores etc) ne quid 
res publica detrimenti capiat," or **ut imperium po- 
puli Romani majestasque conservetur." — quo : adverb ; 
whither, to which the state had never before resorted, except, I had 
almost said (paene), in an a^tual (ipso) conflagration of the city, and - 
amid a universal deapair ofsafety, ' 19. omnium salutis: G. 361, R. 
2; Gr. 217, b; H. 398,2. 20. dent . . . capiat: the actual decree. It is 
given in 0. 0. p. 14, 31.— dent: G. 256,3; Gr. 266; H. 484, iv. 21. 
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13 qidque . . . sint: G. 633; Gr. 320; H. 503, i. Pompey is of course 
specially meant. 22. detximenti: G. 371; Gr. 216, a, 3; H. 397,3.— 
capiat: negative purpose after the yerbal plirase dent operam. G. 
546; Gr.331; H.498,u. 

22-30. Haec senatusconsnlto perscribuntur ante diem septimum 
Idos Januarias : tTiese things were officicblly recorded in accordance 
toith the senate^s decree, or, this decree of the sencUe wasput in writing 
on the seventh of Jan, 01 App. II, 5, b, end. For the Roman date, 
G. page 387; Gr. 376; H. 642-644 24. diebus: G. 392; Gr. 256; H. 
429. Jan. Ist, 2d, 5th, 6th and 7th.— qua ex die: = ex ea die qua, 
courUingfrom the day when. G. 618; Gr. 200, b; H. 445,9. See also 
on 1. 10. 25. biduo— comitiali : abl. abs., omitting the two election 
daya, On these it was unusual f or the senate to conyene. The two 
days, Jan. 3d and 4th, were probably occupied with the preparations 
described in p. 12, 16-22. — et de . . . et de . . . decemitur : a most imr 
portant and hoetile decree was paased, regardii%g both . . . a/nd . . . 
29. Ravennae : G. 412; Gr. 258, c; H. 425, ii. An ancient town in 
S. E. Gallia Cispadana, built, like Venice, partly in the water. At 
this time it was small and unimportant, but under Augustus it was 
enlarged and beautified. In the fifth and sixth centuries a.d. it be- 
came the chief city of Italy, but declined with the rise of the Papal 
power. 30. si . . . poBset : to see if in any wa/y, etc, G. 462,2; Gr. 
334, f ; H. 529,1, N. 1. — qua : abl. and ady., not nom. as in p. 11, 22. — 
res ad otium deduci: cf. 1. 9. 

Chap. VI. Pompey encourages the senate by ezaggerating his own 
forces and depreciating Caesar*s, so that it votes to raise levies 
in all Italy and put the public money into his hands. The pro- 
vinces are giveu to his supporters. (Jan. 8th and 9th.) 

32 — ^p. 14, 6. quae . . . ostenderat: p. 11, 11-14. 34. hal>ere: see 
on timere, p. 11, 23. — legiones . . . decem: it is uncertain whether Pom- 
pey means to include liis seven veteran legions in Spain or not. As he 
had received the privilege of raising troops in the previous October, 
and is evidently over- rather than underrating his forces, the number 
may refer to troops in Italy alone, including the two legions taken 
from Caesar. — cognitum compertumque (esse): that it was aecer- 
tained and Tcnown hy him, a repetition of the same verbal idea for 
emphasis; that he knew very well. The subjects are the infin. clauses 
following, that Caeear^a soldiers were (esse) disloyal to him, and could 
(posse) not he induced to defend him, or even to follow hdm. 35. 
aUeno . . . animo : G. 402; Gr. 251; H. 419. ii. 36. iis : dat after 
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the impers. pass. persuadexi, which depends on posse ; literallj, amd 13 
fhat it eould not be permaded them. — ^uti . . . sequantur : subject of 
posse. y 2. habeatur, mittatur, detur: dependent on refertur, with 14 
ut supplied. Gr. 331, f, B. ; H. 499,2; see on ut . . . proficisceretor, 
p. 11, 21, and cf. refertur . . . ut . . . 8it,*below, 11. 3 and 4— Mauritaniam: 
a country on the N. W. coast of Africa, now Moroceo and Algiers, 
subject respeotively to Spain and France. Its princes at this time were 
two brothers, Bocchus and Bogud, friends of Caesar, and soon after 
this made " kings " by him. See on p. 12, 33. Sulla would try to win 
them over to Pompey, who would then control their country's immense 
com supplies. 3. pecunia: abL with uti, G. 405; Gr. 249; H. 421, i; 
thai the use of the money . . ,he given, etc. 4. socius atque amicus: 
see on p. 12, 33. — ^Marcellus: the present consul; see note on p. 11, 17. 
6. passurum (esse) in praesentia: would not aUow it to be put to 
vote at preaent. Marcellus may have thought it dangerous to bring 
these powerful Numidian and Mauritanian princes together, even as 
allies of the senate, for they might combine against it. — De Fausto: 
Philip vetoed the embassy of Fauatua. This Philip was a son of the 
one mentioned in 1. 9. Besides this action in Caesar's favor, we know 
only that he was praetor in 44. 6. De reliquis rebus : the motions 
to raise levies in all Italy, and to put the public money at Pompey*s 
disposal, pass, and are formally recorded after the session. See on 
p. 13, 22. 

7-18. decemuntur: were sorted outfor, i.e. the senate decided which 
provinces should be govemed by ex-consuls, and which by ex-praetors. 
These ex-magistrates are meant by privatis. They afterward decided 
by mutual agreement or by lot, what particular man should have each 
province. 9. praetereuntur: because they were connections of Cae- 
sar. As consulars of longer standing, they would naturally have been 
preferred before Scipio (52) and Domitius (54), according to Pompey*s 
own law. Cf . App. II. 12. 10. d^ciuntur : sc. in urnam; they 
were not allowed to take part in the lot. 11. neque: its correspon^ 
dent Is — que in 1. 13; neither . . . cmd^— and not . . . hut. G. 482, K. 
2; Gr. 155, A; H. 554, i, 5,— exspectant: thsy, i.e. all who had received 
provinces, proconsuls and propraetors. — quod : its antecedent is the 
sentence in the midst of which it stands. See on p. 13, 15. 12. ut 
. . . feratur: object of exspectant. They did not wait to have their 
command conferred upon them, or ratified by vote of the people. 

13. i>aludatique : but they donned their generaVe cloak, performed 
(heir V0W8 to Jupiter on the Capitol, and set out. Cf. App. IIT, 3, a, 6. 

14. quod: cf. quod in L ll.--numquam: rhetorical exaggeration cer- 
tainly, for it was only since the time of SuIIa that the consuls were 
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. 14 required to pass their year of actual office in the city. Wars were more 
and more managed by proconsols and propraetors. 15. lictores : 
the object» and privati the subject of habent; for privati, see on de- 
cemiintar, 1. 7. These ex-magistrates (Gaesar will not recognize their 
assumed authority enough to call them proconsuls and propraetors), 
appeared in the city with the symbols of their authority, which was 
imlawful without a special decree of the people, and the people had 
not even voted them their authority. See on aderat, p. 11, 15. 17. 
£uiis: the votive offerings of worshippers made popular temples store- 
houses of vast treasures. 18. omnia . . . permiscentur: Kotice these 
last five sentences without any connective (Asyndeton). Such an omis- 
sion gives an iinpression of haste and exdtement. Caesar reaches here 
the ciimax in his description of the hostile and illegal acts of Pompey 
and his party. In the next chapter the scene changes abruptly from 
Bome to Bavenna. 



B. THE CAMPAIGN IN ITALY. CHAP. VII— XXXm. 

a. Caesar's Address to his Soldiers. Chap. Tii. 

Chap. Vll. Caesar addresses the soldiers of the 13th legion — setting 
forth his wrongs, the ingratitude of Pompey, the revolutionary 
acts of his enemies— and summons them to avenge him and the 
tribunes of the people. 

20-29. Qnibus rebus cognitis: by private messenger Caesar could 
have heard of the senate's declaration of war (chap. 5) by Jan. 12th; 
see on p. 12, 26. He seems however to have waited several days (cl 
proximis diebus, p. 13, 81) before making this speech to Iiis soldiers, 
until news of the preparations for war, described in chap. 6, reach him. 
Meanwhile his other legions are coming up. It is not imtil the 20th, 
after he has crossed the Bubicon and occupied Ariminum, that he gets 
official notice of the senate's decree against him. See on p. 15, 13. 
For quibus, see G. 612; Gr. 201, e; H. 458.— milites: cf. p. 15, 5-7. 
21. omnium temporum, inimicorum: both limit injurias, the first as 
gen. of quality, G. 364; Gr. 215; H. 396, v. The second ? 22. de- 
ductum ac depravatum: sc. esse. G. 658; Gr. 386; H. 523, i. 23. 
ci]Ju8: = cum ejus, i.e. Pompey's, and would be foUowed by the 
subjv. (cujus faverim) evenin 0. B. G. 637; Gr. 320, e; H. 515, 
iii. 24. adjutorque fu^t: = adjuveritque. See on p. 17, 35, 
lege Julia. 25. introductum: cf. deductum, etc., in I. 22. — ut . . . 
opprimeretur : simple result, G. 554, or explaining exemplum. Gr. 
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832, f ; H. 501, iiL Translate freely, (hat ofhranding, etc. The tense 14 
sbows that qneritur is now treated as a historical tense; contrast its 
use in the preceding sentence. G. 511, R. 1; Gr. 287, e; H. 495, iL 
26. qoae . . . restitata : by Pompey himself . Int. 4 27. Snllam 
. ..ademisse: sc. queritur. — ^audata. ..potestate: abl. abs. — omm- 
b-js rebus: in every way, Caesar uses this adyerbial phrase quite often 
as = omnibus modis (p. 65, 31); cf. p. 18, 8, p. 23, 31. G. 401 ; Gr. 248, 
H. ; H. 419, iii. 28. Uberam : pred. ad j. G. 324 ; Gr. 186, b ; H. 438^. 
29. Pompeium: by the action of his supporters, chap. 5, who had gone 
f urther than even Sulla. — ^videatur : i% thought^ haa the reputation of, 
etc, Indic. in 0. R. — bona : the tribunitial powers taken away by 
Sulla. — (ea) quae ante habuerint: the tribunitial powers left by Sulla. 
G. 621; Gr. 195, b; H. 445,6.— habuerint = habuerunt in 0. R. 
Its subj. is (tTiey, i,e.) a pron. referring to the Roman people. 

30 — ^p. 16, 1. Quotienscumque . . . occupatis: 0.0. after a que- 
ritur supplied; factum (esse) . . . occupatis is the princ. and there- 
fore infin. clause, quotienscumque sit decrettun is a subord. and 
therefore subjv. clause, to which the sentence daurent . . . caperet (its 
form in 0. R. may be seen p. 13, 20-22) serves as subject, and this subj. 
clause is qualified by another subord. and parenthetical clause, qua 
. . . sit vocatus. 33. in: in the eaae of — ^pemiciosis legibus: the 
agrarian laws of the Gracchi (see on illi . . . plebis, p. 13, 15) caused 
bitter conflicts between the popcilar and aristocratic parties. In 
121 a tumult arose from an attempt to abolish them, and the senate 
passed the decree dent consules, etc. The popular party withdrew 
(secessione) to Mt. Aventinus, which, like the Capitol and the temples 
(locisque editioribus), was often the scene of political struggles. In 
one of these, which took piace on the Capitol in 100, Satuminus was 
Mlled.— vi tribuniciiei: as when Tiberius Gracchus unlawfully tried to 
depose a hostile colleague, or to have himself re-elected tribune, though 
in these particular cases we read of no senatusconsultum ulti- 
mum. 35. expiata (esse): depends on dooet, sc. Caesar. 36. 
casibus: deaths, — quarumrerum: viz. legibus, vi, secessione. 1. 15 
illo tempore: at the present time, In 0. 0. the pronoun would be 
hoc. G. 663,3; H. 526. — facttun, cogitatum : depend on docet. — ne 
. . . quidem: G. 447, R. 2; Gr. 151, e; H. 569, iii, 2. 

2-6. cujus . . . pacaverint : a relative clause preceding its coiTe- 
lative €dus (4) for emphasis. G. 622; Gr. 201, c; H. 453,2. The 
object of hortatur (1) is the clause ut . . . defendant, which should be 
translated first : he exhorte them to defend , . , of him (ejus) under 
whose (ci^jus) command, etc. (lit. imder the Uad of whom as generdt), — 
viiii annis: the campaigns in Gaul from 58 to 49. Int. 6. — ^rempubli- 
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15 cam gerere: here = bellum reipnblicae caasa gerere. 6. 
legioniB ziii: Caesar had sent it from Oaol into the provinoe north of 
Italy (Gallia Cisalpina) in place of the 15th, which the senate had taken 
ostensiblj forthe Parthian war. See on p. 11, 23, B. G. yiii, 54. 6. 
evooaverat: sc. ex hibernis. 



b. Caesar'8 AdTance to Corflninm, Chap. Tiii— rd* 

Chaf. yjll. Assured of their support, Caesar crosses the Rubioon 
and advances to Ariminum. Here messengers from Bomc come 
to him, bearing the decrees of the senate, and certain prirate 
messages from Pompey (about Jan. 20th). 

9-14. ArimXxium: G. 842,2; Gr.258,b; H. 880, ii The first town 
in Umbria sonth of the Rubicon (the boundary between Italy and the 
proyince), and of the greatest military importance, since it oommanded 
the prorince to the north, Etruria to the west, the whole eastem sea- 
coast, and a direct road (via Flaminia) to Bome. Cacsar's first step 
was a telling one. Plutarch, in his life of Caesar, makes quite a dra- 
matic scene out of the crossing of the Eubicon. Caesar does not eyen 
mentionit. 10. confdgerant: p. 13, 27. 11. reliquas legiones: 
four from among the Belgians, and four from among the Aedui in 
GauL B. G. viii, 54 Of these however only two, the 12th (p. 18, 12) 
and 8th (p. 19, 26), joinliim in the Italian campaign, making, with the 
18th (p. 16, 5), the three veteran legions (p. 22, 38) which were at the 
siege of Corfinium and afterwards at Bnmdisium. The rest of his 
forces were raw recmits (pp. 19, 27; 22, 88). Gf the remaining six 
legions now summoned out of their winter quarters in Gaul, Caesar 
afterwards sent three to winter near Narbo (p. 28, 20), on the road to 
Spain, where Pompey had soven veteran legions, and three to winter 
somewhere between Narbo and their former quarters among the Aedui 
(p. 28, 88), while he relied more and more on new recruits and on 
deserters and prisoners from Pompey's troops, to master Italy. 12. 
eo: (hither. l9. reliquo sexmone: the announcement of the sen- 
ate's decrees; see on p 14, 20.— ci^us rei oausa: G. 872; Gr. 245, c; 
H. 416, footnote 2. 14. privati officii mandata: commiasiona in a 
primte eapacUy, of a private ncUure; obj. of habere. For the gen. 
see on temporum, p. 14, 21. 

16-23. velle, habuisse (18), debere: 0. 0. in appos. with, or depen- 
dent on a verb of saying implied in mandata; see on videri, p. 12, 7. — 
se Oaesari purgatum (esse): to he justified in Cojeswt^e eyea. The 
dat. is that of the person with reference to whom anything is done. 
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G. 343 ; Gr. 235 ; H. 384,4, N. 3. 16. egerit : the same in R. G. 631 ; 16 
Gr. 342; H. 529, ii. Its subj. is a pron. refemng to Pompey. — ^in . . . 
vertat: he (i.e. Caesar) construe as apersoncU insult 17. reipubli- 
cae commoda.:' the public interesU; obj. of habuisse. — ^necessitudini- 
"bua: with the pred. adj. potiora. G. 399; Gr. 247; H. 417. 18. 
pro sua dignitate: aabefitfed his high posiiion. 19. reipublicae: 
to la/y aaide in the interests of the state hoth his selfish aims (studium) 
and his cmger, and not (neque), etc. 20. cum (quum) . . . speret: 
= sperat in 0. R. Thefut. infin. is more commqn with spero in 
the sense of hope, expect With the pres. infin. it may be translated 
tMnh, flatter omsslf that one is doing something. 22. Eadem: 
obj. of agit and commemorasse. For the latter, G. 151,1 ; Gr. 128, a; 
n. 235. 23. agere ctun aliquo : to state to anyone. — ^Roscius: 
p. 12, 25. — sibique . . . demonstrat : amd declared thdt Pompey had 
eommunicated them to him. 

Chap. IX. Caesar replies, proposing that Pompey go to his provinces, 
that both armies disband, and that the goyemment be freed 
from military influence; he thinks these matters can be ar^ 
ranged in an interview. 

24-28. Quae . . . videbantur: although these things (Pompey's mes- 
sages) manifesUy had no reference to, etc. See on Quibus, p. 14, 20. — 
nihU: G. 331, R. 3; Gr. 238; H. 378,2. 25. idoneos . . . per quos: 
idoneus is followed in Caesar by the dat., by ad with acc, or, as 
here, by qui and the subjv. G. 556, R. 2; Gr. 320, f ; H. 503, ii, 2; per 
quos = ut per eos. Translate freely by the active : suitable m^n 
to eonvey, etc.— nactus: G. 669; Gr. 292; H. 549,1. The word often 
denotes, in Caesar, some unexpectedly favorable gain. 26. ea quae 
▼ellet: hiswishes\ cf. quae vellet, p. 11, 20. — eum: Pompey. 27. 
petit . . . ne graventur : G. 546; Gr. 331, a; H. 498, i.— detulerint: 
G. 541; Gr. 821, a; H. 516, ii; since, as he said, they had conveyed, 
etc. 28. bI . . . possint: (to see) if they could, etc. See on posset» 
p. 13, 30. 

30— p. 16, 4. Sibi semper, etc. : the rest of this chap. isind. disc. 
dependent on a word of declaring implied in petit (27). Apply G. 653; 
Gr. 336; H. 523, 524.— primam, potiorem: pred. adjs., the latter fol- 
lowed by vita, as potiora, in 1. 18, by necessitudinibus. Indeed this 
whole sentence seems almost an echo of that. 31. quod: hecause.-^ 
populi Romani beneficium : the privilege of standing for office while 
away from the city, as explained by cujus . . . jussisset below. Cf. 
Int. 8. 32. sibi: see on plerisque, p.l2, 23.— per contumeliam: 
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15 tnMiZ^in^Zy.— extorqueretiir, retraheretur: conform to the real tense 
of petit (27). See on querltur, p. 14, 25. The mood is that of 
a subord. ckuse in O. O. 33. erepto . . . imperio, etc.: abL abs. ; 
and hecause (quod) after heing robbjed of six morUh^ eommand, he was 
heing dragged hach into the city, although the people had ordered his 
daime to he eoneidered (ejus rationem haberi) at the next election, in 
spiteofhie aheence, 34. ci\|u8: = cum ejus; see on ci\ju8, p. 14, 
28. — absentis: partic. of absum, agreeing with ctgus, and expressing 
concession. G. 670; Gr. 292; H. 549,2. To be present at the elections 
for the year 48, which would occur in July of 49, would oblige Gaesar 
to leave his armj six months before his command expired. Int. 7. 
36. aequo animo: paitiently,^<iMm (quum) . . . miBerit : when how- 
ever he had sent, etc. In O. 0. =:cum . . . misi. G. 582; Gr. 325; 

16 H. 521, i. 1. ne id quidem : see on p. 16, 1.— impetravisse : its 
subj. is se to be supplied. 2. legiones ii: see on p. 11,23. 3. 
simulatione: under the pretence of ; abL of manner. 4. Quonam 
. . . pertinere: In O. B. = quo haec omnia nisi ad meam per- 
niciem pertineant ? whithsr do dU theae thinga tend unlees to my 
destruction f This is a rhetorical question, having the same f orce as 
the assertion haec rero omnia . . .pertinent, and therefore 
takes the infiln. in 0. 0., as the equiyalent assertion would do. G. 654, 
R.l; Gr. 388; H. 523, u, 2. 

5-12. paratum (esse): introduces the infins. descendere and pati. 
G. 424 (p. 216); Gr. 273, b; H. 538, ii, 3. 6. proficiscatur: this and 
the other subjvs. of the sentence, as well as accedat and patlatur of the 
next, represent commands. G. 655; Gr. 339; H. 523, iii. If the verb 
on which they depend were thought of as in a historical tense, they 
would be imperf. instead of pres. subjv., like reverteretur in L 17. 
7. ipsi: sc. ductores or imperatores, i.e. Caesar and Pompey. 
G. 297, R. 1 ; Gr. 195, i; H. 452. 8. libera: pred. adj. after sint to 
be supplied. 10. quo : G. 554,2; Gr. 317, b; H. 497, ii. 2. 12. 
fore uti . . . componantur: the reault would he that, etc. ; a favorite 
oircumlocntion of the Latin for compositum iri with subj. aca 
G. 240; Gr. 147, c, 288, f; ^."537,3.— componantur: the leading verb 
again thought of as in a principal tense. See on proficiscatur above. 

Ghap. X. Pompey replies that he will not go to Spain until Caesar 
retires to his province and disbands his army, and that the 
levies in Italy will continue till Caesar gives surety that he will 
keep his promises. 

14. Oapuam : see on Ariminwm, p. 16, 9. The chief city of Cam- 
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pania, large and wealthy. Originally Etruscan, it was conquered 16 
fiTst by the Samni^s, and then, in 340, by the Romans. 16. scripta 
. . . mandata: propositions in writing, 17. summa: the substcmce, 
— Oaesar . . . delectus (81): O. 0. in apposition with haec, the tenses 
as dependent on the historical tense erat. — ^reverteretur, ezcederet, 
diinitteret: see on proficiscatur, 1. 6. 18. fecisset, esset data: fut. 
perfs. in 0. B. G. 516, 660,4; Gr. 286, R., end; H. 525,2. 20. fao- 
turum (esse) : depends on fides, «i^e^y.— quae polUoeretur : pol- 
liceatur in 0. R. G. 631; Gr. 342; H. 529, ii. 



Chap. XI. The injustice of Pompey^s demands, and the hopelessness 
of a conf erence with him, lead Oaesar to continue his adyanoe 
(Jan. 26th). 

21-28. ZSrat : the subj. is postulare, and the foUowing infins. 
tenere, velle, habere, polliceri, definire. We antieipate such infin. 
snbjects in English by **tY;" it was an unfair proposition to demand, 
etc. The subj. of postulare is a pronoun referring to Pompey, with 
which ip8um(23)agrees; while he himself held, etc. 23. alienas: 
Gaesar^s; cf. I. 2. — tenere: and yet remain at Rome with his army, to 
influence the politics of the state, and especially the coming consular 
elections. 24. habere: sc.ipsum; while he himsdf, etc. 26. 
neque . . . definire: }mt not to fvx a day before whieh he toould retum; 
diem, the antec. of quem, has been incorporated into the relative 
clause. G. 618; Gr. 200, b; H. 445,9. — ^iturus sit : partial ind. disc. 
after definire, preserving the tense of the speaker, for greater liyeli- 
ness of style. G. 657; H. 525,1. 26. consulatu: that which Oaesar 
wished to canvass for in the coming July, according to agreement. 
Int. 7. — ut . . . videretur : the purpose (in Pompey's mind), and also 
the conclusion of si . . . non profectus esset. G. 660,6; Gr. 307, c; 
H. 525,2. The time of profeotus esset is past only with reference to 
peracto consulatu; if when Caesar^s consuhhip was over, he should not 
have gone. — nuUa . . . obstrictus: fettered hy no scruple against lying. 
Pompey's declining to set a definite time for his departure, would 
leave the way clear f or him to stay at Rome as long as he pleased with- 
out really breaking his word. Oaesar with no office or command, could 
not compete with Pompey at the head of an army. 27. mendacii: 
obj. gen. 28. non dare neque . . . polliceri: subjects of afferebat; 
dare has tempus as its object, polUceri has (se) accessurum (esse), 
afiferebat has desperationem ; translate f reely, rendered peace alnwst 
hopeleaa, 

10 
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16 29-^2. Itaqoe: Oaesar lepresents that he wolted.for the reply of 
Pompej and the oonsuls before advancing; but Cieero's letters repre- 
sent the replj as following the flight of the*consnls to Capua described 
in chap. 14,. and the flight as caused by Caesar's advance from Aii- 
minum to Arretium, Anoona and Auzimum, chap. 12-13. — ab : <'the 
preposition is generally used when the vicinity, rather than the town 
itself is meant." G. 411, R. 1; Gr. 258, f, B; H. 412,3, Note. 30. 
com: G. 891, R. 1 ; Gr. 248, a; H. 419, i, and l.^Arretium: one of the 
large towns of Etruria, on the direct road from Aiiminum to Bome, 
commanding the Talleys of the Tiber and Amus, and the northem and 
westem eutrances to Italy.— Arimini: G. 412; Gr. 258, c; H. 425, ii. 
— -duabus: sc. oohortibus. 31. Pisaurnm, Fanum (Fortunae): 
kige towns of Umbria on the highway by the seacoast S. E. of Arimi- 
num. From Fanum Fortunae the Via Flaminia led directly to Bome. 
32. AncSnam: a laige seaport of Pic6num, with a ^unous harbor pro- 
tected by an elbow of land. Hence the name of the town (Gr. dyHooy 
= dbow). Caesar obtains complete oommand of the country as he ad-i 
yances. He oould march on Bome, or meet Pompey adyancing against 
him, by every feasible route. 



Ghap. Xn. Caesar sends Curio against IguTium, which is abandoned 
to him, and then advances himself against Auximum, where 
soldiers were being recruited for Pompey by Attius Varus. 

33. certior faotus : this phrase is foUowed in Cfiesar by an in- 
finitive clause as here, orby a subjy. clause, or by de with the abL 
In other writers a gen. is also used. — ^lguvium : a large and strong 
town in the heart of Umbria, a little west of the summit of the 
Apennines, just off the Via Flaminia. — ^Thermum: subj. of tenere; 
see App. I. 36. voluntatem: €md that the sentiments of all the 
Iguvini were veryfriendly toward him. 36. mittit: sc. eo, thither. 
17 — cujus: translate as = ejus vero; see on quibuc, p. 14, 20. 1. 
diffisus : Caesar uses diffido with the dat. only, but confido(4) 
with the abl. of the thing, and the dat. of the person or an expression 
implying persons. — ^voluntati : cf. p. 16, 35. 3. domum : G. 410; 
Gr. 258, b; H. 380, ii, 2. — summa . . . voluntate: with the greatest good 
will on the pa/rt ofaXL; ▼oluntatehere = bona voluntate ; omnium 
. is subj. gen. 4. municipiorum : meationed p. 16, 31-32. 6. 
Auidmum: a strong town on a lofty hill about twelve miles S. W. of 
Ancona, commanding Pieenum. — quod: see on cujus, p. 16, 36. 7. 
delectumque . . habebat: App.III, 1. 
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Chap. Xni. When the citizens of Auximum refose to keep Caesar 17 
out, Varus abandcms the town, is pursued by some of Caesar^s 
soldiers, and deserted b;f his own troops. 

9. decurione^ : the name given to members of the senate in the 
free towns. — freqnentes : in gretU numbers. 10. sui Judicii : 0. 8C5 ; 
Gr. 214, c; H. 402. — ^rem: cf. p. 13, 9; the question whether Caescr 
or Pompey was in the right. They had no wish to close their city 
against either. They thought tTie dispute waa not for them to settle. 

11. pati posse . . . prohiberi : coiUd aXlow , . ,to be kept out ofy etc. 

12. mexitum: mereor.— tantis rebus gestis : abl. abs. ; after «ucA 
grecst expUntB. 13. oppido moenibnsque : from the totm cmd itsfor^ 
tificaiions. G. 478; Gr. 156, a; H.554, i, 2.— habeat: a command in 0. 
R. ; therefore he ahoutd have regardfor, etc. See on p. 16, 6. 14. 
postexitatis: thefuture. 16. Hunc: Yarus, as leader of his troops. 
— ez. . .milites: construe, pauci miUtes Oaesazis ez primo ordine 
eonsecuti; for pzimo ordine see App. UI, 2. 18. nonnulla pars : a 
conaiderdble part. G. 448, R. 4 ; Gr. 150, a ; H. 553, 1. 19. una : adv. 
— deprensus: with adducitur; ia hrought as aprisoner. 20. primi 
pQicentnrio: the highest centurion in his legion ; see App. III, 11, b. 
21. 6rdinem: = pilum, or centuriam ; App. III, ibid., and 2, a. 
23. eorum factl : wTiai they had done; tbe first is gen. subj., the 
second depends on memorem. G. 873; Gr. 218, a; H. 899, i, 2.—- 
fbre: = futurum esse. 

Chap. XrV. The news of Caesar*s advance causes such a fright at 
Rome, that the consuls and other officials hurry off to Capua, 
which they now make their headquarters. (Peb. 4th.) 

24-32. Romam : when tidinga of theae eventa were brought io Bome; 
see on Ariminnm, p. 16, 9. 26. ixyrasit : sc. urbem.— cum. . . 
▼ebisset: G. 586; Gr. 825; H. 521, ii, 2. Lentulus retumed to Rome 
from Capua, where the propositions of Caesar had been brought by 
Roscius, p. 16, 14. 26. aerarium: the treasure chamber for the 
public moneys, in a portion of the temple of Satum, under the care of 
the quaestors (App. II, 8). A fund for special emergencies was kept 
apart in the aerarium sanctius (27), or special treasury. 26. 
■enatusconsulto : p. 14, 3. 27. aperto . . .aerario: abl. abs. ex- 
pressing time ; after opening, etc. 28. Oaesar: subj. of falso 
nuntiabatur understood, or, with equites. subj. of nuntiabantur. 
Translate impersonally, itwaafalsely reported that, etc. — adventare: 
an intensified advenire. G. 787,1; Gr.l67,b; H.d86.— Jamjamque: 
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17 Caesar was said to be coming straigMway, and his horsemen to be 
ah^eady f A^re. 30. diei : depending on pridie.— priore die. Gr. 
214, g; H. 898,5. 31. profectiu iter . . . habebat: had aet out and 
tms on the way to, etc— quas . . . acceptas . . . disposuerat : wliich 
7ie had received . . . and stationed ... . G. 667, R. 1; Gr. 292, R; 
H. 549,5. 32. bibemorum causa:=:ubi hibernarent. 

34— p. 18, 4. primum: for thefirst time. G. 324, R. 7; Gr. 151, d: 
H. 804, i, 8;primo = a^ first, as p. 1 1, 17. 35. lege Julia : in accord- 
ance mthy etc. ; abl. of cause. Up to the year 59 Pompey had vainly 
tried to get the senate to help him fnlfill his promises of land to his 
soldiers in thc Mithridatic war. Disgusted with the senate Pompey 
tumed to Caesar, then at the head of the popular party, and by his 
help got a law passed diyiding the state lands in Campania among 
about 20,000 of thc poorer Koman citizens who had families. Among 
these Pompey's veterans were largely provided for. Cf. Int. 4. — de- 

18 ducti erant: estdblished in a colony at, etc. 1. ludo: in training; 
while Caesar was aedile (App. II, 9) in 65, he spent immense sums 
(of borrowed money) for games and shows to entertain the people. 
This training-school of gladiators was for such purposes. — ^productos: 
see on acceptas, p. 17, 31. 2. quos: obj. of disfribuit (5) ; see on 
cujus, p. 16, 86. 3. quod : hecause. — reprehendebatur : '^it was 
only twenty years since Spartacus, at the head of 80,000 gladiators, 
had waged a civU war in Italy not second to HannibaPs in its formid- 
able character, and held command of the whole country for two years." 
These gladiators too, might prefer to fight f or their master, Caesar. 
4. circum familias conventus Campaniae : round among the davea of 
the society of Campa/nia, Conventus was the name given to a 
league or conf ederation of Boman citizens in a province or provincial 
town. Its object was to promote the business and social advantages of 
its members. The word also means a legal district in a province, 
and its court or assize.— custodiae causa: see on hibemorum causa, 
p. 17, 32. 

Chap. XV. Caesar's forces overrun all Picenum, and Pompey's oflB- 
cers and supporters, with as many soldiers as they can collect 
and keep, throw themselves into Corfinium. 

5-12. Auximo: see on p. 17, 6. G. 411; Gr. 258, a; H. 412, ii. 
6. praefecturae: Italian towns with the rights of Roman citizenship, 
but presided over by officers (praefecti) sent annually from Rome. 
A municipium, or a colonia, had its own senate (decuriones, 
p. 17, 9) and chief magistrates (duumviri, p. 22, 6). 8. omnibus 
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rebus: see on p. 14, 27.— quod oppidum: G. 618; Gr. 201, d; H. 445,9; 18 
as an antecedent proper, oppidum would be in the abl. in appos. with 
Cingulo. 9. suaque pecunia: the sale of Ga]lic prisoners of war 
into slayery had been a source of immense wealth to Gaesar and his 
officers. ' 10. imperaverit : plupf . if pollicentur were used as a 
historical tense; see on fecisset, p. 16, 18. 11. imperat: mittunt: 
The asyndetoi^ (see on p. 14, 18) expresses the promptness with which 
his commands were obeyed. 12. legio zii : see on p. 16, 11. — his 
duabus : the 12th and 18th, f or Antony and Curio had probably joined 
him with their cohorts. — ^Asculum: a strong town in the heart of 
Picenum, distinguished by its adjectrve from a town of the same name 
in Apulia. It had been the capital of the country bef ore its subjuga- 
tion by the Eomans in 268. 

13-26. Iientulus Spinther: to be carefully distinguished from Len- 
tulus the acting consul, whose sumame was Crus. See App. L— ^x 
cohortibus: equal in numbers to a legion, but not under organization 
as such. 16. deseritur: ct p. 17, 17. Caesar's fame as a general, 
won during his campaigns in Gaul, made soldiers either f ear to fight 
against him, or long to fight for him. — ^incidit in: fell in toith. 18. 
confirmandorum . . . causa : G. 429, R. 2; Gr. 298; H. 542, i; trans- 
late by an infin. as if = ut homines confirmaret, to encourcige 
the mhabitanta, 19. certior quae . . . gererentur: see on p. 16, 33. 
For the subjv. G. 469; Gr. 334; H. 529, i. 20. ipsum: their com' 
mcmder; Lentulus also goes to Corfinium. Cf. p. 21, 10 and 12. 23. 
in praesidio: tn ^arridon.— quibus . . . efficit: and when these fareea 
were united (cogo), ^ mustered thirteen (cohorts). 24. Domitium; 
p. 14, 8. — Oorfinium: the English idiom is ** to come to one af a place." 
G. 410, R. 5. C. was the chief city of the Peligni, and commanded a 
direct road to Bome. It had been the capital of the confederates in the 
Social War, b. c. 90. — ^magnis itineribus : by forced marches; the abl. 
ezpresses manner and means. 26. per se: hy hia ovm efforts.—cbc- 
citer: with numerals an ady. ; about twenty, — ^Alba: abl. of '^place 
from which," with coSgerat. The full name was Alba Fucensis, 
because near lake Fucinus. It was a town of the A e q u i. 

Chap. XVI. Caesar spends a day at Asculum collecting men and 
stores, then presses on to Corfinium and encamps under its 
walls. (Feb. 13th.) 

28. recepto: occupjUd; the re- losing its fuU force, as in redditis, 
p. 11, 1.— expulaoque Lentulo: cf. 1. 14. 30. diem: G. 337; Gr. 
256; H. 879. 31. So cum venisset: see on p. 16, 12, and 17, 25.— 
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18 praemiflsae : translate by a relatlTe datise. G. 671; Qtr. 293; K. 
549,4. 32. flnminis: the Aternits.— intanrimpebattt: were irying to 
hreak, G. 224; Gr. 277, c; H. 469, 11, 1. 33. mUia: G. 308, 835,2; 
Gr. 94^ e, 257; H. 178, 379. 

€• Siege of Corflnium* Chap. xTii— xxiii, 

Chap. XVIL Domitlus sends to Pompej f or help, makes preparations 
to defend the city, and spurs up hls soldiers bj promising them 
great rewards. 

19 1- ad Pompeium in ApuUam: io P, into, where we would say in 
Apidia. C£. p. 17, 32, and see on p. 18, 24. 2. peritos regionum : &o 
well acquainted with the country that they could evade Caesar^s out- 
posts and sentinels. — ^magno . . . praemio : abl. abs. ; imder jpronnse 
of a large reward. 3. qui petant atque orent: G. 632; Gr. 317; 
H. 497, L Translate by the infin.— nt subveniat: G. 546; Gr. 331, a; 
H. 498, L Translate here too by the infin. — Oaesarem . . . posse: 
claiming tJuU Caesar could, etc. 4. duobus ezercitibus : that of 
Domitius himself, and the one he begs Pompey to send. — angustiis: 
G. 387; Gr. 248, 258, f ; H. 425, ii, 1.— intercludi : the word is here 
used absolutely, Tiemmed in. Other constructions occur in Caesar, viz. 
acc. and abL with a b, p. 31, 24, acc. and abL, p. 43, 10. Other writers 
use the acc. and dat. 5. fecerit: perf. subj. representlngfeceris 
(fut. perf.) ii! 0. R. If dependent on a histor. tense it would have been 
fecisset; see on imperaverit, p. 18, 10. 6. amplius zzx: more 
than tUHy. G. 811, R. 4; Gr. 247, c; H. 417,1, Note 2. Cf. p. 18, 
23,26. At first then the forces of Domitius outnumbered those of 
Caesar, who at this time had only two legions, i.e. twenty cohorts. 
8. certasque cuique partes . . . attribuit: and assigned a fixed post 
to everyone. — ad custodiam urbi8:=ad custodiendam urbem. 
10. possessionibus: Bomitius had acquired large property under Sulla. 
He was rich enough to fit out a priyate fieet, p. 27, 20-23.— in singulos: 
redundant after the distribatiye numeral quatema. 11. pro rata 
(reor) parte : in accordance with a fixed proportion, jproportioncUly. 
We use often the first two words of the phrase. Centurions and vet- 

~ erans received double the pay of an ordinary private soldier, ahd so 
probably double their share of a bonus. Cf . App. IH, 12. 

Chap. XVHX Antony takes possession of Sulmo f or Caesar, who re- I 
ceives reinf orcements f rom Gaui and determines to invest Cor- 
finium. His works are nearly done when the messengers sent 
by Domitius to Pompey retum. 
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12-21. Sulmonexuies quod oppidmn: the name of the people is nsed 19 
for that of the town. With this opjndum would be in app^ if not in- 
oorporated into the.rel. clanse. See on p. 18,8. Sulmo lay S. E. of 
Oorfinium, and was an important town of the Peligni. 13. mllium: 
sc. passuum. The gen. limits intervaUo, which is abl. of ^' measure 
of diff." G. 400; Gr. 250; H. 423.— ea facere quae vellet: wiahed to 
do hia mU, Le. tojoin his cause. See on imperaverit, p. 18, 10, and * 
on ea quae vellet, p. 15, 26. 15. tenebant: an explanation added by 
the writer, not paart of the 0. 0. G. 630, E. 1; Gr. 33^, b; H. 524,2. 
17. simul atque: like simul ac often written asoneword; as soon 
as. 18. obviam . . . esierunt: went forth to tneet; the dat. Antonio 
is due to the prep. ob- in the yerbal phrase. Gr. 228, b. 21. coh(»r- 
tibus: the seven mentioned in 1. 15. 

22~32i cum . . . coujunzit: compounds with cum commonly repeat 
the prep. G. 346, R. 1, end. 23. primis diebus : at first; cf . reliquis 
diebus, at last, 1. 29. 24. magnis operibus: very strongly; the abl. 
expresses both manner and means. 25. reliquasque copias ezspec- 
tare: see on p. 15, 11. 26. Eo triduo: lit. within thia three-daya, 
the eo referring to the time implied in ezspectare instituit. G. 392; 
Gr. 256; H. 429. Freely, loithin the next three daya, or, three days 
a/i^er.— cohortesque . . . xxii : not yet trained in the tactics of the 
legion. 27. Galliae : sc. Cisalpinae; here Caesar was immensely 
popular. — rege Norico: the Tcing of Noricum, apparently an ally of 
Caesar. See App. 111,5. Noricum comprised what is now Austria, 
Southem Bayaria and the Tyrol. It was not subjugated by the Ro- 
mans until b.c.13. Its inhabitants were Celts, which may explain 
their relation to Caesar, the conqueror of Celtic Gaul. A Norican Idng 
named Voccio is mentioned B. G. i, 53. 28. Quorum adventu: upon 
their arrival; the abl. expresses both time and cause. 29. Reliquis 
diebus : see on primis diebus, 1. 23. 30. vallo castellisque : an 
earthen wall with a moat in front, perhaps surmounted with palisades, 
strengthened by redouhts at important points ; with a rampart and 
redottbts, 31. missi: a participle used as a noun, instead of a relative 
clause, qui missi erant. G. 438; Gr. 113, f ; H. 441. Cf. 11. 1-3. 
32. revertuntur : since Caesar^s works were not quite done they could 
slip into the city. 

Ghap. XIX. Domitius pretends that Pompey is coming to his relie^ 
but his actions belie his words, and it soon leaks out that Pom- 
pey had ordered the town to be abandoned. 

33 — ^p. 20, 6. dissimulans: concecUing its recd contents. — subsidio: 
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19 G. 850; Gr. 233; H. 390, i; ii, Kote 2; so turai in 1. 35. The seoond 
datives ei and eis are readUj snpplied. 34. hortaturque: this yerb 
has two object clauses, ne . . . deficiant, and (nt) parent (ea) quae usni 
. . . sint. The ut with parent, is implied in the preceding ne. For 
thesnbJT. in the reL clause quaeque . . . sint, G. 683; Gr. 820; H. 503, i. 
36. familiaribuB suiB: appos. to paucis, instead of the part. gen. which 
the English familiarly uses ; strictly, with a few, who were his iniimates. 
G. 868, B. 2; Gr. 216, e; H. 397,2, Note.— consiliumque . . . constituit: 
and expresaed his detertnination to take meaeures for flight, With 

20 consilium fugae capere, cf. conailium sibi captumm, p. 11, 8. 1. 
cum (qunm): introduces non conaentiret, ageret, colloqueretur, and 
fiigeret. — cum oratione: sec on p 19, 22. 3. quam . . . consuesset: 
attraction of mood, where the indic. is more common. G. 666 ; Gr. 842 ; 
H. 529, ii. For the form see on commemorasse, p. 16, 22. — superiori- 
bus diebus : previously, — suis : sc. familiaribus, p. 19, 86. 6. con- 
cilia . . . fiigeret: while at the same time he avoided aXl meetings amd 
general assemhliea. An adversative conjunction is omitted for rhctori- 
cal effect. — res: the real answer of Pompey. 

6-10. re-Bcripserat : had written bacJc, replied. The letter of Pom- 
pey, written Feb. 17th, is preserved among those of Oicero. 7. rem: 
his cause. — ^neque . . . voluntate: and thai it ims not at his advice or 
wish that, etc. 9. fiiisset: f nerit in O. R. ; see on p. 16, 18. 10. 
veniret: see on p. 16, C— Id . . . fiebat: a remarkof Caesar's; literally, 
that this (yiz. joining Pompey) could not he done^ was hrought ahout hy 
the siege, and the enclosure of the town. The idea otpreventing con- 
tained in the clause obsidione . . . fiebat, justifies the use of ne with 
posset, instead of ut non. Freely, tJie impossibility of doing this 
was owing to, etc. 

Chap. XX. The soldiers in Corfinium now take matters into their own 
hands, and, after some discordant coimsels, arrest Domitius, and 
send word to Caesar that they will open the town to him. 

12. prima vesperi : sc. hora ; about 5 o'clock p.m., at this season. 
— secessionem faciimt: hsld a separate conference. 13. ita: with 
colloquuntur, pointing forward to the obsideri, etc. — ^inter se: with 
one amther. G. 212; Gr. 99, d, 196, f ; H. 44S, Note. 14. honestis- 
simos sui generis: the m>ost reputdble of their oum number, i.e. of the 
common soldiers. 16. ct^us : obj. gen. ; freely, th/rough hope and 
irust in whom they had remained at their posts. 17. prQjectis: = 
proditis; was betraying them aU and, et«. — debere . . . habere: the 
conclusion which f ollows from the preceding f acts ; t?i>ey ought there- 
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fore iopkmfor their oton safeiy. 18. Marsi: p. 18, 27. 19. quae 20 
. . . videretur: contains the thought of the Marsi G. 630; 6r. 340; 
H. 516, ii, N. 21. post paulo: G. 400, R. 3; Gr. 260; H. 423, N. 2; 
afterwards hy a Uttle, after a little. The reverse order is more com- 
mon, as p. 24,5. 22. ultro citroque: to a/nd fro. 24. produc- 
tom . . . custodiunt: brtngforth and aurround with guarda, See on 
aoceptas, p. 17, 31. 26. quaeque imperaverit: see on p. 18, 10. 



Chap. XXI. Caesar defers entering the town tiU morning, and re- 
mains with all his troops under arms and on the watch. 

28 — p. 21, 6. ^tai . . . arbitrabatur : although he thought %t very 
important to, etc. G. 382; Gr. 252, a; H. 408, iii.— quam primum: aa 
soon aspossible, G. 317; Gr. 93, b; H 170,2. 29. oppido: G. 405; 
Gr. 249; H. 421, i.— cohortesque: of the enemy. 30. qua: ady., 
{lesf) in any way, 31. quod . . . intercederent: hecause (as he then 
reflected) great evenis often happen in warfrom emall impulses, Caesar 
the actor is here distinguished (in the use of the subjv.) from Caesar 
the writer. G. 541; Gr. 341, R.; H. 510, ii. 33. temporis: subj. 
gen., afforded hy the night, 35. jubet: these orders are given to the 
soldiers of Domitius. 36. certis spatiis intermissis: abl. abs., leav- 
ingftxed intervdU. 2. sed . . . ezpleant: hut in a continuous line of 21 
outposta and detacJmenia, so that they were in contact with each other 
and ma/nned the whole of the ramparts. 3. tribunos militum et 
praefectos : App. HI, 9, 10. 6. caveant, asservent : G. 546, R. 3; 
Gr.331, f, R; H. 499,2; Caesar uses also cavere aliquid, in the 
sense of guarding againat anything, and other writers cavere ali- 
quo. Cf.p. 24,36. 

6-10. Neque vero . . . quisquam omnium: and noi a single one in 
faet.—aDimo: G. 402; Gr. 251; H. 419, ii. 7. qui . . . conquieverit: 
as to fall asleep during that night. For the perf . instead of the imp. 
subjv., G. 513; Gr. 287, c; H. 495, vi. 8. simimae rerum: ihe decisive 
result, — ut . . . traheretur : that one waa hurried in one direction, 
another in another hy his thoughts and feeling8,= that all were carried 
away hy various thoughts and feelings, as they wondered what would 
happen, etc. G. 306; Gr. 203, c; H. 459, 1. 10. Lentulo: cf. p. 18, 
20, with note.— accideret, ezciperent: subjv. in ind. questions, repre- 
senting accidat and excipiant in O.R.,whichare really futures; 
excepturi essent would have been also correct. G. 514, 515, R. 3; 
Gr. 110, a; H. 496, i.— qui quosque : what fate would overtake QiU 
reeeive) each. 
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21 Chap. XXII. Towards moming Lentulus Spinther oomes to Caesar 
to beg f or his own personal saf ety, and goes back re-assured. 

11-21. vigilia: The Bomans diyided the time from sunset to sun- 
rise into four equal parts. 12. Lentulus Spinther : see on p. 18, 13. 
16. prius . . . quam . . . deducatur : G. 579; Gr. 3^; H. 520, i, 2. 
The yerb really contains the purpose of the soldiers in accompanying 
Lentulus so closely. 19. quod per eum . . . venerat : in that hy 
hia (Caesar^s) efforts he had entered, eto. This, and the following 
illustrations of the beneficia Caesaris, are yerified by Caesar himself, 
as the indic. shows. They may also haye been specified by Lentulus. 
— collegiumpontificum: App. 11,15.— quod . . quod . . . quod: repe- 
tition for ironical emphasis; the per eum is to be used with all three 
clauses. 20. ez praetura: jitst after Ms praetorship, in 60. The 
Spains had been assigued to Caesar, but by getting the people to Tote 
him Gaul (Int. 6), he was able to pass Spain over to Lentulus. — ^in 
petitione consulatus : in hie canvass for the consulship, in 57. 

22-30. maleficii causa: for the aake of doing injuriea, bearing 
the same relation to egressmn (esse) as the foUo^Ting subjy. clauses. 
Translate all by the infin., to do injury, etc. 24. in ea re: in the 
eaurse of this quarrel, for supporting Caesar, p. 13, 27. — ezpulsos: 
translate by a relative sentence ; so oppressum below. 27. ut . . . 
liceat petit: sc. sibi; begged for permisdon to retum, etc. — quod 
. . . impetraverit fore: thefact that he had ohtained his request, etc, 
foould he, etc.; quod is a conj., the verb uscd absolutely, and the whole 
clause is subj. of fore. 23. reliquis . . . solatio: G. 350; Gr. 233; H. 
890, i. — ad suam spem: with a mew to their ovon hope (of safety). 
29. ut . . . cogantur: that they fett comtrained to take their own lives; 
consulere dnxius in aliquid, de aliqua re, or simply alicui 
rei, = /o take measures too severely against something, which is an 
euphemism for, or softened way of saying, to destroy. 

Chap. XXIII, In the moming Caesar dismisses his prisoners un- 
harmed. He scoms to use the money even of his worst enemy, 
Bomitius, but enlists his soldiers and marches into Apulia 
towards Brundisium (Feb. 20th). 

34. Ijucius Rubxius : mentioned only in this place. 36. decuri- 

22 onum : see on p. 17, 9. 1. Hos omnes : Caesar does not eyen 

mention Vibullius Rufus, whom we know to haye been captured 

also. Cf. Chap. 15 and 34. 2. a . . . prohibet: shielded ftom. 3. 

quod: namely that, giying the contents of pauca.— a parte eomm: 
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an their paH. G. 388, R. 2; Gr. 260, b; H. 434, i. 4. inoolnmes: 22 
not eyen requiring an oath not to serve against him. Cicero^s letters 
show ns that this conduct of Caesar af ter his captore of Oorfinium won 
him hosts of friends throughont Italy. People were dreading a repeti- 
tion of the horrors of the last civil war, when indiscriminate murder 
f ollowed yictory. 6. HS IiX: = sestertiorum sexagies cen- 
tena milia, 6,000,000 sestertii, or about $250,000. See Lex. 
sestertius.— in publico: sc. aerario. 6. duiimyiris: the full 
title was duumviri juri dicundo. They were often called freely 
consules or praetores. See on p. 18, 6. 7. ne. . .videatur: 
i.e. that he might be seen to be just as loath to take the money of his 
enemies as their liyes. 9. in stipendium: for wages, to pay the 
soldlers. — ^Milites . . . Jubet: Caesar requiresthe soldiers of the enemy,* 
who had just been fighting against him, to take the oath of enlistment 
and allegiance to him, and then boldly trusts them as he does his own 
tried troops. He sends them to Sicily (34), whence Curio takes them 
with him to Africa. They cause him trouble there. See ii, chap. 28- 
83. 11. Justumque iter : though he does not start untU after noon, 
Caesar hastens so as to make a full or ordina/ry day's march of nearly 
twenty miles. For Pompey, who had been planning for two years 
what he would do in case of a civil war, and had decided to imitate 
Sulla and raise a vast army in the East with which to retum and con- 
quer Italy— Pompey was hurrying on to Brundisium. Domitius had 
saved him from ignominious capture by delaying Caesar seven days at 
Corfinium. Still, even without ships, Caesar hopes to prevent Pom- 
pey's flight to Greece, and even to capture him and so put a speedy 
end to the war. 12. The Marrucini, Frentfini, and Larinates, like 
the Marsi and Peligni, were originally independent though closely re- 
lated peoples, which had gradually passed from being enemies, to aUies 
and subjects of Bome, and had received the Eoman franchise. 



d« The Taiii Ittempt to intercept Pompey at Bmndisium. 
Chap. xxiv— xxix. 

Chap. XXIV. Pompey now hurries off to Brundisium, oollecting his 
troops as he goes. Some of them go over to Caesar, who sends 
to Pompey another request f or a personal interview. 

14-23. his . . . cognitis: according to Cicero, Pompey started from 
Luceria f or Brundisium hefore the f ate of Corfinium was known, and 
this is probable. See on justumque iter, 1. 11.— ad Corfinium: about or 
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22 ^- Of. ad urbem, p. 13, 21. 16. liQoeria: a very important str(mg<- 
hold in N. W. Apolia, made a Boman colony abont 814, connected 
directlj by road with Capna. Pompey had made it his headqnarters 
for somc time. The distance from here to Bmndisinm was abont 130 
miles S. E. — Cannsium : another important town of Apnlia, famons 
for having served as a refnge to the Boman armies after the fatal 
battlo at Cannae. 16. Bnmdisium: in Calabria, colonized bj the 
Bomans in 244. It had a famons harbor commanding the Adriatic, 
and became the chief naval station of the Bomans for the East, being 
abnost always the point of departnre for and retnm from Groece and 
Asia. The distance across to Dyrrhachinm (L 35) was only abont 90 
miles. 17. Jubet : in a letter to the consnls, Lentnlus and Marcellns, 
which has been preserved among Qcero's letters. — iis equos attribuit : 
convcrts them into cavalry. Cf. p. 18, 2. 19. Alba: see on p. 18, 26. 
20. Tarraclna: an ancient town of Latinm, at the foot of the Pomp- 
tine marshes, a halting place for travelers over the Appian Way. 21. 
Vibius Ourius : mentioned only in this connection. 23. nonnullae 
. . . aliae: = aliae . . . aUae. — agmen: infcmtry, 

24-31. Reducitur. . . deprensus ez itinere: voas eaptured on the 
tnarch and hrought. See on p. 22, 8, a parte eorum. 25. N. Magiua 
Oremona: Numerim Ma>gim of Cremona (Cremonensis^is more 
common than the simple abl. of place from which), Pompey*8 chief 
engineer, or commander of the "sappers and miners." App. III, 14. 
He was probably sent out by Pompey from Bmndisium to reconnoitre; 
cf. re-mittit, 1. 26. Caesar was therefore nearing the city.—fabrum: = 
f abrorum. 26. ad id tempus: up to that timef=:aLd hoc tempus 
in 0. B. See on illo tempore, p. 15, 1. 27. atque . . . sit venturus: 
nalve and innocent, as though he was coming f or anything but to cap- 
tnre Pompey. 28. reipublicae, salutis : G. 381 ; Gr. 222 ; H. 406, iii. 
29. se . . . colloqui: subj. of interesse. — nequo . . . disceptetur: nor 
indeed was the rnme advantage gained at a longjoumey^a distance, 
when their terms were carried to and fro hy others, aa would be 
gained if tJiey discussed all these terms face to facc—idem.: acc. of 
the inner object, subj. of the passive profici, and correlative to ao 
si. G. 604; Gr. 812; H. 511*, ii. — profici : proper compounds of 
facio form the regular passive, instead of using fio.— longo. . . 
spatio: abl. abs., implying a condltion parallel to ac si . . . discep- 
tetur. 31. disceptetur: pass. impers. 

Cbap. XXV. Caesar also hastens to Brundisium, and finding that 
Pompey is still there with a part of his troops, attempts to 
blockade the harbor (Mar. 9th). 
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32-36. veteranifl iii: the 8th, 12th, and 18th, making 30 co- 22 
horts; see on p. 15, 11. 33. ex novo delectu: p. 16, 31 ; 18, 29.— in 
itinere compleverat: about 8 cohorts who deserted Lentulus (p. 18, 15) 
and were afterwards enlisted by Caesar (p. 18, 28); the 7 of Lucretius 
and Attlus (p. 19, 15, 21); the 6 of Manlius (1. 19); the 3 of Lupus 
(1. 20) ; 24 cohorts in all. The six cohorts still necessary to make up the 
8 legions besides the veterans, are easily accounted for by such indefi- 
nite references as p. 17, 18 ; 18, 11 ; 22, 23. This leaves the 22 cohorts 
of new recruits from the province (p. 19, 37) and all the cohorts formed 
from the new drafts in Italy (see above on ex novo delectu) to be used 
as garrisons for towns or for commanding Bome, and does not include 
the 30 cohorts captured at Corfinium (p. 19, 6), of which those enlisted 
specially under Domitius (p. 18, 26; 22, 9) had been sent to Sicily (1. 34). 
Kemembering the 6 legions still in Gaiil (see on p. 16, 11), we can esti- 
mate the troops now under Caesar's command at 172 cohorts, or over 
60,000 men. Of these, 58 cohorts, or over 20,000 men, had been Pom- 
pey's, and might have been retained by energetic measures on his 
part. As matters tumed out he left Brundisium with only 50 co- 
horts; the two legions given up by Caesar, whom he dared not trust, 
14 cohorts which Cicero tells us he had with these at Luceria, and 
the remainder collected on his way to Brundisium. Cf . 1. 16. If Pom- 
pey had coiicentrated his troops at Corfinium and shown a bold 
front, Caesar's campaign in Italy would not have been such a "prom- 
enade." 

35 — p. 23, 7. consules . . . profectos: urged on to this course by 
Pompey, who feared that in their faintheartedness they might agree to 
some of Caesar's propositions for peace. — D^rrrhachium: on the coast of 
lUyria, famous in Greek history as Epidamnus. It put itself in charge 
of the Romans about 312. They changed its name to one which 
sounded lessill-omened to them. 1. noque . . . veritusque (6) : neither 23 
could it hefound out for certain wTiether (-ne). .., or (an). . . ; andfear- 
ful lest, etc., etc. The indirect disjunctive or double question (G. 460, 
463; Gr. 211; H. 353,1), together with the intcrmediate clause of pur- 
I)ose quo . . . posset (see on p. 16, 10) serve as subjcct of potorat. 3. 
estremis . . . Graeciae: locative abl., expressing aiso means; by occtt^ 
pying the ea^reme (or prominent) pointa on ihe Italian and Greek coasts. 
G. 387; H. 425, ii, 1. 4. ex utraque parte: on hoth aides; see on 
a parte eorum, p. 22, 3; this chapter contains five other exampies. 
6. ne . . . non ezistimaret: lest h£ should not feel compelled to ahandon 
Italy. G. 552; Gr. 331, f; H.498,iii, N. 2.— dimittendam (esse): G. 
243; Gr. 129; H. 234. Caesar probably hoped to capture Pompey, but 
by stating his purposes thus, he makes his failure (chap. 28) seem of 
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\ less consequence. 7. exitos administrationesqae : fhe departure 
from and free use of 

8-20. haec erat ratio: an extract from a letter of Caesar, describing 
these works briefly, is quoted in a letter of Cicero: Pompeius se 
oppido tenet. Nos ad portas castra habemus. Conamur 
opus magnum et multorum dierum propter altitudinem 
maris. Sed tamen nihil est quod potius faciamus. Ab 
ntroque portus cornu moles jacimus, ut aut illum quam 
primum trajicere quod habet Brundisii copiarum co- 
gamus, aut exitu prohibeamus. — qua: rel. ady.of place. 9. 
moles atque aggerem: a dam; moles = the foundation of heavy stones 
thrown into the water, and agger = the earth, wood and small stones 
piled upon it. 11. Iiongius: fttrthsr outy i.e. from the shore into the 
water. — altiore aqua: hecause the water waa too deep, See on p. 57, 20. 

contineri: held inplace, 12. rates . . . zzz: double raftsdOfeet 
square; one was placed above the other, to increase the buoyancy. 
13. e regione: in a line mth; see on ez utraque parte, 1. 4 The 
raf ts were thns a continuation of each dam, stretching out into the 
water towards each other. 16. aggere: ruhhish; see on 1. 9. 18. 
cratibus ac pluteis : uncker-work and hreastworka, probably cot- 
ered with skins to make them fireproof. — ^in quarta quaque earum: 
on every fourth one of these rafts, and so at intervals of about 100 
feet. 19. quo commodius: see on p. 16, 10. 20. defenderet: 
sc. eas, the rafts with their covering of earth and rubbish. Portions 
of these works of Caesar are thought to have been recently excavated 
at the narrow entrance to the inner harbor of Brindisi, which is now 
choked with sand. 

Chap. XXVI. Pompey*s counter-preparations. Caesar, who has all 
along been restrained by the hope of cpming to terms with Pom- 
pey, after another fruitless attempt to bring about an interview, 
enters on the war in eamest. 

22. Ibi: = in eis. 23. cum temis tabulatis: cf. the descriptive 
gen. nsed in L 19. 27. h^ec: these military operations.— ut . . . non 
ezistimaret: as not to fed compelled to cbbarbdon his propositions for 
peace. — dimittendas (csse): see on 1:6. 30. miserat: some time after 
p.22, 26, for Caesar himself writes, in a letter quoted byCicero: misit 
ad me N. Magium; quae yisa sunt respondi. To this an- 
swer of Caesar's Magius brings no reply. 31. onmibus rebus: see 
on p. 14, 27. — in eo: in thia course, 32. perseverandum: sc. sibi. 
a 853 ; Gr. 282 ; H. 888. Cf . dimittendam, L 6, dimittendas, L 28, where 
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datiyes are also to be supplied, lilse sibi, p. 24, 8. Translate \yj the 23 
actiye personal constraction, that he must, eto. 34. eum: Libo. 
36. Ipse: Caesar. — colloqueretur: be aUowed to confer with, as if = 
ut coUoqui liceret. Observe that in the sequence of tenses, the 
two 'histor. presents mandat and postulat are differently used. 1. 24 
fore ut . . . discedatur: the resutt would he that they wovld lay dovm 
their cwma on even terms; see on p. 16, 12. 2. cujus rei: subj. geu., 
aceruing frrnn this residt, 3. illo . . . agente: abl. abs., through hia 
inflitenoe amd activity, 6. quod . . . absint: a part of the message, 
really repeated by the sine illis. 7. aliquando: at last, 8. et de 
bello agendum: and thai he must proseetUe the war in eamest, as if 
indeed his splendid snccesses up to this point had been gained with no 
really serious effort. 



Ghap. XXYII. On the retum of his ships from Dyrrhachium, Pompey * 
himself prepares to cross, and to prevent Caesar^s interference. 

16. 8ub ipsa profectione: inthe midst of hiavery departure; con- 
trast sub noctem, 1. 81, towards night, 16. inaedificat: barricaded 
houaes a/nd ^reets; vicos = Uocks of houses, or eyen quarters of the 
city. 17. ibi: = in eis fossis; cf. p.23,22. 18. Haec : sc. 
opera. — ^inaequat : leveh off, ie. makes even with the rest of the 
street. 20. maTrimlH : very large, G. 316; Gr. 93, b; H. 444,1. — 
atque eis : and thai too, sharp ones, and aha/rpened at thai, G. 298, 
B. 2 ; Gr. 195, c ; H. 451,2. 22. expeditos : App. III, 3, c, end. 23. 
raros: pred. adj., here and there. 24. constituit: arrcmged. 26. 
ezpedito : free from obstacles, open, convenient, — actuaria navigia: 
row-bocUs, in which a sail could be rigged when wanted. 

Ceulp. XXYIII. FaYored by the citizens, Caesar enters the city just 
after Pompey sets sail, but succeeds in capturing only two ships 
with their crews (March 17th). 

27. Oaesarls rebus: Caeaa^s ca^use, 28. cognita: to thecitizens. 
— concursantibutf . . . occupatis : abl. abs., by their (the troops of 
Pompey) assembling andgetting ready for this, 29. vulgo . . . sig- 
nificabant: they (the citizens) signcUed «7 (eam rem, Le. profec- 
tionem) generaUy from the tops of their houses, 31. quam. . . 
facultatem : ony ehancefor action. — sub noctem: see on L 15. 33. 
quod convenerat: which had been agreed upon, 36. vallum cae- 
cum : tThe h/idden palisades; cL L 17. 2. reprehendunt repre- 25 
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25 heiuaB: seize and at onee overpower; the participle indicates that the 
action of the yerb of which it is a repetition is quickly over. 

Chap. XXTX. Caesar^s reasons for not at once porsuing Pompej. 

3. ad spem : Mh a view to hia hope. 4. mazime probabat : thought 
it hy far the hest, 6. confirmaret : see on deducatur, p.21y 15. — 
€(Jus rei: involved in this eouree; see on cujua rei, p. 24, 2. 8. prae- 
sentem . . ,tnd: the immediate power ofpwrsuing him, i.e. thepowerof 
immediately purauing him, 9. relinquebatur ut . . . essent ez- 
spectandae: lit., it remained that shipa must he waited for (bj him, 
see on pemeverandum, p. 23, 32) ; freely, th^ only altemative was that 
he musi wait for ships, yiz. in case he decided to pursue Pompey as 
soon as possible. 10. a freto : sc. Siculo; the ships are meant 
which carried the cohorts of Domitius to Sicily, p. 22, 84. 12. vete- 
rem ezercitum: sc. confirmari in fide Pompeii; the seven 
yeteran legions of Pompey in Spain' If Caesar pursued Pompey, these 
might march on Rome. — duas HispaniaB: H. Citerior, and H. TJlterior, 
acquired in 206 by Scipio from the Carthaginians, and evcr since then 
regarded as of almost equal importance with Italy. The richer and 
stronger province, H. Citerior, was bound to Pompey by his great> ser- 
yices in putting an end to the Sertorian war twenty years befoito this, 
and in reorganizing the goyemment. In H. IJlterior Caesar had made 
many friends during his gOTemorship in 61. See Int. 5. 14. tentazi : 
be tampered toith, and perhaps won OTer by larger promises than Caesar 
had made. 



e. Caesar^s Moyements and Measures in Italy before setting ont 
apon the Spanish Campaign. Chap. xxx— xxxiiL 

Chap. XXX. Caesar sends troops to Sardinia and Sicily, wliich are 
both then abandoned by their Pompeian govemors. 

1&-23. in praesentia : for thepresent; cf. praesentem^ i. 8. 16. 
duumviris : see on p. 22, 6. 18. deducendas curent: Tiave them 
hrought to B, G. 431 ; Gr. 294, d ; H. 544, N. 2. — Sardiniam : this island, 
formerly subject to Carthage, had been made a Boman province about 
238, though the inhabitants were not fully subdued or thoroughly gov- 
emed for a century after. Caesar's first efforts are to securo the three 
great grain provinces, Sardinia, Sicily, and Africa. Pompey's design, 
on the other hand, was to raise a large fleet with which to cut off all 
grain convoys and so starve Italy into dissatisfaction with Caesar, then 
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to inTade and conquer it with his Eastem armies. 19. legatnm : aa 25 
legcUe, pred. appos. ; cf . pro praetore, as propraetor. See App. II, 12. 
— Sicdliam: acquired by the Romans in 241. Its enormous productive- 
ness made it of the utmost importance to them, though it led to the 
most wanton abuse and plunder by Boman officials. 20. legionibos 
ii: from the six engaged at Brundisium (see on p. 22, 32); the three 
not mentioned in this sentence Caesar af terwards takes to Marseilles 
(p. 28, 21), garrisoning Italy, so far as was necessary, with troops from 
new levies. Curio finds the two legions of Domitius already in Sicily 
(see on p. 22, 33), and so has a force of four legions at his command. 
CE. p. 62, 28. 21. Africam: this province embraced now the terri- 
tory of Carthage at the close of the third Punic war in 146, viz. , the 
two districts of Zeugitana and Byzacium, or the north and east parts 
of what is now the regency of Tunis, recently occupied by the French, 
to the disgust of Italy. — traducere exercitum: this campaign of Curio 
is described at length in ii, chap. 23-44. 22. M. Cotta: mentioned 
onlyhere. — sorte: see on p. 14, 105 23. obtinere debebat: ought to 
have heen holdingf and would have held, had he not been prevented 
from dolng so, as narrated in the next chapter. G. 246, E. 2; Gr. 308, 
c; H. 476,4; 537,1. 

23-36. Caralitani: the people of Car&lis, the chief city of Sardinia, 
in the southem part. — simul : r= s i m u 1 a t qu e ; see on p. 19, 17. 24. 
profeoto: abl. abs. with eo supplied, referring to Valerius. 27. re- 
iiciebat : waa havtTig repaired. 28. Ijucanis Bruttiisque : the names 
of the peoples are used for the countries, as often. These two most 
southem districts of Italy had suffered terribly f rom both parties in the 
second Punic war, and the Bmttii were not admitted to alliance with 
Eome, but kept in a menial state on account of their sympathy with 
Hannibal. The Lucani were virtually wiped out of existence as a 
separate people by SuUa, in revenge for their having aided Marius. 
Citizenship had been bestowed in 89 upon all Italians who did not 
revolt in the Social War, or who laid down their arms within a certain 
time. 33. qui suscepisset: G. 627; Gr. 320, e; H. 517. 35. omnia 
. . . oonfirmavisset: had assured th^m that hehad everything com- 
pletely readyfor war. For the repetition of the same idea for emphasis 
in apta ac parata, prqjectum ac proditum {utterly betrayed), see on 
cog^tum compertumque, p. 13, 34. 

Chap. XXXI. The state of affairs in Sardinia, Sicily and Africa. 

1. Nacti: see on p. 16, 25 ; the word here agrees with the two subjects 26 
of pervenimit, and vacuas with the two objects of nacti. These sub- 
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26 jects and objects are arranged in chiastic order. G. 684; Gr. 844, f ; 
n. 562; cf. p. 17, 28. 2. Tubero: cf. p. 25, 22. 3. cam imperio: 
CLcting as govemor, thongh the imperinm had not been legally given 
him. 4. Bupra: chap. 18. 6. ez fdga: inflight; see onp. 23, 4 
6. vacnam: it had been abandoned by the propraetor of the previons 
year. 7. hominnm . . . conanda: having found means (aditus) to 
do thia hy reasm of his hnowledge ofmen offidplaces and his a^cquaint- 
anee with this province, 9. annis: see on paulo p. 20, 21.— ez 
praetura: see on p. 21, 20. The year of his praetorship is not known. 
12. sublatiB ancozis : transl. bj an infin. co6rd. with ezcedere. 

Chap. XXXII. Caesar quarters Ms army, goes to Eome, and presents 
his case and his demands to the senate (April 1-8). 

13-23. reliquum tempus: the tlme remaining bef ore the intended 
campaign in Spain. 14. intermitteretur: = Yacaum relinqnere- 
tur. 16. ad urbem: not in nrbem ; see on aderat, p. 11, 15. — 
Coacto senatu: i.e. those members of it who had not gone with Pom- 
pey, a mere remnant. Tho tables are tnmed now, and, in the absence 
of the consuls, the two tribunes who had been violently expelled three 
months before, convene the senate, outside the city (cf. p. 13, 31). 
17. legitimo tempore : the legal Hme, viz. ten years, counting from 
his first consulship in 59. See Int. 7. 19. Ijatum (esse) . . . ut . . . 
haberetur: thai a motion had been made . . . that h^s claima (upon the 
consulship) shotUd be eonsidered, etc. See on p. 16, 88-34, and Int. 8. — 
ab z tribunia plebis: i.e. unanimously. Cf. App. II. 7. 21. dicendi 
. . . eztrahente: often eonmmed tims by delay in speahing, i.e. hj 
talking, as every senator had the right to do, ** against time," i. e. 
about matters not connected with the motion under discussion, in order 
to dday and possibly prevent its passing on that day; cf. our **filibus- 
tering." 22. cur. . . passus esset: the infin. is the more usual 
idiom in such a rhetorical question in 0. 0. ; see on p. 16, 4 23. se 
utipopuli beneficio: an obj. clause with prohibuisset; his enjoying^ 
etc. Cf. p. 16, 81. 

24 — p. 27, 4. cum . . . postulavisset: since the proposdl to dismiss 
both armies had eomefnm him. Cf. p. 16, 7. 26. in quo: i.e. di - 
mittendo exercitum. 26, iz.c\xocoaew^et\wouldi7ymr. (}. 515, 
and K. 1 ; n. 493, ii, K. 2. 27. (id) in se recusarent: since they re- 
fused in their otim case, whai they required of an opponent,^^mid,aL 
pezmisceri: utter confusion, anarchy; cf. p. 14, 18. 29. in . . . leg^. 
cnibus: cf. p. 11, 28, 30. in . . . tribunis : cf. chap. 5. — condicl. 
ones . . . latas : cf. chap. 9. 31. ezpetita coUoquia : cf. p. 16, IX ; 
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22, 29; 23,85. 33. illis. . . non futiirum : he would not hurden 27 
them; the pronoiin = vobis in 0. R. 1. ad quos . . . significari: the 
contents of Pompey's remark; that thoae who had ambdssadora sent 
. tJiem were thereby recogniaed as the lawful authority, Pompey was 
arguing against sending legati to Caesar. Cf. p. 12,28. 3. haec 
. . . videri : such hesitation clea/rly hetoTcened, etc. — animi : G. 865 ; Gr. 
214, c; H.402.— operibus: = rebus bello gestis. 4. studuerit: 
= studui in 0. R. ; see on miserit, p: 15, 36. 

Chap. XXXIII. The senate delays to act on Caesar*s recommenda- 
tions through fear of Pompey, and Caesar, after several days of 
fruitless waiting, sets out for Spain (April 5th). 

5. rem . . . do mittendis : the motion to send, etc. — sed . . . non 
rep^ebantur: hut w>en could not he found to send, Gt, 632; Gr. 317; 
H. 497, i. 6. timoris causa: = timore. 8. eodem. . .loco: 
that he wotdd treat alike, 9. remansissent, fiiissent: fut. perfs. in 
O. R. 11. sul:(|icitur . . . qui . . . distrahat : was instigaied . . .to 
delay, — L. Metellus : the most known of him is in this connection. 
12. .hanc rem: cf. 1. 5. — ^reliquasquo res: among these was the taking 
possession of the public treasury (see on p. 17, 25), from which Caesar 
is said to have taken about $17,000,000, overcoming the opposition of 
Metellus by threats of death. Cicero c]aims that this conduct made 
Caesar very unpopular in Rome. People had thought him rich enough 
•to carry on the war at his own expense.* 15. ab urbe: see on ad 
urbem, p. 26, 15, and ab Arimino, 16, 29. Caesar left the praetor M. 
Lepidus in charge of affairs. Cf. p. 61, 35. 

C. THE CAMPAIGN IN SPAIN AND INVESTMENT OP 
MASSILIA. CHAP. XXXIV— LXXXVII. 

a. The InYestment of Massilia. Chap. xxxiy-xxxTi. 

Chap. XXXrV. On the way to Spain Caesar learns that Massilia has 
closed its gates against him. 

20. Corfinio: with dimiserat; cl p. 22,4. 21. Massiliam: a 

very ancient city, probably founded by Greeks during the Persian wars. 
Its Greek name was Massalia. It had always been on friendly terms 
with Rome, giving and receiving favors ever since the second Punic war. 
It was now the port of entry and exit for Gaul, and could not be lef t in 
allegiance to Pompey without endangering that province. Cf . p. 25, 14. 
22. Igili: an island between Corsica and Etruria. The name is oon- 
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27 strued here like those of towns. G. 412 ; Gr. 258, c ; H. 426,1.— Oosano : 
the temtory of Cosa, a town in S. W. Etniria, opposite Igilium. — 
colonis : tenants, 23. praemissos . . . domum : sent home (f rom 
Bome) in advance (prae-). 26. nova officia, vetenmi . . . benifici-* 
orum: some of these are mentioned in the next chapter. Massilia had 
helped the Bomans greatly during the campaigns in Guul, and Caesar 
had not left them unrewarded. Pompey's fayors were nearly thirty 
years old. See p. 28, 7ff. 28. antiquitus erant: had long heen 
under their protection. 31. Castellis: outlying fortresses to protect 
the territory of the city. 



Chap. XXXY. Caesar's arguments with the chief men of Massilia 
produce merely a doubtful dedaration of the city's neutrality as 
between him and Pompey. 

33 — ^p. 28, 6. zv primos : the senate of Massilia consisted of 600 
members; fifteen of these formed a special committee, and three of 
these latter were the chief executive officers of the city. 35. auctori- 
tatem: example. 2. ez auctoritate: officially, i.e. by decree of the 
whole senate. 4. Neque. . .virium: it was neither for their 
judgment nor strength to decide, etc. The dispute did not come within 
their jurisdiction, and they were not powerful enough to interfere. 
Por the genitiyes, see on p. 17, 10. 5. habeat: subJT. in an ind. 
question ; why not haberet? 

7-12. patronos: peoples and cities were wont to select certain 
prominent men at Rome to represent their interests there. Such were 
called patroni, a title which was often a mere matter of compliment. 
— civitatis: i.e. Massilia. — quorum alter . . . auzerit: no mention of 
these things is made elsewhere. It is most probable tiiat the first alter 
ref ers to Caesar (taking up the preceding names in inverse order), con- 
sidering his great influence in southem Gaul. The conquest of the 
Sally es was perhapsmade by Pompey on his way to the Sertorian war 
in Spain, in 77. Cf. p. 27, 25. — Volcarum Arecomiconmi : the Are- 
comici were a part of the powerful tribe of Volcae, who dwelt 
between Narbo and the Rhone. Translate therefore the first name as 
an adj. The Helvii lived further north, on the west bank of the 
Rhone. 8. publice: in the name of the state, i.e. by decree of the 

(Roman) senate. — ^iis: strictly we expect sibi, since the language is 
that of the Massaliots, but Caesar says iis from his own point of view 
as narrator. G. 521, R. 5; H. 449,1, 2). 9. SaUyas: a Greek noun 
of the 3'" decl. 10. paribus . . . beneficiis : abl. abs ; ainee, etc. — 
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tribuere: sc. iis, viz. Pompey and Caesar. 12. nrbe aut portibi»: 28 
see on partibus, p. 23, 8. 

Chap. XXXVI. Eyen this declaration the Massaliots at once violate 
by receiving Domitius. Caesar then hastens to iDTest the eity. 

13. pervenit : cf . profectum, p. 27, 20. 14. Bumma . . . permit- 

titur: he was made commander-Wrchief. 16. quas ubique pos- 
sunt: 08 mcmy as ihey could anywhere. 17. parum . . . instructis: 
sc. iis; those whose iron toork, or wood worh and taeMing were 
incomplete; abl. with utuntur. 19. frumenti: G. 371 ; Gr. 216, a, 3; 
H. 397,3. — ^in publicum conferunt: tJiey made puhlic property, eonfis- 
eated. 20. accidat: sc. ea, referriiig to obsidionem; in case this 
ha/ppened. 21. legiones tres: probably the forces mentioned p. 26, 
14 See also on p. 26, 20. Caesar seems to have arrived at Massilia 
towards the end of April, and begun the negotiations with the city 
which were broken off by their reception of Domitius. These soldiers 
then could haye taken a few days to rest aftei;their hard work in the 
Italian campaign, and then have proceeded by slow marches towards 
Spain, arriving near Massilia just as Caesar saw that the place must be 
besieged. 22. turres vineasque: the former were built up in stories 
to overtop the walls of a besieged city and enable the besiegers to drive 
.away the city's defenders, and even to storm the walls over draw- 
. bridges let down from the towers; sometimes the battering ram was 
worked in the lower story. V i n e a e were co vered and movable gang- 
ways, made fire and missile-proof, under which the besiegers could 
work close up to the enemies' walls and undermine them ; both were 
built at a distance and then moved on roUers up to the city waUs. 
23. Arelate: abl. of "place where ;" a large and powerful city at the 
head of the delta of the Rhone, formerly the chief city of the Sallyes, 
modem Arles. It is first mentioned in history here. 24. a qua die: 
=ab ea die qua ; see on p. 13, 24. — ^materia: timber; cf. 1. 17. 25. 
D. Brutum, C Trebonium: two of Caesar^s murderers. 



b. apenlng of the Spanish Campaigrii by Fabius. Chap. xxxTii—xL 

Chap. XXXVII. While thus delayed at Massilia, Caesar sends Fabius 
forward to occupy the mountain passes into Spain. 

28. Fabium : slightly mentioned in the B. G., now assigned to a 
very important duty. 29. legionibus iii : see on p. 15, 11. — Nar- 
b5ne: a very old commercial town commanding a fertile valley and 
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28 the main road to Spain, made so strong by Boman f avor and Roman 
colonists as to rival Massilia successfully. It gave its name to the 
province. It lay just opposite Massilia on the Gallic gulf. 32. 
Reliquas le^ones: see also on p. 16, 11. 34. ex saltu: not the pass 
near the sea-coast through which the great Roman road to Tarraco 
passed, but a smaller one toward the west, opening directly into the 
valley of the SioSris, on whose west bank Pompey^s legates were posted. 
36. magnisque itineribus: see on p. 18, 24 

Chap. XXXVIII. The arrangements of Pompey's legates to defend 
Spain. 

29 1- demonstratum est : cf. p. 27, 10. 2. Hispaniam citeriorem 
. . . ulteriorem: see on p. 26, 12. The fnrther province seems here to 
have been divided into two districts. These were made separate prov- 
inces by Augustus, Baetica and Lusitania (Portugal). 3. alter . . . 
tertius : = Varro, Petreius, as appears from what foUows. — saltu Oas- 
tulonensi: a mountain range named after the town of Castiilo in 
southem Spain, part of the modern Sierra Morena. 4. Vett5num: 
a tribe N. E. of the Lusitani. 10. Celtiberiae : the central part 
of H. Citerior or Tarraconensis, modem Arragon ; dat. after 
imperantur, like Xjusitaniae, Cant^bris and barbaris. The Canta- 
bri were on the extreme northera coast of this province. 13. ad 
Herdam: near Ilerda, a city of N. E. Spain, modem Lerida, in a com- 
manding position made impregnable by rivers and mountains. 

Chap. XXXIX. Ennmeration and partial description of the opposing 

forces. 

16. scutatae . . . et cetratae . . . cohortes : the soldiers eqnipped 
with large and heavy shields (scntum), or with small and light ones 
(cetra), i.e. heavy-armed and light-armed troops, not organized into 
legions, and serving as auxiliaries. 18. legiones . . . vi: cf. p. 28, 
29, 32. 19. Auxilia : as auxiliaries he Jiad sent — — thousand foot' 
men, etc. The word is contrasted with legiones, and includes all the 
troops mentioned in the rest of the sentence. Cf. App. III, 4. 20. 
superioribus bellis : hia previoua campaigns in Gaul. This body of 
horse he had taken from Gallia Narbonensis, at the beginning of his 
governorship in 58, the second he had enlisted in that part of Ganl 
wliich hc had himself conquerea in 53-49. 22. nobilissimo quoque 
evocato: G. 805; Gr. 93, c; H. 458,1.— huc . . . optimi generis homi- 
num: in addition to these (he had senf) '- of the very best Jcind of 
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men^ etc. The numeral on which hominum depends has fallen out 29 
here, as in L 19. The huc implies an ad jecerat in the leading verb 
praemiserat. 23. Aquitanis : a people just west of Gallia Narbo- 
nensis, inhabiting one of the three parts into which Caesar divides the 
yet unconquered Gallia, B. G., i, 1. They had given hostages to Cae- 
sar during his last campaign. — Galliam provinciam: Le. Gallia 
Transalpina, or Narbonensis, to be carefully distinguished 
from Gallia Oisalpina, since both, as well as the country which 
Caesar conquered, are often loosely called simply Gallia. * Cf . Int. 6. 
24. per Mauritaniam . . . iter . . . facere : it was not an improbable 
rumor, that Pompey, hearing that Caesar had gone to Spain, was sail- 
iug thither with reinforcements, stopping on the way at Mauritania to 
break its alliance with Caesar. See on p. 14, 2. 26. mntuas pecunias 
sumpsit : horrowed money. 28. quod : in that, 29. voluntates : 
see on p. 17, 8. 



Chap. XL. The first skirmish of the oampaign. The forces of Fabius 
become separated by the breaking of one of his two bridges over 
the Sicoris, and a part of them is at once attacked by the enemy, 
but soon reinforced by the other part, which comes by the second 
bridge to their relief . 

30. litteris: lettera, as p. 86, 7; more often a single letter, as p. 11, 1. 
32. inter se: from each other; see on p.20, 13. — ^His pontibus : by 
mecma of, over theae; see on p. 23, 8. 33. citra flumen: <m thia 
Me, i.e. from the standpoint of Fabius, who had marched down on the 
west bank, and was now foraging on the east See on p. 28, 84 35. 
feciebant: crossing the river by the great stonebridge of Ilerda, next 
to which city they had'pitched their camp. Cf. p. 30, 7. 36. Huc; 
i.e. to this eastem bank of the river. 1. egressae . . . praesidio: 30 
marching out as convoy for the forager^, 2. transiBsent, aequere- 
tur : had crossed, was following, and therefore reliqua multitudo (4) 
is the part not yet over the bridge. 6. aggere atque cratibuB : the 
crates were here thrown over the large timbers of the bridge and 
strewn with earth (agger). In p. 23, 18, they served as a frame for 
• breastworks. — quae: G. 616, R. 5; Gr. 187, b (pronouns are like adjeo- 
tives in this); H. 445,3, N. 1.— suo ponte: see on p. 29, 35. 7. con- 
Junctum habebat: denotes the continuance of the completed action 
which would be expressed by conjunxerat. G. 230; Gr. 292, c; 
H. 888,1, N. 11. diversamque . . . constituit : formed in hollow 

9qua/re, lit. a dovible front in ttoo direciionSf ie. a double front on a line 
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30 Borth and south, and also on a line east and west 17. nt . . . uta^ 
rratur : namely thaty etc., a clause appositiye to id. 



c. Caesar'8 Straits before Serda. Chap* xli-4T. 

Ghap. XLI. Caesar arrives at the camp of Fabins, takes command, 
marches to Derda, in front of which, after offering batti^ he 
intrenches himself . 

21. Eo biduo : see on p. 19, 26.— sibi . . . reliquerat : had kept as a 
hody guard, 24. Ipse: taking eammand in peraon. 25. impedi- 
menta : App. III, 16. 26. triplici instructa acie : App. III, 2, d. 
27. castris AfraTiii : its position is giyen p. 31, 19->20. 29. Potes- 
tate facta: characteristic of Caesar^s precise style; translate, upon 
this.-^in medio colle: halfway down the hiU. G. 287, R. ; Gr. 193; 
H. 440,2, N. 1. 30. per . . . dimicaretur : that it was AfraniuiB 
fandt that there was no decisive Jighi. G. 549; Gr. 331, e; H. 497, ii, 2. 
32. intermissis : at a distance of, 34. irallo : see on p. 19, 30. 36. 
videri : be seen, not in its usual meaning to seem, 36. pedtun xv : 
sc. in latitudinem, offifteenfeet in width, fifteen feet wide, G. 
864, R.; Gr. 215, b; H. 396, v. The earth from this moat could be 
31 strewn about so as not to attract notice. 3. prius . . . quam intel- 
legeretur : see on p. 21, 15. 4. Sub vesperum : see on p. 24, 31. 



Chap. XLH. Caesar completely fortifies his position in the face of 
the enemy, and is merely threatened by them. 

6. quod . . . petendus : sinee the maierial for a rampart wouid haw 
had to he hroughtfrom toofar, Le. in case he had determined to make 
a yallum at once, instead of a fossa. G. 599, B. 3; Gr. 308, o; 
H. 511,1, N. 8, and 2. For agger, see on p. 23, 9. 7. Bimilem . . . 
instituit : adopted a simHar plan of operationa, i.e. like the one de- 
soribed in IL 1-2, in that part of the soldiers dug and part stood guard. 

8. singulaque . . . munienda: that is (-que), he aMotted the three sepa^ 
rate sides of the camp which were as yet unprotected by moats to 
separate legiona io he fortified. For the gerundiye, see on p. 25, 18. 

9. ad eandem magnitudinem: see on p. 30, 86. 10. perfici: see on 
profici, p. 22, 29, and cf . fieii, p. 30, 36. — ezpeditas : see on p. 24, 22. 
13. proeUo lacessunt: mxxde cen attack, sc. Caesaris milites. — 
neque: = nec tamen, and yet Caesar did not, etc. G. 482, R. 4; ct 
p. 16, 25. 14. confisuB praesidio : see on diffisui, p. 17, 1. — ^legio- 
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ntim, fossae: subj. gen., afforded hy, 16. longitui : very far. 17. 31 
vallo : at last then the camp was as completely f ortified as if the enemy 
had been miles away. Cf. App. III, 19. 18. reliquerat: p. 30, 25. 
These were probably auxiliary cohorts ; cf. p. 29, 19. 



Chap. XLin. In an attempt to seize a position between the enemy 
and the town, Oaesar's ^oldiers are worsted. 

20. coUem: just S. W. of the city, the present Fort Garden. 21. 
medio: see on p. 30,29. 22. paulo editior: a UtUe Mgher than 
the rest of the level spaoe, aomewhat promi7hefU.--6ccvi^9cvi&^e%\ see 
on feciaset, esset data, p. 16, 18. 23. ponte : see on suo ponte, 
p. 30, 6. 26. Hoc ^e^^ans : JJherefore ; see on potestate iacta, 
p. 30, 29. 26. Itiikesig&i&no^f ^App.^M^ 18. 28. quae . . . co- 
hortes : = eae cohortes qnae. ** An indefinite substantive, which 
the reiative proposition defines, is sometimes drawn into the relative 
proposition, taking the same case with the relative." G. 618 ; Gr. 
200, b ; H. 445,9. 31. aliis . . . subsidiis : wken tJke enemy aent up 
reinforeements. 



Ohap. XLiy. The enemy have such a •strange style of fighting that 
Gaesar's soldiers become demoralized. 

33. ut . . . pugnarent: these subjv. clauses serve really as subjects 
of erat, and may be translated by the infin. ; the style of jighting which 
the enemy uaed, waa to charge rapidly, etc. Genus is then predicate. 
36. ezistimarent: also depends upon the ut of 33 ; (was) to deem it no 
dishonor, in ease they were hardpressed, to retire and abando?^ a posi- 
tion. 1. genere: assuesco and assuefacio commonlytake the 
abL G. 408, B. 2; Gr. 248; H. 886,2; having become wonted to a sort 
ofheathen style offighting. 2. quod. . .moveatur: since it genercdly 
happens that every soldier is much influenced by the practice of those 
districts in which he has long served, — quibus quisque: **when a rela- 
tive and demonstrative proposition are combined, quisque almost 
always stands in the relative proposition, commonly (without emphasis) 
immediately after the relative.'' Gr. 202, e. 6. generis: G. 373; 
Gr. 218, a; H. 399, i, 2. — ab aperto latere: see on p. 23, 4. 6. pro- 
currentibus singulis : wTien the enemy charged heUer-sJcelter. 7. 
neque . . . neque: not correlative = neiiher . . . nor, but = and not . . . 
nor, the first introdueing simply a negative explanation and para- 
phrase of suos ordines servare, the second an ^ditijmiiKdjity^ viz. 
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32 that of tenacity. — aignis: App. m, 17. 8. dimitti: transhite as if 
actiye, parallel with servare and disoedere, all three depending on 
oensuerant oportere, had made up their minda thcU they muat, etc. 



Chap. XLV. Caesar charges upon the enemy with the ninth legion, 
and routs them, but his men pursue too far to effect a safe 
retreat. 

12. qaod . . . aociderat: sc. res ; heeause thinga had tumed out con- 
iran/ to their eocpectation and toont. Pompey^s old veterans did not run 
away from the enemy as readily as his raw recruits in Italy had done. 
17. dum . . . volunt : = volentes. G. 572, R. ; Gr. 290, c; H. 467, iii, 
4. 18. longins : too far, limiting insecati. — fugientes : the fugitives, 
21. Praeraptus locas erat: theplace (apparently a narrow terrace) had 
a aharp pitch toward the plain from which Caesar^s soldiers had 
charged, was perpendicvlarly steep on hoth sidea, and so narrow that 
three cohorta in line of hatile completely filled it, 25. Ab oppido 
aotem: hut from the town down to this terrace, or narrow neck of 
land, the ground aloped gentlyfor a distance of etc. 26. Hac: adv., 
alon>g this terrace our men were retreating, 27. studio: cf. 1. 17. 
28. iniquo: which was a/n unfavorahle one, hoth on account ofita nar- 
rowness and hecame, etc. 30. virtute . . . nitebantur : struggled 
hravely, 32. illis: tJieir number waa consta/ntly increased» 

Chap. XLVI. After a long and desperate retreating fight, Caesar^s 
men draw their swords and charge up the slope toward the 
town, and while the enemy are still in flight, tum and cross the 
dangerous terrace to the plain and their camp. 

36. horis quinque: duration of time is sometimes expressed by the 
I abL G. 392, R. 2; Gr. 256, b; H. 379,1. 1. telis: = pilis. App. 
lU, 3, b. 4. cohortibus: of the enemy, as cohortes in 1. 2. — non- 
nulla parte: partiallyf though it raight be the coUective subj. of com- 
pulsis, instead of cohortibus. 7. dejectis atque inferioribus : very 
low; see on cognitum compertumque, p. 13, 34. — in jugum . . . con- 
nititur: clamhered up to ihe ridge, i.e. the steep slope to the plain from 
the terrace ; see on p. 32, 21. 9. vario certamine : now one side, 
and now the other seemed vietorious. 10. Nostri: we would use a 
part. gen.; see on p. 19, 36. 11. ez primo hastato: App. UI, 11, c. 
12. ex inferioribus ordinibus : App. UI, 11, a, end. 13. amplius: 
see on p. 19, 6. 14. primi pili centurio : sce on p. 17, 20. 
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Chap. XLVII. Both sides claim a Yictory. 33 

16. praefertur: sc. ab utrisque, which has been incorporated in 
the appositional clause as utrique; wm advanced hy hoth parties, yiz. 
that they had come off mctorioua, 17. se . . . discessisse exis- 

timarent: the latter word repeats with great preciseness the opinlo. 
Translate as if = discessissent. 20. locum tumulumque : the 
second an explanation of the first; th>at is, the mound, See on p. 31, 
8.— quae: G. 616, R. 3, ii; Gr. 199; H. 445,4 22. quod. . . quod 
, . . quod: repeated for emphatic enumeration, as p. 21, 19-20. Caesar 
seems unwilling to admit an evident defeat. 



Chap. XLVIII. The riveis are suddenly flooded, and Caesar^s sup- 
plies cut off . 

. 28. biduo quo: two days after. See <m p. 19,26; quo and eo are 
used where we expect postquam and post. H. 430, N. 2. 31. 
montibus : the snow-capped Pyrenees. — ^proluit, supevairit : sc. ea, 
referring to tempestas, rain storm. 34. supra demonstratum est: 
to be inferred from chap. 41, but not deflniteiy stated there. 2. sup- 34 
portare, reverti: dependent on poterant (5). 3. pabulatum: G.436; 
Gr. 302 ; H. 546 ; cl pabulandi . . . causa, 1. 12. 4. commeatus : pro- 
insion trains. 6. Tempus: segbson oftheyear. 6. hibemis: the 
word must mean here winiter granaries, but is not used in that sense 
elsewhere. Some editors therefore alter to acervis. The grain had 
not been harvested, and yet was not so green that it could be used as 
fodder for the beasts. 7. ac . . . ezinanitae (erant) : coOrdinate 
with the clause Tempus . . . difficillimum. The civitates must be 
such as lay between the Sicoris and Cinga, on Caesar's line of march. 
9. reliqui: see on frumenti, p. 28, 19; am>ything of a remainder, any- 
thing left, 10. quod : see on quae, p. 33, 20 ; which might have 
afforded the next hest relief for the sca/rcity, i.e. if they had not been 
removed. See on p. 31, 6, and cf. App. III, 8, c. 14. I^gionum: cf. 
p. 19, 2.~oetrati: see on p.29, 16. 15. quibus: for whcm it was 
easy, etc. 16. utribus: inflated leathem bags or bottles, on which 
they swam. 

Chap. XLIX. The enemy, however, is abundantly supplied. 

18. copia: G. 389; Gr. 248, c; H. 421, ii. 19. provincia : His- 
pania Citerior. See on p. 25, 12. 20. pabuU: fodder for the beasts. 
21. £eicu2tates: acc., mpplies.—^an» Ilerdae: see on p. 29, 85. 22. 
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34integra: pred. attributive of loca, the object of pra«bebat; gaveae- 
ees8 to the regions across the river still intact. G. 324; Gr. 186, c; H. 
442. — quo: to which; the rel. adv. is common in Caesar for the reL 
pron. with a prep. — omnino . . . non poterat: was utterly unable. 

Ghaf. L. Caesar makes a vain attempt to repair his broken bridges. 

26. perfici: see on p. 22, 29; its subj. is id understood, refernng to 
reficere pontes ; to these words also quod refers. 27. cum . . . tum: 
net ordy , , .bvi aiso. 29. rapidissimo flumine: abl. abs. ; aince iha 
river was very ewift, QL p. 23, 11, and see on p. 67, 20. 

Chap. LI. A oonvoy of proTisions on the way to Caesar from Ghral 
is attacked and dispersed by Afranius. 

31. habebant: an exphination of Caesar's, not part of the O. O. G. 
630, R. 1 ; Gr. 336, b; H. 529, ii, N. 1, 2).— flumen: the Sicoris. 32. 
Rutenis: a tribe on the northem border of Gallia Narbonensis. 33. 
Gallia: i.e. the part conquered by Caesar. See on p.29,23. — fert: 
reqwiree. - 34. c^jusque generis: of every dase, of aU sorts, 36. 
nullus ordo: sc. iis erat. 36. suo quisque: se and suus gen- 
eraliy stand bef ore quisque,in prose. Cf . quibus quisque, p. 32, 2. 
85 !• ^i: allowing themselves, etc., althqugh Within twenty miles of the 
enemy. 2. honesti: of noble hirth, as shown by the next dause. 
3. legationes: these were coming in response to the appeals of the 
legati Caesaris. — erant . . . erant . . . erant: see on p. 33, 22. 4. 
flumina: must mean here the swollen waters of the river; cf. ad flu- 
men, p. 34, 31. 6. de noete: while it was yet night. G. 893, B. ; H. 
434, i 7. sese . . . ezpediunt: put themselves infighting trim; see 
on ezpeditos, p. 24, 22. 9. dum. . .potuit: as long as a struggle of 
the same nature for both parties cotUd be made, i.e. cavalry against 
cayahry. 10. pauci : though few in numher, — sustinuere : Caesar uses 
this f orm of the perf . 3'* plur. only once more in this history, p. 103, 
28. 12. Hoc . . . momentum : the time which this cavaJry fight 
oecupied contributed mttch to the saJvation of our party. — ^nostris: the 
crowd which the archers and knights were escorting. 14. sagit- 
tarii : see on Nostri, p. 33, 10. 16. calonum : App. IH, 16. — ^im- 
pedimentorum : pach-horses; cf. B. G. yii,45, magnnm numerum 
impedimentorum. . .mulorumque. 

Chap. LII. The famine prices of grain in Caesar^s camp, and hia 
efforts to relieve the scarcity. 
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16. tamen: although so few were lost in the nSaxr just deflcribed, 35 
gtill, in conaeguence of aU theae irottblesy the price of grain roae, 17. 
quae . . . res: i.e. annona. — ^fere: generaUy. 18. ingravescere con- 
snevit: w w(mt to mmnt up. G. 228,2; Gr. 279, d, R.; H. 471, ii, 3.— 
ad denarios . . . pervenerat: App. III, 8, d. 19. vires . . . demin- 
uerat : App. III, 3, c. 20. in dies : diff ers f rom quotidiein always 
denoting inerease or decrease. 21. tam: with magna, and also se 
. . . inclinaverat, cmd 8o mueh had fortune changed for the worae. 
24. Buperioresque haberentur: cf. p. 33, 18. 28. tutabatur: tried 
to reliece; the use of the verb elsewhere is in the idiom suos ab in- 
o p i a , ^o reliew from. 



Ghap. LIII. The effect of the news of these thlngs at Bome. 

29. pleniora . . . uberiora: freely, ufith additione even and eQsagger- 
ationa. G. 312,1 ; Gr. 98, a; H. 444,1. Gl p. 111, 18, where the stand- 
ard of comparison is expressed. — Romam ad suos : see on p. 18, 24 
So domum . . . ad Afranium below (32),= ad domum Af ranii. 30. 
perscribebant: wrote in detail (per-). 32. magni . . . fiebant: greait 
thronge vnth warm congratulations eame to the residenee of Aframus 
atHome. 34. pnncipe8: = primi, to have beenthefirat tobring, 
etc. 35. ez omnibus: instead of the part. gen. G. 371, K. 6; Gr. 
216, c; H, 397, 8, N. 3. 



Chap. LIV. Caesar extemporizes boats, crosses the river, fortifies a 
position on the other side, builds a bridge, and brings into camp 
his proyision train. 

3. ct^us generls: = ejus generis quod, attraction and incorpora- 
tion of the pronoun. — eum: G. 333; Gr. 239, c; H. 374. — ^superioribofl 
annis: 55 and 54. B. G. iii and iv. 4. usus Britanniae : his ex^ 
perience in Britain; cf. p. 26, 7.— prima statumina: lowest ribe, next 
the keel, forming the bottom of the boat. 6. reliquum corpus: tThe 
reet of the hull (i.e. the sides) ufaa woven together out of ufithes, and 
covered toith hidee. 6.^ carris Junctis: one supporting the bow and 
another the stem of the boat. 7. militesque . . . fiumen: G. 380, 
K. 1; Gr. 239, b; H. 876. 8. continentemque ripae coUem : a 

hiU which formed pa/rt_ of the river-bank, 9. priusquam . . . sen- 
tiatur: sc. ut, too soon to be perceived by, See on p.31, 3. 12. 
commeatus : cf. p. 34, 31. — qui . . . processerant: cf. p. 34, 8-^. 13. 
eacpedire: reUeve, 
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^ ^ UHAP. LY. Bj means of this bridge too Oaesar makee a successfol 

foraging expedition, 

14. partem flumen: see on 1. 7 above. 17. cohortibusque . . . 
missis: and when light armed cohorta were sent to their aid, i.e. the 
enemy^s foragers. See on p. 29, 16. 21. seclusam : translate as a 
finite verb coCrdinate with circumveniunt, etc. 22. eodem ponte : 
see on p. 29, 82. 

d* Hie Siege of Mamtlia (continaed A*om chap. xxxri). The flrst 
Sea-flght. Chap. iTi— iTiiL 

Chap. LVI. The Massaliots under the lead of Domitius prepare to 
attack the fleet of Brutus. 

24. usi: G. 278, R. ; Gr. 290, b; H. 550, N. 1. 26. tectae: Le. with 
decks oTerthe rowers fortheir protection. — ^huc: = ad has naTes; 
see onp.29,22. 28. supra: p. 27,28-30. 31. has . . ..complet: 
cf . p. 27, 21-23. 

Chap. LVII. The counter-preparations of Brutus, and the opening of 
the battle. 

36. antesignanos : App. III, 18. The tactics adopted by Brutus made 
their fighting qualities just as aTailable on sea as on land. See below, 
p. 37, 24-28. By these same taetics Brutus had won a naTal Tictory 
87 over the V e n 6 1 i , B. G. iii, 14-15. 1. id muneris : th^t as a special 
privilege; see on p. 34, 9, and cf. id munus legationis, p. 27, 7. G. 
871, B. 1. 2. manus ferreas atque harpagones: gra^irhg irons 
a/nd drags, both with chains or ropes attached, by which they could be 
hauled back after being hurled, and with them whateTer they fastened 
to. 7. nostris virtute cedebant: yield to our men in valorj i.e. be 
inferior to them. 8. modo: hut just now. 11. suam probare 
operam: to show tohat they could do, 

Chap. LVIII. In spite of superior dexterity, the Massaliots are forced 
to dose quarters and totally def eated. 

13. confisi: see on pp. 17, 1 ; 36, 24. — nostros . . . non ezcipiebant: 
dodged our saUors and so avoided their attachs, 14. quoad licebat: 
as long as they were allowed tOy etc. 15. circumvenire nostros: ie. 
attack theni on the ilanks. 16. transcurrentes : as they dashedpast. 
17. cum . . . ventum: wTien they had beenforced into close quarterSf in 
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thdr yarions tricks of attacking. 19. cnm . . . tam (22): not ordy 37 
. . . hut cUso. 21, erant producti: Jiad been tranaferredy or promoted, 
— neque . . . vocabulis . . . cognitis: abl. abs., but best translated as 
if coordinate with producti erant, = TOcabula. . . cognoverant, 
<md who did not yet (dum) Tcnow even the names of the tackling. 23. 
subito: cf. p. 28, 24. — non. . .habebant: lit., h>ad not the mme advan- 
tagefrom speed, i.e. were not so mift, Caesar often dwells at length 
on the disadvantages under which he or his men labor, as if to enhance 
the glory of the victory which f ollows in spite of them. So he seems 
fond of describing the arrogant confidence which his enemies feel after 
a victory over him, since it only heightens the effect of his ultimate 
triumph over them. Cf. chap. 53, and especially iii, 72, 82-83. 24. 
dum. . .daretur: provided only they got a chame, etc, G. 575; Gr. 
828; H. 513, i. 25. aequo animo: calmly. 27. divMrsi: in hoth 
dtrectione, off both sides of their own ship; see on p. 30, 11. 31. in- 
tereunt: were lost. 

e. Caesar's Snceesses before Herda. Chap. lix— Ixii. 

Chap. LIX Caesar^s cavalry keep the enemy more and more shut up 
in the city. 

32. Hoc primum . . . simul: first this good news was brought . . . 
a/r^ at the same timSy etc. 33. Hli: ths enemy, 34. alias . . . pabu- 
labantur, alias . . . fugiebant : somefimes . . .at other times, now . . . 
now, etc. The first explains minus libere, the second,'minu8 audacter. 
36. angnstius: toithin narrower limits. 2. ez medio itinere: see on 38 
p. 22, 24. 3. sarcinis: App. III, 3, c. — ^fugiebant: its conjunction is 
omitted, and they were wont to Jlee either when . . .or when, etc.— Pos- 
tremo : at last. 

Chap. LX. Many neighboring Spanish peoples join Caesar^s cause. 

6. Oscenses, Oalagurritani, etc. : ail tribes and cities of K. E. Spain. 
Some of the names still remain, as in Huesca, Calahorra, Tarragona, 
Spanish cities of to-day. 13. signa: App. III, 17, b.— ez statione: 
cf. p. 31, 28. 15. ezpedita: see on p. 36, 13. 16. auziliis legio- 
num: the re-inforcing legions; see on p. 31, 14. 17. dicebantur: see 
on p. 29, 24. 

Chap. LXI. Caesar begins works designed to make the Sicoris forda- 
ble near Ilerda, and the enemy thereupon decide to evacuate 
the city. 
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38 20. magno droiiita: cf.p. 36, 7. 21. locum: about tria milia 
passunm up the riyer, as we gather from p. 40, 10-11. 26. mol- 
tmn . . . valebat: cf. p. 29, 19-22. 27. ipsi . . . ezcedere: to retreat 
ihemselvea, instead of forcing Caesar to do so, as they had hoped. — 
Celtiberiam: see on p. 29, 10. 28. illa res, quod: that weU knotcn 
factf that, etc. 29. quae . . . civitates: the noun incorporated in the 
rel. clause from the preceding generibus civitatum; seeonp. 31, 
28.— bello: 80-72 B. C. See App. I, Sertoriua. 30. victae: hecause 
eonquered by him (Pompey). — absentis: see on p. 16, 34. 31. in ami- 
citia: i.e. loyal to Rome and the party of Sulla. 33. Hic: in Celti- 
beria. 34. suis locis: see on p. 23,3, partibus; hy ehoosing their 
oum poaitions; suis of ten = i d o ne i s in this connection. 36. con- 
quirere : teanslate freely as a passive, which is more usual with j u b e o . 
Cf. p. 32, 7-8, and note. 36. OctogSsam: somewhat below the juno- 

39 ^on of the Sicoris and Hiberus, S. W. of Ilerda (Lerida). 2. navibns 
Junctis pontem: apontoon bridge» 4. pedum zii: sc. in altitu- 
dinem. The enemy^s design was to put the Hiberus between them 
and Caesar. They would then be in a fresh and fruitful country and 
<sould bring Varro up to their support (p. 29, 7-9). 

Chap. LXII. Caesar hurries on his works so that by the time the 
enemy's bridge over the Hiberus is reported nearly ready, his 
cavalry can f ord the Sicoris. 

6. continuato . . . opere: abL abs. 6, huc . . . rem: h^ hrougTit 
mattera so far at last; for reduzerat, see on redditis, p. 11,1. 8. 
pedites . . . ezstare : hut ordy the shouMers and upper parf of ihe 
hreast of the foot-aoldiers couM he dbove water, For hmneris and 
pectore, G. 400; Gr. 250; H. 423. The infin. depends on possent sup- 
plied from the preceding clause. 9. cum . . . tmn: not ordy . . . hut 
alao, 10. ad transeundum: unth reference to, instead of from 
ero88ingf = &h transeundo, a construction used with verbs of hin- 
dering, delaying, etc. Cf. p. 71, 28. 11. tamen: though Caesar's suc- 
cess was only partial ' since only cavahy could cross the river, stUl, etc. 

f. Betreot and Sarrender of Afranius ond Petreias. Chap. 
Ixili-lxxxYu. 

Chap. LXIII. As soon as the enemy begin their retreat, Caesar sends 
his cavahry to hang on their rear and harass them (July 25th). 

13. eo magis: eo much ihe more; for the abL see on humeris above, 
L 8. 16. traduacerant: cf. L 3. 17. Relinquebatur . . . nihil nisi 
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uti . . . : no altemative was left Caesar hut to, ete. See on p. 26, 9. 39 
18. male haberet et carperet: annoy and harass. — ^Pons . . . ipsios: 
his own bridge, Le. the crossing by this. 19. habebat: requiredy inr 
volved a long circuit; see on p. 38,20. — itinere: for the distance see- 
1. 1. A two days' march. 21. de tertia vigilia: see on pp. 21, 11; 
35, 6. Between one and two o'clock in the moming. 22. novissi- 
mum agmen : the rear. 23. morari : sc. i 1 1 o s . 

Chap. LXIV. Caesar^s foot-soldiers clamor to pursue, and at last 
successfully cross the river and overtake the enemy. 

26. equitatns nostri proelio : by the attacks of our cavalry. 26, 
novissimos illormn: the same as novissimum agmen, 1. 22, of whieh 
eztremnm agmen, 1. 27, is a part. The cavalry overwhehned detach- 
ments of the rear guard, but were drlven back when the whole rear 
guard (universarum cohortium impetu) faced about and charged on 
them. But a delay of the rear guard meant a delay of the whole army. 
27. nonnumquam. . . alias: = alias . . .alias; see onpp. 22,23; 37, 
34. — sustinere : intransitive, = halted; agmen is subj. 28. inferri 
fignsii a charge loas made. 29. conversos: i.e. nostros. For the 
interchange of active and passive infin. cf . p. 32, 7-8. 30. circukuri, 
dolere, adire, obsecrare: historical infins. with milites as subj. nom., 
gathered in hnots and lamented, et% G. 650; Gr. 275; H. 536, 1. 
32. obsecrare . . . parceret: a/nd hegged them to teU Caesar not to be 
chary of, etc. 36. tantae magnitud|£i fluminis: highly emphatic 
for tanto flumini. 2. centuriis: App. III, 2, a. 3. sustinere 40 
non posse: unable to hold out; see on p. 39, 27. 6. supra, infra: the 
first to break tha f orce of the current, the second, 11. 6-8. 9. tripli- 
cemque aciem: see on p. 30, 26. The three lines marched in columna' 
of course (each cohort in the figure App. III, 2, d, to the right face), 
one after the other, or parallel to each other, and did not deploy into 
line of battle until near the enemy. 11. addito, interposita: abl. 
abs. expressing concession, though, etc. See on p. 38, 21. 12. qui . . . 
ezissent: G. 637; Gr. 320, e; H. 515, iii.— ante horam diei viiii: Le. 
between three and four o*clock, p.m. **The hour, being uniformly j^ 
of the day or of the night, of course varied in length with the length 
of the day or night at different seasons of the year." A very large 
proportion of the time must have been occupied by both armies not in 
marching, but in crossin^ the river, one party by a narrow bridge, the 
other by a. dangerous ford. Instead of following the Sicoris down to 
the Hiberus, and this then down to Octogesa, Afranius and Petreius 
evidently tried a short cut through the hills. 

Digitized by VjOOQIC 



178 CAE8AR'S CIVIL WAB, 

PAGX 

40 Cfap. LXV. The enemy halt and assume the defensive. 

13. procul visos: as they eame into sight a long way off. 16. ne 
. . . oldiciat: 8o he had rested them after the march down to Ilerda, 
p. 30, 27-28.— conantes: sc. illos . 18. a. . . v: a^ a distance of, or, 
five miles off. G. 335, R. 2; H. 379, 2, K 19. excipiebant: lit. 
received those taking this route, hence, followed, came next. — ^Hos 
montes intrare cupiebant, ut . . . traducerent : the hills along the 
Sicoris aro here separated from a range stretching east and west by a 
narrow and rugged pass, extending south to the Hiberus (Ebro). See 
note at end of chap. 64. 23. Quod . . . conandum: this th^y ought 
to have tried emdptU throtigh at all haaards. See on erat . . . peten- 
dus, p. 31, 6. 



Chap. LXVI. Caesar checks the enemy's attempt to march on by 
night. Both sides reconnoitre. 

28. equitibus: sc. nostris. 29. signum. . . conclamazl: App. 

111,16. 31. impediti: explained by sub onere = sub sarcinis. 

41 App. m, 3, c, end. 1. prozima intercedere: directly intervened. 

2. ezcipere: see on p. 40, 19. 3. qui: see on p. 42, 10. — ab . . . 

negotii: hewould have no trouhle in, etc. 



Chap. LXVII. Afranius and Petreius discuss whether to advance by 
night or by day. 

7. prius . . . quam sentiretur : too soon to he discovered; see on 
p. 21, 15. 8. conclamatum esset: cf. p. 40, 30. — argumenti. . .loco: 
took it inplace ofproof took itfor gra/Ated. 9. eziri: pass. impers. 
like veniri, 1. 7, representing the simple action in the abstract, with no 
reference to the persons performing it; translateas if act. — Circum- 
fundi: used in a reflexive or "middle" sense; acattered thsmselvea 
about. 0. 0. after a verb of saying understood. 11. in civili dissen- 
sione : because all restraints seem weakened then, more than in a war of 
defence or even of conquest. 12. timori . . . consuerit: usually paid 
more heed to his fright than.to his military oath. 13. At lucem . . . 
afiferre: hut daylight of iiself, they argued, produced much restraint, 
hecause all are loohing, much also wasproduced hy, etc. 16, omni 
ratione: see on p. 40, 23. 17. etsi: even though ; the abl. abs. alone 
might express this relation. — simima ezercitus : sc. p a r t e ; the greater 
part of; abl. abs. with salva. 
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Chap. LXVIJI. Caesar starts on a detdur over the hills to cut off the 41 
enemy Irom the Hiberus. 

20. albente caelo: when the aky was getting gray, i. e., ai early 
dawn, for the more iisual prima luce, p. 39,24. 24. Ipsi: he 
himself had to cross, etc. G. 353 ; Gr. 232 ; H. 388. 26. per manus 
. . . traderentur : ioere pasaed along from hand to hamd. — ^inermi: 
oftener of 3^ decL = inermes. 27. alil ab aliis: hy one another; 
see on p. 21, 8. 28. eum: attracted from id by finem. G. 202, R. 
5 ; Gr. 195, d; H. 445,4. The pronomi is explained by the appositional 
clause si . . . potuissent. 



Chap. LXIX. Caesar deceiyes the enemj at first into a belief that he 
is retreating, but soon his design is perceived, and both armies 
engage in a race for the pass leading to Octogesa. 

32. prosequebantur: sc. nostros.— necessarii . . . reverti: giyes 
the gist of vooibus. — victus: gen. sing. 34. iri: sc. a nostris, 
and see on p. 41, 9. 35. laudibus ferebant: msntioned imth praises, 
i.e. extolledy congratulated th^maelves on, 36. castris: see on par- 
tibus, p. 23, 3. 1. quod: its antecedent is strictly id understood as 42 
subj. of a(^'uvabat; without this antecedent«quod. . . videbant serves 
as subj., the fact that, etc. — sine . . . Jumentis . . . profectos (esse): 
of. p. 40,4. 3. retorqueri agmen: Caesar probabiy marched down 
from the hill on which his camp was pitched (p. 40, 26) directly towards 
Herda, but then veered slowly to the east, when the hilis themselyes 
^oncealed his further march till the head of his column appeared 
marching S. E. and already past the camp (superare regionem castro- 
rum) of the enemy. 5. animum adverterunt: = animadyerte- 
runt ; see on militesque . . . transportat, p. 36, 7. — ^fugiens laboris: 
**this is the only participle which Caesar uses like an adj. with the 
gen., and he does it only in this place." 6. quin . . . putaret: as 
not to thinh it necessary to leave the cam>p at once cmd head Caesar off. 

Chap. LXX In spite of great disadvantages Caesar wins the race, 
occupies thQ pass, and cuts off a detachment of the enemy with 
his cavalry. 

9. Erat . . . occuparent : the whole struggle as to which should oc- 
eupy, etc, depended on their speed. 10. utri: which of two ; so 
prius, first of two. G. 315, and R. A rare exception in p. 41, 3, qui 
prior. 12. Res . . . huc erat . . . deducta: the case was redueed to 
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42 tl^is dilemma. 16. relictas: cf. 1. 8. 18. ex: after issumg from, 
19. aciem instruit : between the enemy and the pass whieh thej had 
so eagerly desired to reach (p. 40, 19), while his cavalry were between 
them and Ilerda or their camp. See nezt sentence. 22. in montem 
. . . excelsissimns : t?ie highest hiU anywhere in sight» G. 618, 3"* ex- 
ample; Gr. 200, d; H. 453,5. 24. eodem .... contenderet: m4g7U 
try to gain the sam^e position. 25. jugis: aZong the ridges; see on 
pontibus p. 29, 32. 28. minimam partem temporis: an instant. 

Chap. LXXI. Caesar*s soldiers are eager to make a general attack 
while the enemy are partially demoralized. 

30. bene gerendae rei: for a suecesaful hlow, 32. sustinere: 

nsed absolutely, as in pp. 39, 27; 40, 3; hold their ground. Cf. L 28. 
The sentence is explanator>' of id, 1. 31. 33. cum . . . confligeretur: 
wlien the struggle should he carried on in the plain, as it would be the 
moment the enemy were dislodged, or descended from their hill for 
water, provisions, or a retreat. 34. idque: i.e. an attack which 
should so dislodge them. 36. ne dubitaret: crying do not heeitaU 

43 to aitacJc. 2. contra: adv., on the other hand.—mvX^ rebus . . . 
quod : in mcmy waysj viz. hy, etc. See on omnibus rebus, p. 14, 27. — 
suis: cf. p. 42, 21-30. %. collatisque. . .signis: the abl. abs. denotes 
the cause of conferti, and this the cause of neque . . . servarent; and 
hecause their standards were all huddled together, they were erotoded, 
and 80 kept neither their companies nor cohorts intact. For signis, 
ordines, signa, App. III, 2, a; 17, b. 5. Quod si : as for which, if 
= hut if. G. 612, R. 1, end; Gr. 156, b; H. 453,6. 6. datum iri: 
less common than fore ut daretur with the nom. See on p. 16, 12. 

Chap. LXXII. But Caesar is not wilUng to attack, hoping to come to 
terms without loss of life. 

8. in eam spem* venerat: h,ad hegun to hope, 10. quod . . . in- 
terclusisset: see on p. 20, 31. 11. Cur . . . amitteret: why, thought 
Caesar, ahould he loae, etc. 0. 0. after a histor. tense supplied. — ex 
suis : see on p. 35, 85. 12. optime . . . meritos : who had served him 
most faithfully ; cf . p. 17, 12. 1 3. cum non minus esset imperatoris : 
since it was no less the duty of a general, since it showed no less general' 
ship, etc. G. 365 ; Gr. 214, d ; H. 402. 14. consilio : strategy, 

15. interficiendos : must he slain, in case of a battle. 16. rem 
obtinere: to win the struggle. 17. plerisque non probabatur: G. 
852, R. ; Gr. 232, b; H. 388, 3; cf. p.44, 26; did not j^ease the major- 

Digitized by V^OOy It^ 



NOTES.-^BOOK I, 181 

PAOE 

tVy, viz. of the officers, who nevertheless held their peace. The aoldiera 43 
however (vero) did not restrain their feelings. 22. castra: cf. p. 42,6. 
23^. r«£srunt: f or the more usual recipiunt. 

Chap. LXXIII. The perplexity of the enemy, and their eftorts to geib 
water without danger of attack. 

27. de reliqais rebus: eonceming the courees ettll open to them, 
28. Brat. . . si veUent: G. 599, R. 2; Gr. 811, c; H. 511,1. 29. 
Tarraconem: but this had joined Caesar; cf. p. 38, 7. — nnntiantur: 
personal for the impersonal construction, it was cmnotmeed thcU, eto. 
G. 528; Gr. 330, b; H. 534,1, N. 1. 31. cohortium alariarum: Apj^ 
in, 4. Zb, ipeit^ei cmd in perBon. 

Chap. LXXIV. While Afranius and Petreius are away from the 
camp, the soldiers of both armies arrange an armistice, and 
Caesar^s hopes of avoiding loss of lif e seem fulfilled. 

1. vulgo: in erowds.^cfaesa quisque: see on p. 32,2. 3. omnes 44 
omnibus: put side by side for rhetorical eflfect. G. 688; Gr. 844, g; 
H. 563. Cf. p. 43, 25. 4. pepercissent : cf. p. 43, 20-22. 5. 
fidem quaerunt : inquired about the truatworthiness of, etc. — ^rec- 
tene: whether . . . «a/eZy, etc.— iUi: i.e. imperatori, Caesar. 6. 
fecerint : sc. id, referring to se commissuri. — armaque: we would 
use an adversative conj., hut had, etc. See on p. 14, 13. 8. provo- 
cati: encouraged, because Caesar's men answered favorably. — ^fidem. . . 
de . . . vita: a pledge to apare the life of, etc. Cl 1. 5. 9. in se 
. . . concepisse : to have taken to thsmselves, i.e. to have harhored, 
plarmed. 11. signa translaturos : seeon p. 38, 18. 12. primorum 
ordinum: App. III, 11, a, end. 13. invitandi causa: to ahow them, 
ho^itality. 14. binis: G. 95, R. 2; Gr. 95, b; H. 174, 2, 8). 17. 
evocaverant : sc. illi, ie. Afranius and Petreius. 19. aditnm 
commendationis: cm introdudion. 20. haberet: after per quem 
= ut per eum. 22. laetitia: ''Caesar uses the abl. with plenus 
only here; elsewhere the gen." — omnia: the hearta ofaU. 25. pris- 
tinae lenitatis: chap. 72. 26. a cunctis: see on p. 43, 17. 

Chap. LXXV. Afranius gives up all for lost, but Petreius breaks up 
the parley and f orces the soldiers into their respective camps. 

27. opere: cf. p.43, 80-86. 28. sic paratus . . . ut . . . ferret: sc. 
animo, dispoeed to bear. A&anius was afterwards accused of 
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44 tareacheiy by the more ardent friends of Pompey ; iii, 83, 31. 30. 
non deserit sese : did not lose his presence of mind, — ^familiam : see 
on p. 18, 4. — ^praetoria cohorte: App. III, 13. 31. beneficiariia : 
soldiers who, like the evocati, were exempted bytheir commander 
from the moie tnenial camp duties; favorites. 36. ezterriti: though 
frightened. — sagis: App. lU, 3, a. The garment here serves as a shield. 

45 2. in sUtione: cf. p. 31, 28. 

Chap. LXXVI. Petreius oonstrains his soldiers to swear renewed 
allegiance to Pompey, and brings matters back to the old 
footing. 

4. manipnlos: App. III, 3. 6. neu se neu . . . obsedrat: i.e. et 
obsecrat ne se neu, etc. — adversariis . . . tradant: aUow their «na- 
mies to injttre. 6. Fit concursus : stronger than oonoxirritur. 
7. praetorium: App. III, 19. 8. sibi . . . consilium capturos: see 
on p. 11,8. 10. Jofifiurandum: a second acc. with adigit, instead of 
a dat., or the acc. with ad ; see on flumen transportat, p. 36, 7. 11. 
centuriatim: App. III, 2,.a. 12. idem : G. 331, B. 2; Gr. 240, a; 
H. 371, iL— quem quisque: seeon p. 32, 2. 13. productos: see on 
reprehensas, p. 26, 2. 16. nova reUgio: ths fresh restraint, 

Chap. LXXVII. Caesar's course toward the enemy^s soldiers found 
in his camp. 

18. qui milites . . . venerant: see on p. 31, 28. 23. priores or- 
dines: App. III, 11, a.— in . . . honorem: which they had held under 
Pompey. App.III, 9. AU tribuni militum were equites, but 
not vice versa. 



Chap. LXXVIII. The enemy are driven to an attempt to regaiii 
Ilerda, but Caesar f ollows and haraj»es them. 

26. pabulatione: wTien they tried toforage, 27. frumentum . . . 
efierre: App. III, 3, c. 28. facultates ad parandums meane, money 
tohuy, sc. hoc, i.e. frumentum. 29. insueta ad: **elsewhere 
Caesar uses the gen." ; cf . p. 32, 5. 31. consiliis duobus : cf . p. 43, 28. 
33. reliquum consilium explicaturos: develqp a pla/n for thefuture; 
46 see on p. 43, 27. 34. quo: i.e. et tanto. 2. qoin . . . proelia- 
rentur : loithout . . .fighting, G. 561, 1, 3"» Ex. ; Gr. 319, d; H. 
604,1, N. 
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Chap. LXXIX. The tactics of the pursaed. 46 

4. oohortes: of the enemy. — plnresque. . . subsistefcant: on level 
ground where Caesar^s cavalry could harass them, more cohorU than 
usual were put at the rear, so that the main body could go on un- 
molested. 7. qui antecesserant : = antecedentes. The omitted 
antecedent is subj. of protegebant; cf. next line. 9. morantibus: 
i.e. iis qui succedebant. — equites: of Caesar. 13. eo sum- 
moto : a/nd when this had been dispersed to suddenlj cross the valley 
in a body on the donble quick, and make a stand on the other side. 
16. tantum . . . aberant: sofa/rfrom getting help from their own horse- 
men were they, In this sense the sing. ofauxiliumis more common. 
Qc. 75, C ; Gr. 79, c ; H. 132. 18. ultroque: and protected them 

beaides, instead of being protected by them. 19. quin . . . excipere- 
tur: see on 1. 2. 



Chap. LXXX. As the enemy try, by a ruse, to hasten forward, Caesar 
threatens them with inf antry as well as cayalry. 

22. tum . . . enim: in this instance . . . namely, 23. peragitati: 
"used only here by Caesar, and seldom by any one else." 24. una 
fronte contra hostem : only on the aide toward the enemy, as Caesar 
had done, p. 30, 35, but here as a mere feint. 26. neque: btU . . . 
not; seeonp. 44, 6. 26. constitVLtaL: pitcTied, 27. animum ad- 
vertenmt: see on p. 42, 5. Cf. 1. 29. 31. hora x: this order applied 
only to the pabulatores, the equites he orders to foUow at once. 36. 
imiversum: in a body. 



Chap. LXXXI. The enemy are forced to encamp unfavorably, and 
Caesar beglns to hedge them in. 

1. idoneum locum castris: App. III, 19. 3. natora iniquo: nat- 47 
urally unfavorable. 4. supra : cf . chap. 72. 7. erumperent : sc. i 11 i , 
a sudden change of subj. ; if they tried to hwrry on. 8. profenmt: 
pushed forward, i.e. toward Caesar's position, in order to avail them- 
selves of some more commanding ground. — castraque . . . convertunt: 
and exchanged one camp for cmotJier. G. 404; Gr. 262; H. 422, N. 2. 
' 12. malo, malis : dat. and abL ; one evil is cured by undergoing others. 
14. pabulatum: see on p. 34, 8. 16. male haberi: see on p. 39, 18. 
16. quam proelio decertare: rather thcm decide the issue by a batfle. 
19. quo . . . emistimabat; afid to thia (viz. repentinas eruptiones) hs 
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47 iTumght they woulShave to reaort; quo =ad quas. 20. ad Id: 
i.e. pabulationem implied in pabuli, or eruptiones, 1. 18. 

Chap. LXXXU. To hinder Caesar's siege-works the enemy offer 
battle, but neither side attacks. 

27. Jcontra . . . afferebat: for the appearance (videri) of amiding 
hatile, contrarv to ihe good opinion which his aoldiers had of him, and 
to his reputation as a general in the eyes of aU, waa sure to damtige 
him greatly. G. 224, 246, E. 2 ; Gr. 308, c ; H. 476, 4 29. cognitae : 
see on 1. 4— quominus . . . vellet: follows movebatur only as this 
contains the negative idea of heing preventedy Jcepi hackfrom; he was 
rendered unmlling tofight, See on p. 30, 30. 30. hoc etiam magis : 
80 much the more also; see on p. 39, 13. — spatii brevitas : sc. inter 
bina castra, as the next sentence shows. No decisive victory was to 
be won when the vanquished could so soon retreat within f ortifications. 
31. non multum . . . poterat: cotdd not hdp much toward, i.e. TMist 
hinder greatly a dedsive victory. The mood of poterat like afferebat 
in 1. 28. 32. Non . . . distabant: see on 1. 8. 33. Hinc: = ex e o 
spatio. 36.Si... committeretur : the thought of Gaesar, treated 

48 As dependent on a hist. tense. 1. dabat: see on p. 47, 27. — signa 
inferentibus: if they atta^iked, 

Chap. LXXXIII. At sunset both armies retire to camp without a 
battle. Next daj the enemy try in vain to cross the Sicoris. 

2. Acies . . . duplex . . . triplex: App. III, 2, d. 3. in subsidiis : 

08 reaervBy formi ng really anaciestertia. 4. alariae cohortes : 
see on p. 43, Cl. — sed: but on a difierent plan, inasmuch as he had 
legionary cohorts even in the thtrd line, and brought his auxiliaries 
farther to the front, while his cavalry, not rendered useless by fright 
as was that of the enemy (p. 46, 15-18), protected the wings. 5. v 
legionibus : one had been left at .the camp before Ilerda, p. 40, 3. 6. 
suae ci^usque legionis : of their own legion in each case; cf. App. lU, 
2, d, end. 7. media acie: may mean in ihe second line, or, in the 
intervals of his haitle lineSy i.e. between the legionary cohorts of all 
three lines; better the latter. 9. tenere propositum: ahide hy his 
determination, the substantive explained by the clauses ne . . . com- 
mitteret and ut . . . impediret; Caesar not to . . . Afranius to, etc. 
14. tentare : either histor. infin. (see on p. 39, 30), or dependent on 
parat.— si . . . possent : see on p. 13, 30. 15. partem flumen : so 
p. 36, 14. 
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Chap. LXXXIV. At last the enemy oonfess themselTes beaten, and ^ 
ask tor merciful terms. 

17. omnibiis rebus: see on p. 14, 27. 18. Jumentis: thehorsesof 
the cavalry; cf.p. 47, 19-21. 20. et: we would say hv4. 23. non 
esse . . . succensendum : no anger ottght to he cherished against, etc. 
25. satis . . . officio: they Thod sattsfied the claima of duty. H. 384,4, 
N. 1. 26. suppUcu: cf. p. 47, 15. G. 671; Gr. 216, a, 4; H. 397,4. 
28. ingressu: m<mng ctbout, 30. si . . . relinquatur: if a/ny room 
foTpity was left. — ne . . . habeant: thai they might not he ohliged to 
eommit suieide ; see on p. 21, 29. 



Chap. LXXXY. Caesar^s answer, and his terms. 

33. nulH . . . convenisse: for no one in the world waa thi8 complavnr 
ing or pitiful role leaa fitting than for Afranius and Petreius. 34. 
reliquos onmes : vlz. Caesar (se), ezercitum suum, illius exercitus 
milites. 36. confligere noluerit: cf . chap. 72. 2. interfectis: see 49 
p. 46, 13, and cf. 1. 9. 3. conservarit: cf. chap. 77. — ^illius: agrees 
with exercitus; of the opposing army, as contrasted with exercitum 
suum, 1. 1. 4. per se: of their oum aecord; see chap.74. 6. suorum: 
sc. imperatorum, p. 44, 8-10. — Sio . . . constitisse: thm the conduct 
ofall claases Jiad heen haaed uponpity, had heen m^cifuL 7. induti- 
arum: the word for a formal truce, which, of course, had not been made. 
12. humilitate, opportunitate : abls. of cause. 13. quibus rebus: 
= aliquas res quibus. 16. alia de causa: for any other reason 
than contra se. 17. tot tantasque classes : perhaps a rhetorical 
exaggeration of what is mentioned p. 54, 7; otherwiso the allusion can- 
not be explained. IG. pacandas: conquering, as p. 16, 4; p. 29,21. 

20. diutumitatem pacis : since the close of the Scrtorian war in 72. 

21. in se: acc, againat him, iike contra se just before ; so in IL 24 
and 26, but L 28, in se imo, abl., in his case alone. — novi generis im- 
peria: commands ofa new aort, i.e. allowing the general to be absent 
from his army like Pompey (idem). Int. 7. 23. tot annis : since 
55; see on p. 32, 36. 24. ez praetura et consulatu: men who had 
heen praetore and consuU. 25. per paucos probati : cf. p. 14, 
7-10. 27. oum. . . evocentnr: when, for the sake ofraising a/rmies, 
veterans offormer wara were called hack to eervice, In his anxiety to 
get e vocati (App. III, 12), Pompey had compelled many to serve who 
were really too old and fceble. 28. non servari: tJiat privilege h^ 
not been ohserved which, etc. 31. ezerc^tumque dimittant: amd 
then dismisa their army, perhaps after haying entered Rome in tri-' 
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49 umphal procession, whereas Caesar had been required to leave his army 
in the province, p. 12, 7-9. Cf. Int. 8. 34. quo: abL with uti; its 
antec. is obj. of habeant. 35. Proinde . . . dimitterent : Caesar 
suddenly gives his orders (excedite, dimittite), which become 
imperf. subjv. in 0. 0., respondit, p. 48, 33, which up to this poiot has 
served as a principal, now being treated as a histor. tense. In the 
nezt clause the old form is resumed. — ut esset dictum: as Tiad heen 
said, viz. U. 14-15. 

Chap. LXXXYI. The soldiers of Afranius force an immediate accept- 
ance of these terms (Aug. 2d). 

60 2. Id : explained by the clause ut, qui . . . ferrent. 3. ut . . . 
potuit: 08 could he seen from their very esc^essums, both by word and 
gesture, as explained in the next sentence. 4. qui . . . ezspectavis- 
sent: see on p. 40, 12. — ultro : not only received no punishment, but a 
reward hesidea; cf. p. 46, 18. 6. qjus rei: i.e. missionis. 8. ne- 
que . . . posse: and said it (the dismissal) might prove uncertain, in 
spite ofevery hind of pledge, 10. res huc deducitur: the question 
was thu8 eettled. 12. Varum flumen: the eastem boundary of 
Gkdlia Narbonensis. — ^ne quid . . . cavetur : Ca^esar guaranteed thtzi 
they avffer no ^arw, and that no one he forced io enlist under him, 

Chap. LXXXVII. The justness with which the enemy are treated 
until their final dismissal. 

16. quae . . . suos: so fa/r as auch thdngs were in the ha/nds of his 
own soldiers. 17. iis qui amiserant: to the losers, For the indic. 
see on p. 34, 31. 20. in Jus: for a decision. 21. stipendium . . . 
flagitarentur: the passive construction with verbs of demanding. G. 
833, R. 1 ; Gr. 289, c, R. ; H. 374,1. Translate freely, when the legions 
dema^ed their pa/y from Fetreius, etc. 22. oviva : = et cum ejus 
(i.e. stipendii). 23. cognosberet: eonsiderthe case. 24. Parte 
. . . dimissa: viz. those who had homes in Spain, U. 10-11. 25. 
doas legiones . . . jussit: from ii, 19, 11, we leam that Caesar sent two 
of his six legions into southem Spain; two he now sends onahead 
of the defeated army, and behind it the two still remaining. For the 
case of legiones suas, see on p. 33, 10. 27. Hoc ejus praesoripto: 
following these directions ofhis, i.e. thus escorted, the defeated army 
between two divisions of their conquerors. 

In for!y days (ii, 82, 10-13) Caesar had conquered the veteran army 
of Pompey, commanded by experienced oflacers, strongly intrenched» 
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and abundantly supplied. His clemency was even greater than at 60 
Corfinium, since the defeated veterans were not even required to enlist 
imder him, but dismissed on parole. This officers and men most dis- 
honorably broke to join Pompey in Greece (iii, 88, 7-10). 



BOOK II. 

N. B. — ^ln the commentaries on the Gallic War, each book narrates 
the events of a single year; in those on the Civil "War, the events of 
the year 49 occupy books i, ii, and iii, 1-5. 

A. SIEGE OP MASSILIA. CHAP. I— XVl. 

Chap. I (a continuation of i, 34-36, 56-58). Trebonius makes the 
usual preparations for a siege, 

2. duabus ex partibus: mi two sides; see on p. 23, 4. 3. aggerem: 51 
a siege-mound, not rubbish for one as p. 23, 9. — vineas turresque: see 
onp. 28, 22. 4. Una: sc. pars; on the east of the city. — ^altera 
. . . Rhodani: the other side where Trebonius brought his engines to 
bear on the city, was at that portion of the city where the road comes . 
inlo it from Ocml and Spain, near that arm of the sea which is next to 
the mouth ofthe Ehone, i.e. on the north of the city. 7. quae . . . 
habeat : sttch as to afford access hy lcmd. ** Massilia lay on a recess of 
the Gallic gulf, upon a peninsula-like promontory, and was connected 
on its fourth side with the mainland by an isthmus only 1500 paces 
wide." 10. habet: rendered a siege long cmd difficult, or, required a 
long, etc. See on p. 39, 19. 13. materiam : see on p. 28, 24 14. 
aggerem . . . ezstruit: probably begun at some distance from the city, 
increasing in height as it approached nearer, and designed eventuaUy 
to support siege-engines of all kinds on a level with the city walls, or 
even above them. 

Chap. n. but unusual preparations are made necessary. 

16. tormentorum : engines for hurling missiles of various shapes 
and Mnds. The propeiling f orce in all was the same as that of a bow. 
17. vineae: see on 1. 3. 18. atque hi: see en p. 24, 20. 19. bal- 
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61 listis: strictly this was the name ofa tormentum specially adapted 
to throwing stone missiles, but by later writers it is often used like 
oatapulta, whichwasthe tormentum built tothrow heavy darts, 
ashere. So catapulta for ballista, p. 56,5. — cratium: hurdles; 
see on p. 23, 18; the same as viminibus in 1.17, of which they were 
made. 20. porticus: several heavilybuilt vineae joined together, 
under cover of which the stuff for the siege-mound was brought up, 
and so this puahed forward, proferebatur. See on p. 47, 8. 21. 
hac : = s u b h i s . — ^inter manus : hy hand. 22 . testudo : a tortoise, 
Strictly it was the name of the battering ram (aries) with its roof 
covering. The head of the battering ram then reminded people by its 
motions of the head of the tortoise. But the word is used here of the 
heavy roof covering alone, made of enormous size (60 feet square), and 
fumished with a sloping front to ward off missiles from the eity. 
It was sent on ahead of the long galleries of vineae (porticus), to 
level off the surface of the ground (aequandi loci causa) so that they 
could be easily moved forward on rollers.— pedum Iz: sc. quoquo- 
versus. 25. adminiatrationem : prosecution (of the siege), Cf . p. 56, 

62 26. 1. Albicos: see p. 27, 28-30, i, 56-58. 3. quae: refers to 
eruptiones and ignes; see on p. 30, 6. — ^ultro: see on p. 60, 4. 4. 
fecerant, rcjiciebant : both actions are repeated (iterative), but the 
first before the second. G. 569. 

Chap. III. Nasidius is sent by Pompey with a fleet to aid the Massa- 
liots, 

6. aeratae: bronze-plated. 7. Ireto: with i>ervehitur as abl. of 
place and means; see onp. 29,82. 8. Curione: cf. p. 26^ 1-2. — ^Mes- 
sanam: modem Messina, in N. B. Sicily, always an important city, 
with a wonderf ul harbor. About 282 it was seized by some Campanian 
mercenary troops retuming home from Syracuse. These called them- 
selves Mamertini, or children of Mars. Through their appeals f or 
aid against the Carthaginians Rome finally secured the city and all 
Sicily in the first Punic war (264-241). 

Chap. IV. and they eagerly prepare to fight Bratus again. 

16. superius incommodum : cf. i, 58. — ad eundem numerum : to 
raahe up the original (p. 36, 25) number. 16. productas: translate as 
a plup. codrdinate with those following. 21. matrum familiae : Caesar 
never uses the gen. in -as ; G. 27, R. 1 ; Gr. 36, b; H. 49,1. 22. sub- 
veuirent: gives the contentsof precibus ac fletu, ^subveniatis in 
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Q. R ; tearful pran^rs to hslp the state in Us eztremity, 24. invisis : 52 
unseen, a rare meaning. 25. rebus : abL with both verbs. 26. ut 
tum accidit: cf. p. 46, 22, and note. Of course only the first parfc 
(confidamus) of Caesar^s general statemenl is illustrated by the Massa- 
liots. They magnified the help which Nasidius was bringing them, 
before they had seen the ships or leamed the temper of their crewa 
28. Taurodnta: acc. of Taurols, gen. -entos, Greek 3"* decl. It 
was on the coast S. E. of Massilia, modem Tarente. For the case, see 
on p. 19, 1. 31. consilia communicant: took common counsel. 

Chap. V. Bmtus sails against them, while those left in the city 
devote themselres to prayer for the success of their fleet. 

33. quae . . . Caesarem : see p. 28, 23. 34. captivae . . . sex: 
cf. p. 37, 29-31. 36. quos . . . contemnerent: for the positionof the 
relative clause see on p. 15, 2-5. Supply eos with victos. 3. pro- 63 
Binoere in urbem ut: to look down into the city and see how, etc. 4. 
Buperioris aetatis: = senes. 6. aut . . . tenderent : said of the 
Juventus ; aut . . . exposcerent of the old and unwarlike. The subjvs. 
are in indirect or dependent questions, introduced by ut(3) = quo- 
m o d o . G. 469 ; Gr. 334 ; H. 529, i, last Ex. but one. Madvig quotes 
under this mle, Vides, ut (how) alta stet nive candidum 
Soracte, from Horace. So Harper's Dict. 8. quin. . . ezisti- 
maret : but thought, who did not thinh (quin = qui non) that his 
existence depended on the fortvme of thai day» Por in . . . casu . . . 
consistere, cf. p. 49, 6, and note. 9. honesti: refers to good birth, 
as p. 35, 2; amplissimi to authority in the state, m>ost influential, 11. 
ut . . . viderent : so that they saw tJiat in case of defeaty there would 
be nothing teft for them even to attempt, 14. confiderent : also 
dependent on ut in 1. 11. 

Chap. VI. Both sides fight desperately, but two triremes of MassiHa 
are accidentally disabled and sunk. 

16. accei>erant; cf. p. 52, 21-22. 17. hoo animo ut: vrith thisfeel- 
mg, that they seemed lihely to Mve, etc. 18. ad conandum: used ab- 
solutely as in 1. 12. — etquibus: sc. ut, which introduces existima- 
rent; the antec. of the rel. is se. 20. antecedere existimarent: 
translate as = atLtecederent, the ezistimarent repeating with a 
preciseness foreig^ to our idiora what is already implied in animo 
above. See on p. 33, 17. — quibus . . . patienda : since^ as they rea- 
soned, in case the city should be takeny they (the rest of the citi«ens) 
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63 woM have to suffer the same fortune of war. They had provoked 
Caesar greatly, and they knew that on Gallic cities his vengeance had 
fallen terribly. 21. diductisque . . . navibus; as our ships gradu- 
aUy got paried, 22. et artificio . . . dabatur: here the Massaliots 
excelled; cli, 58. 23. ferreis manibus: seeonp. 37, 2. 25. suc- 
currebant: the imperf. shows that religaverant also denotes repeated. 
action ; see on p. 52, 4. — comminus . . . deficiebant : rt^or were they 
unequal to a hand to handfight. For the dat. in pugnando, G. 430, 
845; Gr. 299, a; H. 542, il 26. neque . . . nostris: see on p. 37, 7. 
28. imprudentibus atque impeditis : translate by a rel. clause, who 
were, etc. 29. inferebant: G. 202, Excep. 1); Gr.205,c; H. 461,1. 
30. exinsigni: the commander's vessel carried a red streamer (vex- 
illum rubrum). 31. tantum . . .enisus est: lit. struggled so 
much with the speed of his ship, i.e. crotvded his ship on so smftly, thcd 
he just got out of their way^ and then of course they ran into each 
other. 34. utraque . . .laborarent: '^Caesar has the plural with 
uterque only once besides," p. 88, 16.- 36. tota collabefieret: 
hecame a total ufreck. 



Chap. VII. Nasidius ignominiously sails ofP and leaves the Massa- 
liots to a severe def eat. 

64 2. nuUo usui : G. 35, R. end, 350; Gr. 83, footnote, 233; H. 151, 
N. 1, 390, K 2. 7. quae . . . petiverunt : this happened toward the 
close of Caesar's campaign in Spain, and may possibly serve as basis 
for the exaggerated tot tantasque classes, p. 49, 17, where see note. 
11. excepit: arose, 12. eodem vestigio: on the very spot, at thai 
very instant, Cf. p. 56, 33. 

Chap. VIII. The besiegers decide to build a tower. 

14. Est animadversum: its subj. is the whole passage ex crebris 
. . . fecissent. 16. pro: to serve as. 17. latere: nom. later. — 
fecissent: represents fecerimus in the thoughts of the soldiers; see 
on p. 16, 18, and cf. p. 53, 12 and 13.-~quam: see on p. 14, 20, end. — 
primo: contrast primum, p. 55, 28. See on p. 17, 34. 19. oppres- 
serat, propugnabant : seeonp. 53, 25; propugnare means to fight 
defensively from a ship or fortified place. 24. si . . . elata: the order 
is, si haec turris elata esset in altitudinem, should be raised. 

Chap. IX. The way in which the tower was built in the face of the 
enemy. 
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26-28. The tower is begun iinder cover of plutei and vineae 
(39), and when its walls have been built up to the proper place for the 
first floor (ad contabulationem), the bcams of this floor are imbedded 
in the brick walls so as not to project beyond 
theouterlayer(extrenia . . . structura). — ^ubi . . . 
adhaeresceret : here and in 1. 36 ubi = ut ibi, 
where. Elsewhere in the chap. it means wTien, 

28— p. 55, 11. Abovethis floor(contignationem 
= contabulationem) they carry the brick walls 
up as far as the men can work under the plutei 
and vineae, and then construct what is finally 
to be the roof of the tower as follows : on the 
walls thus far built (supra eum locum), thev lay 
duo tigna trans versa (Fig. 1), to serve as a sup- 
port (quibus su8i>enderent) for the skeleton 
frame-work of the roof (Fig. 2), and over this 
skeleton frame-work they put cross-pieces at right 
angles with each other, and fasten them down 
with pUnks (axibus) so as to project over the 
wiJls of the tower on the three sides exposed to 
the enemy (Fig. 3), so that protections against 
missiles can hang down from these projections 
after the movable roof is raised up and while the 
walls are being built up to it (cum inter eam 
contignationem parietes ezstnrerentur). This 
movable roof they cover so as to be fire- and 
missile-proof. Then cable-curtains (storias ex 
fimibus ancorariis) are made to liang from the 
projecting cross-pieces. — catapultis: see on p. 51, 
19. — ^in longitudinem parietmn: cf. p. 64, 21. — 
praependentes : a pred. part. ; fastened them on 
the prqjeding heams (cross-pieces) so aa to hang dotm around the tower, 
— ^tormento (11) : the missile hurled by an engine. So in 1. 23. 

11-24. At last the plutei and vineae, under which the work 
has thus far gone on, are removed, and the movable roof, whlch now 
takes their place as a protection, is raised up with levers (pressionibus) 
by itself (per se ipsum) as high as the width of its rope-curtains, 
from the walls on which it had been resting. Then the walls are built 
up to it, under cover of the rope-curtains. By raising the movable 
roof with a second leverage (alia pressione) they make apace for them- 
selves to huild the walls still higher, and so on until it is tirae to put 
in a second flooring (alterius contabulationis), which they make like 
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55 tlie first (p. 64, 26-28), and then from thia flooring (contignatione = 
contabulatione), or, standing on this flooring, they raise the mov- 
able roof (summam oontabnlationem) with its protecting cable-cnr- 
tains still higher up, and so on for six stories, leaying windows in the 
masonry at the best points (quibus in locis visum est). 



Ghap. X The building of a hnge mnscnlns. 

26. musculum : a covered gallery, longer and stronger than a y i n e a , 
used to protect the soldiers while levelling ground for the approach of 
other structures, digging trenches, etc., but here of extraordinary size 
and put to an extraordinary use. It was built as massive as the testudo 
(p. 51, 22), but long and nvrow, 60x4 instead of 60x60. 26. quem 
. . . perducerent : rel. clause of purpose. The per- shows that the 
musculus was to reach from the new brick tower of the besiegers 
up to the city walls, and hence its unusual length. It was built, how- 
ever, by the tower, and then rolled forward to the wall (p. 56, 6-9). 
28. primiun: see on primo, p. 64, 17. 31. capreolis: rafters of 

dight slope, 32. ponant : see on quae vellet, p. 11, 20. So stm- 
antur, 1. 36, Jaceretur, p. 66, 2. — Eo super : on these raftera more^ 
over, etc. 34. Ad. . .defigunt: along the edge of the roof and 

of ita beams they fastened strips of wood four inches square, 36. 
Ita . . . tecto : after the roof had thus heen made with a regular dope, 
56 1* ut: as 80on as. 3. canalibus: pijpes, from the walls of the city. 
The bricks were unbumt. 7. machinatione navaU : on a launching 
frame. 9. aedificio: i.e. the outer wall of the enemy's tower. See 
on p. 65, 26. G. 346, R. 2 ; Gr. 248, a, R. ; H. 385, 4, 3). 



Ghap. XI. Under cover-of this musculus a tower of the city waU 
is undermined, when the besieged beg an armistice. 

9. subito: with malo. 10. praecipitataque muro: translate as = 
praecipitabant muro. G. 388; Gr. 243; H. 414,1. 14. devol- 
vunt — Involutae, labuntur— delapsae: i^lated to each other as repre- 
hendunt — reprehensas, p. 25, 2, where see note. 17. continebantur : 
were held in place, cf . contineri, p. 23, 11. 22. consequens pro- 
cumbebat: threatened to follow. 23. direptione: the anticipated 
pillaging. 24. cum infiilis : flocks of 'white and red wool, intertwined 
with white fillcts or bands, wound round the head or carried on wands 
as symbols of inviolability, in this case something like our flag of truce. 
Priests wore them as a sign of their sacred office. The eorps of sur- 
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geons on a modem battle-field are secured from willful injury by the 66 
red cross on their unif orm. 

Ohap. XII. Their plea is heaid, 

26. admimstratio belli: cf. p. 61, 25, and note. 27. ad ■tudiuin 
. . . feruntur: are earried away with ea^emesa to, etc. 30. videre: 
sc.se; they said they saw that their city wa>s aa good as tdken. 32. 
Nullam . . . diriperentur: that no dbstade could arise toprevent their 
heing instantly (e vestigio) plundered, when he (Caesar) came, if they 
did not obey his orders implicUly (ad nutum). See on p. 64, 12. 34. 
omnino: cf. pars turris, 1. 22.— contineri quin . . . delerent: hept from 
deetroying, etc. 36. ut ab hominibus doctis : ae was to he expected 
of cultured people. The Massaliots were Greeks (see on p. 27, 21), and 
inherited Greek culture and gifts of speech, probably also Greek con- 
tempt forthe '^barbarous" Bomans. 1. mi&ericordiAi pitiful/nesay 57 
paihoa; cf. miserationis, p. 48, 34. in 1. 4, out ofpity. 

Chap. XIII. and granted, to the disgost of the Boman soldiers. 

3. oppugnatione: active prosecution of the siege, Le. the opere of 
the preceding line, which = officio, worh or taah. 8. ne. . . 
pateretur, ne . . . : not tu mffer, lest, etc. 9. et . . . sui: hoth hy the 
hatred which they f elt on account of the city's desertion of Caesar, and 
hy the diadain which the Massaliots had shown toward them. 12. 
quin . . . irrumperent: see on p. 66, 34. 13. quod . . . videbatur: 
namely that, etc., a clause explanatory of eam rem. — stetisse per . . . 
quominus: see on p. 30, 80. 

eHAP. XIV. The Massaliots break the truce and destroy the works ol 
the besiegers on one side of the city. 

17. ex: after. 19. contectaque: with special ref. to the shields, 
which, when not in use, werekept in leathem cases. — se erumpunt: 
"used only here by Caesar, and seldom by any one else." Cf. se . . . 
proripiunt, p. 56, 24. 20. vento: abl. abs., while a favordble and 
high wind was hlomng. G. 408 ; Gr. 255, a ; H. 431,4. Cf . altiore 
aqua, p. 23, 11, rapidissimo flumine, p. 34, 29. 25. Fit . . . impetus: 
see on p. 46, 6. Translate personally, they attach. 28. multorum 
mensium: not more than three certainly. 32. alteram turrim ag- 
geremque: cf. p. 51,2-6, with notes. — eruptione pugnaverunt: made 
a BoUy, 33. Sedxit . . . remiserant: hut just aa completely as ou/r 
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57 '^^ ^^ reUixed the zeal which they had shoum in the time preceding 
the trucey 8o now, etc. 

Chap. XV. The besiegers rapidly construet a second agger. 

68 2* ubi . . . perdoluerunt: when they saw . . . and hitterly lamented 
that, etc. The conclusion is aggerem . . . facere inBtituerunt (9), then 
ihey determined, etc., the intermediate clause, quod. . . reliquum, 
giving the reason why the new agger had to be novi generis 
atque inauditum (7), and the abl. abs., omnibus . . . oonvectis, 
the reason of that reason. 5. unde :=:ut inde, no place rem>ained 
whence, etc. 9. eorum murorum contig^atione: unth a flooring 
over these walls. — aequa . . . atque . . . agger: of ahout thesams height 
€18 the former (ille) mmnd huilt up (congesticius) urith wood had been. 
G. 646, and R. 1; Gr. 156, a; H. 554, i, 2, N. 11. Ubi . . . videre- 
tur: as often as, etc. ; a rare use of the subjv, G. 569, R. 2; Gr. 309, 
b; H. 618,1. 12. pilae . . . injiciuntur: spiles were driven perpen- 
dicularly into the ground between the two walls and in rows parallel 
with them, and beams were laid from top to top of these spiles, to prop 
up the flooring, or roofing (contignatione, 1. 9, quidquid estxontigna- 
tum, 1. 13), which was laid from wall to wall. 15. tecto: i.e. this 
contignatio laid from wall to wall and propped here and there by 
rows of spiles. — ^adversus plutei objectu: infrorU hy the interposition 
of apluteils, i.e. by an interposed pluteus, which in this case was a 
sloping mantlet of hurdles hung across the ends of the two walls of the 
agger, which was being run toward the city-wall, at right angles with 
it. See on p. 51, 14. 17. diuturni laboris detrimentum: ths loss of 
their long labor, i.e. the loss ofwhat had cost them such long labor, viz. 
the works which had been bumt ; cf . p. 57, 29. 18. brevi reconcili- 
atur: was quickly made good, by the new agger, etc. 19. quibus 
locis videtur: see on p. 55, 23. 

Chap. XVI. The Massaliots are discouraged at the rapidity with 
which the besieging works are repaired, and think again of 
surrender. 

20. Quod: a rel. pron. explained by the clauses ea . . . posset.— ubi: 
introduces viderunt, sentiunt (25), and intellegunt (32), and the con- 
clusion of all these temporal clauses is ad . . . recurrunt (33). The 
ehapter contains then but a single sentence.— diu longoque spatio : in 
a very long time; repetition for emphasis. See on p. 13,34. 21. 
sperassent: see on p. 40, 12. 23. nec . . . posset: and so that thert 



Digitized by 



Google 



NOTES.-^BOOK 11. 195 

PA6B 

^ffos absolutely no apot left where either our soldiers could he hurt hy 68 
missiles or our works hy fire. 24. eodemque exemplo : after the 
samepattemy i.e. with an agger built of brick instead of wood; in 
the same way, to be taken with urbem . . . circummuniri posse. 25. 
qua . . . terra: see on p. 51, 7. The subjv. in partial 0. 0. 27. 
esset: for &it, there would not he, etc., in case the city were so sur- 
rounded,— cum . . . coiyiceretur: sirhce the walls of the agger were 
seen to he almost huilt into their ramparts, etc. The imperf . for the 
pres. subjv. here, not like esset above, but because sentiunt is all at 
once thought of as a histor. tense. 29. suorumque . . . interire : a 
second obj. clause to sentiunt, like urbem . . . posse. — quibus : abl. of 
cause; we say in which. 30. magna: acc. of inner object (cog. acc), 
had had great hopes. — spatio propinquitajtis : on account of the dis- 
tance, viz. the neamess, i.e. ths short distance. G, 359; Gr. 214, f; 
H. 896, vi. Too short, as well as too long a distance rendered these 
engines useless. — parique: the -que joins sentiunt (25) and intellegunt 
(32), as in eodemque (24) it joined viderunt (20) to sentiunt. The 
agger , gradually raised to a level with the city-wall, and built up to 
it, made the condicio bellandi to be par. 31. se: probably ob- 
ject of adaequare, and to be supplied as subj. of posse. 



B. CONQUEST OP FUBTHER SPAIN. CHAP. XVII— XXI. 

Ghap. XVII. Marcus Varro rather courts Caesar's favor at flrst, but 
on hearing of his straits at Ilerda, becomes zealous for Pompey. 

35. M.Varro: cf.i,38. — ulteriore Hispania: seeonp. 25,12. — ^initio: 
like primo, atfirst, 1. praeoccupatum: his accepting the oflBce 69 
of legatus had hound him in advance to Pompey. 2. necessitu- 
dinem . . . intercedere : that no less a tie indeed existed hetween him 
and Caesar. 4. esset: ind. or depend. question. — qui . . . obtineret: 
since he {a. 1 e g a t u s) held a position of trust, 5. quae vires suae : 
sc. neque se ignorare. . .essent. So esset is to be supplied 
with quae . . . provinteiae. Varro balances the ipotives for adhering 
to Pompey and those for joining Caesar. 10. magna : sc. auxilia, 
subj. of the two folL infins. 11. quaeque: the -que joins cognovit 
(8) with accepit (12). 13. latius . . . perscribebat: cf. p. 35, 28-30, 
with notes.— se . . . movere: to veer mth foriune. 

Chap. XVIII. Varro's preparations against Caesar. 
15. legionibus . . . duabus: cf. i, 38. 16. alarias: see on p. 43, 31. 
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69 18. Oaditanis: Gades, modem Cadiz, was an old Phoenician city just 
off the S. W. coast of Spain, the Venice of the West. It came into 
friendly alliance with Rome at least as early as 78. 19. Hisp^: 
modem Sevilla, in S; W. Spain, about 60 miles from the mouth of the 
river Baetis. Caesar made it a colony. It ranked next to Gades and 
Corduba.—faciendas : see on p.25, 18. 20. fano Herculis: this 
stood on the S. E. promontory of the island on which Gades was built. 
See on p. 14, 17. 22. Gallonium: this is all we know of him. 23. 
procurandae hereditatis e^osa: to look after an inheritance for him. 
30. HSCLXXX: seeonp.22,5; sestertium eenties octogies, 
18,000,000 sestertii, about $760,000. Remembering that the pnr^ 
chasing power of money was at least four times as great in Gaesar's 
time as now, some idea can be had of the wealth of this province, from 
which Caesar got enough in two years to pay his heavy debts and make 
him rieh (Int. 5). 31. pondo: originally an abl. of specification, but 
used as an.indecl. noun for all cases, here for the acc. plur. — ^modios: 
see App. III, 3, d. 33. his . . . injungebat : see on p. 13, 7. 34. 
Judicia. . . reddebat: judicium dare or reddere isproperly said 
of the Praetor, who received a complaint and assigned it to some judge 
or court for trial; appointed suits, 35. adversus rempubUcam: ie. 
from the standpoint of friendship for Pompey. — ^in publicum addice- 

60 bat : confiscated, 1. jusjurandum adigebat : see on p. 45, 10; in 
. . . verba foUows as if jusjurandum were jurare. 5. insula: see 
onp. 69, 20. 8. partem: remnant. 10. magnas clientelas: and 
that his hodiea of clients were large, etc. 



. Chap. XIX. Caesar advances into Purther Spain, which mostly wel- 
comes and obeys him. 

13. ad quam diem: stating on what day ; cf. U. 16, 17. Lit. up to, 
or as we say, by whai day. 15. Cordubae: modem Cordova. It 
was N. E. of Hispalis (see on p. 59, 19), on the river Baetis, and was 
regarded as the capital of the province Baetica. It ranked in commer- 
ciai importance second only to Gades. 17. paulo notior: ofa/ny 
note. 18. conveniret: (wh^.did not)joinths throng. — conventus: 
see on p. 18, 4. 20. colonicae : formed of Eoman citizen colonists. 
App. III, 4. 21. eo: adv. ; wTien they had come there hy chance. 
22. Carmonenses, quae . . . civitas : cf. Sulmonenses, quod oppi- 
dum, p. 19, 12, with note. Carmo, or CarmOna, was about 20 miles 
K E. of Hispalis. Caesar describes it suffieiently here. 24. ejecity 
praeclusit: agree with civitas rather than with Carmonenses, a laro 
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constniction, since civitas is not in apposition, but predicate in a reL 60 
claiuse. 

Chap. XX. Varro is forced to surrender to Caesar. 

26. properare: see on p. 39, 30. 27. tr^jectu: see on pp. 69, 20; 
19, 4. 29. simul atque . . . ezcessisse (36): the contents of the 
letter in 0. 0. 30. tribunis cohortium : i.e. tribunis militum 
who had come in command of the cohorts. App. III, 9. Cf . p. 69, 21. 
31. Gallonium : see on p. 69, 22. 36. Hoc timore: =hujus rei 
timore. G. 357, B. 2; H. 450,4, N. 3. 1. vemacula: provincial, as 61 
distinguished f rom colonica, p. 60, 20. 2. inspectante : '* in clas- 
sical Latin this verb occurs only in the abl. abs., as here, and once in 
the infin." 3. porticibus : the coyered passages extending round the 
forum and opening out into it. 6. domum ad se: see on p. 36, 29. 
7. Italicam : six miles N. W. of Hispalis (see on p. 69, 19), on the river 
Baetis. It was founded by Scipio Af ricanus in 207, and peopled with 
his veterans. It is now in ruins. — praemisisset : had sent on word; so 
mittit, V9. 9. cui jusserit: to whom he should command him to 
surrender it. 13. eum: instead of se, from Caesar^s standpoint as 
narrator. See on p. 28, 8. — ^peouniae, frumenti et navium : part. gens. 
with quod and quid. 

Chap. XXI. After politic measures at Corduba, G^es and Tarr&co, 
Caesar retums to Massilia (about Sept. 9th). 

16. generatim: aeverally. —civihiiB Romanis: i.e. Cordubae con- 
yentui, p. 60, 18-21. 16. quod . . . studuissent : becausef as he 

said, etc. Caesar the historian is reporting the words of Caesar the 
the general. — ^Hispanis: i.e. Carmonensibus, p. 60, 22-25. This 
does not include Gaditanis (17), who were of Phoenician origin (see on 
p. 69, 18), and dwelt on an island distinct from Spain. 17. quod 
. . . vindicassent: cf. p. 60,29-36. 19. eo: i.e. to Grades; cf.pp. 69, 
21; 60, 30-31. 20. eorum: — Gaditanorum. 21. Pecunias: 
cf . p. 69, 29-32. 22. liberius locutos : causatiye ; for having spoJcen 
ioio freely. Cf. p. 69, 34-36. 23. hanc poenam: implied in and ex- 
plained bybona restituit.— Tributis: partic. in abL abs. with praemiis, 
and goveming quibusdam in the dat., with which reliquos contrasts. 
24. inposterum: see on p. 12, 15. 26. monumentaque : the same 
as the ornamenta, p. 69, 20, whcre see on ex fano Herculis. 28. 
iiii legiones : yiz. the two of Yarro (pp. 29, 4 ; 60,3 and 25), and the 
two which came with Cassius (p. 60, 11). 29. qoas . . . fecerant: 
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61 P* ^^i lS-19. 30. Tarraconem: cf. p. 38, 7. 32. privatim . . . 
honoribus : cf . 11. 23-24, habitis here being used like Tributis there.; 
nfter rewards of a public and privaie naiure had heen hestowed on 
ceriain cities. 33. pedibusque: hy land, asnavibus="by sea." 
34. Narbonem: see on p. 28,29. — legem . . .praetore : regularly a 
dictator must be declarcd by a consul, after a special decree of the 
senate. See App. II, 14. Lepidus, who had been in charge of the city 
since Caesar's departure in April (see on p. 27, 15, and cf. App. II, 10), 
had thought of holding tho consular c o rait ia himself, but as this was 
unprecedented, he proposed a special law(lex Aemilia de dicta- 
tore creando) to the popular assembly (App. II, 2), whieh em- 
powered him to nominate a dictator. Caesar then, as dictator, could 
hold the consular comitia. Cf. iii, 1. All this was shrewdly man- 
aged by Caesar, to avoid the appearance of violent usurpation. 



C. THE SITRRENDER OF MASSILIA. CHAP. XXIL 

3. fusi : loeaJcened hy. 5. quod . . . contulerant: cf. pp. 27, 30; 
28, 19. 7. auziliis . . . desperatis: "ordj in the abl. abs. does 
Caesar use the constructiop desperare rem; otherwise desperare 
de re, or, with the dat. (twice only), desperare rei." The Massa- 
liots had counted on Caesar^s fallure in Spain. 9. sine fraude: cf. 
sine fide, p. 67, 14. 15. X3x his: ref ers to the three ships of Domi- 
tius; illis would be clearer. 16. contendit: struggled on. 21. 
pro nomine . . . conservans: out of consideration for the fame and 
age of the city, Caesar did not utterly destroy it, nor allow it to be 
plundered, but left it "to be intellectually the centre of Hellenic cul- 
ture in that distant Celtic country." 23. ceteras: four had retumed 
from Spain with the captured legions of Afranius and Petreius (see on 
p. 50, 25); these, with one of the three leglons left for the siege of 
Massilia (p. 28, 21), now retum into Italy and concentrate near Brun- 
disium for the campaign in the East. 

D. CURICS CAMPAIGN IN AFRICA. CHAP. XXIII— XLIV. 

Chap. XXIII. Curio's arrival in Africa (about Aug. 13th). 

26. lisdem temporibus: i.e. during the latter part of the campaign 
in Spain and the siege of Massilia. — ^in Africam profectus: cf. p. 26, 
20-21, with note. He probably started soon after the favorable tum 
in Caesar's fortunes at Ilerda. 27. jam ab initio: from the very 
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p 
slarU — ^Vari: cl i, 31. 28. ex iiii quas acceperat: see on p. 26, 20. 
29. biduoque: abl. abs. with consumptis, like noctibus. 30. ap- 
pellit: sc. naves, heached his ships, landed at, etc, The simple acc. 
f ollows this verb p. 52, 8. — Anquillaria : exact location uncertain ; 
perhaps on the S. W. side of the promontorium Mercurii, which 
was at the eastem entrance of the bay of Carthage. 31. Clupeis: 
Clupea (or Aspis, from the Gr. d67ti'i = shield) was a stronghold com- 
manding a good harbor on the coast S. ofprom. Merc. During the 
Punic wars it had been of great importance as a landing-place and base 
of operations. Its name was given it f rom the shield-like shape of the 
hill on which it stood. 34. Uticae : cf . p. 26, 10. 35. ex prae- 
donum bello: the pirates of Crete and Cilicia, who had long made all 
navigation unsafe, werc subdued and colonized in 67 by Pompey, who 
had received extraordinary powers for the conduct of the war by the 
lex Gabinia.— subductas: drawn up on shore, the opposite of de- 
ductas, ^Maunched." — ^reficiendas: see on p. 25, 18. 1. constrata: 
= tecta; seeonp. 36, 26. 2. pedibus : see on p. 61, 33. — Admme- 
tiun: a very oid Phoenician city, once a rival of Carthage, on the coast 
south of Clupea. It was now the capital of the province Byzacium. 
See on Africam, p. 25, 21. 4. c(|us fuga: = postquam fugit, 
upon his flight. 5. Marcius Rufus : not to be confounded with M. 
Coelius Rufus, p. 11, 25. Mentioned only once again, p.73, 12. 7. 
remulco abstraxit: towed away, 

Chap. XXIV. Curio reconnoitres for a eamp. 

9. eodem: for the mmepla^e, i.e. Utica. 12. Castra . . . Oome- 
liana: the camp of Comelius Scipio Africanus the elder, during the 
second Punic war. 14. Id : G. 202, R. 5; Gr. 195, d; H. 445,4. 
16. ab ea parte : see on p. 23, 4. 17. paulo . . . mille : see on pp. 20, 
21; 19,6. 18. quo. . . . longius : through which the sea works 

inland for quite a diatance. 



Chap. XXV. Curio wins in a cavalry skirmish, and gets possession of 
the enemy's transports. 

23. altera: sc. ex parte ; this phrase is then explained by a thea- 
tro, the prep. a being used just like ex, where we use onor at; onthe 
other side, viz, at the theatre which stands hefore the Unmy hy the mas" 
sive masonry of this atructure (i.e. the theatre). 26. aditu . . . 
angusto: abl. abs. ; tTie approaeh to the camp heing thus rendered diffi^ 
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63 c^^t ond narrow, running as it did between the walls of the town and 
the masonry of the theatre. 28. habere loco praedae: to consider 
as hooty, to roh. So p 94, 24. 29. hia rebus subsidio : to aid theae 
attemptSf Tiz. to bring property into the city. 32. patemum . . . 
Pompeio : the Bomans had conquered Jugnrtha, the usurplng king of 
Numidia, in 106, and in 81 Pompcy had secured the kingdom for 
Hiempsal II, the rightful heir, and the father of Juba. 33. inter- 
cedebat : with Huic . . . cum Pompeio . . . cum Ourione ; between 
him and Pompey there extated a feeling of gratitudc f or the Jcindness 
ahoton to his father, and hetween him <md Curio hostilityy hecause, etc. 
Cf. p. 59,2-3, with note. 34. qua lege : G. 617; Gr. 200, a; H. 
445,8. — publicaverat: had eonfiscated, ie. reduced to aprovince. CL 

64 in . publicum addicebat, p. 59, 85. 2. pronontiare :, see on p. 38, 
85. 3. stabant: were lying at anchor, — ^in . . . loco: oftener without 
in, as pp. 27, 9 ; 63, 28, where see notes. 4. e vestigio : see on 
p. 54, 12. — (eum) qui non . . . traduzisset : sc. naves. Fut. perf. 
indic. in 0. R. 



Chaf. XXVI. With his cavalry alone, Curio routs an advance guard 
of troops sent hj Juba to aid Varus. 

10. imperator appellatur: a title of honor bestowed by the soldiers 
of a commander after a great victory. Here absurdly premature. 
Still more so, p. 88, 31. 15. Novitate rei: emphatic for n o va ,re ; 
see on p. 39, 86. 19. ezplicari et consistere: extend themseHves into 
hattle array. 21. equitatuque: i.e. of the enemy; though these es- 
caped, still the enemy^s infantry soffered. 



Chaf. XXVII. Deserters persuade Varus that Curio's soldiers are 
disaffected. 

24. Marsi: cf. pp. 18, 27; 20, 18-23. 271 auribus Vari serviunt: 
tickled the ears of Varus, told such stories as they knew would piease 
him. — nam . . . speramus : the order is, et credimus e a quae volu- 
mus, et speramus reliqnos sentire e a quae ipsi sentimus, where et 
. . . et = hoth . . and, the first giving an explanation of sive . . . 
serviunt, the second, of sive . . . perferunt. 29. coQfirmant qui- 
dem certe : whatever was their motive, they assured him at a/ny rate 
for certavn, that, etc. — ^animos . . . a Ourione: cf. p. 13, 35. 30. 
maximeque . . . ezercitum: and thai his (Varus*s) a/rmy must hy aU 
meana show itsdf. 
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Chap. XXVIII. Curio's soldiers are publiely entreated to be faithful 64 
to the oath they had swom Domitius and Pompey, rather than 
to that afterwards swom Caesar. 

35. supra: p. 21, 34. 1. legionesque . . . Caesar: see on p. 22, 66 
32-35. 3. ordines manipulique : App. III, 2, a-b. With the ex- 
ception of a few centurions, these remained the same. 5. primam 
sacramenti . . . memoriam: primi sac. mem. would seem more nat- 
ural to us (cf . p. 67, 17), but the noun and dependent gen. form one 
idea, with which the adj. agrees; not to forget theirfirst oath, etc. 7. 
neu . . . neu: i.e. et ne . . . neu. 8. perpessi: sc. essent. 10. 
Huc: see on p. 29,22. — ad: wiih reference to, i.e. to stimulate their 
hope of a reward.—qvLSie . . . deberent : appos. to pauca, viz. what 
they oughtf etc. 12. nullam . . . sigrnificatio : no demonatration was 
made either way, i.e. of loyalty to Pompey or Caesar, Varas or Curio. 



Chap. XXIX. Curio's soldiers are filled with fear and discontent. 

14. At: though the speech of Varus ied to no demonstration either 
way, stiU, etc. — omnium: strictly subj. gen.,= on thepart of all; trans- 
late freely, everywhere, 15. incessit: spread, 16. fingebat: Jcept 
inventing, 17. Hoc : the opinio, thus exaggerated. — uno auo- 
tore: -abl. abs., though only oneperson started it, 

The rest of this chapter has come down to us in such a conf used 
state, that it cannot be satisfactorily restored or translated. It con- 
tains, evidently, the reasons why Curio's soldiers felt disturbed and 
afraid. 

Chap. XXX. A council of Curio's officers is held, in which opinions 
are divided between attacking the camp of Varus, and retreating 
to Castra Comeliana. 

30. stmima rerum: the general situation, 31. conandum: sc. 
esse ; used absolutely, that efforte muat be made in every way, — om- 
nibus modis: see on p. 14,27. 32. censerent: G. 634; Gr. 320, a; 
H. 503, i. The word is used of the sententiae, though of course strictly 
i^)plicable only to those who held them. 33. contrarium : pemicious. 
— arbitrarentur: the verb of thinking in the subjv. instead of the verb 
expressing the thought. G. 541, R. 2; Gr. 341, d, R.; H. 516, ii, 1.— 
praestare . . . quam : th^t it was hetter . . . tha/ny etc. 36. de tertia 
vigilia: see on p. 39, 21.— Oastra Oomelia: see on p. ^, 12. 2. 66 
simul: sc. ut, introducing daretnr (4). 
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SS Chap. XXXI. Gtirio^s specch in the council, disapproving ot both 
propositions. 

6. quantum . . . dicebat: said thcU one proposition was as rash as ' 
the other was cowardly ; animi is gen. part. with both quantum and 
tantum. The sententia is said to have an animus, and, bolder 
still, censere, p. 65, 32. 6. hos . . . illos: the holders of the sen- 
tentiae, the former. . .the latter; with the same raeaning but a 
more usual order in 11. 16-17. G. 292, R. 1; Gr. 102, a, b; H. 450,2. 
— ^rationem habere: proposed, 8. et opere et uatura loci: cf. p. 63, 
20-25. 11. quasi non: aa if forsooth it were not true that, etc. 
13. quid habet nisi : what does that mean hut, etc. ' 14. omnium : 
neuter. 16. pudentes: honordble soldiers. — sibi parum credi: verbs 
which gOYem the dat. in the act. must be used impersonally in the 
passive; see on p. 12, 29; that very little confidence is pUiced in them. 
17. augeat: would increase, viz. si sciant se timeri. Supply the 
corresponding ellipsis for deminuat. — quod si Jam: bufif at once; see 
on p. 43, 5. 18. explorata habeamus : consider certain. 20. 
opinione: than is mpposed.—quanto . . .praestet: h>ow much better 
would it be, etc. See on p. 65, 33. 21. An non: what/ ought not, 
etc. G. 459; Gr. 211, b; H. 353, N. 4. 24. addunt: addXo their 
proposition, desire aho.—ctedo: IsupposCf inserted ironically, as be- 
low, p. 67, 27. 25. h^]usmodi res : i.e. insubordination, mutiny. 
29. m^gnaque . . . confido : and I trust that we shall soon agree, 
essentiallyy in our decision about the m>atter; Jam, as in 1. 17, referring 
to the immediate f uture. 

Chaf. XXXII. Curio's harangue to his soldiers. 

33. auctoritate: see on p. 27, 35. 34. inquit: an unusual position 
after so much of what is said. G. 651, R. 2; Gr. 345, c; H. 569, v. 
36. gravissime: what was Caesar's gain was loss to his enemies (illi). 
67 !• praegudicio : by the prophetic significance, the example of your con- 
duct; this led Pompey to distrust all his soldiers. 2. Oaesar . . . 
commislt : this sentence illustrates the amicissime of p. 66, 36, as the 
preceding does gravissime.— quem . . . habuit: see on p. 42, 22. 4. 
tueri non potest : because dependent on them for grain supplies. See 
on p. 26, 18. 8. eos, eorum : Caesar's and Pompey*s representa- 

tives. 10 An vero: what indeed ! hav^nH you heard, etc.; see on 
p. 66, 21. So bclow, 11. 13, 33. 12. quibus: = postquam ; see on 
p. 33, 28. ^ 14. resistant : G. 251 ; Gr. 268; H. 486, ii. 15. incerte 
vlotoria: abl. abs. 16. cum: conc^essive, wherea^s. 17. prioria 
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sacramenti: cf. p.66,5. 20. prqjecit: cf.p.20,17. — clam vobis: 67 

* * the only instance in classical prose where c 1 a m is used as a prep. with 
the abl." G. 417, R. 1 ; Gr. 261, c ; H. 437,3. 22. qui: interrog. adv., 
Tiow, 24. Relinquitur : ironical ; there remains then f or them to ap- 
peal to, a new kind of sacred ohUgation. Cf. pp. 16, 27; 45, 16, 25. 
respiciatis: regard, as^p. 11, 7. 26. quod . . . sublatum est: which 
was annuUed hy your former leader^s surrender and consequent loss of 
civil rights. A Roman soidier had no civil rights while in captivity, 
and regained them after being freed only by a special legal process. 
The f act however that Domitius was taken prisoner in a civil war, and 
that he had been at once released (p. 22, 4), weakens the argument. 
27. in me ofienditis: you find fault unth me, — Qui: = ego vero. 
30. eventu belli: -at the end of the eampaign, 32. quem . . .pro- 
cessit : limiting fortunam : so far as the campaign has as yet been 
eonducted. 35. adveniens: hy my mere approach. 2. eoque ... 68 
compulerim: and drove them to such straits. 4. vos: subj. of se- 
quimini (6).— Vepudiatis : abl. abs. with fortuna and ducibus.— Oor- 
finiensem . . . deditionem : i.e. the leaders who were disgraced at 
Corfinium, who fled from Italy, who surrendered Spain. 6. prae- 
Judicia: in appos. with the three accs. preceding; prophetic precederUs 
for the war in Africa. Cf . p. 67, 1. 7. imperatoris : cf . p. 64, 10. — 
Oujus . . . poenitet: G. 376; Gr. 221, b; H. 409, iii. 9. nomen: i.e. 
miles Caesaris, 1. 6. 



Ghap. XXXIII. Curio wins his soldiers back, and offers battle to 
Varus. 

13. sit, dubitet : G. 546, R. 3; Gr. 831, f, R. ; H. 499,2. Or, the 
subjvs. may represent commands, sis, dubites, in 0. R. — necubi: 
= ne alicubi. 17. productos: translate as if producit . . .et 
(collocat). 18. constiterat : cf. p. 64, 33-34. 19. Ne Varus 

quidem : Ya/rus also did not hesitate, etc. — sive . . . detiir : see on 
p. 13, 30. 

Chap. XXXIV. The troops of Varus are driven back into their camp. 

22. supra: p.64,33. 23. Hanc: sc. vallem, obj. of transire. 
— ^si . . . conarentur: see above on 1. 19. 24. aequiore loco; in the 
hetter position, since higher, if the enemy tried to climb up to their side 
of the ravine. 26. Simul: presently. 26. una: adv., with inter- 
Jecti, irUerspersed, Cf . 1. 30.— cum . . . cemebantur : were seen to 
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68 plunge, etc. 28. Marraoinomm: see on p. 22, 12. 29. admissis 
equis: gave their horsea the rein and gaUoped hack, etc. 32. Huo 
. . . conversa . . . videbat: thither . . . tumed and saw, etc. 36. 

69 «num elocutus : with hut a single exhortaMon. 1. quae . . . con- 
firmassent: p. 68, 13-14 4. eniterentur: etruggled ovi of the ravine 
to the plain beyond.— animufl: coUective; contrast p. 64, 29. 

Chap. XXXV. Varus narrowly escapes being killed by a rash soldier 
of Curio. In the night he abandons his camp for the town. 

9. Pelignus: cf. p. 18, 27. 10. ex infimis ordinibus: a centurion 
of the lowest rank. App. III, 11, a. — ^primum: = novissimnm, as 
p. 39, 22. 15. humerum. . . appetit: sc. Fabius; strwk at his 
exposed ehoulder, etc. — ^paulumque . . . interficeret : and there was 
little lacking but he had kiUedj i.e. he narrowly missed killing V.; 
paulum = minimum, orhaud multum, and so implies a negative ; 
cf. 1. 21. G.-551, 1, last ex. ; Gr. 319, d; H. 504. 18. Hac mulU- 
tudine: connects closely with 1. 9, after the episode of Fabius has been 
told. 22. eodem cursu: without stopping. 23. cum . . . tum 
quod: not ordy , . .hut also thefact thaty etc. G. 589; Gr. 326, b; H. 
521, 2), N. 1. 24. egressi: since they had gone out tofight. 25. 
uflui : see on p. 19, 33. 29. per simulationem : under the pretence, = 
simulatione. 31. bucinatore: App.JII, 15. 32. ad speciem : 
to keep up appearances, for show. The ruse was to prevent Curio from 
attacldng during the evacuation of the camp. 

Chap. XXXVI. The town also is likely to surrender to Curio, when 
news comes that King Juba is near with large forces. 

35. multitudo: the peasants of the neighborhood, who had flocked 
into the city for safety. Cf . p. 63, 25-27. From these are distinguished 
the citizens, Uticenfles (36), and the Roman colonists, conventus, 
p. 70, 1. — ^insolens . . . otii : una/icustomed to war through long enjoy^ 

70 ^»«w^ of peace. Cf. p. 32, 5. 1. is qui . . . conataret: of such a 
nature that it consisted of men of all politicai opinions, and so was not 
specially opposed to Caesar's cause. 

Chap. XXXVII. As soon as Curio is convinced of Juba*s approach, he 
retires to Castra Cornelia. 

9. fides fieri non poterat: helief could not he created in him, i.e. hs 
eould not he made to helieve them. 11. nuntiis et litteris: official 
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news; private messages had come to Curio at least two days before 70 
this, p. 67, 10-13. 14. milibus: sc. passuum; abl. of meas. of 
diff. ; see on amplius, p. 19, 6; ^onge is redundant in this idiom, and 
rare. 16. materiam: see on p. 28, 24, and ef. 1. 21. 17. duae 
legiones : see on p. 62, 28. 21. salinis : aalt-vats^ made in low 
ground near the sea, f or the manufacture of salt from sea-water bj 
evaporation. 

Chap. XXXVIII. Curio is lured by a false report from his impregna- 
ble position, again assumes the offensive, and routs with his 
cavalry an advance guard of the enemy under Saburra. 

26. ez perfiigis: instructed of course by Juba. 27. Iieptitano- 
rum: the people of Leptis (Minor), a flourishing city of Pht)enician 
origin just S. E. of Hadrumetum (see on p. 63, 2.) A still more flour- 
ishing city of the same name, Leptis (Major), lay further S. E. on the 
coast. 30. Multum . . . adjuvat : contributed much to ihe adoption 
of this course. Caesar was very fond of Curio, and speaks of his rash- 
ness almost with admiration. 32. proventus: much less common in 
this meaning than eventus, or successus. 33. prima: see on 
medio, p. 30, 29. 36. intervallo : at a distance of, etc. So spatio, 
p. 72,6. 3. nullis ordinibus: pell-mell. 71 

Chap. XXXIX. V Curio is infatuated by the success of his cavalry, and 
pursues the enemy hotly. 

9. convenit, cognovit, quaerit: the asyndeton expresses haste and 
excitement. 11. respondent Saburram: sc. praeesse castris. — 
Reliqua : all further details. 12. signa : = cohortes. App. III, 
17, b. 13.' cum perfugis : a condensation for cum perfugarum 
oratione. 15. potuerint: subjv. of cHaracteristic. 16. jam: 
atonce; see on p. 66, 17. — praemiis: cf. p. 67,30. 17. perse: of 
themselvesy without any exaggeration, still (tamen) they had to be ex- 
aggerated. 20. inflatius: too hoastfvlly; see on p. 59, 13. 22. 
praeferebantur: were exhibifed, — ut . . . videretur: so that whatever 
time elapsed in making cautious or even needful preparations, all this 
seemed only to delay their victory. 25. quam mazime . . . perter- 
ritos : while in the greatest possible panic after their flight. 27. 
alii alio loco: see on p. 21, 8. 28. ad spem: see on p. 39, 10. 

Chap. XL. Juba advances slowly after reinforcing Saburra, who lures 
Curio into rash pursuit by feigned retreat. 
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71 33. elephantigque: The Carthaginians had sent elephants even into 
Italy, and at Zama Hannibal had placcd eighty in front of his lines of 
battle. They were always an unwieldy and dangerous ally. They 
were nsed for the last time by Juba at Thapsus. 34. praemissia . . . 
Ourionem: that after aending on his cavalry Curio himself wouZd 
eome. 36. ut . . . referant: to feign fear and graduaUy yield wnd 

72 retreat. 3. praesentig . . . opinione: his misunderatanding of the 
present manoeuvre, 

Chap. XLI. The enemy tum and attack Curio after his men are ex- 
hausted by pursuing. 

6. apatio: see on p. 70,36; sixieen milesfrom camp. 8. ad spe- 
ciem: see on p. 69, 32. 9. Non deest negotio: was not wanting to 
the occasionf did not fail to do hia duty, 11. ut defessis, confectis: 
weary, wom out as they werCf though weary, etc. 13. nmnero cc: 
sc. tantum, only 200. Cf. p. 71,26-28. 17. aversos proterere: 
to ride them doumfrom behind. 18. procucurrissent: see on p. 68, 
11. 19. rursusque . . . se recipientes: sc. nostros. 22. casum 
subire: risk an attack. 26. de . . . desperantes: see on p. 62,7. 
29. commendabant, si quos: expresses more uncertainty than iis 
quos, commended to their comrades, in case any should happen to 
succeed in saving themselves, etc. 



Chap, XLII. Curio and all his men except a few horsemen are slain. 

32. ut in miseris rebus: as happena in disasters, viz. that men seize 
on slight hope of rescue. 33. universos: sc. milites, subj. of 
78 capere. 1. integri procumbimt: feU without a wound, from sheer 
exhaustion. — On. Domitius : mentioned only here. 2. praefectus 
equitmn: App. III, 5, 10. 9. demonstratum est: p. 71, 26-28. 10. 
ad unum: io a man. 



Chap. XLIII. The cohorts left to guard the camp are panic-stricken 
and wildly try to embark for Sicily. 

12. Marcius Rufus; see on p. 63, 5, and cf. p. 71, 8. 15. primo: 
used like prima, p. 70, 83. 16. appulsas habeant: more precise than 
appellant, land and keep on shore. Sce on p. 30, 7. 19. classem 
hostium ; p. 62, 83 ft. 23. ad officium imperiumque convenie- 
bant : reported for duty. 24. qui . . . conscenderent: as to who 
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m particular ahould embarJc; depend. qnestion. 26. hoc timore: 73 
see on p. 60, 35. 

Chap. XLIV. Pew succeed, the rest surrender to Varus, only to be 
murdered (nearly all) by command of Juba, who enters Utica in 
triumph. 

28. patresque familiae: see on p. 52,21. — qui . . . valerent : who 
prevailed ihrough their popvlarity orpitiful entreaties. 29. recepti: 
were taJcen onhoard and came at last, etc. 31. numero: = ioco; 
see on p. 64, 3. 34. cum: although, 35. suam fidem: the pledge 
of safety which he (Varus) had^pven them at their surrender. — ^neque 
. . . auderet : hut still did not dare, etc. 1. senatoribus : Roman sen- 74 
ators in the train of a petty Af rican prince, who was insulting a Roman 
provincial capital I Nothing more is known of them, except that Lici- 
nius perished in trjing to escape to Spain after Thapsus. 2. paucis: 
sc. verbis, i.e. hriefly, haughtily. 



BOOK III. 

Last months of 49, and most of 48. See K. B. at beginning of Book ii. 

A. CAESAR AT ROME AND BRUNDISIUM. CHAP. I— II. 

Chap. I. Caesar^s political and economical measures at Rome. 

11-20. Dictatore: as dictator; see on p. 61, 34-86. The narrative, 
interrupted by the story of Curio's campaign, is a continuation of ii, 
22, 1. 23, ipse ad urbem prcficiscitur. — comitia : App. II, 3.— con- 
sules: for the year 48, though in the absence of Marcellus and Lentu- 
lus they acted also for the remainder of 49. 12, per leges: since 
342 the legal intervai between two consulships of the same man had 
been ten years. See Int. 6-7. 13. consulem: the dat. would be 
more regular. G. 535, R. 2; Gr. 272, a; H. 536, 2, 3), N.— cum fides 
. . , esset angustior: since credit was quite restrictedj etc. Owing to 
the uncertainty of the future, capitalists would not lend money even 
on good security. 14. neque . . . solverentur : those who owed 

money delayed paying it because they hoped that one result of the 
ciyil war woidd be tabulae novae (see below on 1. 18). — oreditae 
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74peciiniae: = aes alienum, see onp. 12,82. 15. ut arbitri daren- 
tur: that assessors should he appointedy i.e. men to decide on the yalue 
of property not legally, asjudices, but after their own ideas of what 
was fair and right. — fierent: sc. ut. 16. possessionum: real estaie. 
— rerum: personal effects.—quanti . . . fuisset: G. 379; Gr. 252, a; H. 
404 ; at tJiai value which each of theae articles had had hefqre the toar, 
A11 yalues had fallen heayily in consequcnce of the outbreak of the 
war, 80 that a man whose property in good times was more than enough 
to balance his debts, might find himself now unable to pay them eyen 
by parting with his property. Caesar^s plan was an arbitrary one, it is 
true, but it fayored both classes, the debtor by increasing the yalue of 
what he could offer in payment of his debts, the creditor by securing 
him »<>wc payment, instead of none at all (tabuiae noyae). 17. 
hae: i.e. these possessiones and res at their ante-bellum yalue. 
18. novarum tabularum: fresh accounts, inyolving the cancelling of 
the old ones by summary decree, dbotition of dehts, 20. ad . . . ex- 
istimationem: and for preserving confidence in the debtors, i.e. in their 
ability and willingness to pay their debts. 

21-30. rogationes: ^7^. 22. nonnullos: obj. of restituit (26). 
— ambitus: Q. 8T7; Qr. 220; H. 409, ii; convicted of hribery at eiec- 
tions, by the lex Pompeia, which was brought forward in 52 to 
serye as a political weapon against the friends of Caesar (1. 26). It 
modified the existiug laws against bribery (Cato was about the only 
promin^t man in Rome who would not be amenable to some bribery 
law) by increasing the penalty from ten years to perpetual banishment, 
but it so arranged the pi-ocess of trial that it was almost impossible for 
the jurors finally selected to decide the case (sententiam ferentibus) to 
haye heard (audientibus) the witnesses and the arguments. For the 
whole panel of jurors (judices) numbered 360, but after the case had 
been argued before them three days, 51 from the whole number were 
selected by lot to give the final decision. Some of these would nat- 
uraUy have been absent during parts of the testimony. The 51 ought 
to have been selected to begin with. 23. illia temporibus: the time 
during Pompey's sole consulship (52) when the murder of Clodius by 
MUo and the consequent excitement, led to the " proclamation of mar- 
tial law " in the city and its occupation by Pompey's soldiers. 24. 
Judicia: implied in damnatos. 26. in integrum restituit: restored 
to the position they had held when condemncd for bribery, to tKeir 
former status, — qui: its antec. is nonnullos (22). 27. si. . . vellet: 
. see on p. 13, CO. — proinde . . . potestatem: ranking themjust as high 
(proinde) in his favor as (ac) he would have done if he had employed 
th^m, aince they had plaeed t?iemaelf>es aJt his disposition, See on p. 58, 
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9.— sid facere potestatem = se . . . olferre, 1. 26. 29. prius ... 74 
quam: rcUher than, 30. ingratus: to haye done it on his own au- 
thority as dictator would not have been so great a favor to these ban- 
ished f riends of his, as to have it done by f ormal vote of the people. 



Chap. II. Caesar goes to Bnindisium, where he finds too few ships 
and a diminished army. (About the middle of December, 49.) 

31. His rebus . . . perficiendis: G. 430, R.; Gr. 299, a; H. 544,2. 
See also on p. 79, 7. 32. feriis Iiatinis: Latin holidays; a religious 
festival, founded, according to legend, by Tarquinius Superbus, to 
celebrate the union of the Romans with the Latin league. It was in 
honor of Jupiter Latiaris (God of the Latins), and was celebrated an- 
nually from one to four days on the Alban mount, under the lead of 
the newly-elected consuls. All Latin cities sent delegates. By holding 
this festival now, Caesar ** was making himself the supreme imperso- 
nation of the laws against Pompey with his hordes of Oriental auxili- 
aries."— comitiisque : for the election of other officers besides the 
consuls. App. II, 2. 34. legiones xii: flve who had served in the 
Spanish campaign and before Massilia (see on p. 62, 23), to which were 
possibly added the two veteran legions which Curio had lef t in Sicily 
(p. 62, 28), the veteran legion which had been in Sardinia (p. 25, 18), 
the two veteran legions which had been temporarily left at Massilia 
(p. 62, 22-23), one legion from the 22 cohorts mentioned p. 19, 27, 
who had been doing garrison duty in Italy, and were now no longer 
tirones, and the legion of tirones mentioned expressly p. 87, 35. 
As recruiting had probably been going on in Italy all through the 
Spanish campaign, legions of new recruits may have been sent to 
replace the veterans withdrawn from Sicily, Sardinia and Massilia. 
The fifteen cohorts lost at Curicta (see on p. 75, 25) may have been 
made up of part of the Gallic levies mentioned p. 19, 27, and of still 
newer recruits. Of course this is all pure guess-work, since Caesar 
gives no particidars. Caesar has besides, in Spain, four veteran legions 
(p. 61,28), two of which had been Varro's. 35. tantum navium: 
80 few ships, 1. Hoc . . . tlefuit : freely, thts alone prevented Caesar^s 76 
quickly finishing the war. See on p. 39, 10. G. 429; Gr. 298; H. 542, 
i, 544,1. 2. infrequeiMiiores : quite depleted in numbers; from p. 76, 
28, we see that seven legions had only the above total of 15,900, whereas 
if they had been full the number would have been from 20,000 to 
25,000. 3. defecerant: sc. viribus; h>ad hrokendown. 5. eii 
, . . regionibus : after their stoAf in, etc. 
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76 B. POMPEyS PREPABATIONS. CHAP. m— V. 

Chap. III. Pompey^s ships and money. 

9. annuiim spatinm: yeiy nearly; sincethe middle of March; cl i, 
28-29. 11. ex Asia, etc. : this and the two following chapters are 
highly oolpr^ by the liberal use of Eastem geographical, political and 
pertoAal names, for rhetorical effect in oontrasting Caesar^s scanty 
forceff with Pompey's immense and motley hordes, drawn from every 
nook and comer of the Roman Empire in the East. Asia as a Roman 
province (which is here meant), comprised Caria, Lydia, Mysia and 
Phrygia. — Oorcyra, Athenis : prominent naval powers stili, as they 
had been the leading ones at the opening of the Peloponnesian war, in 
431. 16. dynastis et tetrarchis : petty monarchs dependent on 
Eome, but not honored with the title of '* rex." See on p. 12, 33. — 
liberis Achaiae populiB : Achaia was the name given to Greece proper 
(i.e. all south of the province of Macedonia) as a Boman province, made 
subject to the Roman govemor of Macedouia soon after the destmction 
of Corinth by Mummius, in 146. See on p. 90, 8. " A fixed land-tax 
. to be paid to Rpme was imposed on each community, yet they retained 
*freedom,' that is, a formal sovereignty which involved the property 
of the soil and the right to a distinct administration and jurisdiction 
of their own." 16. societates: sc. publicanorum, guilds of 
b^liffs or revenue-coDectors. 

Chap. rV. Pompey*s infantry and cayalry. 

18. traduxerat: cf. p. 22, 35. 19. ex duabus: formerly under 
Cicero as proconsul of Cilicia, 56-55 b. c. 24. suppleinenti nomine: 
as mibstitutes for those who had in any way been lost, thus keeping the 
legions up to the normal number. 26. Antonianos milites : G^ius An- 
tonius is meant, who, while lega tus for Caesar in IUyricum during the 
latter*s Spanish campaign, had been hemmied in with Bolabella on the 
island of Curicta (off the coast of Hlyricum) by Octavius and Libo, naval 
commanders of Pompey, and forced to surrender with fifteen cohorts. 
See on p. 74, 34. Caesar speaks elsewhere as-though he had narrated this 
disaster (cf. pp. 78,31-32; 106,30-31), probably in the portion of the 
history lost between chap. 8 and 9, where see note. 26. cum Scipione 
ex Syria: cf.p. 14,8. 30. Oallos: i.e. Galatas or Gallograe- 
cos. About 280 B. c, the Gulli invaded Qreece, and part of them 
were taken over to Asia Minor in 278, as mercenaries. Once there they 
conquered a settlement for themselves. Deiot&rus was one of their 
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tetrarchs. Cf . p. 76, 2. 33. ex Gabinianis : of (he troops of Gor- 76 
binius at Alexandria, See the biog. of Gabinius in App. I, and cf . 
p. 126, 23. 35. Pompeius filius: i.e. Gnaeus, theelderand less 
famous son. See App. I. 2. alter . . . alter: refer to the preceding 76 
names in reverse order, as we leam from Cicero's oration pro Deio- 
t aro, !x, 28. 5. Huc: see on p. 29, 22. — partim imperio . . . com- 
paratos : partly conscripts or vdlunteers, 8, supra : p. 75, 29, 

equitum vii milia. Pompey controlied 11 legions, 7000 cavalry, 5000 
archers and slingers, and 600 ships. 

Chaf. V. Pompey's supplies, and the disposition of his forces on land 
and sea. 

10. D^TThachii : see on p. 22, 85. It was a free town in the Roman 
province of Macedonia, much as MassUia had been in Gallia Narbo- 
nensis. 11. Apolloniae: S. of Dyrrhachium, a short distance inland. 
(See Map I.) It was a very ancient city but not prominent at all in 
Greek history. At this time it was a famous seat of leaming to which 
wealthy Bomans sent their sons. 13. omni ora maritima: all along 
tJie sea-coast, omni here, like tota, making the prep. in improper; 
see on Italia, p. 11, l^. 14. Pompeius filius: see on p. 75, 85. 15. 
Marcellus : the consul in 49. See App. I. 17. Toti . . . officio. 
maritimo : over the whole naval aervice, 18. ad hunc . . . respicie- 
bat: on him devolved the command-inrchief 



C. THE CAMPAIGN m THE EAST. CHAP. VI— CXIV. 

tu Caesar's Passage to Greece and Surprise of the Pompeians. 
Chap. tI— viii. 

Chap. VI. The passage from Brundisium to Greece (Jan. 4th, 48). 

20. Oaesar : subj. of solvit (27), while ut . . . venit, contionatus 
. . . sperarent, conclamantibus . . . facturos all denote actions prior 
to this ; quoniam . . . sperarent gives in 0. 0. the contents of Caesar's 
harangue (contio), relinquerent, conscenderent and sperarent rep- 
resenting commands in 0. R. So imperaret (26) represents the im- 
perative in the shout (conclamantibus) of the soldiers. 27. ii Non. 
Jan.: = ante diem secundum Nonas Januarias, or, pridie 
Nonas Januarias. See on p. 13, 22. 28. supra: cf. p. 74, 36, 
and see on p. 75, 2. 29. Germiniorum: the name of an otherwise 
unknown people, if the text is right, somewhere near the Acroceraunian 
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76 range. See Map L— Saza inter: a rare_po6itio]i for the prep. 31. 
arbitrabantur: usually deponent, here passive. 32. Palaeste: a sea- 
port of Epirus, at the southem foot of the Acroceraunian prom. — ad | 
unam: cf. p. 73, 10. 

Chap. VII. The surprise of the Pompeians guarding the coast. 

33. Orij:;i : just north of Caesar^s landing place, a convenient harbor 
for those coming from or going to Brundisium. See Map I. 34. 
Minucius Rufns : this is all that is definitely known of him. 35. 
Oorc^rae: about thirty miles south of Gaesar^s landing place, the 

77 modem Corfu; see on p.27, 22. 1. praesidio: aa a canvoy for the 
transports. 2. constratae : see on p. 63, 1, — ^neque . . . occurrit: 
nor was B, on hand soon enoiigh, hecame hia ahips toere not searready, 
etc. 



Chap. VIII, Bibulus bums most of Caesar^s transports on their way 
back, and then more carefuUy guards the whole coast. 

6. naves : sc. o n e r a r i a s , as p. 92, CO-27 clearly shows. 8. qui 
. . .adhiberot; wilh ordcrs to hasten; rel. clause of purpose. 11. 
ofTenderunt : met with mishap, came to grief, 12. onustarum: 
while still laden, i.e. with soldiers, opposed to inanibus, empty, i.e. 
after having landed the troops. 13. in eas . . . erupit: wreaked on 
them the torath which his own carelessness and mortification caused 
him, 16. terreri: th^t he was frightening the rest by, etc. See on 
p. 15, 20. 17. a Sas5nis: sc. portu ; Saso was the small island just 
north of the Acroceraunian prom., and a very important naval position, 
commanding Oricum and Apollonia. — Ourici : a town on the island 
of Curicta; see on p. 75, 25. 19. gravissima hieme: abl. abs., though 
the lointer was very severe. 21. posset: the main verb of the sen- 
tence has fallen out, as has also probably the account of Caius Antony's 
surrender; see on p. 75, 25. Of such an account the opening words of 
the next chap. are a natural continuation. 

b. The Surrender of Gaias Antony at Curicta to Libo and Octayias 

(probably narrated here but lost out. See last note. The ac- 
count concludes with chap. 9). Chap. — ix« 

24. Discessu Libumarum: sc. navium. Cf.p. 76,16. On these 
Libo probably brought to Pompey the fifteen cohorts of Antony from 
Curicta. 25. Sal5nas: near the modem Spalatro, on the coast of 
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lUyricum, little known before this time, but soon of importance as a 77 
great road center. Here Gtibinius died in 48 (see biog.), and here the 
great Emperor Diocletian, after his abdication in 305 a.d., built a 
splendid palace and spent the last jears of his life. 26. Issam: an 
island south of Salona, early settled by Greek colonists. In 229 b. c. 
it was made independent of the main-land by the Romans, and its peo- 
ple treated as Boman citizens. 30. Sed : used as if the preceding 
sentence were parentheticaL 33. ad eztremum auzilium: to dea- 
percUe meaaures. 34. praesectis . . . crinibifii^ to twist into strings 
for the tormenta; see onp. 61, 16. 36. quinis: see on p. 44, 14. 

1. obsidione et oppug^tionibus : hy blockade and storming atta^hs. 78 

2. perpeti: see on p. 16, 5. 6. nacti . . . eorum: tdhing advantage 
of the opportunity whieh noon gave hy^ikeir mithdrawal (f rom the 
siege-works into the tents for rest or food). Cf. p. 57, 17-19. 9. 
manu: mtlying pa/rty. 10. His: i.e. prozima castra.— eodem im- 
petu: see on p. 69, 22, eodem cursu. 11. altera; sc. castra. G. 
306; Gr. 203, a; H. 459. 14. hiems appropinquabat: comparison 
with p. 77, 19, shows that Caesar went hack in point of time from chap. 
8 to narrate the surrender of Antony, which took place about the time 
of Curio's disaster in Africa, i.e. in August of 49. The siege of Salona 
was protracted until winter was approachingy i.e. until shortly before 
Caesar crossed into Greece, and while Pompey was still at Dyrrhachium 
(1. 16). This is not contradicted by the date of Caesar's crossing given 
p. 76, 27, for at this time the Boman calendar had become some sixty 
days ahead of the seasons, so that Jan. 4th, 48, was really about Nov. 
6th, 49, according to the reformed calendar, which Caesar himself in- 
troduced in 46. This yariation between the calendar date and the 
season of the year, must be bome in mind in connection with all dates 
given for the events of the war. 

c Caesar seeures flrm Footing in Greece. Chap. x— xir. 

Chap. X. Caesar had informally commissioned VibuUius Rufus to 
propose once more to Pompey a peaceful settlement of the issue 
between them. 

18. praefectum: perhaps the same office as that of Magius, p. 22, 25. 
20. ad Corfinium : cf. p. 27, 19-20. — ^in Hispania: though not ez- 
pressly mentioned, he was among those dismissed at the Yarus, p. 50, 
29. Cf. p. 28, 36. 21. Judicaverat: had deemed, viz. after he had 
been thus dismissed at the Varus. 22. mitteret ; see on p. 15, 25. 
27. quae . . . timerent: which they eould consider as instruction and 
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78 tmming to fear further diaasters, 28. illmn: sc. satis incom- 
moda accepisscy of which the partic. ezpulsum denotes the cause, 
just as tho abls. morte, detrimento, deditione below give the cause of 
•e satis incom. accepisse. 30. c^tum atque zzz: no ex- 
aggeration; seventy in Spain, more than thirtj at Corfinium (p. 19, 5), 
and othcrs as explained in note on p. 22, 33-34. 32. ad Curictam: 
see on p. 75, 25. — ^parcerent : represents a subjv. of exhortation in 
O. R., **let us spare,'* etc. 34. Batia esaent do^umento: hadproved 

79 clearly; see on p. 19, 33, for the dat. 3. Ck^ndiciones: subj. of de- 
bere. — quoniam . . . non potuissent: since they (condiciones) Tuid not 
heen ahle to he agreed upon, convenire as in p. 24, 33; since it had not 
heenpossihle to agree upon them, 7. Depositis: strictly applicable 
onlj to armis, but with the meaning dismiss to be taken also with 
auziliis, by Zeugma. G. 690; Gr, p. 298; H. 636, ii, 1. So p. 74, 32, 
perficiendis is to be taken in a slightly difierent meaning (performing 
celebratinff, holding) with rebus, feriis and comitiis. 



Chap. XI, But Vibullius is the man who informs Pompey of Caesar^s 
arriyal in Greece. Pompey then hurries toward ApoUonia, and 
Caesar takes Oricum. 

9. his ezpositis Ck>rcyrae: having set forth these propositions of 
Caesar to the nayal oflBcers of Pompey at Corcyra in the absence of 
Pompey himself.. II. ad id: i.e. the adyentus. of Caesar. 12. 
mandatis: the message of Vibullius from Caesar, chaplO. 15. Oan- 
davia: a mountainous district just east of Dyrrhachium. 19. Oxicum: 
see on p. 76, 33. 21. Parthinorum: inhabitants of the small Greek 
city Parthus, near Dyrrhachium. Hence Graecos in the next line. 
Caesar'3 capture of the town is mentioned p. 93, 23-24. 22. cum: 
introduces Juberet, negarent and conarentur, and finds its conclusion 
in aperuit, etc., 1. 26. 23. contra imperium pop. Rom.: Caesar's 
observance of the forms of law in taking the consulship made him the 
reprcsentative of the Boman people. See on p. 74, 32. 24. autem: 
moreover. 



Chap. XII. Caesar takes Apollonia also before Pompey can get 
there. 

29. Staberius : mentioned only in this connection. 31. negare: 
histor. infin. ; neque daturos se dicebant, neque, etc. 32. sibi 
. . . atque : presume to decide otherwise than, etc. See on p. 58, 9. 
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36. Bullidenses; Amantini: insignificant myrian towns whose sitc is 79 
no longer precisely known. 

Chap. XIII. Pompey succeeds in throwing himself between Caesar 
and Byrrhachium, and the two armies encamp 6n opposite sides 
of the river Apsus. 

4. Dyrrhachio: since all his supplies were there (p. 93, 82). 6. ejiu: 80 
i.e. Pompey's, to whom the subjects of the foUowing pluperfs. also . 
refer; the forced marches showed the soldiers what a serious thing 
Caesar's arrival seemed to Pompey. 10. metari: used by Caesar only 
here, insteadof muniri. App. III, 19. 11. etiam tum: even after 
accomplishlng the object of their haste and heading Caesar off. 13. 
Hoc idem: see on p. 45, 12. The fresh oath revives their loyalty as it 
had also done for Petreius, i, 76. 15. praeoccupato: sc. a Pom- 
peio. 16. ad flumen Apsum: on the southbank, so as better to 
protect Apollonia and Oricum (bene mexitae civitates). 19. sub 
pellibus: in ordinary tents (made of skins), instead of the barracks 
(hibernacula) usuaUy built in hibernis. 

Chap. XIV. The troops of Caesar left at Brundisium are prevented 
in the nick of time from trying to cross to Greece. 

22. Oalenus: cf. p. 77, 8. 23. quantum . . . habebat: so far aa he 
"had a supply of ships, i.e. as many as his ships would hold. 29. 
privatoque consilio: and waa heingrun on private responsibiliti/, going 
over on business under convqy of the sbips of war. 31. ad impu- 
beres : dotan to, Le. including even, etc. 32. ad unum : see on p. 
73,10. — mag^oque casu: the greatpiece of luck was the arrival of 
Caesar's letter just in time. 33. constitit: depended on; cf . p. 49, 6, 
withnote. 

d. €aesar's snccessfnl Taeties against the blockading Fleet of 
Pompey« Chap. xv— xix. 

Chap. XV. Caesar^s troops keep the crews of Bibulus and Libo from 
landing for supplies, until at last the commanders beg an ar- 
mistice. 

34. supra: impUed but not distinctly stated in 1. 80 above. 6. uno 81 
tempore: = aliquando, <m<je, not at ons and the same time, as 
p. 78, 1. 11. in quibus . . . angustiis: = in iis angustiis in quibus 
eos esse demonstravimus. 16. ut. . .viderentur: sothaithey 
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81 really seemed about to 8ue for terms. 19. videbatur: sc. iis, i.e. 
Acilius and Murcus. — ^profectum : sc. esse, perf. infin. pass. of pro- 
f i c i o (see on p. 22, 29) ; tJiat some good had resulted from, etc. 20. 
Vibulli mandatii: cf. chap. 10, andp,79,9-14 

Chap. XVI. Libo's proposition to conf er with Pompey about a settle- 
ment of the war 

22. rem . . . ezpediendam: see on p. 36, 13. 28. ez aedilitate 
. . . oonceptas: see biog. of Bibulus. 31. soam: Libo's, and, since 
he represented Bibulus, the latter^s also. 33. de consilii sententia: 
%n accordance with the dedsion of the coundly i.e. the group of senators 
and ex-magistrates about Pompey, who styled themselves» the Boman 
Senate, and pretended to keep up the only legitimate forms of govem- 
ment. Of course Libo would not speak of them so in addressing 

82 Caesar. 34. summam belli: cf. p. 28, 14, with note. 2. de causa: 
the question at iasue between Caesar and Pompey. 

Chap. XVII. is refused by Caesar when he discovers it to be a mere 
ruse to extricate the fleet from its hardships. 

3. Quibus rebus : the pauca of the previous line, which Libo must 
have said rather boastfully, and with a desire to impress Caesar with 
Pompey*s power. Caesar thought such boasts unworthy of answer at 
the time, and, now that he writes his history, unworthy of mention. 
6. idque . . . reciperent: and that they ae comm^nders (ipai) guarantee 
that thia he doney or taJce the envoys themselves and conduct them to him 
(Pompey). 8. Quod: adv. acc. ; as to wJiat, 10. Si . . . custodiis: 
if they mshed thia restriction removed from tJiem, they must remove 
(imper. in 0, R.) from him that of guarding the coast. 11. illud: 
refers to de marit. cust., and would probably be istud in O. R. G. 
663,3; H. 526. 12. id: refers to hoc in 1. 10, and that to the pre- 
ceding ut . . . prohiberet. 13. ut: although these restrictions were 
' not removed, — hanc rem: the fact implied in non ^emitterentur. 14. 
Hle: Libo, speaking also for Bibulus. 15. periculum praestare: 
go surety for their danger, i.e. guarantee their safety ; cf. fore reci- 
perent, 1. 7. The infins. in this whole sentence are historical. See on 
p. 39, 30. 16. unum . . . contendere: in one matter (acc. of spec.), 
viz. the truce, he was persistent, and strove very hard to secure it. 

Chap. XVIII. Death of Bibulus. Pompey's reception of Caesar^s 
message by Vibullius Rufus. 
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24. ad neminem unum: on no one man ahne did fhe chief command 82 
devolve, 25. VibulKus: cf. chap. 10-11, p.81,20. 27. ubi . . . 
visum est: ds soon as it seemed worih while ; e re = ex usu, lit. in 
accordance mth, i.e. adapted to the case in hand, expedient, proper, 
28. Lucceio et Theoph^e: se^ App. I. It had become the fashion for 
great generals to have historians accompany them in order to narrate 
their campaigns (Cic. pro Archia, ix — x). These two seem to have 
even advised Pompey in military matters, so much so that the Boman 
nobles became very jealous of them. 30. ingressum in sennonem: 
see on p. 11, 17. 33. cujus rei opinip: and yetpeopWs helief in thia, 
viz. that I owe my salvation to Caesar. 34. reductus : hrought back, 
by the kindess of Caesar, to the country from which Iset out as an in- 
dependent commander of all her resoorces. 

Chap. XIX. An attempt of Caesar to win over Pompey^s soldiers is 
frustrated by Labienus. 

2. unum flimien tantimi: simply a river ohly, and nothing more. 83 
The tantum is really redundant ; cf . p. 64, 83. 3. per pactiones 
loquentium: hy mutucd agreement on the part of, etc. 4. Mittit: 
sc. Caesar. 6. et . . . pronuntiai-et liceretne: and to cry out . . . 
wasitnot right, etc. G. 654; Gr. 338; H. 523, ii, 1. 8. fugitivis: 
the remnants of the foUowera of Sertorius (see on p. 38, 29), who were 
allowed by Pompey to found a city in southem Gaul. — praedonibus- 
que: thepirates, see on p. 62, 35. 9. ne . . . decertarent: a clause 
in appos. with id. 12. Aulum Varronem: a minor character. 13. 
atque . . . visurum: a^ that he would see how, etc, i.e. would see to 
it that, etc. 16. Quo . . . ventum: when it had heen coms to this 
time, i.e^ when this time came, etc. 19. summissa oratione: in 
suhtle phrases. 20. atque altercari: after pretending to fall in with 
the general desire on both sides for peace, he cunningly argues the case 
(altercari) so as to work up the minds of his soldiers into renewed hos- 
tility to Caesar. 22. ille: Vatinius. 23. M. Plotius, L. Tibur- 
tius: otherwise unknown. 26. nisi Oaesaris capite relato: unless 
Caesar^s head is hrought us, i.e. as long as Caesar lives. 



e. The Sedition of Coelins BuAis in Italy. Chap. xx— xxii. 

Chap. XX. Coelius tries to excite dissatisfaction with Caesar's finan- 
cial measures, and, failing in this, 

27. praetor, praetoris urbani (29): App. 11,10. 28. Juzto O. 
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83 Treboni . . . sellam: G. 293, B. 3; Gr. 195, b. 29. si qnis . . . pol- 
licebatur: interfering in the financial measnres of Gaesar described in 
chap. 1, Coelins promised to help any one who protested (appellavisset) 
tothe praetor nrbanns against the estimatcs of the assessorsand 
refnsed to pay his debts. 34. ut . .. . nasceretnr: tluU nom eould le 
found to begin protesting. 36. ezcnsare: toplead as an excuse (for 
not paying one's debts); this and the two following infins. form the 

84 subject of est (p. 84, 1); is characterisUc even of a moderaie boldness; 
Jmt that men diould keep their property intact, who yet confess that 
they are in debt, of whcU boldness, or rather ofwhat shamelessness is 
that a token. 2. tenere: subj. of est (3); d ezcnsare, etc., aboye. 
3. hoc: i.e. integras tenere possessiones, etc. 4. ipsis: abl. after 
the compar. durior; and so Coelius wasfound to be more severe toward 
the creditors than those very men in whose interests he was engaged, 
viz., the debtors who were loath to pay their debts. He would absolve 
them from still more of their debts than the lenient plan of Caesar had 
done, and even from more than any of them had the boldness to de- 
mand. 7. ut . . . solvantur: appos. with legem. See on p. 14,25. 
— sezenni die: six yearsfrom date. This would give the debtors the 
nse of the money they owed for six years f ree of charge. 

Ghap. XXI. proposes two seditious laws, for which he is deposed 
from office, when he joins Milo in trying to excite a revolution. 

8. resisteret: see on p. 12,9. 9. efficeret: ie. Goelius. 10. 
snblata : withdravm; cf. 1. 7. 11. qua . . . donavit : by which he 
gave tenants a year^s rent; a bid for their political support. 12. 
aliam: less common in such a case than alteram. — ^tabularum nova- 
mm: see on p. 74, 18. 16. ab republica remo vere : to deprive of 
aU official rights. 19. simulavit: pretended. Quae non sunt 
simulo; quaesunt ea dissimulantur. Cf. p. 19,83, with note. 
— Milonem, Olodio: rufi^n tools of Pompey and Caesar respectively, 
whose deadly feud long filled Rome with brawls. See on p. 74, 23, and 
cf. Cicero proMilone,a speech which represents what Cicero wished 
to say at the trial which resulted in Milo's banishment (1. 20). Milo 
was living at Massilia. 20. eo nomine: on that chcfl^ge, =:ejus 

nomine. G. 377, B. 2; H. 410, ii, 1. 21. muneribus datis: since 
he had given the people great shows, during the year before he ran for 
the consulship. See for this, as well as for familiae, on p. 18, 1 and 4. 
22. conjunzit : its obj. is the same as the one expressed with the foUow- 
ing verb. — Thurinum: sc. agrum (1. 34), on the gulf of Tarentum. 
Thurii, as the city used to be called, had been one of the proepeious 
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Greek cities in Magna Graecia, or Southem Italy, but aiter beeoming 84 
an ally and dependent of Rome, about 282, it declined, and was now the 
seat of a small Koman colony. 23. Casillnum: a town of Campania 
near the ancient Capua, important only from a military standpoint, as 
commanding the principal bridge of the river Vultumus. Caesar af ter- 
wards established a colonj of veterans there. The modem Capua is on 
its site. 26. et . . . appararet: together mth his troop of gladiators 
which had been sent from Naples to arrange for the surrender of the 
tmon (Capua). — Neap61i: "the Greek city," since 327 slowly sinking 
into actual dependence on Rome, though nominally independent. In 
69 it became an ordinary municipium (see onp. 18, 6), and even 
now was already Bome's fashionable watering-place. 28. eo itinere: - 
i.e. to Capua. 

Chap. XXII. Death of Coelius and Milo. 

30. Utteris : see on p. 29, 30.— ea . . . delata essent : the coutents 
of Milo's letters. 31. quae mandata: implied in jussu atque im- 
perio above. — per Vibullium: who had probably stopped at Massilia 
(see on 1. 19) on his way to or from Spain (ef . p. 27, 18-19, and see on 
p. 78,20). 33. quibusdam* solutis ergastulis: hehroTceopen afew 
dave-pem, and began, etc. The'ergastula were strong pens or 
cellar-dens in which fleld-slaves were kept at night to prevent conspi- 
racies or escape. Milo failed, it seems, to enlist the peasants (1. 23) in 
his scheme, and so had to content himself with slaves. 34. Oosam: 
distinguished by the following words from Cosa in Etruria; cl p. 27, 
23, with note. 35. cum'legione: something has fallen out here, 
perhaps ventumesset. *36. dictitabat: cf. 11. 18-19. G. 787,1; 
Gr. 167, b; H. 336, i. 1. Thurios: see on p.84,22. 4. magna- 85 
rum initia rerum: ths nucleus ofa revolution. — quae . . . habebant: 
which rendered Italy anxious on account of the distraction of the offi- 
ciaU (obj. gen.) and of the times (subj. gen.); **cum magistratus 
aliis rebus occupat i essent, et tempora homines occu- 
parent." 



f. Libo's fMHess Attempt to bloekade Mare Antony at Bmndisiiuiu 
Chap. xxiii— xxiv. 

7. ab Orico: cf. pp. 80, 35 ; 81, 12, and see on p. 16, 29. 9. prae- 
stare . . . quam: see on p. 65, 33. 16. dejecit: dialodged, routed, — 
adeo . . .profecit: took sfuch advantage of, etc. 16, naves . . . 
prohibiturum: the contents of his letter, where Juberet represents a 
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85 jubeas in 0. R., **you can order if you wish to," etc. G. 250; Gr. 
311, a; H. 485. 17. subduci: see on p. 62,35. 19. BrundisU: 
cf. p. 77,5-7. 20. cratibiis pluteisque: see on p. 23, 18. — eoque: 
= et in eas. Cl. p. 66,32. 23. per causam: in Caesar this differs 
from causfi in always gpiving Skfeiyned reason. 32. ut . . . prohi- 
berentur: see on ut . . . recitarentur, p. 11, 2. This was the policy by 
which Caesar also had tumed the tables on Libo (and Bibulus). Cf , 
chap. 15. 

g. Antony crosses to Greece and joins Caesar. Chap. xxy— xxx. 

Chap. XXV. Caesar blames Antony and Calenus for not crossing 
sooner, and gives them positive prders to improve the first 
favorable wind. 

36. praecipitaverat: had hegun to drau. toward a elose, It was now 
about April Ist, i.e. Peb. Ist by the seasons and the reformed calendar 
(see on p. 78, 14), and Pompey had allowed Caesar, with only half his 

86 anny, to hold him in check at the Apsus for nearly three months. 3. 
quibus . . . ezistimabat : to which he thought they must necessarily 
intrust themselves, Caesar relied fearlessly on his felicitas, or 
f ortuna, wliich Cicero speaks of as one of the requisites in a great 
general, and as possessed in a high degree by Pompey (pro lege Manilia 
xvi, 46); other historians tell how, during this anxious time of waiting 
f or the rest of his f orces, Caesar began to suspect that Antony was pur- 
posely delaying, and so, on a* stormy day, entered an open boat, pre- 
tending to be a messenger of Caesar's, and forced-the unwilling crew to 
put out to sea for Italy. The sea grew so violent that the boatman 
ref used to proceed, and even put about, when Caesar ordered him on, at 
the same time disclosiug who he was, and saying, "be not afraid, you 
carry Caesar and his fortune." In spite of renewed attempts, however, 
the boat was actually driven back into the mouth of the Apsus. 4. 
Quantoque . . . tanto : f reely, the more (of) this season had passed hy, 
the more, etc. The winter season is meant, when the winds were strong 
and favorable for the sailing transports. As spring came on the winds 
grew lighter, and so the season was more difficult for transporting the 
troops (U, 9-10), while Pompey^s ships of war could better remain out 
at sea on guard. 7. quoniam . . . impedirent: the contents of Pom- 
pey's letters, urging them to hinder, etc. 10. lenioribus ventis : 
abl. abs. 13. si . . . possent: see on p. 13, 30. 14. cjicere: here 
of a hurried beaching of the ships, perhaps underpursuit of the enemy ; 
naves ejiciuntur is elsewhere used of shipwreck. 16. a porti- 
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bu8 : the chief naval stations of Pompey's fleet were Corcyra and Dyr- 86 
rhaehium ; midway between were the litora Apollomatimn, in stormy 
weather theref ore least under guard. 

Chap. XXVI. They obey, cross, evade the enemy, and gain a harbor. 

20. praetervehuntur: the wind was too strong for them to venture 
ctjicere naves (1. 14). 22. Ooponius: cf. p. 76,15. 26. et vim 
tempestatis: by having his men row hard, he hoped that the /orc6 of 
the atorm cUso could be conquered. Coponius had war ships, which 
could go faster than the transports only when the wind was light. 
See on 1. 4. 29. Nymphaeum, Liissum: insigniflcant havens on the 
Illyrian coast north of Dyrrhachium. 33. felioitate: see on 1. 3, and 
cf . 1. 35, and p. 80, 32-33. 

Chap. XXVII. The enemy^s war ships in pnrsoit are wrecked. 

'36. modo: Jmtnow. I. tempore: circumstanceay th^ situation, 87 
In this sense more often plural. 4. propugnatorumque: the soldiers 
on the ships, marines. See on p. 64, 19. 

Chap. XXVIII. Only two of Antony's ships faU into the enemy's 
hands, and the soldiers on board one of these escape. 

7. Nostrae naves : we would use the gen. See on p. 33, 10. 8. 
in noctem conjectae: overtaken hy night. 10. Otacilins OraBSus: 
Jmown only f rom this passage. A Roman of the same name had been 
a naval commander in the second Punic war. 12. deditis : if they 
wovM mrrender. G. 670; Gr. 292; H. 549,2. 13. tironum: App. 
III, 12, a See on p. 74, 34. — sustulerat: had on hoard, 16. esset: 
attracted from sit, there is, by the histor. tense in licuit. 16. salo 
nauseaque : = sall nausefi, sea-sickness. G. 695 ; Gr. p. 298, Hen- 
diadys; H. 636, iii, 2. 21« vitiis: discomforts. — neque . . . fet: neither 
. . . but rather. 22. tractandis . . . tempore: in disctcssing the terms 
a/nd feigning surrender they prolonged thefirst hov/rs of the night, and 
then, etc. 24. navem e(jicere: see on p. 86, 14. 27. quique eos 
armatit i.e. armatisque ezpraesidio (missis) qui eos, etc. 

Chap. XXIX. Antony occupies Lissus and notifies Caesar. 

31. attribuerat: during the years when he was proconsul of the two 
Gauls and lUyricum, in which latter country Lissus lay, Int. 6. 34. 
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87 qnanim . . . legionmii: both gens. limit Bimiiiia, of which forces ^ 
mtr^ total toas one of, etc. Instead of the seoond gen. Caesar also nses 
the nom., legiones, etc.** 36. reliquos: there were still left one 
veteran legion and one mo^ of tirones, recroited during the winter; 

88 see on p. 74, 84, and cl p. 76, 28. 1. qnod est genus: G. 616, B. 3, ii; 
Gr. 199; H. 445,4 6. quibus . . .'«zposuisset: telling him in wJuU, 
etc. 7. quid militnm: ^|. quid . . . navium, p. 61, 13, with note. 

Chap. XXX. Pompeys vain attempt to prevent a junctioif betWeen 
Caesar and Antony. , 

10. secundum eaa terra: after ihep hy land, Le. along'the shore in 
the same direction. 13. venientibus: sc. Anlonianis militibus. 
14. si . . . posset: to seewhether, etc. See on p. 13, 30. 15. castris 
stativis: App. III, 19, end. 16. educunt: the plur. after uterque 
is strange, especiallj as eorum foUows. See on p. 53, 34, and cf. 
p.lll, 2. — clam et noctu: it was contrary to military etiquette, and 
even dishonorable, to leave a camp without the customary signals. 
App. III, 15. 17. Sed . . . flumine: lut Caesar had quite a long 
amd rowndcibout march up dream, in order, etc,— circuitu m^jore: 
G. 402; Gr. 251; H. 419, ii . 18. adverso flumine: abL abs., see 
on p. 57, 20, The river was too large and strong to be bridged so 
near its mouth. Pompey had tried it, as Dio Cassius relates, but 
when he tried to cross and attack Caesar, the bridge broke, those 
who were on it were drowned, and those who had erossed were cut 
down hj Caesar^s soldiers. 19. quia: used by Caesar only here; 
because h/is march was unimpeded (i.e. he had good roads), and he had 
no river to cross, App. III, 16, end. 23. ejus adventus: see on 
iis, p. 28, 8. 25. castris: Antony had probably made a ditour into 
the interior, since the coast north of Dyrrhachium was in Pompey's 
power, and had now crossed the Gentlsus river at a point about opposite 
the ford in the Apsus (1. 18) where Caesar had crossed that river, so 
that he was about equi-distant from friend and enemy. ' 28. Aspara- 
giiun : on the river Gcntlsus, betwecn Apollonia and Dyrrhachium, pro- 
bably on the left or south bank. Pompey probably bridged the river 
at his camp, and thought he had thus secured communications with 
Dyrrhachium, his great base of supplies. 

h. Yarious Operatlons carried on by Offlcers of Pompey and Caesar, 
in the Interior and on the Coast, Chap. xxxi— xxxiii, xxxiy 
— ^xxxY, xxxvi — ^xxxviii, xxxix — ^xL 
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Chap. XXX I. Scipio levies moneys in Syria, and comes into Asia, 88 

30. Scipio : cf, p. 75, 26, with note.— detrimentis . . . acceptis: 
Caesar is always severe on Scipio. He had, he cuttingly says, no claim 
to the title of imperator except that based on a few defeata. 31. 
Amanum: the range separating Cilicia and Syria. — imp. se appelUi- 
verat : had Jhod himself dubhed imperator. See on p. 64, 10. 33. 
pubUcanis: see on p. 75, 16. 35. mutuam: sc. pecuniam; had 
taken in advance (prae-) the money due for the coming year, Cf . p. 29, 
26-27, with note. 36. finitimis . . . relictis : sarcasm again. Scipio 
might better have devoted his attention to the arch-enemy of the Ro- 
mans in the East, than abandon his province to them in order to help 
Pompey. 1. interfecerant: Int. 7. 2. in obsidione: see biog. 89 
in App. 1. 5. sese . . . non laturos: the gist of the voces; cf. p. 41, 
82-33. 7. Perg^um: the strong and rich capital of the kingdom 
of the same name embracing most of Asia Minor, which became the 
Roman province of ** Asia " in 130. See on p. 75, 11, end. 



Chap. XXXII. whence, after most ruinous exactions of money, 

10. provincia: see last note. 11. generatim: according to ihe dif- 
ferent dassea of tax-payers. Cf. p. 61, 15. — ad avaritiam: to satisfy 
his greed. Cf. ad celeritatem, to increaae his apeed, p. 79, 13. — In 
capita singula . . . tributum: apoll-tax on slavea, etc. 13. colum- 
naria, ostiaria : sc. tributa; dutiea on pillars and doors. 14. 
vecturae: transportation, as p. 94, 18. — cujus . . . poterat: if only a 
name could he discovered for a/ny thing, this waa deemed good ground 
forlevying atax on\i\ i.e. countless objects besides columnae and 
ostia were taxed. 17. cumimperio: sc. homines; this phrase 
is subj. of praeficiebantur. There were so many ex-consuls and ex- 
praetors (these only could be cum imperio) among Pompey's followers, 
that, in order to give them all commands, somehad to be^^ in charge 
not only of ^Dities, but, I had almost said (paene, cf. p. 13, 19, with 
translation), of villages and separate forts, instead of provinces. Of 
course this is scomful exaggeration. 19. imperiorum: i.e. homi- 
num cum imperio, the abstract for the concrete. 20. praefec- 
tls: App. in, 10. 21. compendio: worked for their otm private 
gain also, 23. praescriptione : = praetextu, exctise, ref erring to 
the clause se . . . rebus, which served them as an apology for their 
private plundering (rem turp.). 25. universis: dat., the usual case 
with imperare ; cf. p. 29, 9-11. 26. diei : pay-day. 29. sed: 
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89 Roman citizens too were taxed, hut by societies and cities, not per 
c a p i t a like the siaves (1- 12). 30. mutuasque illas : t?uit loan which 
had been authorized hy the aenate, in a decree passed probably at the 
same time as the motions mentioned p. 14, 1-7. 31. pubUcanis: se. 
imperabatur; cf. p. 88, 33-35. These harpies would take good 
care to collect from the provincials a generous interest on the money 
thus advanced. 32. promutuum: tn advance; pred. adj.with the 
implied imperabatur. 



Ghap. XXXTTT. he is summoned into Greece by Pompey. 

32. Bph<si: a Greek city in Lydia, near the mouth of the Caystrus, 
always most famous for the temple mentioned in the nezt line. Cf . 
Acts of the Apostles, 19, 21-41. 33. pecunias: see on p. 14, 17. 34. 
ventum esset: sc. a Scipione, which is rendered unnecessary by 
the Scipio in 1. 86, and cf . p. 84, 85, with note. Translate freely by 
the personal construction, wTien Scipio had come, etc., accmnpanied hy 
several senators whom he had summoned, to be witnesses as to the sums 
90 of money taken ; cf. p. 124, 10, with note. 1. properaret, postha- 
beret: see on p. 16, 6. 2. omniaque posthaberet: and m,ake evertf- 
thing ebe mhordinate to this. 5. salutem attulit: Caesar tries to 
make it appear that it was he who saved the famous temple from 
plunder. Cf. p. 124, 8-13. 

Chap. XXXIV. Caesar sends troops to secure the neighboring coun- 
tries. 

6. conjuncto: sc. sibi, and cf. p. 88, 25. 7. posuerat: cf. pp. 79, 
27; 81, 13. 8. provincias: the relations of the various districts of 
Greece to Bome in Caesar's time aro quite uncertain. Macedonia, 
which imder Alexander had won the command of all Greece, was con- 
quered and govemed like a province in 149, Achaia, the confederation 
of southem Greece, most hostile to Macedonia, in 140. Thessaly, 
Aetolia, Acamania and Epirus had not yet been incorporated in either 
province, but were left to govem themselves imder the guidance of 
Bome. 9. qui . . . pollicerentur: topromise that if he umUdsend 
them garrisons, etc. 11. legione tironum: cf. p. 87, 35. 15. de 
re frumentaria: can be taken either with providerent or hortatus 
est. With providere Caesar oftener uses the acc. or dat. 18. 
libera: independent, the name of westem Macedonia. 20. ezcel- 
lens: pred. adj. 
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Ghap. XXXV. Tlieir reception in Aetolia and Thessaly. 90 

21. primo adventu:=:cum primnm advenisset. — ^voluntate: 
see on p. 17,3. 22. Oalydone et Naupacto: in southern Aetolia, 
famous in Greek history; the former in the legendary period as the 
home of most celebrated heroes, the latter in the time after the Persian 
wars, as an important nayal station commanding the Corinthian gulf. 
— ^relictis: abl. abs. with the two names preceding. 24. varia . . . 
utebatur: fownd the aentimenis of the citiea divided. 



Chap. XXXVI. Scipio suddenly appears in Macedonia, but is check- 
mated by Caesar^s two legions under Domitius. 

30. adesse Scipionem' : cf. 1. 8. 31. magna . . . omnium : the 

manner of nimtiatum est, with large estimates and reports of what he 
could do on the part of alL 32. rem fama antecedit: rumor goes 
heyond fact, 34. cum . . . afiiisset: when he had come within twenty 
miles of him. — ad Oassium Longinum: who had only one legion, and 
that a raw one (1. 11). 3. impedimentis : App. III, 16. 4. Ootyis: 91 
cf. p. 75, 81. 5. qui: i.e. equitatus, a border guard. 8. Ambraciam: 
in southem Epirus. It was ahnost destroyed by the Athenians in the 
early part of the Peloponnesian war, but under Pyrrhus was enriched 
and beautified. It held out famously against the Komans in 189, but 
was taken, stripped of its wealth, and soon became insignificant. 11« 
praesidium: here the same as castellum, 1. 8. 

Chap. XXXVII. The two threaten each other, without coming to a 
decisive battle ; Scipio finally retreats, and is worsted in a cav- 
alry fight. 

23. tum quoque : even then, though Scipio had come back, whereas 
he had designed to attack only Favonius, thought he ought not to hesi- 
tate to lead out his legions andjight a decisive hattle. 27. Ac tamen: 
a/nd stilly though Domitius invited a battle, and though his soldiers 
could scarcely he held haclc, circumstances prevented a hattUy and espe- 
cially thefact that (quod), etc. 28. est fiactum ne: for this use of 
ne, see on p. 20, 10. 33. qui: although he, etc., see on p. 40, 12. — 
temere . . . ezitum : after a rash advance he heat a shamsful retreat. 
34. ne . . . vasis : see on p. G8, 10. 3. Q. Varus : probably the 92 

Quintus Atius Varus mentioned B. G.viii, 28, as singulari-s 
et animi et prudentiae vir. He has been identified with sev- 
15 
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92 6ral famous men of the same name in later years. 6. ultro: see on 
p.46,18. 

Chap. XXXVIII. Domitius tries in vain to entice Scipio into an 
ambush. 

10. simulavit: see on p. 84, 19. 16. turmae: App. III, 5. 18. 
quique hos sequebantur : i.e. the other turmae of Scijpio^s cavalry. 
19. cognitis insidiis: by tho enemy. 20. duas . . . ezceperunt: 
since thcy had two sqitadrons within their ambnscade, cloaed on them. 
21. M. Opimius : mentioned onlj here. 



Chap. XXXIX. Arrangements are made for the protection of Caesar's 
ships of war at Oricum, 

24. ut supra dem. est: applies onlj to Deductis praesidiis, and not 
to the main clause Oaesar . . . reliquit. Cf. p. 90, 6-7. 27. quas 
. . . traduzerat: cf. chap. 7, and see on p. 77, G. 28. Manius Aci- 
lius: cf. p. 81, 13-14. 29. post oppidum: Oricum was on a jutting 
peninsula formerly an island, but now connected with the main-land by 
a narrow sand-bar formed by the action of the waves. Cf . p. 93, 8-9. 
30. submersam objecit: aank om an obstruction. 

Chap. XL. but Gnaeus Pompey Junior bums or captures them, and 
also the transports of Antony at Lissus. 

35. remulco . . . adduzit : sc. ad se, and cf. p. 63, 7; iy dint of 
great exertions (contendens) hauled off with a tow-Une and many 
cdbles, 36. atque: connocts adduzit with nostros vicit, p. 93, 6, for 
which ut pug^ans (since he fought, etc.), (ut) summittens, (ut) ten- 
tans give reasons ; aggressus then, 1. 1, is a participle, havirhg attacked. 
93 2. ad libram: lit. according to the line, i.e. of egual height. — ex supe- 
riore . . . loco: in order not to contradict ad libram, the compar. must 
here be used absolutely, = very high ; the phrase then = ex turribus. 
3. reliquis partibus: at otlier points, 8. ex altera parte: on tlie 
other side of the city, i.e. from the sea; see on p. 92, 29. — objectam: 
thrown up hj the weLYes. 10. subjectis scutulis: by putting rollers 
undemeath; cf. p. 66, 8. 13. ab Asiatica classe: cf. p. 76, 14. 14. 
Bullide atque Amantia : see on p. 79, 36. 16. relictas: cf. p. 88, 
1-2. 20. re infecta: Caesar would thus weaken the effect of the pre- 
ceding narrative of disaster. A crushing blow had been dealt him. 
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He was now cut off from Italy, unless he marched roimd through Illyri- 93 
cum, and from supplies, except as he foraged or levied them in Greece, 
while Pompey*s fleet kept him easily in communication with all the 
world. Cf . p. 97, 7-10. 



i. Caesar's Siege of Pompey near Djrrliacliiiim. Cliap. xli— Ir. 

Chap. XLI. After vainly offering battle to Pompey, Caesar gets be- 
tween him and Dyrrhachium by feigned and forced marches. 

22. ad Asparagium : cf. p. 88, 27-29, with notel 24. oppido 
Parthinorum: see on p. 79,21. 26. decemendi : sc. proelio, 
. opportunity for a decisive hattle. 30. magno circuitu : Caesar pro- 
bably marched aU day in an easterly direction, so that Pompey was 
deceived into thinking him bound for Macedonia to get supplies. To- 
wards night, however, Caesar tumed N. W. toward Dyrrhachium, over 
the mountains. Pompey's scouts discovered this on the following day 
and brought hii^ word in time for him to start late on the same day 
toward Dyrrhachium. In two days and two nights (resting only the 
first night) Caesar marched about sixty miles over rough roads. In the 
second of these nights Pompey marched about twenty-five miles, only 
to find himself outstripped. Caesar calculated that even if his ruse 
failed, Pompey would be driven back upon (compelli) Dyrrhachium, 
because this was his base of supplies, and if it succeeded he would be 
cut off (intercludi) from Dyrrhachiimi, a thing of great importance to 
Caesar because this was Pompey^s base of supplies, The clause quod 
. . . contulisset in this way gives a reason for both compelli and in- 
tercludi. 34. diverso . . . itinere : in the opposite direction^ viz. 
from Dyrrhachium. Caesar had f ooled Afranius and Petreius in just 
this way. Cf. i, 68-70. 3. parva . . . intermisso : halted ordy a 94 
smallpart of the night^ i.e. the second night after leaving his camp. 



Chap. XLII. Pompey intrenches himself on the coast south of Dyr- 
rhachium, and has his fleet bring him stores; Caesar tries hard 
to secure supplies. 

8. Petra: see Map III. Though cut off from Dyrrhachium, Pompey 
could thus establish communication with it by sea. 9. castra com- 
munit: Map III, c. 10. convenire: as if jubet were to follow 

(cf. p. 38, 35-36), instead of which imperat is loosely used, with 
which either the pass. infin. or ut with the subjv. are the only regular 
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94 constnictions. 15. fecerat: Le. faciendas cnrayerat; so 
constituit, 1. 18, = constituenda caravit. 16. Tillium, Canu- 
leium: mentioned only here. 18. vecturas: see cm p. 89, 14 19. 
descripsit : assigned io, 21. cum . . . tum (23) : see on p. 69, 23. 
24. praedae . . . habnerat: see on p. 63, 28. 

Ghap. XLIII. Caesar begins to wall Pompey in (Map III, dd). 

29. Inde: i.e. ez his collibus. 30. ferebat: see on p. 34, 33. 
33. quo : Le. ut eo equitatu; and therefore could, etc. 34. 

simul: groups together two of the designs Caesar had in mind (haec 
gpectans), viz. uti . . . prohiberet, and (uti) . . . efficeret 35. ad 
rem gerendam inntilem: undble to strihe a blow; cf. p. 42, 30-31. — 
qua . . . videbatur: on which he clearly placed very great relianee, 
etc. G. 405; Gr. 249; H; 421, i. Pompey had made his military repu- 

95 tation in the East (Int. 4), Caesar in the West. 2. cnm . , . per- 
crebuisset: this represents cum. . .percrebuerit in the thoughts 
of Caesar; the subjv. is to be explained on the principle of partial ind. 
disc. ; when (as he planned) it ahould have been noised abroad over the 
world, etc. G. 584, 516; Gr. 327, a, 286, R., end; H. 521, i, 4th Ex., 
525,2. 

Chap. XLIV. Pompey builds coimter-walls (Map III, ee). 

6. neque . . . poterat, nisi . . . vellet: G. 598, R. 1; Gr. 307, f ; H. 
509, N. 3, 511,1. 8. ReUnquebatur ut . . . sequens . . . occuparet. 
aU he could do was to resort to the only plan left for carrying on the 
war, and occupy as many hills as possible. 12. idque accidit: 

Caesar has been censured by military critics for having tried such a 
hopeless task as the siege of Pompey proved to be, but this passage 
clearly shows that he hoped at first to surround Pompey with a much 
shorter line of works than he was subsequently and gradually forced to 
build. 13. multaque: those kinds of grain are meant which were 
used f or f odder ; frumentum could be brought from Dyrrhachium. 
15. perpetuas : continuous, 22. quae cum . . . loca : arhd when 
euchplaces, i.e. as those described p. 94, 27-28. 23. snis locis: see 
on p. 38, 34. 24. magntmi . . . numerum: cf. p. 75, 27-29. 27. 

coactis: the neut. of coactus (cogo) used as a noun, coarse and 
heavy felt, 

Chap. XLV. In one case Caesar^s escape from a position attacked by 
the enemy is made impossible. 



Digitized by 



Google 



N0TE8.-^B00K IIL 229 

PAQB 

29. praeddiis: the colles of p.94, 28. 32. In his: sc. proe- 95 

liis ; asa specimen of theae. 33. praesidium quoddam: Map III, 1 
36. prope aequum: almoat level, whereas the other side was steep 
(Xirat per declive receptus, p. 96,5). 6. hoc acrius . . . quod: 80 96 
mmh the morefiercely becatise, {as), etc. The abl. denotesmeas. of 
dift. 8. videbantur: i.e. nostri. 9. nonrecusare . . . ezisti- 
maretur: hs did not ohject to being considered a good-for-nothing gen- 
eral, 10. legiones : not only the 9th (1. 25), but all the rest in trying 
to rescne this. 



Chap. XLVI. until he orders a sudden dash forward, and then a 
retreat while the enemy^s motions are obstructed. 

12. eztremum ttmiultmi: the edge of the hill. 18. hoc: as in L 6. 
20. fossas: piur. with ref. to the difterent parts or sections. 22. a 
medio fere spatio: about half-way doum the dope, cf. 1. 6, per declive. 
24. tuba: App. III, 15. 25. conspirati: toith one accord, 26. 
incitati cursu: cf. p. 46, 18-14, with note. — ^praecipites : pred. adj. 
with Pompeianos, drove headlong and routed. 28. longuriique 
objecti: and the staJces (to hold the crates) which stood in their way. 
29. fossae: see on I. 20. 31. pauloque citra eum locum: Map III, g. 
— This was a sample of the tactics by which Pompey forced Caesar to 
extend his siege-waUs. Had Caesar succeeded in holding this position, 
he might have hindered Pompey's men from getting water out of the 
Palamnus. 

Chap. XLVII. The difficulty of Caesar*s undertaking, and his lack of 
provisions. 

33. cum . . .tum: see on p. 69, 23. 1. offensione: mishap, cf. 97 
p. 77, 11, with note. 2. continuerunt: shut in; the perf., as in 
conati sunt and consuevit, denotes what has been, and probably wiU 
be generally the case, and may be rendered by a pres. G. 228, R. 2; 
Gr. 279, b, c; H. 471,3. . 9. haberent: its subj. is eae supplied from 
quae naves (8). 13. in Hispania: i, 48 and52. 14. ad Alesiam, 
ad Avaricum (15): as described in B. G. vii, 71 and 17. 16. victores 
discessisse: cf. p. 33, 17, with note. — Non: sc. hordeum recusa- 
bant. 17. cmn daretur: see on p. 68, 11. 18. magno in honore: 
cf. p. 36, 26, and App. III, 3, c. 

Chap. XLVIII. Caesar^s soldiers invent a new kind of bread. 
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97 20. fnerant in vallibus: the Mss. reading valeribus is imcertain, 
and no other yery satlsfactory improvements have been made. Sam- 
ples are vacabant ab operibus, fiierant valetudinarii ex 
vulneribus, fuerant vacui ab operibus. — chara: do not try 
to translate. Botanists difter as to what the plant was. 23. panes : 
loavea. 



Ghap. XUX. Some facts encouraging to Caesar. 

25. maturescere: it was now getting toward July. Pompey was 
kept shutupfor about four months. 29. victuros: vivo. 30. 
tolerari: harely hept alive. 31. uti: infin. 32. ctmi . . . tum: 
as above, p. 96, 33-35. 33. insuetos laborum: see on p. 45, 29. 35. 
magnis operibus: Map III, hh. All running water was tumed either 
southward into the Palamnus, or northward into a stream flowing into 
the sea above Dyrrhachium. 36. ad specus ang^tiae vallium : like 
montuosa, a predicate phrase to loca, usually explained as = ad spe- 
cuum similitudinem angustae valles, (fxi)loi)7iarrowcave- 
\ like vaZleys, 1. has: i.e. valles. 3. loca . . . demissa: probably 
near the Palamnus, at ieast six nules f rom Pompey's main camp ; cf . 
II. 5-6. 5. qui tamen fontes : referring to the puteos of I. 4; tliese 
springs Twwever, etc. 8. tum: and hesidea. 9. succedere: was 
approaehing. 



Chap. L. Devices of the enemy to cause, and of Caesar's soldiers to 
avoid trouble. 

13. ad munitiones ezcubare : hivouacked along the Unes, 14. 
universi: all together^ before Caesar's men could protect themselves. 
16. ut. . .facerent: supply immediately after these words alio (loco) 
excubarent. The two clauses are in appos. with remedia, and 
should be translated by infins. The fires were probably for signalling 
between dillerent parts of the long siege-lines. 

Besides the words alio excubarent, there has fallen outherea 
description of Caesar's defeating an attempted sally of Pompey*s cav- 
alry from Dyrrhachium, or, as another historian says, of his vain at- 
tempt to take Dyrrhachium by surprise, and of Pompey's then attacidng 
with four legions one of the besieging forts, whose garrison, though 
consisting of one cohort only, held out successfully several hours, and 
• was finaUy relieved by SuUa, whom Caesar had lef t in command of the 
siege-Unes. 
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Ohap. LI. Sulla relieyes the cohort under attack, and driyes the 98 
enemy back into an unfavorable position, where they are fdrcedT 
to f ortif y themselves. 

19. discedens: to attack Dyrrhachinm. Seelastnote. — Castris: the 
main camp of Caesar, between Pompey's main camp (Map 111, c) and 
Dyrrhachium ; cf . p. 94, 5. 26. potuisse : its subj. is readily supplied, 
and is referred to by the following Ci^jus, and yet hiaplan, etc. ; finire 
bellum **isusedonlyherefortheusual conficere belium." 27. 
aliae . . . atque: other than, different from, See on p. 58, 9. 29. ad 
gummam rerum: according to the general state of affairs, ongeneral 
principlea, 31. quae res tamen: which^ even though chance seemed 
to favor it, stiM, as he thought, might perhaps turn out hadly ; reoi* 
peret represents recipiat in the thought of Sulla. G. 250; Gr. 311, 
a; H. 485. 35. reciperent . . . verebantur: see on p. 95, 6. The 
relative position of the two parties is now just the reverse of what it 
was in chap. 45. 2. rem: the attack on the fort. — necessario atque 99 
ez tempore: as the neeessities of the instant demanded. 3. tumulum 
quendam : Map III, i ; between his own line of works and that of 
Caesar. 

Ghap. LII. Meanwhile conflicts take place at two other points. 

8. pariter: as weU, beaides. — distinendae manus causa: cl p. 93, 5. 
11. Oermani; cf. p. 75, 84. — munitiones . . . egressi : the direct acc. 
after egredior, instead of the usualabl. with or without ex ; Aav- 
ing penetrated, gone beyond, asif = extra mun. 

Chaf. Lni. The losses on both sides, and the rewards of Caesar^s 
soldiers. 

13. tribus ad D^nrhachium: see last note on chap. 50. 15. ad 
duorum ""'i'"»" numero: ad is used adverbially like circiter with 
numerals, = ahout, and the gen. is dependent on numero ; th£re had 
faUen of Pompey^s men to the number ofabout 2000; a tempting cor- 
rection is ad duo milia numero, **as many as .2000 *in number." 
17. L (uci i) filius, €|jus qui: the aon of that Lucius (Valerius Flaccus) 
who, etc. See App. I. 18. signaque: App. III, 17.— Nostri: see 
on }>. 33, 10. 23. renumeraverunt : counted out, not necessarily 
one by one, but in packs of a thousand each perhaps; cf. p. 75,17. 
26. donatum milibus cc: sc. sestertium, about $8000. See on 
pp.22, 6,and 69,30. After the numeral something like pro con- 
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99tioae landavit seems to have lalien t(Qi\ presented foith 200^000 
eestereeSf <'and publidj praised." 27. ab octa-vis ordinibus, etc.: 
App. III, 11, c. 29. dupUci stipendio: App. III, 3, d. 30. con- 
giariis; **literally, 'congius^ meaaures, Le. about six pints of oil or 
wine; hence the name was extended to other donations of oil, wine, and 
money ; " here probably extra and immediate presents of money, jxmr- 
boire, besides the promised double wages. 

Ohaf. LIV. Pompey succeeds at last in regaining his old camp. 

33. vineis . . . obtezit: protected, i.e. Itned {hcU side of his eamp 
where the towers had been built toith vineae, which served to oonnect 
the towers togethcr, and aflord safe passage from one to another. See 
on p. 28, 22. 34. obstructis . . . et . . . oli^jectis : barricctded and 
left in the way to hinder the advanco of Caesar's men. Similar tactics, 
but on a vastly larger scale, to those of Caesar described in chap. 46. 
100 1« antiquas munitiones : Map III, c. 

Chap. LV. Caesar in vain offers Pompey battle. 

2. si . . . vellet: see onp. 13, 30. 4. tantumque . . . aberat: wa^ 
hept at juet euch a distance, Cf . p. 74, 35, with note. 5. uti ne : 
rare for ne. G. 545, R. 1; Gr. 317, 6th Ex.; H. 499,1. Cl Map 
m, k. 



J. Caesar'8 Canse in soathern Greeoe, and his Attempt to use 
Scipio as Peaeemaken CSiap. iTi— IyU. 

10-19. Amphil6chis : this people, just south of Epirus, were allied 
with Acamania during the Peloponnesian war (431-404), then con- 
quered by the Aetolians, and lat§r included in the Roman province 
Epirus. 11. ut demonstravimus: not directly nor fully. Cf. how- 
ever chap. 34-35. 12. Achaiam: see on p. 75, 15. 13. eique . . . 
adjungit: andput under his command. 16. Achaia: here the north- 
em district of the Peloponnesus, which had given its name, first to the 
Achaean league (see on p. 90, 8), and then to the Roman province com- 
prising southem Greece. 17. Delphos: in Phocis, the seat of the 
most famous Greek oracle and temple of Apollo. — ^Thebas, Orchome- 
num: one the capital, the other the oldest city of Boeotia. 19. ami- 
citia: abl. of manner, opposed to per vim (16^, by kindness. 

22-36. veniase: cf. p. 90, 28-32. 23. priatini institnU: his de- 
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termination from the start, fiz , to make peace with Pompey if possibie. 100 
26. traditum. . . et commendatum : introduced and recommmded ; 
cf. p. 44, 19. 26. instituerat: had made it aj)ractice, i.e. was wont, 
= solebat. 27. sese . . . voluisset: since he had tried every pUx/n 
foT peace, he thoug\t thefailure to accomplish cmything up to this tims 
(factum esse) due to thefault of th>ojse whom he had mished to hring 
this thing (peace) dbout, Between adhuc and arbitrari some would 
supply [effecisse; id]. 29. quod . . . vererentur: the excuse of 
these messengers to Caesar. Cf. p. 82, 25-34. 30. ea esse auctori- 
tate: wasaman ofefuch influence. 33. suo nomine: asproconsul 
of Syria independent of Pompey. 36. uni . . . relaturos: all wouM 
have to thank him alone for, etc. ; lit. would acJcnowledge as received, 
Notice the rhetoricai position of uni onmes. 



k. Pompey's rlctorioas Sally. Chap. Iviii— Ixxi. 

Chap. LVIII. Pompey is unable longer to Iteep ^s cavalry horses 101 
alive, and determines to break the siege. 

5. quo . . . contineret: see last note on chap. 50. 6. aditus duos: 
two rayines leading down to the tongue of land on which the city lay. 
Map III, b. 7. demonstravimus : in the portion lost at the close of 
chap. 50. 13. sata: cf. p. 95, 14. 16. hordeo adaugere: to increaae 
it (the pabulum) ^ addingharley,= h.0TAQ\]Lm admiscendo au- 
gere. 17. tolerare: seeon p. 97, 30. 



Chap. LIX. Two of Caesar's most trusted Gauls are found guilty of 
dishonesty. 

21. AllobrSges: a tribe in S. E. Gaul, subdued by the Romans as 
early as 121, but always suspected. They had joined but afterwards 
betrayed the conspiracy of Catiline in 63 (Cic. in Catilinam, Or. iii). 
Caesar had defended them against more powerful neighbors. B. G. i, 
11 ff. 22. multis annis: sec on p. 32, 36. 23. quorum opera . . . 
oratusus: freely, who had served Caesar, etc., most exceilently and 
bravely. 26. senatum: of the Allobroges. 27. rei pecuniariae: 
of apecuniary wa/wre, = pecuniaria. 31. amicitia: G. 373, R. 1; 
Gr. 254, b; H. 425,1, 1), N. 32. stipendiumque equitum frauda- 
bant: emhezzled the wages ofthe horsemen, both by deducting a certain 
per cent. for themselves, and by drawing pay for men who had been 
killed as if they still belonged to the force, keeping their names on the 
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101 lists (IL 85-36). The usual construction with frandare, is ali. 
quem aliqua re. — ^praedam. . . avertebant: ini^tead of distributing 
it among their men. 33. illi: the equites . 

Chap. LX. Caesar*s rebuke and the eontempt of their fellows lead 
them to desert to Pompey. 

102 1. tempuB illud animadversionis esse: ihat that time toas the pro- 
per one for punisJment, when he wasstraining every nerve to hold 
Pompey fast. — multa. . .concedens: making many allowancea for, 
3. quaestui: G. 350; Gr. 233; H. 390, ii, N. 2; freely, had made money 
at the expense of their horaem^n.—esi sua amicitia : instead of e x 
f raud atione. 4, ez . . . officiis: on the hasis of, inproportion to 
pastfavors, 6. reliqua: sc. of f icia, future favors. 6. ad omnes: 
among dll. 7. domestico : of their own countrymsn. 8. quo 
pudore : = cujus rei pudore ; see on p. 60, 85. 9. se non liberari 
sed . . . reservari : sc. a poena, ad poenam. 12. clientibus 
suis: see on p. 19, 36. 15. cum munere aliquo: after doing him 
8ome serviee. 17. proinde ac (si): see on p. 74, 27. 

Chap. LXI. Pompey welcomes them and their traitorous information. 

21. honesto : see on p. 35, 2. 23. quodque . . . acciderat : and 
because things had tumed out unexpectedly and unusuaXly ; cf . p. 32, 
12, with note. 24. (Quos) praesidia circumdu:E^t: see on p. 36, 7. 
27. perfttgerent: i.e. milites equitesque. — ^vulgo vero universi: 
soldiers had deserted singlyf and indeed all in a hody who belonged in 
Epirus, etc. 29. regionum: limiting milites directly, instead of 
in eis regionibus conscripti, corresponding to the previous 
line. 32. temporibusque rerum et spatiis locorum: abls. in explan. 
appos. with omnibus rebus ; the time when everything was done, a/nd 
the distancea between the posts, viz. all along Caesar^s lines. 34. 
ferebat: operated; cf. p. 94, 30, with note. 

Chap. LXn. Pompey prepares to hreak through Caesar^s lines, 

103 36. ut dem. : p. 101, 19-20. 1. tegimenta: as a protection against 
missiles; cf. 11. 33-35. 2. aggerem: rubbishy to be used in filling 
up Caesar's moats. 5. ex maximis castris: Map III, c. 6. (de- 
ductas . . .)ad mare : Map lY, a. 7. mazimis castris Caesaris : 
right opposite Pompey^s as above denoted. 8. naves . . . mittit : 
Map IV, b. 11. Lentulum Marcellinum, Fulvium Postumum (13): 
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known only from this incident. 12. poBitum halMbat: see on 103 
p.30,7. 

Ghap. LXIII. and saooeeds, by taking adyantage of a gap not yet 
mied up. 

« 
14. pednm zv: see on p. 30, 36.— 66ntra hcstem: i.e. facing north. 
17. vallus humiUore paulo munitione: Map lY, c; vallus genenOlj 
means the palisadihg on the rampart, faeie^vallum. 18. Hoo: 
explained by ne . . . circumvenirentur. 20. ancipiti: Tiz. from the 
lines of the besieged, and from a partjsent round by ship to the rear 
of the besiegers' lines, as was now actually done. 23. spatium: of 
time ; see on p. 12, 26.— contra mare transversum vallum: Map IV, d. 
27. ezcubuerant: had been, and so ufere sHll hivouacking. Qc, 233,2; 
n. 471,4 28. accessSre : see on p. 35, 10. 29. navibus circum- 
vecti milites . . . complebantur: Map IV, e. 30. legionarii: Map 
lY, a; the milites above were levis armaturae (I. 8). 32. mul- 
titudo sagittariornm: Map lY, £f. 34. viminea tegimenta: cll. 1. 
35. omnibus rebus; see on p. 14, 27. 36. animadversum est: wcls 
discovered. The AUobr5ges had told them of it. 1. supra: p. 103, 104 
23-25.— vallos: see on p. 103, 17. 2. per mare navibus expositi: 
Map IV, g. 3. aversos: trying to repel the attacks from the north 
and south. 4. terga vertere: Map lY, h. 

Chap. LXIY. Oaesar^s guards are panic^ricken. Gallant death of a 
color-bearer. 

6. . . . cohortes: the numeral has lallen out. Map lY, i. 6. 
castris : Tiz. of the ninth legion, p. 103, 12, 27; Map III, q. Frbm 
this the guard at the shore had been detailed. 12. aquilifer: App. 
ni, 17, a. — a viribus deficeretur : felt that his strength waa leaving 
him; a semi-personification in the passive of the idiom vires aliquem 
deficiunt, p. 121,8; defioeret viribuswouldbethe commoner 
usage, cf. pp. 19, 84; 73, 13. 15. Nolite . . . committere: G. 264, 
ii; Gr. 269, a; H. 489,1); the obj. is ut . . . admitUtnr. 19. prind- 
pem pxiorem: App. III, 11, c. 

Chap. LXV. Antony brings relief and checks the enemy. Gaesar 
abandons most of his siege-lines and encamps opposite Pompey. 

20. castxis: see onl. 6. 21. prozimum locum: MapIII, m. 26. 
per castella: from fort to /or^. —fumo: see on p. 98, 16. 29. eztni 
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104 munitionMi egreMum: see on p. 99, 11. 31. propoiitam: had noi 
carried out his plan, viz. to prevent Pompey from foraging. 33. 
castra Jnzta Pompeium: Pompey^s position is now Map in, n (Map 
V, a), Caesar^s, Map III, o (Map V, b). 

Chap. LXVI. Pompey re-occupies with one legion an old camp, which 
now threatens Caesar^s flank. 

34. quod . . . videretur: which looked as large as a legion; both 
pron. and verb attiacted into agreement with the pred. noun. - G. 616, 
R. 3, ii; Gr. 199; H. 445,4. 35. vetera castra: Map III, p (Map 

105 V, c). 1. ut dem. : chap. 45-46.-— circummuniret : its obj. is to be 
supplied from Pompeianis copiis. 4. paulo ultra eum locum: Map 
III, g, the same as citra eum locum, p. 96, 32. 5. eadem: i.e. the 
vetera oastra abandoned by the 9th legion. 7. relicto: left standing. 
10. munitionem: Map Y, ft. — ad flumen: the Palanmus, which Caesar 
had not diverted from its course with the other streams (chap. 49). 12. 
quas . . . non est: this was probabiy a ruse, and part of Pompey's ad- 
mirable plan f or surprising the position of the 9th legion. It succeeded 
so well that Caesar does not like to describe it. 

Chap. LXVII. This Caesar attacks, at first with success ; 

14. Eo:Le. in ea vetera oastra. 17. novisPompeii castris: 
see on p. 104, 32, 20. munitionis: of fortifying, huHding fortificar- 
tiona, 22. numero zxziii: not all of Caesar's forces; some were 
still stationed at various points along the siege-lines. Cf. p. 108, 5-6. 
24. castraque minora: i.e. the vetera castra above described, now 
distinguished from Pompey's maiii camp seoundum mare, p. 104, 32. 
Cf. 1. 8. — duplici acie: App. III, 2, d; a longer line of battle was here 
better, in order to aim^ound the enemy's position. 27. sinistro comu : 
Map y, d. 28. ericius: a beam bristling with iron spikes, and so 
ealled a porcupine, 30. Tito Pulione . . . propugnante: abl. abs. 
31. demonstravimus: in the part lost at the close of chap. 8, where 
see note. 33. primo . . . post: contrasted as in p. 20, 18-21. — ma- 
Jora castra . . . castellum: cf. II. 6-9. 

Chap. LXVIII. but his right wing is misled by a portion of the 
fortifications, 

106 36. fortuna: see on p. 86, 8 and 33. 1. parvis momentis, etc.: 
cf. p. 20, 81-32. 3. supra: p. 105, 10, where see note. 4. deztrl 
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Oaesaris comus cohortes: Map Y, e. 6. Quod: see on p. 58, 20. 106 
9. est secutus: Map V, gg, 

Chap. LXIX. and when Pompey comes to help his legion with a 
large force, a panic ensues among Caesar's soldiers, and a dis- 
astrous retreat. 

10. V legiones ... duxit: Map V, hh.— ab opere: of fortifying the 
main camp by the sea. 11. equitatus qfus: Map Y, L 12. acies 
instructa: the five legions of L 10. 14. Legio Pomp^ana: Map Y, 
k, and cf. pp. 104, 33-^; 105, 15, 34-35. 16. decumana porta : 

App. III, 19.~-ultro: see on p. 46, 18. 16. Equitatus Oaesaxis : 
Map Y, Qg. — quod . . . ascendebat: a breach had been made in the 
long wall running down to the river (L 7), through which the cavaby 
and the inf antry of the right wing had slowly passed, and they were 
now on the way up to the central fort and over its moats and walls 
(per aggeres). The panic made them all try to get back through the 
narrow breach in a hurry, and hence the following disaster. 21. 
angustias: i.e. between the enemy and the long wall. — "k pedum: this, 
with the depth of the ditch, wouid make a leap of about twenty feet. 
25. angustiis: i.e. between the outer and inner fortifications of the 
eamp they had stormed. 26. eztra et intus: the relieving force of 
Pompey, and the legion which had taken refuge in the inner camp or 
castellum, 11. 14-16. —eodem . . . oonsulebant : tried to save thetnr 
selvea hy retreating the same way they Tiad come; receptu= itinere 
se recipientes, of which itinere belongs with quo venerant. 
27. omniaque . . . plena: cf. p. 72, 30. 29. demissis signis: lovjered 
tJieir colors, so that Caesar might not see them and check them, and 
ran on. 30. etiam signa dimitterent: even threw their colors awa/y, 
App. m, 17, b. 



Chap. LXX. The same wall which had caused Caesar's def eat, hinders 
the enemy from following up their victory. 

32. haec . . . quod Pompeius . . tardabantur : these facts were 
Tielpful and prevented the whole army from heing destroyed, namely 
thai Pompey, etc., and that his horsemen, etc. 36. angustiis atque 
his: by the narrow breach (see on L 16), espedaUy as that was held hy 
Caeaai^a soldiera. See on p. 24, 20. 1. ad insequendtmi: sce on 107 
p. 39, 10. 4. propriam ezpeditamque: (ifirtain (his Ofcn) a/nd comr 
plete. 



Digitized by 



Google 



238 CAESAR'8 CIVIL WAR, 

PAQB 

107 Chap. LXXI. Caesar's losses. 

8. eqtiiteg Romanos, tribanos militum : App. III, 9. All are 
known only from this mention of their death. 9. Placentia, Puteb- 
lis, Capoa: for the case, see on p. 22, 25. The first was one of tlie 
chief towns of Gtdlia Cispadana, and the military centre of the pro- 
Tince. The second was an oid Greek maritime city of Campania, on 
the bay of Neapolis, For the third, see on p. 16, 14.— Pleginatem, 
Sacrativirum: noms.= Fleginas, Sacratlyir. 14. imperator: 
see onp. 64, 10. 15. sed. . . praetalit: the victory was won in a 
eivil war, so Pompey did not officially nse the title of Imperator, nor 
have the fasces of his lictors wreathed with laurel, as victors usnally 
did. 19. perfugae : as a renegade and traitor, he wished to show 
Pompey how utterly he had broken with his old oomrades-in-arms. 
20. contumeUa: with magna, an abl. of manner. 

L Caesar'8 Betreat into Thessaly. Chap. Ixxii— IxxxL 

Chap. LXXII. ^pecial reasons for Caesar^s defeat. 

23. s^ixitxiBi pride ; gen. sing. 24. ratione: hrriher conduct of 
the war. 25. Non . . . non . . . non: repetition for rhetorical effect; 
see on p. 21, 19. 27. abscisum . . . ezercitimi: sc. esse, the sepa- 
ration of the army, etc. 29. causae: sc. militibus Caesaris 
f ugae. G. 350; Gr. 238; H. 390, i. 30. dimicatum: sc. esse ; 
pass. impers. — ipsos :sc. nostros. 31. multitudine : thronging, 
does not contradict paucitatem in I. 25. Caesar's men had no room to 
fight in. 32. communes belli casus : war^s impariial fortunes. G. 
375, R. 3; Gr. 219, R., end; H. 407, N. 1. 33. quam: namely how 
trifling reasons; like quotiens (35) introducing a clause explanatory 
of casus. 34. suspicionis, terroris, religionis : eiiher in the way of 
groundlesa suspicion, mdden fright, oroppoaing religiom acruples; the 
gens. may be regarded thus as appositional, or as subjective, arising 
from, etc. 36. esset ofifensum: pass. impers., disaster had occurred ; 
cf.p.77, 11. 

Chap. LXXin. Caesar^s address to his defeated soldiers, 

108 9. opponerent: set off against. 10. fortunae: see on p. 86, 3, and 
cf . U. 14, 22. — aliquo : any considerahle ; u 1 1 o would mean " any what- 
ever." 12. ducibus : abl. abs. expressing concession, on which depends 
the gen. hominum (11); in spite ofleaders who were very experienced 
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amd skiUful and had very warUhe soldiers, 13. provincias: Sicily 108 
and Sardinia; cf. i, 30-31. 18. cujusvis . . . calpae: to anyone^a fauU 
rather than to his own. 22. partam (pario) . . . interpellavisset : 
cf. p. 107, 4-5. 23. dandam (esse) . . . ut: all must exert themselves 
to, etc. 24. Quod: i.e. operam dare. — ^fore ut . . . verteret: see 
on p. 16, 12; vertere is here intrans. 25. ad Gergoviam: B. G. 
yii, 51, ff. Here he had been obliged to raise the siege,after a severe 
def eat, but soon wod the crowning victory of Alesia. Cf . p. 97, 14-1 6. 
26. ultro . . . offerrent : Caesar prophesies well ; Pompey, who has 
hitherto avoided battle, soon takes the offensive and pursues him, 
although strongly urged to cross over to Italy and strengthen himself 
there against the enfeebled army of Caesar, which would have had to 
march round the head of the Adriatic. He thought that would look 
too much like retreating before a conquered enemy. Caesar's defeat 
was then a necessary prelude to his great victory at PharsSius. 



Chap. LXXIY. and its stimidating effect. 

28. ignominia . . . movit: disgraced (by lowering their pay, or ex- 
posing them pubKcly bef ore the commander^s tent) and degraded. This 
was really mercy, for the military punishment was death. App. III, 
17, b. 31. desideraret: needed, waited for a command from, etc. 
33. cum . . . nonnulli: while some of the higher officers even, such as 
tribimes, legates and quaestors, as distinguished from centurions. — 
ratione permoti: the soldiers bumed to fight at once and wipe out 
their disgrace; the higher oflBcers, after due deliberation, thought they 
ought to remain there and eventually^^^ the decisive hattle. 35. 
Contra ea: for the more usual contra as adv.; neque . . . putabat 
is Caesar*s objection to the desire of the soldiers, and et . . . timebat to 
the opinion of the ofBcers. 



Chap. LXXV. Caesar abandons his camp and is pursued by Pompey, 

4. prima nocte: see on medio, p. 30, 29. 5. ante iter confectum: 109 
= antequam iter confecttmi esset, hefore the cohcltmon of their 
march; so ante urbem conditam. G. 324, R. 3; Gr. 292, a; H. 
549,5, N. 2. 7. reliquas : four in number, for seven had crossed with 
Caesar (p. 76, 28), and Antony had brought him four more (p. 87, 35), 
but one legion had been sent into Thessaly (p. 90, 11), two into Mace- 
donia (p. 90, 16), five cohorts into Aetolia (p. 90, 13), three cohorts had 
been left to guard Oricum (p. 92, 25), and one was at Lissus (p. 110, 30). 
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109 — compluribus porUs: to basten matlers. 9. institutum: prcLcHce. 
Caesar did not wish to disgrace himself by departing stealthily, and 
yet wished to get the start of Pompey. See on p. 88, 16, and cf. p. 91, 
34. — Berissime : a very rare snperi. of se r o . 10. ejus : see on p. 28, 
8. — oonclamari: App. III, 16. 13. moram . . . intulit: delay at aU 
tofollow; for ad insequendum, see on p. 39, 10. — ^id spectans: with 
this intention, viz, to see if he could, etc. ; cf , p. 94, 31, and for the 
pronoun, p. 11, 18. 14. impeditos: App. III, 3, c, end. 16. neque: 
=qu e is often used where we expect an adversative conj. Cf. pp. 14, 
13; 108^8; 113,27. 17. multtmi: with antecesserat; adv. acc. in- 
stead of abi. of meas. of diff. — expedito 'itinere: cf. p. 88, 19, with 
note; owing to his unohatructed march. 20. antesignanos admis* 
cuit: App. III, 5, 18. 

Chap. LXXVI. Both armies resume their old camps at Asparagium, 
but Caesar by a ruse gets another start of Pompey. 

23. Justo: see on p. 22, 11 ; the army had started very early (11.4-8). 
26. Asparagitun: soe on p. 88, 28, and cf. p. 93, 25. 27. per cau- 
sam: the foraging was only a ruse, to make the enemy think he was 
not going to march any further that day. See on p. 85, 23. 28. de- 
cumana porta : where the enemy would least notice it ; App. III, 19. 
33. imped. et sarcinarum: App. III, 3, c, 16. 36. contuberaio; 

110 App. III, 19. 36. ad . . . impeditis: incapahle of purauing. 2. 
duplicatoque . . . itinere : and in addition to the full day^s march 
already made ; he did not march twice as far, bnt made a second march. 
The ruse of Caesar so successful here, had been tried on him by Af- 
ranius and Petreios, i, 80, but without avail. 

Chap. LXXVII. Caesar goes so fast that Pompey at last gives up the 
pursuit. 

5. similiter: cf. p. 109, 3-4. 7. ezpedito ezercitu: App. III, 16, 
end. 9. altissimis . . . itineribus: abls, abs. ; in spite of etc. ; see 
on p. 67, 20. Caesar'8 veterans could outmarch as well as oui;fight 
Pompey^s. 10. mora illata: Tiaving suffered tJiefirst day*8 delay to 
intervene ; cf. 11. 3-4, and p. 109, 13. 11. se . . . extenderet: = pr o- 
grederetur, though he kept making forced marehes. Others render, 
exerted himself. 

Chap. LXXVIII. Reasons of both Caesar and Pompey for transfer- 
ring the strugglo eastward. 
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16. praesidium . . . relinqaendum : only one change in this respect 110 
is mentioned in 1. 30, viz. the garrigoning of Apollonia, which had been 
safe enough while Caesar was near it or besieging Pompey (see on 
p. 80, 16). Lissus and Oricum had garrisons already (pp. 92, 25; 93, 
19). 17. tantimi: only so much. — properanti : lit. for him in a 
hurry, ie. considering his haate. 18. Domitio: who was in Mace- 
donia (chap. 36-38), and while Caesar remained at Apollonia, farther 
from him than from Pompey. 19. ad eimi . . . ferebatur: hurried 
(lit. was carried) towarda him with aHl speed and with passUmate eager- 
nesa. 20. Totius . . . ezplicabat : h^ formed his plan for the whole 
campaign on the following considerations, viz. that if, etc. 21. 
eodem: to Macedonia, where he could join Scipio, and perhaps cap- 
ture Domitius. «22. copiis: stores. 24. si . . . transiret: see last 
note on chap. 73. 27. obsesso . . . cogeret: then h^e (Caesar) would 
heset Scipio and force him (Pompey) to help his aUy. 29. praesidio: 
see on 1. 15. 32. Athamaniam: a district of southem Epirus. 33. 
coiidectura: abl. of means used adverbially. 36. legiones: see on 
p. 87, 36. These troops afterward marched round the head of the 
Adriatic into Hlyricum, arriving after the battle of Pharsfilus. 

Chap. LXXTX. Caesar^s lucky junction with Domitius (Calvinus). IH 

3. ne . . . deesset: not to miss a good chance, 4. ApoUonia: i.e. 
his march to A. 6. Candaviam: see on p. 79, 15. — iter . . . habebat: 
almost due east, over the great Egnatian road from Dyrrhachium to 
the Hellespont, while Caesar followed the river Aotis S. E. to its source, 
then crossed the mountains to the sources of the Thessalian river 
Peneius, near which was the stronghold of Aeginium, where Domitius 
joins him (1. 26). 8. coUata habuisset: for the subjv. see on p. 40, 
12; forthe compoimd forra, on p. 30, 7. 9. HeracUam: the chief 
town of Macedoiiia libera (p. 90,18), at about the middle of the via 
Egnatia. — subjecta: Candavia was a mountainous region. 13. latius 
inflatiusque: cf. p. 59, 13, and see on p. 35, 29. 15. reddiderat: see 
on p. 11, 1. 17. dimissi: messengers sent ; see on p. 19, 31. 20. 
demonst. : chap. 59-61. 21. consuetudihe: companionship. 22. 
gloria: boastfulness. 26. Aeginium: see on 1. 5.— objectum: near 
the borders of, but still in Epirus. 

Chap. TjXXX. Caesar storms and plimders Gomphi, 

27. Gomphos : a strong town commanding two mountain passes 
toward the south. Tt had been of importance in the Itoman wars with 
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111 Philip of Macedon (200-197). 28. venientilms: aa you c&me. a. 
343; Gr. 235, b; H 834, 4, N. 3. 32. supra: 1. 14. 33. quod 
. . . partibus: and had exaggerated it (proelium) hy a great decd. 
The subj. is still fana, the abl. denotes meas. of diff. ; cf. p. 114, 8. 
34. praotor : so the Romans called the hi^hest military olScer of Thes- 

112 saly, the 6TpaT7jy6i. 2. muaitioaibus : what case? see on p. 17, 1. 
6. Larlsam : in the great central plain of Thessaly. 7. masculosque: 
see on p. 55, 25. The word seems here = yineas. 9. qoantum . . . 
haberet : "how advarUageous it {waa, i.e.) would he : the subjs. of habe- 
ret are potiri (10), infcsrre (11) and fieri— omnium remm inopiam : 
Plutarch says that Cacsar^s soldiers were so wom out by their hard- 
ships and scant living, that a pest had broken out among them, but 
that thcy wcro all completely cured by drinking their fill of the wine 
they found in Gomphi. Cf. what Caesar says p. 98, 6-10. 15. ad 
diripiendum: contrast the treatment of MassOia. 16. Metropblim : 
about 20 miles S. E. of Gomphi. 



Chap. LXXXI. and this course prevents the other cities of Thessaly 
f rom deserting him. 

18. primum: used like primo, contrasting with postea (20); see 
on p. 17, 34. 23. MetropoUtum: = — arum. G. 27, R. 1; Gr. 36, 
d; H. 40, 3. 24. magnis exercitibus : must be translated large 
forces, as Scipio had only one army. Cf. p. 86, 9. 26. nie: Caesar. 
— ^in agris : the plains of Pharsalia, at least four days' march from 
Metropolis. See Map I. 28. eoque . . .conferre: a/nd to tramfer 
thither the whole conduct of the war. Cf . p. 108, 4 



m» The Infatuation of Pompey'8 Followers* Chap. Ixxxii — 
Ixxxiii. 

CHiP. LXXXII. Pompey joins Scipio in Thessaly, his followers al- 
ready dividing up the civil offices as if they had done away with 
Caesar, 

32. parta Jam victoria: cf. p. 108, 22. 35. classicum apud etma 

cani: that the usual signals he hlovm hefore his tent, App. III, 15. — 

113 praetorium: App. III, 19. 2. adeo ut . . . videretur: cf. p. 71, 22- 

24. 3. et: introduces (ut) dicerent (6), whose subj. is a pron. refer- 

ring generally to the nobles in the company of Pompey (the omnium 

• of 1. 1), and whose obj. is unius . . . numero. 4. si quando . . . 
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dioerent: as often as Pompey did mything rather alowly and cau- 113 
tiously, they said it was only a day*8 work, hut that he was delighted 
with his power, and treated ex-consuls and ex-praetors like slaves; 
faceret is attracted into the subjv. from fecerat; see on pp. 52, 4; 
73, 31, and cf. p. 53, 23. It was this contemptuous haste of tho nobles 
which ruined Pompey. 8. in annosque: for years in advance. 10. 
oporteretne: its subj. clatise is rationem haberi (12), on which the gen. 
Hirri depends. Cf. p. 15, 33, with note, and translate freely, whether 
Hirrus ought to stand for the praetorship^ etc. 11. ad Parthos: to 
win over their king to Pompey; see on p. 88, 36. 13. praestaret: 
sc. ut ; in appos. with fidem; hegged from Pompey apromise to grant 
what he had guaranteed him (Birrus) onhis departure. For reci- 
pere in this sense, cf. p. 82, 7, with note. 14. reliqui: the other 
party to the controversia (lO), the opponents of the necessarii (12) 
of Hirrus. 15. ne . . . antecederet reousarent: dhjected to having 
one favored dbove aU; recusarent depends on oum (12), just like im- 
plorarent. ^' " 

Chap. LXXXIII. and fighting over the spoils of an assumed vio- 
tory. 

16. saoerdotio Caesazis : since 63 Caesar had been pontifex 
maximus. App. II, 15. — ^Domitius : L. Ahenobarbus, to be 
distinguished caref ully from Domitius Calvinus, Caesar's officer, chap. 
34, 36-38, etc. See biog. 17. Spintherque: see on p. 18, 13. 19. 
ostentaret, Jactaret: see on adventare, p. 17, 28; one boasted of the 
respect due his a>ge, the other hragged of his popularity in the city. 
20. affinitate: see on p. 12, 36. 21. postulavit . . . proditionis ex- 
ercitus: accused of hetraying his army; cf. p. 44, 26-20, with notes. 
For the gens., Gt. 377, 361,2; Gr. 220, 217; H. 409, ii, 396, iii. 22. 
Acutius Rufus : mentioned only here. — quod . . . dioeret : a thing 
which he declared had heen done, etc. G. 541, R. 2; Gr. 341, d, 
B.; H. 516, ii, 1. 24. ad judioandum: to vote with. 26. senten- 
tiasque . . . ferrent: the second obj. clause after dizit, instead of an 
infin. corresponding to placere. 27. neque: seeonp. 109, 16. 28. 
unam dixit fore tabellam iis qui, etc.: one ticket would he for those 
who voted that they (qui Romae remansissent, etc ) he freed from dll 
penalty, a secor^for those, etc. 29. capitis: see on proditionis, 1. 
21. — damnarent = damnandos censerent; so multarent = mul- 
tandos censerent. The idiom is like that noticed in diceret, 1. 23. 
30. pecunia : G. 377, R. 1; Gr. 220, b; H. 410, iii.— Postremo : in 
shart. 
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Chap. fiXXXiV- Caesu' begins to tonpt Pompej to jmn bottle. 

35. tempons: inmecesBUT with qatimn; see on p. 12. 26. 36. 
qao: = nt in eo. — penpectaai liabeze: = perspexisse ; see on 
114 P- 30, 7; for him to cleariy understand the temper of his soldiers. 3. 
castris: Map II, a. — sms locis: see cn p. 33, 31. 4. castris Posipeii: 
Map II, b ; Pompev^s march with Sdpio from Larisa to the Pharsalian 
plains is implicd bat not distinctly statcd p. 112, 20 Q. Cacsir h:ul 
chosen a good position, snpported bj the rirer Apidlnns, Tiith thc ricb 
Pharsalian fields at his back to forage in.— cantine?itn>ns vero diebns; 
hui during sueeessive days, Le, gradudRyj oontiasting with primo. 
6. nt: in gueh a toay Ihat; with instnodt.— coUibaaqne Pomp. : Pom- 
pey, ooming down into the Phaisalian phuns fiom Tjarisa, had chosen 
a strong position on the slope stretching from PahiepharsSlus down to 
the Apidanns, abont foor miles from Caesar. 6. in dies: see on p. 
36,30. 7. soperins. . .institntam: his former practiee ; dp. 109, 
20. 8. nt . . . jnberet (11): see on p. 14, 25. — mnltis partibns: see on 
p. 111, 33. 10. electis . . . armis: abL abs. ; to ehoose arms adapted 
to speed (i.e. light armor) andfight, etc. 13. mille: here nsed as a 
snbst. like the plnr. G, 308; Gr. 94, e, N.; H. 178, and N. 14- 
cum adesset nsns: wThenever there was need. G. 585; 6r. 322; H. 
521, ii, 1. The snbjy. is dneto attraction. 16. nnnm: either Egus 
- orRanciUns(pp. 101, 21-22; 111,19). 



Chap. LXXXY. At hist Pompey accepts the challenge (Ang. 9th, 48). 

19. in colle: see on 1. 5. 20. instruebat: k^ formingf dnring 
the time mentioned in 11. 2-7.~ezspectan8 si: toate7iing to see whether; 
cf. p. 68, 23, with note. 23. nti . . . moveret . . . esset: viz. to move 
. . . and alioays be, etc., clauses in appos. with hanc; so below haec is 
explained by the appos. clauses nt . . . de£atigaret; tnth these designs, 
viz. (Oy etc. Cf. pp. 94^31 ; 109, 13. 27. insolitnm ad : elsewhere 
followed by the gen. ; see on p. 45, 29. ^9. detensis: struek; for 
the opposite, see p. 112, 86. 31. non iniquo: = aequo, hj Litotes 
' (see on p. 11, 6, end). 36. ezpeditas . . . educit. App. III, 8, c, end. 

Chap. LXXXVI. Pompey's boastful promise to his ofacers. 

115 2. hortatu: see on p. 113,4. 6. rationem: outline. 8. persuasi: 
as if their consent was ail that was necessary. 10. ab latere aperto: 
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Caesar^s left and Pompey^s right were covered by an impassable brook; 115 
cf. p. 116, 15, and Map II. 11. perturbatum . . . pellerent: to roui 
andput toflight. 14. tantum: Caesar had 800, Pompey 7000 when 
the campaign began. 16. usu manuque : in actual conflict, opposed 
to cogitavissent. 17. reliquorum: the soldiers not present at the 
officers' council (1. 8), who had not seen these gay young nobles fight. 

Chap. LXXXYII. Labienus's disparagement of Caesar^s army. 

18. excepit: tookup, i.e. foUowed in speaking; see on p.40, 19. — 
cum . . . despiceret: while he expressed contempt for, etc. 19. lau- 
dibns eflferret: extolled; cf. p. 41, 35, withnote. — Noli . . . ezistimare: 
see on p. 104, 15. 20. Pompei: vocative. G. 29, R. 2; Gr. 40, c; 
n. 51,5. 24. pestilentia: malarial fcver; cf. p. 75,4-5. 25. An 
non: see on p. 66, 21. 26. per causam: actoally sick ? see on p. 85, 
23. 28. horum: these last two.—ciierioxe GaUia: see on p. 19, 27. 
29. Ac tamen : see on p. 91, 27; so here, thongh Caesar must have 
brotight 8ome veterans to Greece with him, atill, etc. 35. animo . . . 
praecipiebant: pictured to them&elves, 36. nihil frustra confirmaxi: 
no aamran^ces could be given in vain. 

Chap. LXXXVUI. Pompey's order of battle. 

3. legiones duae: see on p. 11, 23. 7. Ciliciensis legio: cf. p. 76, 116 
19. 8. quas . . . docuimus : perhaps in the portion lost between 
chap. 50 and 51. Of conise this was a gross violation of a soldier's 
parole. 9. Has . . . habere: thai these were the most reliaUe cohorts 
ke had. 11. cohortes cx: i.e. 11 legions. Caesar's estimate is thus 
consistent with chap. 4, where Pompey musters 11 legions, including 
Scipio's. These were quite full, since he had put in a large number of 
substitutes (p.75, 23-25), so that the cohorts had on the average over 
400 men (1. 12). Since Caesar's previous estimate Pompey had added 
to his forces 2000 e voc ati (1. 12), and an indefinite number of cohorts 
which Afranius had brought him (1. 8), and which might well equal in 
number the seven cohorts detailed to guard the camp 0- 14), and those 
left under Cato at Dyrrhachium (see biog. of Cato). Of the Asiatic 
auxiliaries so rhetorically enumerated in chap. 4, Caesar makes only a 
brief mention in 1. 17. 12. evocatorum, beneficiariis: cf. App. III, 
12, and see on p. 44, 31. 15. castellis: Pompey had connected his 
camp with the hill and with, water-source? by lines of forts— rivus 
quidam: Map II, d. The topography of the battle-field is not fully 
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116 oertain. Caesar nowhere mentions the city of Pharsfilns frora which 
the battle took its name, nor the Enlpeos, which has been bj some 
supposed to be the rivus quidam. But HirtiuSy Caesar^s legate and 
intimate friend, the probable writer of the 8th book of the Bellum 
(Jallicum, and of the Bellum Alexandrinum, speaks of Palaepharsfilus 
(i.e. Old Pharsfilus, in distinction from a New Pharsfilus near by) as 
the place where the great battle was fought. See the remarks at the 
close of the notes. 



Chap. LXXXIX. Caesar^s order of battle. 

18. snperius institutum: cf. p. 114,7, with note; here the former 
praetice was that of giving his pet lOth legion the post of honor. 20. 
attenuata: cf. p. 106, 22-23. 22. Cohortes . . . bcsz: see on p. 109, 
7; four cohorts had since then been left at Apollonia (p. 110, 30), and a 
junction made with Domitius Calvinus and his two legions (p. 111, 26). 
This would give 110 cohorts (— 10, — 5, — 3, — 1, — 4, =) — 23 = 87 
cohorts which Caesar ought to have had now; so that either duas Xll) 
in 1. 24 is a mistake of the MSS. f or s e p t e m (VII), or we must suppose 
that Caesar had detached flve cohorts for some special service which he 
does not mention. 23. milium xzii: this gives an average of only 
275 for each cohort, much less than that of Pompey ; «see on 1. 11. 
26. praeposuerat: used absolutely, had made commander on the left, 
on the right, in the centre. — contra Pompeium: i.e. on his own right, 
opposite Pompey^s left wing. 29. ex tertia acie : Caesar's line of 
battle was then triplex; see App. III, 2, d. — Bingulas cohortes: six 
in all; cf. p. 118, 15. 30. quartam . . . opposuit: Map II, c. 32. 
constare: depended on, 33. ii^jussu suo: without ordera from him; 
the noun is used only in the abl. G. 407; Gr. 245; H. 416. 34. 
vezillo: by waving ajlag; qI, App. III, 17, c. 

Chap. XC. Caesar^s harangue to his men before the battlensignal. 

34. cum: while; conjunc, not prep. G. 401; Gr. 248, R. ; H. 419, 
iii. 35. suaque . . . officia: his constcmt servicea io it; cf. p. 14, 21, 
note on omnium temporum. 36. testibus . . . posse: he could call 
the soldiera to witness, lit. use as witnesses, G. 324; Gr. 185; H. 363. 
117 1* pe^ Vatinium: chap. 19. 2. per Aulum Clodium: chap. 57. 
3. cum Iiibone: chap. 16-17. 5. exercitu: G. 389; Gr. 243, a; H. 
414, L 7. tuba: this was the signal for the general advance against 
the enemy ; when the distance between the two armies was small 
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enongh for a-eharge at double-quick (1. 19), then the special signal for 117 
this was given with the vexillum(p. 116, 34). 



CHiP. XCI. A veteran centurion leads the charge for Caesar. 

9. primnm pilom . . . duzerat: hadheen primipllus offhe tenth 
legion; cf. App. III, 11, b. 10. manipolares . . . fuistis : my old 
comrades. The centurio prior commanded the whole maniple, and 
not merely his own century. 11. quam . . . date: give proof of your 
resolves. 14. Faciam . . . ut . . . agas : = an emphatic future of ago ; 
you tp%a surely thanh, etc. G. 557; Gr. 332, e; H. 498, ii, N. 2. 17. 
c^dem centoriae : if the preceding numeral is right, this gen. must be 
rendered attached to, stationed with the aame centuryf viz. the century 
on the extreme right and front; cf. App. III, 12, end. 



Chap. XCII. Pompey has his men, instead of charging too, await in 
their places t^e onset of Caesar^s soldiers; 

19. ad concuraum: the word used for the charge upon each other of 
two opposing lines; if one only charged, and the other awaited the 
attack, such an attack was caUed incursus; impetus was the 
eh^ck of meeting, or the attach in general. The troops of Caesar had 
now advanced untU only about 250 paces separated them from Pom- 
pey's front ranks; see on 1. 7. 21. distrahi: to hecome disordered, 
OT uneven in the charge. 23. militum: sc. Caesaris. 24. dis- 
positi: i.e. Pompey's men. — dispersos: Caesar^s men. 25. casura: 
sc. esse ; would fall more lightly, i.e. he less deadly. — ^pila: i.e. of 
Caesar's men; cf. App. III, 3, b. 26. immissis telis occucurrissent: 
should run into the flying miasiles. — simul foreut, etc. : sc. spera- 
bat. 28. Quod nobis, etc. : Caesar now gives his critical estimate 
of this policy of Pompey. — nulla ratione : injudiciously, 32. signa: 
nom. ; cf. App. III, 15, end. 



Chap. XCIII. but these halt, get breath, and charge afresh, while 
Caesar^s special cohorts rout Pompey^s cavalry and attack his 
legionaries in the rear. 

35. dato signo: Le. for the charge (concursus); cl p. 116,33-34, 
and see on L 7. — ^infestis pilis: udth poised javelina. 6. rei defue- 118 
runt: see on p. 72, 9. 9. ut erat imperatum: cf. p. 115, 8-12. 10. 
omnisqne mnltitudo: cf. p. 75, 27-29. 13. turmatim: hy squadrom; 
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118 App. III, 5. — a latere aperto: see on p. 115^ 10. 16. qnartae aciei 
. . . dedit signum : cf. p. 116, 2d-34, with notes. 16. infestisqne 
signis: mthflying colars, ol a body of men charging in good order; 
cf. infestis pilis, p. 117, 35. — tanta vi: Caesar ordered these cohorts to 
use their jayelins like spears, and aim at the f aces of the horsemen, and 
Plutarch speaks as though this was meant to frighten the gay young 
Boman nobles serving in the caTalry, who couJd not bear to haye their 
pretty faces disfigured, and so rode off the field of battle holding their 
hands before their eyes. But the order was necessary in the unusual 
case of infantry acting on the offensive against cavalry. 19. incitati 
faga: at the top oftJieir speed. Labienus led the cayaby; his speech 
and oath (chap. 87) must now have been a pleasant memorj. — Quibos 
summotis: wJien these (the horsemen) toere out ofthe wjyy; cf. p. 46, 

13. 20. destituti: left in ihe lurchy and so sine praesidio. — ^iner- 
mes: i.e. with no arms suitable for a hand to hand fight. 

Chap. XCrV. Caesar now orders up his reserves, which carry all 
bef ore them. 

26. loco: i.e.' where it stood when the signal was given for the con- 
cursus, p. 117,35. 26. alii: cl IL 21-23. 27. sustinere: see 
on p.40,3. 31. pronuntiaverat : p. 116, 30-31. 34. initium 

fngae factum: t?ie beginning ofthe enemy^s rout {toas) made; elsewhere 

119 the phrase is used of those who run first, as p. 120, 3. 2. in statione : 
on guard, as p. 31,28. — ^praetoriam portam: App. III, 19. 4. si 
quid durius acciderit: an euphemism for if we lose the day, 6. 
praetorium: App. III, 19. — aummae rei : probably dat. of summa 
rei(not summa res), theiaaue, 

Chap. XCTV. Caesar storms Pompey^s camp. 

8. dare: the pass. infin. is more usual with oportere. 10. etsi: 
really superfluous ; see on p. 41, 17. 13. relictae : cl p. 116, 14 

14. barbaxisqne auziliis: and other harba/rian alliee; these were not 
mentioned in cbap. 4, and their number is uncertain. 21. in altis- 
simos montes: after the cavalrj, p. 118, 19. 

Chap. XCVI. The appearance of Pompey^s camp, and Pompey^s 
flight. 

23. tzlchilas : ewmmer-houaee, — argenti : silver-ware, 25. noo- 
nnllomm: sc. aliorum. — protecta edera: against the heat of the 
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sun. 28. nonnecessarias: Litotes; seeonp. 11,6, end. 29. At 119 
hi . . . oli^ciebant: and yet these very men were in the hahit of re- 
proaching Caesar*» wretched and long-suffering a/rmy with wanton 
exceases, At the proper time Caesar often allowed his army to have 
a carousal; exercitu is dat. G. 67; Gr. 68, N. ; H. 116. 32. equum 
nactus: cf. 1.1. — ^insignibus imperatoris : the purple cloak and toga 
trimmed with purple. App. III, 3, a, end. 33. equo citato : at 

full gallop. 35. suos: see on p. 19,36.— ex fuga: cf. ex itinere, 
p. 22, 24. 1. opinionem: his estimate of his cavalry had so far 120 
deceived him that, etc. 3. initio . . . facto: see on p. 118, 34. 

Pompey's flight was cowardly. He had not even tried to defend his 
impregnable camp. He had lost the battle it is true, "but the army 
was stiU substantially intact, and his situation was far less perilous 
than that of Caesar after the defeat of Dyrrhachium. While in Cae- 
sar*s great nature despair only developed still mightier energies, the 
feebler soul of Pompey imder similar pressure sank into the infinite 
abyss of despondency." 

Chap. XCVII. Caesar pursues and hems in the remnants of Pompey's 
army, 

4. contendit: hegged, 8. Jugis cjus: a^ong its ridges; see on 

p. 42, 25. 14. flumen: probably the Onchestus. 

Chap. XCVin. and after their surrender proceeds to Larisa. 

23. passisque palmis: with outstretched hands, as a token of suppli- 
cation. Cf. p. 56, 25. 26. omnes: i.e. soldiers and lower ofScers. 
** The common soldiers were incorporated in the army, fines or confis- 
cations of property were inflicted on the men of better rank ; the sena- 
tors and equites of note who were taken, with few exceptions, suffered 
death. The time for clemency was past ; the longer the civil war lasted, 
the more remorseless and implacable it became.*' According to one 
historian, however, it was only those senators and knights who had 
been pardoned once before, who were now put to death. The corre- 
spondence of Pompey, which fell into his hands, Caesar bumed without 
reading. 27. ne qui: the indef. pron. ; lest any one, ete. — quid sui: 
any of their property. 

Chap. XCIX. The losses in the battle. 
33. fupra: chap. 91. 34. in os adversimi: diredly into Msfaee. 
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121 3. in deditionem: cl chap. 98. 4. in oastellis : seef on p. 116, 15. — 
Snllae: cf.p. 116, 25. 6. signaqne . . . aquilae: App. III, 17. — TJiey 
would have it ao, Caesar is said to haye cried when he looked oyer the 
bloody field, hoc voluerunt; tantis rebus gestis condem- 
natus essem, nisi ab exercitu auxilium petiissem. 



0. Fnrther Operations of Pompey's Fleets* Chap. g— cL 

Ghap. C. Brundisium is blockaded a second time. 

11. antea: chap. 28-24. 12. Bimiliter: as Antony had done, chap. 
24. 13. Vatinius: he had been sent after Caesar^s remaining troops. 
20. fectum: = quod factum est. — cognitum: see on p. 109, 5. 

Chap. CL Caesar*s Sicilian fieet is more than half destroyed. 

26. praeesset: theforce of the et cum continues. — ^P. Sulpicins: 
cf . p. 44, 21. — Vibone : at Vibo near tlie strait, Vibo was an old Greek 
city on the west coast of Bruttium, made a Boman colony in 192, at 
present a haven of considerable importance. 26. Pomponius: men- 
tioned only here. — ^Messanam: see on p. 62, 8. 29. magno vento: 
see on p. 67,20. 30. ad incendia: combustihle, 33. cum: o^ 
though. 36. per dispositos equitea : ly rdays of couriera. 36. futu- 
rum fuisae uti amitteretur: th>at it (the town) would ham heen lost, 
122 G. 240, R. 2; Gr. 308, d; H. 527, iii, N. 1. 4. eundem timorem: 
the same panic-fear which the garrison of Messana had shown, led 
Sulpicius to beach his ships near Vibo. — pari . . . ratione: in the same 
manner, or hy the same method as heforCf viz. p. 121,20-32; for the 
use pf atqne, see on p. 68, 9. 16. ut . . . fieret: ao thai the Ponv- 
peians themselves helieved it; see on p. 70, 9. 

p. The Wanderings and Death of Pompey. Chap. cii— cIt. 

Chap. CII. Pompey vainly seeks refuge in Syria, 

24. Amphipbli: a city famous in Greek history as one of the most 
valued possessions of Athens, on the river Strymon, commanding an 
entrance fromthe sea into the plains of Maccdonia.— propositum:^&- 
lished. 25. jimiores: App. 11, 3.— jurandi: the military oath of en- 
listment, as 1. 28 shows. 29. existimari: he determined. 32. My- 
tilenas: the capital of Lesbos, famous in hislory and poetry. Pompey 
had left here his wife Comelia (see on p. 12, 36) and his youngest son 
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S^tus. Pltitarch describes at length their sad meeting, in his life 122 
of Pompey. 34. Oyprum : this island, the latest acquisition of 

England, had been wrenched by Rome from its young Egyptian prince 
in 58, and was now govemed in connection with Cilicia. It became a 
full imperial province with separate govemor in 22 b.c, after Caesar, 
and then Marc Antony, had given it back for a time to its rightfui 
owners. The best collection of CypriotB antiquities in the world is in 
New York, the Cesnola coilection. 35. Antiochenaiom: the splendid 
capital of the Greek kings of Syria, built about 300 b.c. on the river 
Orontes. Pompey himself had given the city its independence when 
Syria was made a Roman province in 64. 2. dicerentur: see on 123 
p. 65, 33. 5. Rhodi: the capital city of the rich and powerful island 
of the same name, famous f or its Colossus, a memorable siege, and as a 
seat of leaming. It had large territories on the main-land, and had 
been devoted to Caesar from the first. Cf. Int. 3. 



Chaf. Cni. then comes to Egypt ond begs protection from its usurp- 
ing boy-king. 

11. societatiB: see on p. 75, 16. 14. fomiliis : see on p. 18, 4. 16. 
Pelusium: a city on the east mouth of the Nile, the key to Egypt on 
the N. E. In all the East Pompey the Great had been as good as 
Roman EmperOT ; now all forsook him for the coming conqueror. 
Pompey himself, we are told, wished to take refuge in Parthia (see on 
p. 113, 11), but followed the advice of his favorite, Theophanes (see 
biog., and on p. 82, 28), to go to Egypt, as likely to be most mindful of 
favors from him in the past. 17. Ptolemaeus : In 51 Ptolemy 
Aulgtes died, a corrapt and vicious king who had been expelled from 
his kingdom by his own subjects, and re-instated, in consequence of 
immense bribes, by Pompey's tool Gabinius (see his biog.) in 55. At 
his death he left his kingdom jointly to his ten-year-old son Ptolemy, 
and his sixteen-year-old daughter Cleopatra. The brother, under the 
influence of his guardian Pothinus, had driven the sister out of the 
kingdom, and she was at this time in Syria, threatening to win her 
way back by f orce of arms. She it was who af terwards charmed even 
Caesar for a while, and then Marc Antony (see biog. of the latter). 
27. Gabinius . . . traduxerat: see on p. 75, 33. 

Chap. CIV. He is received with kind promises but basely murdered 
(Sept. 28, 48). 

30. amici regis: the above mentioned Pothinus, the youngking's 
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123 tutor Theoddtas of Chios, and Achillas, the prefect mentioned jnst 
below, who all perished miserably after Cacsar got the upper hand in 
Egjpt. 31. soUioitato: cf. U. 23-26. 32. Alexandiiam: see on 

124 p* 124, 32. 4. bello praedonum: see on p. 62, 35. — ordinem duz- 
erat: App. III, 2, a. — navioulam parvolam: the scomful diminutives 
apparently contrast with the f ormer greatness of Pompey. 6. inter- 
ficitur: on the day before his fifty-ninth birth-day. **As he was 
stepping ashore the military tribune Lucius Septimius stabbed him 
from behind, under the eyes of his wife and son, who were compeUed 
to be spectators of the murder from the deck of their vessel, without 
being able to rescue or revenge. On the same day on which thirteen 
years before he had entered the capital in triumph over Mithridates, 
the man who for a generation had been called the Great, and for years 
had ruled Bome, died on the desert sands of the inhospitable Casian 
shore by the hand of one of his soldiers." 

q« CaeMr'8 Proeeedings in Asift and Egypt. Chap* cT-~€xiL 

Chap. CV. Prodigies which heralded Caesar^s vietory. 

8. in Asiam: by way of Thrace and the HeUespont; see on p. 76, 11, 
end, and cf. biog. of Cassius. 9. Xipheso ex fano Dianae: see on 
p. 89, 32. 10. his testibns . . .uteretur: they were to witness to 
the amount borrowed, and so afterwards to its repayment; cf. p,116, 
36, with note. 13. Item: twice had the sacred temple-treasure at 
Ephesusbeen wonderfuUy saved through Caesar; Ukewise other won- 
derful things happened, showing how the gods were on the side of 
Caesar« — Xilide: chief city of the district of the same name in the 
westem Peloponnesus. 14. repetitis . . . diebus : reckoning and 
counting hack the days from the time when the news of the victory 
came. 18. Antiochiae: see on p. 122, 35. 20. civitas: coUectively 
used for cives. — Ptolemaide: a city of Phoenicia south of Tyre. Its 
real name was Ace (Arabic Akka), known from the period of the cru- 
sades as St. Jean d'Acre, or simply Acre. 21. Pergami: see ou 
p. 89, 7,— <>ccultiB ac reconditis : sc. partibus ; rare in Caesar. 
G. 371, R. 7; Gr. 266, b ; H. 397, 3, N. 4. 22. dBvrax = loca non 
adeunda, weU paraphrased therefore by the preceding quo . . .faa 
non est. 23. TraUibus : a wealthy city of Caria, in the vaUey of 
the Maeander. 

Chap. CVI. Caesar comes to Alexandria with a few troops (about 
Oct. Ist). 
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27. Oypri: see on p. 122, 34.— Aegyptum: G. 842, R. 1; Gr. 258, 124 
b; H. 380, ii, 3. 28. necessitadines regni: his claims upon that 
hingdom; cf. p. 123, 21, and 17, with note. 30. Fnfio: sc. Calen o ; 
cf. p. 100, 13. 32. Alexandrlam: the famous capital of Egypt, 
having a large, mixed and turbulent population, and consisting of two 
parts, the royal citadel, called Brucheion, and the city proper, RhacO- 
tis. The harbor was divided into two parts by a breakwater built f rom 
the island Pharus, on which stood a famous lighthouse, to Rhacdtis. 
1. cognoscit: Theod5tus (see on p. 123, 30) brought to Caesar the head 125 
and ring of Pompey, but gained only Caesar^s hatred for it. 4. 
quod fasces anteferrentur : hecause (as consul) he was having the 
fa^ea carried hefore him ; Caesar entered the Egyptian capital with 
all the insignia of power. This aroused the resistance of the popula- 
tion, especially as they knew that it was Caesar, who, in 65, had pro- 
posed that Egypt be made a Roman province. — ^ln hoc: i.e. Caesar's 
entering with so much pomp. 



Chap. CTVII. Caesar proposes to settle the royal quarrel himself. 

9. ex Pompeianis militibus: see on p. 120, 26. 10. etesiis: N. 
W. wiuds blowing through the dog-days and even later. 14. officio 
Buo convenire : fdl within his jurisdiction. 15. societas erat facta: 
it was to gratify Pompey, while the two men were as yet friends, that 
Caesar got a decree f rom the people recognizing Ptolemy Auletes as 
socius atque amicus; cf. Int. 6, and see' on p. 14, 4. 

Chap. CVIII. Plots to entrap Caesar in Alexandria. 

21. ad causam dicendam: in aelf-defense. 23. Pelusio: see on 
p. 123, 16. 24. meminimus: made msntion, a rare meaning; cf. 
p. 123,36. 27. In testamento . . .antecedebat: see on p. 123, 17. 
29. E[aec uti fierent: to enforee these provisions. 31. Tabulae . . . 
unae: one copy. 36. alterae eodem ezemplo: a second copy, afac- 
aimHe. 

Chap. CIX. Achillas advances against Caesar with a large force, and, 
orders the envoys sent to him to be killed. 

1. pro: in the capacity of as. 16. occupatus . . . sublatus: waa 126 
hurriedly aeized by his friends and ca/rried off for dead. 18. suos : 
Le. the Bgyptians. 
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126 Chap. CX The forces of Achillas. 

21. ut : = tal e s ut . 23. Gabinianis militibus : see on p. 76, 33, 
and cf. p. 123, 26-29. 25. dedidicerant: had urUeamed, forgotien; 
dedisco. — ^uxores: i.e. Aegyptias. 29. fugitivis: sc. servis. 
31. ut . . . numero: viz. to hand in their names ahd become soldiers. 
33. (vim)suorum: offered to their comrades. 36. vetere . . . insti- 

127 tuto : in accordance with a certain tims-honored practice, etc. 4. 
Bibuli filios duos: while proconsul of Syria in 50 (see biog.), he had 
sent his two sons on an embassy to Egypt, where the soldiers of Gabi- 
nius killcd them, probably on account of their father^s hostility to the 
plan for restoring Ptolemy Anletes. 

Chap. CXI. The struggle in the streets and harbor of Alezandria. 

7. eam . . . partem: the citadel; see on p. 124, 32. 24. incendit: 
a lai^ part of the city next the ship-yards, and the famous library 
with 400,000 volumes, were also bumt. 

ChJlP. CXII. Caesar occupies Pharus and fortifies himself in the 
citadel. 

26. Pharus: see on p. 124, 82. 29. a superioribus regionibus: 
i.e. from Rhac5tis. 32. oppidi magnitudine: G. 402, last Ex. ; Gr. 
251 ; H. 419, ii, last Ex. So more prscedonum below. — quaeque . . . 

128 cumque: tmesis for quaecumque. G. 720; Gr. p. 298; H. 636, v, 3. 
15. filiaminor: Arsinog, who thought it a good tiine, now that her 
older brother was Caesar's prisoner, and her sister an exile, to seize the 
throne. Cf. p. 125, 28-29. 17. inter eos : Achillas and ArsinoS. 
19. jacturis : expense, viz. in giving the soldiers the necessary largi- 
tiones. 21. in parte Caesaris: i.e. in that part of the city where 
Caesar had fortified himself, or, pretending to be on Caeaar*8 side. 
24. Haec initia belli Alexandrini fuerunt : So far Caesar himself 
wrote before his death in 44. The Bellum Alexandrinum, which 
carries on the story f rora this point, is thought by some to have been 
written by Aulus Hirtius (see on p. 116, 15, end). The Bellum Af- 
ricanum, and Bellum Hispaniense, of uncertain and inferior 
authorship, have also come down to us in connection with Caesar's 
commentaries. 

Won by the charms of the beautif ul Cleopatra, Caesar resolved to 
restore her to her rightful share in the throne, and so became involved 
in a war which detained him in Egypt until March, 47, and in which 
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he narrowly eecaped defeat and even death by drowning. But he suc- 128 
ceeded at last in his attempt, and, since her older brother and rival 
had fallen in the struggle, Cleopatra became queen of Egypt with a 
younger brother. 

Then Caesar passed rapidly into Pontus and annihilated PhamS^es, 
the son of the great Mithridates, who had defeated Domitius Calvinus, 
Caesar's legate. From thence he passed through the several provinces 
back to Rome in September, 47. But Cato and Scipio had collected a 
large army in Af rica, in connection with the King Juba who had de- 
stroyed Curio. So even bef ore the end of the year Caesar hastens 
thither, and though here he narrowly escaped Curio's fate, at last 
brought the campaign to an end by his victory at Thapsus, April 6th, 
40. (See biographies of Scipio, Cato, Juba, Petreius.) 

One more desperate struggle remained before Caesar was undisputed 
master of the world. After celebrating his triumphs, and while pro- 
moting the most helpful reforms of various kinds, news came of an 
insurrection in Spain, headed by Pompey's two sons, Gnaeus and Sex- 
tus, who had gathered there all the remnants of Pompey*s soldiers and 
friends. In the bloody battle of Munda, March 17th, 45, Caesar 
wrested victory f rom defeat and crushed the Pompeian party again. 
(See biographies of Gnaeus Pompey and Labienus.) 

Then Caesar camo back to Rome, but not to rest. The Senate made 
him Dictator, Censor and Imperator for life, and, practically, perpet- 
ual Consul and Tribune, besides heaping upon him every. right, honor 
and decoration which submissiveness and flattery could suggest. This 
absolute power Caesar now labored to establish on such a firm basis, 
that it could be handed down to his successor as the legitimate order 
of things, a Monarchy, instead of the old Republic which had come to 
an end with the battle of Pharsalus. 

He reduced the Senate to the level of a mere advisory council, and 
the sanction of the popular assemblies to a mere matter of form ; he 
busied himself with countless reforms — reforms inthe army, inlinance, 
in the govemment of the provinces, in the judiciary, and even in the 
religious system and the calendar; he projected many vast plans — 
plans to fix the imperial fronticr, to take final vcngeance on the Parthi- 
ans, to remodel and adom Rome in a style worthy of tho world's capi- 
tal, to elevate the farmer class again, and to restrain undue luxury and 
vice in the cities. If he had been ambitious to conquer the world, he 
was stUl more ambitious to govem it weD. 

But his ambition displeased men who perhaps mistook jealousy for 
patriotism, and who, at any rate, allowed themselves to be used as the 
tools of Caesar^s deadly enemies. They knew that he could crush all f air 
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128 Ai^d open attacks upon him, and that he scomed to goard himself 
against secret plots ; so a band of conspirators, most of whom had 
received nothing but kindness at his hands, murdered Caesar in the 
name of Liberty (March 15, 44). 

<' Thus he worked and created as never any mortal did before or 
af ter him ; and as a worker and creator he still, after well-nigh two 
thousand years, lives in the memory of the nations— the first, and the 
nnique, Imperator Caesar." 
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BIOGEAPHICAL. 

Heilb foUow brief biographies of all the personages of any importance 
mentioned in the Bellum Civile, arranged alphabetically aecording to the 
name most prominently used by Caesar, or by the gens-n&me if he makes 
no distinction. 

" A Roman citizen usually had three names. The first, or praenomen, 
designated the individudl [our * Christian name *] ; the second, orn^men, 
the^67W or trihe; and the third, or cogndmen, ihefamily, Thus Puhlius 
Cor^elius Scipio was Puhliue of the Scipio family of the Comelian gens, 
and Gaius Juliua Caesar was Gaiua of the Caesar family of the Julian 
gens. The praenomen was often abbreviated : 



A. 


= Aulus. 


M. 


= Marcus. 


S. 


= Sextus. 


Ap. 


= Appius. 


M.' 


= Manius. 


Ser. 


= Servius. 


C. 


= Gaius. 


Mam. 


= Mamercus. 


Sp. 


= Spurius. 


Cn. 


= Gnaeus. 


N. 


= Numerius. 


T. 


= Titus. 


D. 


= Decimus. 


P. 


= Publius. 


TL 


= Tiberius. 


L. 


= Lucius. 


Q. 


= Quintus. 







Sometimes an agndmen or sumame was added. Thus Scipio received 
the sumame Africanus f rom his victories in Af rica : Publius Comelius 
Scipio Africanus. An adopted son took (1) the fuU name of his adoptive 
father, and (2) an agnomen in -anus formed from the name of his own 
gens. Thus Octavius when adopted by Caesar became GaiusJulius Caimr 
Octavianus, Afterward the title of Au^guatua was conferred upon him, 
making his full name Gaius Julius Caesar Octavidnus Augustus, 

Women were generaUy known by the name of their gens. Thus the 
daughter of Julius Caesar was simply Julia; of TulUus Cicero, Tullia; of 
ComeUus Scipio, Cornelia. Three daughters in any famUy of the ComeUan 
gens would be known as Comelia, Comelia Shcunda or Minor, and CoT' 
nelia Tertia,^^ 

For Caesar (C. JuUus), Crassus, Marius, Pompey (Magnus), Sulla (the 
Dictator), see the. Introduction, and Piutarch's Lives. 
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AcQlTis ; Maniu8 , . . Oldbrio. A son of the Aemilia whom Snlla the 
Dictator f orced Pompey to marry while pregnant by her husband Glabrio. 
After the services rendered Caesar in the Civil War, iii, 15, 16, 39, 40,* he 
senred him also as goyemor of Sicily and Achaia. 

Afranitis : I/aciua, Had already seryed in Spain as legate under Pom- 
pey in the Sertorian war (77 f), and had been made consul in CO through 
Pompey's influence and money. When Pompey in his sccond consulship 
(55) obtained the Spanish provinces (see Int. 7), he sent Afranius and Pe- 
treius thither to govem for him. At the close of the campaign narrated in 
the Civil War, i, 38-87, Afranius broke his parole and joined Pompey in 
Greece, iii, 83, 88. After PharsSlus he fled to Africa, and after Thapsus 
he tried to flee to Mauritanla, but was captured and killed by Caesar's sol- 
diers (see historical conclusion to the Notes). 

Ampius : T. . , . Balhua. Jm ardent friend of Pompey, and bitter f oe 
of Caesar. Had been trihunua plehis in 63, praetor in 59, and govemor of 
Cilicia. He was banished by Caesar after the war, iii, 105, but flnally par- 
doned at Cicero's request. 

AntoniuB : Marcus, One of the ablest but most dissipated men Kome 
ever produced. His f ather died while Marc was young, and his step-father, 
Comelius Lentulus, was put to death in 63 by Cicero, as one of Catiline'8 
feliow-conspirators. After a corrapt boyhood and youth, he began, when 
about 25 years old, to win credit as a military ofScer in Syria (58). Four 
years after this he won Caesar^s favor in Gaul, and through him became 
quaestor, augur, and flnally trihunus plehis (50) ; i, 2. Caesar mentions 
him quite often as an enterprising and competent oflBcer; i, 11, 18; iii, 24, 
26, 29, 30, 34, 40, 46, 65, 89. Af terward Antony's terrible dissipation and 
greed for money nearly separated the two men, but the trouble was healed, 
and Antony remained devoted to Caesar till the latter's death, and could 
not be won over by the conspirators. Indeed he seemed to be the proper 
successor of Caesar, and was acting as such, when Octavianus, Caesar's 
nephew and adopted son, set up claims against him. A war between them 
ended in Antony's defeat at Mutina (43). But Octavianus now deserted 
the senate, and formed a league with Antony and his supporter Lepidus, 
known as the "second triumvirate." The Roman world was divided be- 
tween these three men, and the senatorial army defeated at Philippi (42). 
Ahtony took the East, but here f ell under the witchery of Cleopatra, lost his 
fame as a soldier, became very luzurious and un-Roman in his ways, quar- 

* Beferences in the biographies are to book and chapter. 
+ UnleBs otherwise given all dates are b.c. 
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reled with OctayiSnus, and was finally crushed by him at the battle of 
Actium (31). In the following year he took his owit life in Egypt, on a 
false report of Cleopatra's death. 

Attins : C. , , , Pelignua. The most that is known of him is stated i, 
18. 

Attins : P. . . . Varua, One of Pompey^s most efficient helpers. He 
had been propraetor in Africa, and after the events described in i, 12-13, 
went there again and raised troops for Pompey, i, 81. His campaign there 
with Curio is described in ii, 23-44 Af ter the battle at Thapsns, which 
lef t Africa in Caesar's power (see historical conclusion to the Notes), he 
joined the Pompeians in Spain, where he perished at the battle of Munda. 

Bibulus : Jf. CaHpumius, Obtained the three great ciyil offices in the 
same years as Caesar, yiz. the aedileship in 65, the praetorship in 62, and 
the consulship in 59. He succeeded Crassus (Int. 7) as proconsul of Syria, 
where the Parthians worried him badly, iii, 31. His career as naval com- 
mander under Pompey is quite fully described, iii, 5, 7, 8, 14, 15, 16, 18. Cf. 
also iii, 110. He is mainly famous for that pig-headed oppodtion to all 
measures of Caesar, which began in his aedileship and culminated in his 
consulship. 

Brutus : D. Juniua (not to be confounded with the more celebrated con- 
spirator Marcus Juniua Brutus), He had served under Caesar in Gaul, 
and once very successfully as naval commander against the VeriHi, After. 
the events in his life told in this history, i, 36, 56-58; ii, 8, 5, 6, 22, he was 
richly rewarded by Caesar with the highest political favors, but nevertheless 
joined Oaesar's murderers, who used him to lure their victim to the senate- 
house on the fatal day. After Caesar's death he retired to his province, 
Gallia Cisalpina, where he became involved in a war with Antony, then 
with Octavifinus also. He was at last deserted by his own soldiers and 
killed by order of Antony (43). 

Caeciliua : X. . . . Rufua, Mentioned only i, 23. An obscure member 
of the aristocratic party, perhaps the one who was trCbunua plebis in 63 and 
praetor in 57. 

Caesar : L, Juliua, Disting^uisHed by adolescens or filius from his 
father of the same name. Their relation to Oaiv>8 Julius Caesar is un- 
certain. The father was an uncle of Marc Antony, and had been consul in 
64. He did not get the usnal consular province, and in 52 was one of Qaius 
Caesar^s legates in Qaul. Though naturally belonging to the aristocratic 
party, he broke with ii at the beginning of the Civil War, and favored 
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Gains Caesar, though remaining in Bome. His after career was quite un- 
important. 

The son joined Pompey and appears as his legate, i, 8, 9, 10; as one of 
his nayal commanders, ii, 23. He was pardoned by Gaius Caesar at the 
close of the war, but soon after murdered. Cicero had a mean opinion of 
liiai, and called him scopae solutae, i.e. ** an old broom." 

Caesar : S, Julim; ii, 20. An **amicvs et iieceasarim^^ of GaiusCaesar. 
Uis grandfather of the same name, an uncle of the dictator, was consul in 
91. In 47 he received Syria as a province, but was killed there in the fol- 
lowing year by his mutinous soldiers. 

Calenus : see Fufius. 

Calidius : M.; i, 2. A famous orator, much praised by Cicero. He had 
been praetor, but lost his canvass for the consulship (51). After the debate 
in the senate above referred to, he joined Caesar's party, and was made 
govemor of Gallia Cispadana, where he died (48). 

Calvlnus : see Domitius. 

CalvisiuB : C. . , . Sablnus ; iii, 34, 35, 56. Af ter what is here told of 
him, he received from Caesar the province of Africa (45), was praetor in 
44, and consul in 39. He served Octavianus as naval commander in the 
struggle with Sextus Pompey. 

Caninius : (7. . . . RebUus. Had been a prominent legate of Caesar*s in 
Gaul (52-51). Af ter what is told in i, 26, he went to Africa with Curio, 
whom he survived ; ii, 24, 34. In 46 he fought again in Af rica \mder 
Caesar himself. On the last day of the year 45, after the sudden death of 
the consul Pabius, Caesar made Rebilus consul for the rest of the year. 

Cassius : C. . . . Longlnus. Had distinguished himself in the fatal cam- 
paign of Crassus against the Parthians (Int. 7), and governed Syria most 
rapaciously till Bibulus came as successor to Crassus, although he did 
bravcly repel an invasion of the Parthians which Bibulus was too feeble to 
cope with. He was trihunus plebis in 49, and did Pompey good service in 
the Civil War as naval commander; iii, 5, 101. It is said that while Caesar 
was crossing the Hellespont with a few small boats, on his way into Asia 
aTter the battle of Pharsalus, Cassius bore down upon him with ten ships 
of war, but was so overpowered by the boldness with which Caesar faced 
him demanding his surrender, that he gave himself up at once. Caesar 
pardoned him, and raised him to office and power, in retum for which he 
devised the conspiracy against Caesar's life, and helped murder him with 
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his own hand, ont of mere jealonsy and hatred — "yon Cassins has a lean 
and hungry look." He took his own life after being defeated at Philippi 
(42). He was able, but greedy and mean. 

Cassiua : JD. . . . Longinua. A younger brother of the aboye. After 
serving Caesar as told iii, 34-36, 56, he became tribunua plebis in 44, and 
later supported Octavianus against Antony. 

Cassius : Q, . . , Longlnus. A man of avarice and cruelty. He had 
been Pompey's quaestor in Spain (54), and in 49 was trtbunus plehia with 
Antony, and a foe of the aristocracy, i, 2. Caesar took him into Spain, and, 
after the defeat of Pompey's forces, left him there as goyemor of the fur- 
ther province, ii, 19, 21. Here he was so greedy and harsh that his life was 
always in danger f rom insurrection. When he had been removed from his 
place in 47, and tried to leave the province with his ill-gotten wealth, the 
ship on which he had embarked sank, and he was drowned at the mouth of 
the IbSrus. 

Cato : M. Porciua . . . Uticenais; i, 4, 30, 82. Great-grandson of Cato the 
Censor, sumamed Uticensis from the place where he took his own life after 
Caesar's final victory over him. He was bora in 95, but early became an 
orphan. In youth he showed many of the qualities which marked his politi- 
cal career. He was slow, stubbom and immanageable. Though far inf erior 
to his famous ancestor, he took him for his model in all things, and became 
a type of ancient f ragality and severity. He served creditably in the army, 
but showed no military taste or genius. The one tender feature of his life 
was his love for his half-brother Caepio, whose early death he passionately 
moumed. This grief and his unhappy experiences with women, did much 
to sour his nature. He served now as quaestor, and reformed many abuses 
of the office, so that he won general admiration. In 63 he was elected /n- 
hunua plehia, in open hostility to Pompey. His whole political career was 
now a long but vain opposition to the infiuenceof any one particular man as 
opposed to that of the senate. Thus he violently opposed Pompey, Crassus 
and Caesar, only to be used by all in spite of himself . He had no system 
or definite aim in his opposition, and so wasted his strength. In attempts 
to do away with political bribery, he more than once suffered personal vio- 
lence at the hands of a mob. In 54 heobtained the office of praetor, but in 
51 lost an election to the consulship, through the influence of Caesar and 
Pompey, though he had favored Pompey*s being made sole consul in 52. 
During the Civil War, though siding with Pompey, he gained no credit, 
being no soldier, and thinking more of the horrors of the war, than of the 
best way to stop it. After the battle of Pharsalus he went to Af rica frora 
' Dyrrhachium, where he had been left in command, and in 47 joined the 
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other friends of Pompey. After the defeat at Thapsus (46) he retired to 
Utica and took his own life, rather than fall into the hands of Caesar. The 
manner of his death, of which Plutarch gives a foll account, led to his 
being unduly glorified by his f riends. He was a stem martyr to his con- 
Tictions, although a great modem historian calls him ^'the Don Quixote of 
the senatorial party," and a "fool." 

Clodius : Aulua; iii, 57, 90. Possibly the son of tiie famous demagogue 
(see on p. 84, 19), but little is known of him. 

Coelius : Jf. . . . Bufus. One of the most dissipated and worthless of 
Caesar^s supporters. He had been intimate with the conspirator Catiline, 
though Cicero says he had no part in the conspiracy. In 52 he was trtbunus 
plebia, and one of the supporters of Milo (see on p. 84, 19). He wavered 
between Caesar and Pompey until he saw that Caesar was the stronger, 
then joined him. The part he took in the discussion described in i, 2, marks 
his break with the senatorial party. He served Caesar in minor capacities 
and received a praetorship in 48, but being overwhelmed by jealousy of a 
more favored rival (C. Trebonius), and by disappointment because Caesar^s 
financial measures did not allow him to get rid of paying his heavy debts, 
he tried to raise a sedition against Caesar during the latter's campaign 
against Pompey in Greece. What happened to him then, Caesar himself 
relates, iii, 20-22. 

Considius : C . . . Longus; ii, 23. Had been propraetor in Africa, and 
had just retumed from Rome, where he had tried to get elected consul. 
He remained in Africa during the war without accomplishing much for 
Pompey, and was killed in trying to flee to Mauritania after the battle of 
Thapsus (46). 

Coponius : C. ; iii, 5, 26. One of the praetors when the war broke out, 
but known chiefly from what is said of him in tliis history. 

Comelius : L, . . . Balbus {Minor); iii, 19. The Minor distinguishes 
him from his more famous uncle bf the same name, who, for his fidelity to 
Rome in the Sertorian war in Spain, received from Pompey the citizenship f or 
himself, his brother, and his brother's sons, and who rose to great influence 
at Rome through Pompey*s favor. The family was from Gades, in Spain, 
where Balbus Minor was quaestor in 44-43, after serving Caesar throughout 
the civil wars. Twenty years afterward he is mentioned as proconsul of 
Africa, and he celebrated a triumph in 19 for a victory there. He became 
so rich that he could build a costly theatre at Rome at his own expense. 
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Ootta : L. AureUw ; U 6. Had been consul in 65, was a great friend of 
Cicero, and yet on Caesar's side in the Civil War, though he took no aetiye 
part. iSe was a relation of Caesar^s mother. 

Cnrio : C. Scriboniua, Like Marc Antony, a very gifted, but a very 
dissolute man. Though an aristocrat by birth and disposition, Caesar suc- 
ceeded in bribing him over to his side by paying his enormous debts for 
him. As tribunus plebia in 50, he very cunningly served Caesar while 
seeming neutral (Int. 8). His subsequent career is told by Caesar; i, 12, 
18, 30, 31 ; ii, 3, 23-44. Cf. iii, 10. 

Decidius : Zr. . . . Sctaa; i, 66. A native of Celtiberia who was made 
not only Roman citizen through Caesar's f avor, but even irilymua plebia in 
44. Af ter his patron's death he joined Antony, who made him govemor of 
Syria, where he died. 

Domitius : X. . . . Ahenobarbus, Brother-in-law of Cato, to whom he 
was closely allied in politics also. Like him he opposed bojh Caesar and 
Pompey until the friendship between them was broken, and tlien took sides 
with Pompey. He had been consul in 54 On the outbreak of the Civil 
War he was the only member of the aristocratic party who showed anything 
like energy, but he was lef t in the lurch by Pompey. Caesar describcs the 
rest of his career; i, 6, 15-23, 34, 36, 56; ii, 3, 18, 22, 28, 32; iii, 83, 99. 

Domitius : L, . , . Calvinus. Had been opposed to Caesar as tribunus 
plebia in 59, was guilty of shameful bribery when running for consul in 64^ 
and would have suffered for it but for Pompey. In the Civil War however 
he fought on Caesar's side; iii, 34, 36-38, 78, 79, 89. After the war he re- 
ceived the province of Asia, where he was badly def eated by Pharn&ces (see 
historical remarks at close of Notes). He was to have been magiater eqiii- 
tum (App. II, 14, end) in 44, but the death of Caesar prevented. He served 
OctaviSnus f eebly, was consul a second time in 40, govemed Spain poorly 
as proconsul, and celebrated a triumph in 36. 

FavoniuB : M.; iii, 36, 57. Called the ** Ape of Cato." Like him he op- 
posed both Caesar and Pompey and all their designs, though belonging 
really to the aristocratic party. At last we find him serving Pompey in the 
war, in spite of his hatred of him, and, to his credit be it said, after the 
disaster at PharsSlus he showed him every kindness. He was pardoned by 
Caesar, but after the latter's murder joined the conspiralbors, whom he 
bothered as much as he had Caesar and Pompey. After Philippi (42) Oc- 
taviSnus had him killed. 
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Fiifius : ^. . . . Calinua, Mentioned once in the Bellum Gallicam as 
Caesar^s legate. As tribuniLS plebia also in 61, and as praetor m 59, he had 
been a merc tool in Caesar's hands. After what is told of him in this his- 
tory, i, 87; iii, 8, 14, 26, 56, he was made consul by Caesar in 47, and after 
Caesar^s death served Antony as legate. He died in 41. 

Gabinius : A.; iii, 4, 103. As tribimua plebis in 66 he had proposed and 
helped carry the famous law giving Pompey sole command of the war 
against the pirates (see on p. 62, 35). He was consul in 58, and then pro- 
consul in Syria. During his administration of this province, supported by 
Pompey, he illegally assisted the worthless Ptolemy Aulgtes (see on p. 123, 
17) to regain his throne in Egypt. For this he was tried on his retum to 
Rome, and at last banished. In 49 he retumed and joined Caesar's party. 
Af ter Pharsillus Caesar sent him to assist his legate Comificius in Illyricum, 
but he was here def eated, and f orced to shut himself up in Salona (see on 
p. 77, 25), where he died. 

Juba : first king of Numidia of that name. He was strongly attached 
to Pompey out of gratitude for favors received, and out of hatred for 
Caesar's pet officer Curio, who, when trtbunus plebis, had proposed to make 
Numidia a Roman province. Juba's triumph over Curio is told in ii, 23-44. 
Cf . i, 6. After PharsSlus he supported the Pompeians in Africa, and after 
Thapsus had Petreius kill him, because refused entrance into his own 
stronghold of Zama (see historical remarks at close of Notes). 

Labienus : T, Atius; i, 15; iii, 13, 19, 71, 87. Had been tribunua plebia 
in 63, and Caesar's most trusted and able legate all through the Gallic cam- 
paigns (58-50), but at the outbreak of the Civil War deserted his old leader 
and entered the service of Pompey, where he displayed a most crael and 
venomous hatred toward Caesar and his old comrades-in-arms. He was 
prominent in the battles of Pharsfilus, Thapsus and Munda, in each of 
which be was thoroughly beaten by Caesar, and in the last of which he was 
killed, having himself , by a singular fatality, produced the disorder in the 
Pompeian ranks which tumed the desperate straggle in Caesar's favor. 

Laelius : D,; iii, 5, 7, 40, lOD. The most known of him is told in this 
history. 

Lentulus : L. Comelius . . . {Crus). Consul in 49 with Gaius Marcellus 
the younger, defeating Caesar's friend Sergius Galba. His career after the 
outbreak of the Civil War Caesar describes ; % 1, 2, 4, 6, 10, 14; iii, 4, 96, 
103,104. 
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Lentiilus : P. Comelius . . . {Spinther). A very wealthy patrician, prae- 
tor in 60, propraetor in Spain through Caesar's favor in 59-58, consul in 
57. Here he abandoned Caesar and took sides with the aristocracy. His 
consular province was Cilicia, where he rcmained during 56-^. In the 
Civil War he took Pompey's part. What more is kuown of him Caesar 
himself relates; i, 15, 16, 21, 22, 23; iii, 83, 102. 

IiepXdus : M. Aemilius; ii, 21. See on p. 61, 34. In retum for this ser- 
vice Caesar made him proconsul of Hispania Citerior in 48, and magister 
eguitum (App. II, 14, end) in 46. After Cacsar^s death Lepidus joined An- 
tony, and became one of the "second triumvirate" (see biog. of Antony), 
but was always an inf erior member. 

Libo : L. Scribonius; i, 26; iii, 5, 15, 16, 18, 23, 24, 90, 100. Father-in- 
law of Sextus Pompey. His career during the Civil War is quite f ully de- 
scribed by Caesar himself . At Caesar's death he was still in Spain with his 
son-in-law, between whom and the "second triumvirate" (see biog. of An- 
tony) he effected a peace in 39. In 35, however, he abandoned his hopeless 
cause, and in 34 was consul with Antony. 

Iiucceius : L.; iii, 18. A historian, candidate for the consulship with 
Caesar in 60, but defeated by Bibulus. He then devoted himself to writing 
a history of Rome. After the war he was pardoned and retumed to Bome 
by Caesar. 

liucilius : (7. . . . Hirrus; i, 15; iii, 82. Apparently one of Rome's un- 
lucky politicians. He had been tribunua plehis in 53, but had failed to get 
elected aedile, and so was shut out of the usual line of political promotion. 
His embassy to the Parthians resulted simply in his being imprisondd by 
them, and nothing more is laiown of him. 

Iiucretius : Q.; i, 18. This is the most that is known of him. 

Lucretius \ Q. . . . Vespillo; iii, 7. We know further of his being pro- 
scribed by the "second triumvirate *' (see biog. of Antony) in 43, but after- 
ward pardoned, and of his being consul in 19. 

Manlius i L. . . . TorqucUus; i, 24; iii, 11, A very cultured aristocrat, 
and friend of Cicero. After the events told in this history he joined the 
Pompeians in Africa, where he was slain in trying to escape to Spain. 

Marcellus : M, Claudim. Consul in 51 tbrough the favor of Pompey, 
whom he sought to repay by urging the senate to take strong measures 
against Caesar. He outran his master even in his zeal, but gradually be- 
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came more temperate as his yiolent proposals failed of support, so that in. 
49 we find him tryiDg to act as a check on his own party, i, 2. But he wa^ 
now carried away by the eagemess of Caesar's enemies, which he had done 
all he could to fan. He fled to Greeoe with Pompey, but seems to have 
foreseen Caesar's triumph, and to have acted with no enthusiasm. Af ter 
PharsSlus he withdrew to Mytilene (see on p. 122, 32) and gave himself up 
to literary pursuits. He was himself too proud to ask Caesar f or pardon, 
but his friends did it for him, and Caesar restored him to all his posses- 
sions. On his way home, however, he was murdered by a servant. He is 
said to have been second only to Cicero in oratory. 

Marcellus : C. Claudiua (1); i, 6, 14; iii, 5. A younger brother of the 
pieceding. His hatred of Caesar seems to have been his only political 
capital, in consequence of which he was elected consul with Lentulus Crus 
f or 49. He probably peiished in the war, as nothing further is heard of 
him« 

Marcellus : C, Clcmdiua (2). First cousin of the two preceding, consul 
in 50, the year after Marcus Maicellus. Like him he was a great friend of 
Cicero, and warmly attached to Pompey, although he married Caesar's 
niece Octavia. His activity as consul was very like that of his cousin Mar- 
cus, Le. he went beyond the support of his own friends in hostility to 
Caesar. He continued the attempt begun by Maicus to deprive Caesar of 
his command, but succeeded so far only as to get a decree of the senate 
withdrawing two legions from him (Int. 8). After failing to get the senate 
to array Pompey and his soldiers formally against Caesar, he did so on his 
own personal authority, seconded only by the two consuls elected for the 
next year (49), viz. his cousin Gaius and Lentulus Crus (Int. 9). After the 
war broke out he played the coward more than even Cicero. He remained 
in Italy, and succeeded, perhaps on accoimt of his relationship, in getting 
Caesar to pardon him. He died probably in 41. 

Murcus : see Statius. 

Nasidius : Ij,; ii, 3-5. Besides wnat Caesar says of him little is known. 
He subsequently foUowed the fortunes of Sextus Pompey, and then those 
of Antony. 

Octavius : M,; iii, 5, 9. After Pharsfilus he tried to secure Illyricum 
for the Pompeian party, besieging Gabinius (see his biog.) in Salona, but, 
failing in the attempt, fled to Africa. He afterward commanded part of 
Antony's fleet at the battle of Actium (31). 
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Pedius : Q. A nephew of Caesar, and one of his legates in Gaul. Caesar 
raised him to the praetorship after the outbreak of the Civil War, and lef t 
him in Italy during the campaign in Greece. Here he suppressed Milo's 
insurrection ; iii, 22* He was afterward given a triumph in 45 for good 
service in Spain, was one of Caesar^s principal heirs, and was consul wlth 
Octavianus in 42, during which year he di^, just after the formation of 
the ** second triumvirate " (see biog. of Antony). 

Petreius : Jf. A man of great military experience and capacity. He 
conquered Catiline in G2. His career after surrendering to Caesar in Spain 
(i, 38-87; cl ii, 17-18) is like that of Afranius. He too broke his parolo 
and joined Pompey in Greece, fled to Africa after Pharsfilus, and aftcr 
Thapsus fled with King Juba (see his biog.) to Zama. On being refused 
admittance to the town, they took each other^s lives. 

Philippus : L, Marciua; i, 6. Had been consul in 56. He was the sec- 
ond husband of Caesar's niece, and step-father of Octaviflnus (Augustus). 
Although thus closely connected with Caesar, he seems to have remalned 
neutral during the Civil War, without, however, forfeiting Caesar^s good- 
will. He lived to see his step-son master of the world. 

Piao : L. Calpundus; i, 3. Father of Caesar's fourth wife, Calpumia, 
a corrupt and wanton man. He had been consul in 58 through Cacsar^s 
influence, as his colleague Gabinius (see his biog.) was through that of 
Pompey. He helped banish Cicero. Although the official plundering of 
the provinces had come to be almost the privilege of a consular, his extor- 
tions in Macedonia were so shameless as to bring about his recall by the 
senate, after he had been in office only two years of the customary flve (57- 
56). In 50 he was censor at Caesar's request. When the Civil War broke 
outhe remained neutraL After Caesar^s murder he became a friend of 
Antony. 

Pompeius : Chncmfs . . . {Filiua); iii, 4, 5, 40. The eldest son of Pompey 
the Great, named after his father. Af ter Pharsalus he went to Africa, then 
to Spain, where Caesar defeated him and his more famous ^rounger brother 
Sextus in the bloody battle of Munda (see historical remarks at close of 
Notes). Gnaeus was captured and killed. 

Quintilius : 5. . . . Varus; i, 23; ii, 28. After these events he was par- 
doned by Caesar, but fought on the side of Brutus and Cassius at Philippiy 
after which battle he had his freedman kill him. 

RebfluB : see Caninius. 
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RoBciufl : L, Formerly a legate of Caesar in Gaul, praetor urhama 
when this history opens, mentioned 1, 3, 8, 9, 10. 

Rufiu : see Qoelius. 

Rutilius : P. . . . Lupua; i, 34; iii, 56. Had been iribwnua plebia in 56, 
and was one of Caesar's bitterest enemies. 

Scipio : Q, Caecilitts Metellm Pius, A man of the highest aristocratic 
connections, belonging to the great family of the Scipios by birth, and to 
that of the MetelU by birth and adoption. He was perhaps the most bitter, 
unjust and dishonest of all the senators opposed to Caesar. He was tribunus 
plebis in 59, and in 53 candidate for the consulship, in that campaign so 
corrupt and violent that Pompey had to be appointed sole consul. After 
order had been restored, Pompey made Scipio his colleague, and from thLs 
time on used hlm as a pliant tool against Caesar, having also married his 
daughter Cornelia (Scipio's name before his adoption was P. Cornelius 
Scipio Nasica) after tho death of Julia. Scipio headed the movement in 
the senate against Caesar, which resulted iii the scene described i, 1-3. 
Caesar makes frequent mention of him in this history, and often with ill- 
concealed scom; i, 4, 6; iii, 4, 31-33, 36-38, 57, 78-83, 88, 90. After Phar- 
salus Scipio fled to Africa and took command of the Pompeians there with 
King Juba. After Thapsus he tried to escape by sea, but was driven 
back by adverse winds, and when overpowered by Caesar's fleet killed 
himself. 

Sertorius : Q,; i, 61 ; cf . iii, 19, 1. 8. One of the most important partisans 
of Marius in the first Civil War. After his praetorship in 83 he received 
Spain as his province, whither he withdrew as he saw the coming fall of 
his party. In 81 SuUa expelled him trom this province, but he came back 
in the same year on invitation of the Lusitani, and at their head waged 
successful war against Rome*s best generals till 73, when he was treach- 
erously murdered. After his death Pompey speedily put an end to the 
war. See Plutarch's Life. 

Servilius : P. . . . Vatia (laauricv^) ; iii, 1, 31. Son of the famous con- 
queror of the Cilician pirates (78-74). He was a political turncoat. Before 
the outbreak of the Civil War he had been on the side of the aristocrats, 
afterward, while Caesar lived, he served him faithfully, and Vv-as proconsul 
of Asia in 46. After Caesar's death, however, he joined the aristocratic 
party again. Later he deserted them and served Octavianus, through 
whom he was made consul again in 41. 
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StatiuB : L, . . . Murcus; iii, 15-16. Praetor in 45, and received Syria as 
his provinee, where he went OYer to the Pompeian party, and did them good 
service, but, on joining Sextus Pompey with his fleet in 42, he was ungrate- 
fully murdered. 

Sulla : Faustua Comeliua ; i, 6. A f eeble son of the great dictator. fle 
belonged to the party of Pompey not only as an aristocrat, but beeause he 
had married his daughter Pompeia. The highest offlce which he reached 
was that of quaestor (54). His political career was cut short by the outbreak 
of the war. He was with Pompey at Pharsalus, then escaped to Africa. 
Af ter the battle of Thapsus he was seized and brought to Caesar^s camp, 
where he was killed in a tumult of the soldiers. 

Sulla : P. Comeliua; iii, 51, 89, 99. A nephew of the great dictator who 
had so persecuted Caesar (Int. 1). He had been elected consul in 66, but 
convicted of bribery, so that he never held the offlce. He had also barely 
escaped conviction as one of Catiline's fellow-conspirators. He was given 
posts of great honor in Caesar's campaign in Greece, but died in great 
odium shortly af ter the close of the war. 

Sulpicius : P. . . . Rufua; iii, 101. Had been a legate of Caesar in GhLul, 
with important trusts. 

Thecph^es : a Greek of Mytilene, a writer of history, whose acquaint- 
ance Pompey had made in Asia. He was honored by him with the Eoman 
citizenship, and assumed the sumame of Gnaeus Pompeius. He had the 
greatest influence over his patron, and was much courted in Rome on that 
account. ,He wrote a very partial history of Pompey's campaigns (Cic. pro 
Archia, x, 24). He too was pardoned by Caesar after the war. 

ThermuB : Q. Minucius; i, 12. Propraetor in Asia in 51-50. After 
Caesar's death he joined the party of Sextus Pompey, the famous son of 
the great Pompey. 

Trebonius : C. Had been tribunus plehis in 55, and a ready tool of the 
triumvirate. He was rewarded by Caesar with the office of legate in Gaul, 
where he stayed till the outbreak of the Civil War. Af ter what is said of 
him in this history, i, 36; ii, 1, 4, 13, 15, 17, 18; iii, 20, 21, Caesar had him 
made praetor at Rome, then governor of Further Sjmin, then consul in 45, 
with Asia as his province. In retum for this kindness he joined the con- 
spirators against Caesar's life. It was he who was detailed to keep Antony 
engaged while the murder of Caesar was going on. He went to his pro- 
vince after Caesar*s death, but was killed there by Antony's orders in 48. 
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Triaziiis : see Valeriiis. 

TnbSro : L, Aelius, A literary Mend and relatlYe of Ciceio. Aft^r 
what is told of him in i, 30-31, he joined Pompey in Greece, but was 
afterward pardoned by Caesar, and retnmed to Bome to pursue his 
studies. 

Valerius : C7. . . . Triarius. Praised as an orator by Gicero, but known 
mostly from this history, iii, 5, 92. He probably perii^ed in Africa. 

Valeriua \ L. , . . JFlacctts; iii, 53. The father had been praetor in 63, 
and assisted Cicero in crushing the conspiracy of Catiline. In 59 Cicero 
had defended him succes^ily, in an oration which has been preseryed, 
from the charge of extortion in his province of Asia, of which he was 
doubtless guilty. At this trial his son, though a mere boy, was introduced 
into oourt by Cicero, to excite pity for his father. 

Vams : see Attius. 

Valezius : Q.; i, 30-31. Had been praetor in 56, and proconsul in Asia 
in55. 

Varro : Jf. Termiitis, The most leamed Boman scholar, the most yoIu- 
minous Boman author, and yet no literary recluse. He had held a nayal 
command under Pompey in the war against the pirates (67), and had also 
served him in the Mithridatic War, as had Afranius. He, too, after this 
campaign (i, 38; ii, 17-21), joined Pompey in Greece, but aftwr PharsOlus 
threw himself on Caesar^s mercy, was pardoned by him and restored to 
literary activity. He was at this time nearly seventy years old. 

Vatinius : P.; iii, 19, 90, 100. One of the many hirelings of Caesar. It 
was he who, as iribttnm plebis, brought forward the bill by which Caesar 
obtained his northem provinces (Int. 6). He was made Caesar^s legate for 
this service, and praetor in 55 through the influence and money of the 
triumvirate, Af ter what is said of him in this history, he was made tem- 
porary consul by Caesar in 47, and waged war successfully f or his master 
in niyricum against the Pompeians, while Caesar was in Africa. After 
Caesar^s death he remained faithful to his party and the '* second trium- 
virate." 

Vibulliufl i L. . . . Rufua. A senator and strong friend of Pompey, his 
praefectua fabrum (App. III, 14) at the breaking out of the Civil War, 
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Most that we know of him is told hj Caesar in this history; i, 15, 34, 38; 
iii, 10, 11, 15, 18, 22, 

Volasenus : C, . . . Q^adrdim; iii, 60. Had been tribunua militum 
(App. III, 9) f or Caesar in Gaul, and is called vir et consilii magni et mr- 
iittis, He became tribunua jslebis in 43, and supported Antony. 
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THE CONSTITUTION OF THE LATER ROMAN BEPUBLIC. 

1. Oives Romani. Before the outbreak of the civil war between Caesar 
And Pompey, Rome had extended her power quite around the Mediterranean. 
To save herself troublo she still left some portions of this ** circle of lands" 
under the sway of native princes, like the kings of Egypt, Numidia, and 
Mauritania; these play-kings were independent just so fer as Rome gra- 
ciously permitted them to be. The rest of the empire, except Itaiy, was 
organized into about a dozen provinces, each under the military rule of a 
proconsul or propraetor, sent out by the Roman Senate. The inhabitants 
of Italy itself — of course excluding women, children, and slaves— were civea 
Romani, the rulers of thc Roman world. But wherever a Roman citizen 
lived, he must go to the city, if he wished to vote, or be voted for. No one 
had yet thought of our simple device of casting the votes at any number of 
convenient places, and merely sending the resuit to the capital. In theory 
the entire Populita Romanua met in the Campus Martiua to eiect their 
consuls; although in fact only a small fraction of them could possibly be 
present. It was really, in ordinary cases, a city mob, to whom the sale of 
their votes was a chief source of income, that chose magistrates and made 
the laws. Finally, the nobility, consisting of a few wealthy families, who 
had degenerated no less than the common people, were able to keep the 
offices pretty much in their own hand^ The result of the Civil War was to 
overtum this corrupt and selfish aristocracy, supported by a degraded city 
rabble, and put in its piace Caesar, supported by an army drawn f rom the 
still uncorrupted portions of the empire. 

2. Of the three popula^ assemblies the Oomitia Tributa, or assembly by 
tribes, was at this time by far the most important. In it the people acted 
upon all projects of law proposed by the magistrates, and elected the tri- 
bunes, aediles, quaestors, and certain inf erior officers. The city itself was 
divided into four wards, or tribus, and a certain part of the adjoining ter- 
ritory into 31 more ; in these 35 tribes all citizens were enroUed. Each 
division had a single vote, determined, of course, by a majority of the tribe 
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members. Tlie tribunes, consuls, and praetors could summon and preside 
over this assembly, and only the presiding magistrate could bring business 
I before it. All public discussions took place in meetings {contiones), previ- 
ous to the comitia proper. At the time f or voting, the people arranged 
themselves by tribes in certain pens, marked off by cords or other barriers 
{saepta). One tribe, selected by lot, voted first, each man handing his 
ballot to a rogator, as he went through a narrow passage called pons into a 
larger enclosure called oviley or " sheepfold." These ballots were coimted at 
once and the result announced; then the other tribes voted in the same 
manner and probably all at the same time, each passing through a separate 
pons. The vote of the first tribe often had more influence over the succeed- 
ing voters than any number of arguments. A majority of tribal votes 
decided the matter. 

3. In the Oomitia Oenturiata, or assembly by classes and centuries, the 
people elected the cqnsuls, praetors, and censors. In each of the S5 tribes, 
the citizens who had property worth 11,000 asses (about $220) or more, 
were divided into five classes, according to wealth, the richest in the first 
class, and the poorest in the fifth. Each class in every tribe was further 
divided into two companies {centurias), one of seniores, or men above 
forty-five years of age, the other oijuniores, or men between seventeen and 
forty-fivjB. Thus every tribe contained 10 centuriae, each having one vote. 
Above these 350 companies were 18 centuries of equites — that is those pos- 
sessed of 400,000 sestertii (about $16,000), or more. There were, besides, 
four centuries of workmen and musicians, and below all one century of 
proletarii, or citizens having less than 11,000 asaes. The number of ccw- 
iuriae, then, was properly 373 ; by the arrangement described above, it is 
plain that wealth and mature age had more weight in the comitia oenturi- 
ata than in the comitia tributa. In voting, which was done in the same 
way as in the eomiiia trxbuta, one of the 70 centuries of the first class was 
selected by lot to vote first ; after the announcement of this result, the other 
centuries of the first class voted, together with the equites ; then came the 
other classes in order. Further, with each of the four latter classes, there 
voted a century madc up of those who had arrived too late to vote in their 
proper classes. Thus thcre were in all 377 votes, a majority of which 
decided. During this period it was almost always a consul who sum- 
moned and presided over meetings of the comitia centuriata. 

Both these assemblies were often as thinly attended as the town-meeting 
in a New England city, sometimes not more than five voters appearing 
for each tribe. 

4. The Oomitia Ouriata was the ancient assembly of patricians only; 
it still survived as a mere form, but possessed no political power 
whatever. 
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5. The SenStos saperintended the entire admimstration, while the mag- 
istrates were practically its ministers. 

a. Indirectlj the senate was filled bj popnlar election. For, nnder 
the Sullan constitution (b.c. 81-70) the 20 qnacstors became senators at 
the close o£ their year o£ office ; and when the censors were restored in 
B.C. 70, and their ancient right o£ revising the list of senators revived, 
the censors were obliged to choose all who had held the qoaestorship or 
any higher office. Thns the senate contained oll the statesmanship 
and all the military ability that was known to exist in the state. A 
senator held his position for life, unless removed by the censors, ond that 
rarely happened. The quaestors and higher magistrates attended the 
meetings of the senate as members of the govemment, and gave their 
opinion when asked, but could not vote. That is, they were not full 
senators, even though they had been bef ore, and again became full senators 
after their year of office; but they had theyw* aententiae diccrhdae, 

b. The right of calling the senate together, of presiding over its ses- 
sions, and of bringing business before the meeting, belonged to consuls 
and tribunes, and to praetors with the consent of the consuLs. Usuaily 
nothing was said about a quorum; but at this time sessious were often 
thinly attended, so that Cato Uticensis was conspieuous for being always 
present. At a f ull meeting over 400 appeared. The magistrate who had 
called the meeting presided, and had complete control of the business of 
the session. He brought before the senate {referre ad senattm), in what- 
ever order he chose, the subjects on which he desired advice ; no one 
could make a motion without his permission, and no one could give an 
opinion until called upon by him. In introducing bnsiness, the chainnan 
might ask adviee on particular subjects {referre finite de singulis rebus), 
or, in general terms, ask the senate to consider the condition of the state 
(infinite de republica referre). If he chose to allow debate, he called on 
the senators for opinions in a fixed order, naming first those highest in 
rank. But as this order depended merely on custom, it was often vio- 
lated; e.g. Caesar, dunng his first consulship, always calledon one of the 
triumvirs first. A senator could respond by making a speech, longer or 
shorter {sententiam dicere), or by stating his agreement with a previous 
speaker (e.g. Cn, Pompeio adsentior), or by simply taking his place near 
a previous speaker, in token of agreement with him (pedihua in aenten- 
tiam alienam ire), A senator might stave ofif a vote by talking against time 
until sunset (diem dicendi mora extrahere); for after sunset a vote could 
not be taken. Such **filibustering" was sometimes prevented by the 
senate's voting ut sententiae hreviter dicerentur — as Congress sometimes 
enforces a **five minutes rule." Before calling for a final division, the 
chairman reeapitulated the various opinions {pronuntiare senieniias), fix- 
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ing the order in whicli lie woold put them to yote ; of conrse, it was easy 
to pass over any proposal displeasing to him, and thus prevent its accept- 
ance. The senate voted by dividing into two groups, one for and one 
against the proposal; and each senteniia was taken up in the fixed order, 
xmtil one received a majority, and thus became a sencUua consultum, Af ter 
the senate was dismissed, and not till then, the decree was written down 
(perscribere) by the clerks of the presiding magistrate, while a number of 
senators stood by to prevent falsification. 

c. Any administrative business might come before the senate ; but its 
especial sphere included religion, foreign affairs, and the state finances. 
Its direction of foreign affairs included the assignment of provinces, con- 
duct of war, all diplomatic machinery — ambassadors were always senators 
— and the conf erring of titles on f oreign princes. Practically it was the 
senate that declared war and made peace, unless some provincial goverpor 
got ahead of them, and then induced the senate to ratify his unauthorized 
proceedings. In financial matters, the senate, like our Congress, regulated 
tazation, and had to make appropriations before the magistrates could use 
the public funds. The senate infiuenced legislation in various ways. 
According to old.custom, magistrates were expected to obtain its approval 
before proposing a law in the comiiia tributa (2); but popular leaders 
often disregarded completely the authority of the senate, and brought all 
sorts of business directly before the people for their decision. Finally, the 
senate could declare martial law in times of especial danger by passing the 
senaiua consaltum ultimum, which conferred dictatorial power on the 
consuls. 

6. The ordinary Magistratus, except the censors, were elected for one 
year; and all but the tribunes and quaestors entered on their duties Jan. 1. 
The official year of the quaestors began Dec. 5; that of the tribunes Dec. 
10. The consuls, censors, praetors, and curule aediles, together with the 
dictator, were called magistraiua curules, bccause they had the right of 
using on public occasions a peculiar ivory stool called aella curtdis. This 
chair of state had formerly been a symbol of royalty, like a modem throne, 
and continued to be used by those magistrates who inherited any part of 
the old kingly power. The tribunate stood by itself ; the other magistra- 
cies formed a regular gradation of honors through which one must pass 
if he desired the consulship, and the earliest age for holding each one was 
fixed by the lex annalis. This age was twenty-seven for the quaestorship, 
the thirty-seventh year for the aedileship, the fortieth for the praetorship, 
and the forty-third for the consulship. As no one received any pay for 
serving as magistrate, only the wealthy could aspire to political honors. 

7. The Tribuni Plebls were at this time the most powerful personages 
in Rome. They were 10 in number, elected in the democratic comitia 
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tributa (2), and alwa^rs from the plebeian order, which now vastly out- 
numbered the patricians. The root of their power lay in the intercessio. 
This had originally been simply the right and duty of protecting any ple- 
beian against the unjust decision of a patrician magistrate, and Sulla in his 
dictatorship (b.c. 82-80), had reduced the tribunate to these andent limits. 
But when Pompey restored the office in b.c. 70, he restored ali the other 
powers which had gradually grown out of that early germ. From protect- 
ing individuals they had assumed the duty of protecting the state as a 
whole against the action of any part of the govemment; and so the Jus 
intercessionis had come to include the right of vetoing any decree of the 
senate, any law of the comitia, and in general any public act of a magis- 
trate, if , in the judgment of a tribune, it would be injurious to the people. 
Their persons were sacred ; that is, no one could hindor them in the fulfill- 
ment of their duty under pain of death. The tribuncs themselves, on the 
other hand, had various means of carrying into effect their tremendous 
veto-power, sometimes even sending a consul to prison. Besides, any tri- 
bune could call meetings of the senate, and bring business before that body 
as presiding officer; and in the right of assembling the comitia trihuta, for 
elections, or for legislation, a tribune took precedence of all others. 
Through this assembly, which was their especial instrument, the tribunes 
were able to interfere in thc most important affairs of the state. For 
the people were the final source of all authority ; and by inserting a 
clause requiring every senator to take oath within a given period to 
support the law, ali effective opposition could be stifled. Thus the tri- 
bunes were at times the real rulers of Rome ; and the only means of quell- 
ing the anarchy which such a tribune as Clodius Pulcher could raise, 
was a military ruler backed by an army. The only constitutional check 
upon the power of a tribune was the shortness of his term and the veto 
of his coUeagues. 

8. The Quaestores, 20 in number, were elected in the comitia trihuta (2), 
and had a variety of duties, all connected more or less closely with the 
care of the public treasury. On the first day of office they divided their 
duties by lot. Those who remained at Rome were called quaestores 
urbani. They had charge of the treasury, which was in the temple of 
Satum, and of the laws, decrees of the senatc, and other archives, deposited 
there f or saf e keeping. A permanent bureau of clerks, under their author- 
ity, kept the accounts, received the taxes, and in accordanco with decrees 
of the senate paid out money; the consuls, when present in Rome, could 
receive funds from them even without a decree of the senate. Every 
general in the field was accompanied by a milita/ry quaestor, who acted as 
paymaster of the troops. A quaestor was aiso connected with every pro- 
vincial govemor ; his duties in the province were similar to those of the 
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quaestSres.urbani^ to whom, at the close of his year of office, he handed 
in his accounts. 

9. Tho Aediles, elected in the comitia trihuta (2), were four in number, 
two plcbeian and two curule. Notwithstanding this distinction in name, 
however, they were essentially equal in rank, and the^difEerence in their 
duties was but slight. (1) They were the regular inspectors of the markets, 
and tribunals were erected in the forum, from which they decided petty 
cases arising in the market. (2) Thcir superintendence of grain {cura an- 
nmae) includcd especially the charge of distributing among the people, at 
a low price, the g^ain sent to the capital by provinces and foreign states. 
(3) They were a board of police-, water-, street-, and fire-eommissioners, 
rolled into one — in Latin, curatores urbis. That is, they had an ovcrsight 
of public order, the aqueducts, the streets and squares, and of night-watch- 
men to guard against fires. (4) They had the management of the public 
games, especially the ludi magni, This portion of their duties involved 
important consequences ; for the rabble delighted in the circus and gladia- 
torial contests, and each aedile vied with his f ellows and predecessors in the 
magnificence of his shows, in order to win popularity and votes. Hence 
the small grant of public money for defraying the expense, even when one 
was made, was vastly exceeded, so that no one could be an aedile without 
great wealth, or the ability to get d(5eply in debt. This, of course, kept 
all but the wealthy out of the higher offices. 

XO. The PraetOres corresponded to our higher judges. They were eight 
in number, elected in the comitia centuriata (3), and after election their 
spheres of duty were assigned by lot. The praetor urbanus had jurisdic- 
tion in civil cases between Roman citizens ; the praetor peregzlnus in civil 
cases between citizens and aliens (peregrini), and between aliens alone ; the 
other six praetors presided in the regular criminal courts, as our judges 
preside at jury trials. The praetor urbanus stood at the head of the 
Roman judicial system ; and while possessing little more of actual power, 
he was invested with higher dignity than the others. In the absence of 
both consuls f rom the city, it was he who acted in their place. Each prae- 
tor was attended by two lictors in the city, and by six outside the city. 

11. The two Oonsules, elected in the eomitia ceniuriata (3), were the 
highest ordinary magistrates, and the chiefs of the administration. Their 
power was equal, and each had a veto, which was seldom exercised, over 
the official acts of the other. The consuls took precedence of all others in 
their rights of summoning the senate and the comitia centuriata ; they 
could also legislate through the comitia trihuta (2). When both consuls 
were present in Rome, they usually took tums in acting as head of the 
administration, each holding the power for a month, beginning with the 
elder; and during his one month the consul was always accompanied in 
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publio by twelye lictors, who strode before him in single file, each carrying 
on his shoulder a bundle of rods {fascea), to signify the power of the mag- 
istrate to scourge criminals. Outside the city, these fasces showed an axe 
projecting from each bundle, signifying the power of the magistrate to 
behead criminals. . The actual power of the consuls was much restricted 
by their dependence on the senate, whose decrees it was their business to 
execute. But when clothed with dictatorial power by the senattcs consultum 
uUimum (5, c, end), their authority, both civil and military, was nearly 
absolute. 

12. After serving in the city for a year in their ciyil capacitiesj the im- 
perium of consuls and praetors was prolonged, and they were sent out by 
the senate, under the title of proconsuls and propraetors, to rule in the 
yarious proyinces. Thus the duration of their term became two years or 
more. A propraetor wielded the same power as a proconsul, exoept that 
the senate usualiy gaye the more lucrative provinces to the consuls. The 
provincial govemor was supreme within his territory, at once commander 
of the army, chief executive, and the judge in both civil and criminal 
cases. In such a position there were abundant means of gaining immense 
wealth. If a war was on hand, there were cities to be plundered, and 
eaptives to be sold as slaves ; and always there were a thousand methods 
of extortion, none of which was left untried. A provincial govemorship 
was looked upon by the aristocracy as the mine from which diebts were to 
be paid, and further pleasures and honors to be gained. By a law of Pom- 
pey's, passed in b.c. 53, and aimed especially at Caesar, an interval of five 
years was required before a consul or praetor could receive a province, 
and the imperium had to be renewed by popular vote ; but the Pompeian 
leaders themselves, in b.c. 49, violated thesc requirements. 

13. The Oensores, previous to Sulla's dictatorship, had enjoyed exten- 
sive powers, and their office was deemed the highest in dignity, although 
legally not superior to the consulship. Two censors were elected every five 
years, and for generations none were chosen but consularea. They held the 
office for eighteen months, and their duties may be classified under three 
heads. (1) They took the census, which was a register of the citizens with 
their families and the amount of their property, revised the lists of the 
tribes, centuries and classes, according tothis census, and filledthe vacancies 
in the senate. (2) They exercised a general control of the finances, subject 
to the authority of the^enate— something as our Secretary of the Treasury 
does. They let out the collection of the taxes for five years to the highest 
bidder, and made contracts for the constmction of public works, as roads, 
aqueducts, and temples. (3) They had a certain oversight of the morals 
of the citizens. That is, according to their own judgment of public expe- 
dienoy, without any special enactment, they could punish any public or 
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private immorality, or any practice which they deemed inconsistent with 
the dignity at a Roman. Their mode of punishment was by degrading the 
delinquent from his rank in the state, removing senators and equUes from 
their orders, and sometimes depriving a citizen of his vote. Sulla prac- 
tically abolished the censorship; and after it was restored in b.c. 70, under 
the lead of Pompey, its dignity and power were not what they had f ormerly 
been. 

14. The Dictator, during the early republic, was nominated to the people 
by one of the consids, at the command of the senate, in times of special 
danger, The office could be held no longer than six months, and generally 
was laid down much earlier. While in office the dictator possessed the 
sole, unrestricted power of the early kings. Sulla's and Caesar's dictator- 
ships differed from each other, and both differed from the primitive one. 
The ancient titie was used to give a familiar appearance to a powerthat was 
really a Jdnd of nulitary despotism, the beginning of the empire; even the 
old forms were not altogether observed. Thus Sulla compelled the senate 
to declare an inierregnum, and elect an interrex, which officer then, at his 
direction, nominated him to the people as dict^Ltor, but for an unlimited 
time and with practically unlimited powers. So Caesar was nominated to 
his flrst dictatorship in 49 b.c., not by a consul, but by a praetor expressly 
authorized to do so by a special law. The magister equitum was an officer 
— practically a vice-dictator — always appointed with the dictator, in much 
the same manner as the dictator himself , and generally at his nomination. 

15. The Oollegium Pontif icum stood at the head of the complicated 
religious machinery of the state. The president of the coUege, which con- 
sisted of 15 members, was the pontifez mazimus ; Caesar hold that position 
from B.c. 63 till his assassination. During this period the pontiffs were 
practically elected by the tribes, though in a little different way f rom the 
magistrates; they held office for life, and within their sphere were respon- 
sible to no one, not even the senate. Their extensive powers in religious 
matters, especially in legard to the caiendar, gave them great influence 
politically. 
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THE ORGANIZATION OF CAESAE'S ARMY. 

1. Delectus : drafU^ levies, Lists were made of all Boman citizens in 
Italy and the provinces who were liable to military duty, and recruiting 
officers conducted the requisite drafts in the several municipia, by au- 
thority o£ consids or (in the provinces) proconsuls. In the civil wars such 
drafts were made without the usual authority, but according to the usual 
form. Thus delectus are made f or both Caesar and Pompey in Picenum, 
i, 12,8,»; 16,29. 

Down to the final defeat of Hannibal (b.c. 202), the Boman armies were 
composed of citizens, who retumed to the ways of peace as soon as the 
particular campaign for which they had been drafted was over. There 
was no soldier class. But the rich rewards which the soldiers won by the 
oonquest of the East (b.c. 200-133), the great increase in the number of 
Roman citizens after the Social War (b.c. 90-88), and the admission to the 
legions of the very poorest citizens, to whom military service was really 
promotion, produced a large class who were only too glad to make war 
their profession. Thus the armies of Caesar and Pompey were composed 
to a large extent of hirelings rather than patriots. 

2. Iiegio : regiment (in formation), brigade (in point of size). It was 
divided into 10 cohorts (cohortes = hattaliom), each cohort into 3 maniples 
(manipoli = companies), and each maniple into 2 centuries (centuriae, or- 
diaeB=platoons), Theoretically a legion numbered 6000: 2 centuries 
(centum) x 3 maniples x 10 cohorts ; but practicaliy it had seldom more 
than 4000, and in Caesar's army probably about 3600 on the average. 

NoTB.— At the battle of Pharsaos Pompey'8 cohorts average over 400, and Caesar'8 
only 275 (iii, 88, 11-12 ; 89, 28-24), but Pompey's were unusually full, owing to a 
plentiful supply of " substitutes " (iii, 4, 23-25), while Caesar's were unusually 
depleted even at the beginning of the campaign iu Greece (iii, 2, 36 : 6, ^). 

a, centuxia, ordo : platoon, century, = 50-60 men. The first word Cae- 

* Refereuces in this Appendiz are to book, chapter, and line qfpage in the text qf ihit 
ediaon. 
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sar uses only three times: i, 64, 2; 76, 11 (adyerbially); iii, 91, 17. Instead 
he generally has the second : i, 13, 16, ex primo ordine, sc. primi man- 
ipuli primae cohortis; 74,12, primorum ordinum centiiriones ; 
ii, 28, 3, ordines manipolique. Hence ordinem ducere = /o he a cev^ 
twrion; himo ordinem duzerat, i, 13,20-21. 

b. manipiilua : company, = 100-120 men. In earlier times the three 
maniples of a cohort had different armor, and were called pilani, prin- 
cipes, hastati; but in Caesar^s army all the legionary soldiers were 
armed alike, and these words denoted the centarions and (probably) the 
soldiers of the first, second, and third maniples respectively. Instead of 
pilani the word triarii came into use. 

c. cohors : hattdlion, coJiort, = 800-360 men. When drawn up in order 
of battle the three maniples of a cohort stood side by side, giving a total 
front of 120 f eet, and a depth of 40 f eet. 



H. 


Pr. 


Tr.PL 


5 


3 


1 
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4 
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d. acies : line of hattle, In the more usual order of battle each legion 
was formed in three lines, the first of four cohorts, the second and third of 
three each. This Caesar caUs acies triplez, and describes it quite fully in 
i, 83, where fiye legions are placed side by side in this order : 



± ^ j_ i_ 

7 6 



Caesar uses an acies duplez iii, 67, 24. Here of course each legion had 
6 cohorts in each of its two lines. Cf. i, 83, 2-4, where auxiliary troops 
really form a tertia acies. Caesar wins the battle of Pharsfilus by skilf ully 
using a quarta acies (iii, 89, 93). Cohorts ranked according to their posi- 
tion in the order of battle, the first standing at the front aud right (see 
aboye fig.), and containing the fiower of the legion. 

3. Equipment. 

a. Defensive. AIl three maniples had full armor: a helmet, either of 
metal (oassis) or leather (galea), a shield (soutum) 2i f t. broad and not less 
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than 4 f t. long, and often greayes and corselets of Tarious material. The 
corselets (lorica) were of leather strengthened with metal, and were wom 
orer the ordinary under-garment (tiinica), which reached down to the 
knees, and was fastened round the waist by a girdie (cingulum), to which 
the sword (gladiua) was hung. The outer garment of the ordinary soldier 
and lower ofGicerwasthesaguni, i, 76, 25, a sort of woolen blanket arranged 
so as also to be fastened about the shoulders with a clasp. The higher 
officers wore a longer cloak of purple, omamented according to rank (i, 6, 
13, paludatique, and ct 7). The feet were protected by half-boots (caligae). 

b. 0£Fensive. (1) A short, straight, two-edged sword (gladiua), used 
more like a dagger at close quarters. It was about 2 ft. long, and wom by 
the common soldier on the right side, so as not to interf ere with the shield 
on the left arra, but by officers on the left side. (2) The javelin (pilum), 
a heavy wooden shaf t into which an iron head was fitted, the whole nearly 
7 ft. long and weighing about 10 pounds. After hurling this the soldier 
drew his sword and rushed to close quarters with the enemy. 

c. Sarcinae. Besides this heavy armor each soldier carried (1) rations of 
imground grain for from 1 to 17 and even 22 (i, 78, 26) days, allowing nearly 
2 pounds to the day ; (2).baskets, cooking utensils, foraging and entrench- 
ing tools of various kinds, making, exclusive of the armor, a weight of from 
30 to 45 pounds. Each soldier ground and cooked his own grain, and it 
was considered a hardship if meat had to be substituted for this food. Cf. 
i, 48, 10; iii, 47, 17. The men did not thrive on a meat diet, i, 52, 19. 
Marius introduced the long forked pole (furca), to the prongs of which 
thesc various articles of the soldier were fastened in a bundle (sarcina). 
The whole was carried over the right shoulder, the pilum in the lef t hand, 
the shield on the lef t arm, while the helmet hung suspended from the neck 
before or behind. Thus loaded the soldier was naturally impeditus ; carry- 
ing his weapons only, ezpeditus, ready for hattle, When forced to fight 
on thc march, the sarcinae were laid in a pile together and put under a 
guard. They were lef t in the camp (castra) when the soldiers marched 
out to an immediate battle. 

d. Pay. Caesar paid his legionaries 225 denarii (a silver coin of about 
the value of our twenty-cent piece) a year, in three installments .(stipendia) 
of 75 denarii. Regularly, from 30 to 35 denarii per annum were deducted 
f rom this amount, if the state supplied the soldier with frumentum. But 
this was often given the soldier in the provinces, or, at least, sold him at 
reduecd rates. The monthly allowance of grain for each man was 4 modii, 
iie. about a biishel. In cheap times a modius of com cost the state, in 
Sicily, a denarius or Icss. A famine price is 50 denarii, i, 62. 

Caosar assigns double pay to a gallant cohort, iii, 53, i.e. doubles their 
ne«t instalflQent; and very often the soldiers increased their profits by the 
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booty which they took, or by presents reoeived from their commander, 
especially if they lived to celebrate a triumph with him. 

4. Auxilia. Ail regular legionary soldiers raust be Jtoman citizens and 
heavy armed (milites gravis armaturae). But auxilia were hired or drafted 
f rom the natives of provinces subject to Rome, and of the country where 
war was being waged. Sometimes they were fumished by allied princes 
and peoples gratuitously. They were light armed (milites levis arma- 
turae), left to their native methods of warf are if serving for a short time 
only, but, when accompanying a particular generai for a longer time, par- 
tially drilled into Roman tactics. They were thus divided into cohorts, 
distinguished from those of the regular legions (lagionariae cohortes) as 
cohortes auziliariae, or cohortes alariae (i, 73, 31 ; 83, 4), from the posi- 
tion formerly occupied by such troops on the wings (alae). Cf. cohortes 
cetratae and scutatae, i, 39, 16, cohortes colonicae, ii, 19, 20. Of the 
auxiJia the hired slingers (fiinditores) and archers (sagittarii) were most 
impoi-tant; i, 83, 7; iii, 4, 27-28. 

LegionJs composed not of Roman citizens, but of provincials, were called 
vemaculae; ii, 20, 1. 

5. Equitatus. The cavalry of Caesar consisted entirely of auxiliary 
troops, Gauls, Spaniards and Germans, either draf ted in spring for a single 
campaign, or hired for constant service. The former were divided by 
tribes, the latter into regular military divisions : alae, **regiments" about 
300 strong, turmae, "squadrons" of uncertain number, and decuriae, 
** decades." The cavalry as a body was commanded by a Roman, generally 
a legatus (8) ; the lowcr divisions by praefecti equitum (10), either Romans 
or natives of the country where the cavalry was raised ; iii, 59, 60. Caesar 
imitated the Germans in distributing foot-soldiers among his cavalry; iii, 
75,20; 84,7-11. The weapons of the regular cavalry were metal corse- 
lets, leathcm greaves, helmet, shield, lance, and long sword. Compare the 
raodem German Uhlan. 

6. Dux belli. In Caesar's timo the consul never left the city during his 
year of actual offico, but as proconsul he received by vote of the pcople an 
imperium militaro, after which hc assumed the generaPs paludamentum, 
a cloak of scarlet cloth embroidered with gold, performed roligious vows on 
the capitol, received a body-guard of 12 lictors, and left the city, in which 
he could not remain, and which he could not enter again without resigning 
his imperium, unless by special permission. Af ter a victory he was hailed 
imperator by his soldiers, ii, 26, 10; iii, 31, 31; 71, 14. The senate de- 
cided how many legions a general might have, as well as upon treaties of 
peace or declarations of war (see App. II, 5, c). Of course in the Civil War, 
as well as in Gaul to some extcnt, Cacsar acted independently. 

7. liegati. These were the higher **staff-officers" of the general, nom- 
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inally appointed by the senate. The usaal nnmber was 3, bnt Caesar had 
10 in Gkol, and assigned a legion to each. They were of senatorial rank, 
and coinpletely subject to tbe general's orders, so that they would not un- 
dertake anything on their own responsibility ; ii, 17, 4-5; iii, 61, 25-33. 
If they succeeded or failed, their general alone received the credit or blame. 
They commanded divisions of the army in battle, and often receiyed f or 
longer or shorter periods independent commands ; iii, 34. 

8. Qoaestor (cf . App. II, 8X This officer, oorresponding to onr " qtiartep- 
master," accompanied a proconsnl or propraetor into his proyince to man- 
age his finances, and, in war, took charge of the military sapplies, payment 
of the soldiers, sale of booty and prisoners, etc. He could be nsed also in 
tfae quality of legatns. 

9. Tribfini militnm. There were six in each legion, mostly yonng men 
of the equestrian order, chosen by Caesar from the cohors praetoria (14) 
af ter one or two years* service, more on account of family connections and 
personal friendship than military capacity. They are seldom memioned, 
and only as leaders of small detachments, or as assisting in general military 
duties. Cf. ii, 20, 30. 

10. Praefecti. These, like the tribuni militnm, were of the equestrian 
order, appointed by Caesar, and having various subordinate commands over 
the auxilia (4) and the cavalry (5) ; i, 21, 4; ii, 42, 2; iii, 37, 4; 60, 13. 
Sometimes the title of praefectus was given to Romans in the civil service 
of a province, to increase their authority ; iii, 32, 20. 

11. Oenturidnes. Order of rank and promotion. The officers described 
in 8-11, were all of senatorial or equestrian rank, and had never served as 
private soldiers. They correspond to our ** commissioned officers." The 
centurions, on the other hand, who were of far more authority and impor- 
tance than the iowest of our **non-commissioned officers," were promoted 
from the ranks to their positions, for effective service. They almost never 
rose any higher. The sixty centurions of a legion (2) then, were appointed 
and advanced by Caesar through all the successive grades, for their rank 
varied according as they commanded maniples of hastati, principes or 
triarii (2, b) in each of the 10 cohorts, and the first or second century of 
the maniple — ppnceps prior, posterior; hastatus prior, posterior. These 
titles and rankings remained after the names hastati, principes and triarii 
had lost their original meaning (2, b) and virtually gone out of use. 

a. There were thus 6 centurionships in the lOth or lowest cohort, through 
which a centurion must regularly pass before being promoted to the lowest 
centurionship of the 9th or next highest cohort. The centurions of the 
lOth cohort were called, in order of rank, decimus hastatus posterior, 
dec. hast. prior; decimus princeps posterior, dec. princ. prior; decimus 
pilus (see b) posterior, and dec. pilua prior. In the 9th cohort the names 
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would be the same after substituting nonus for deoimus, in the 8th oc- 
tavus, and so on up to the first cohort (primus hastatus posterior, etc., 
etc.). 

The centurionships in the lowest cohort (perhaps those in the three rear 
cohorts in the order of battle, see 2, d), Caesar calls infimi ordines, using 
the word ordo not only for the century (2, a) but also for the office of cen- 
turion, aud even for the centurion himself ; i, 3, 17; ii, 35, 10. So the six 
centurionships of the first cohort (possibly those of the four front cohorts in 
the order of battle) are primi ordines, priores ordines, and those between 
these and the infimi ordines are inferiores ordines ; i, 46, 12. 

b. The triarii (2, b) used to be called pilani, from the weapon (pilum) 
which they alone wielded, and a century or ordo of them was and continued 
to be called pilus, a name which, like ordo (see a, above) was given to the 
centurion himsell Hence decimus pilus prior = centurio prioris ordinis 
primi manipuli (triariorum) decimae cohortis. So primus pilus prior 
(abbreviated to primus pilus and primipilus) = centurio prioris ordinis 
primi manipuli (triariorum) primae cohortis. This was the highest cen- 
turionship in the legion, a post of great responsibility, honor, and rewards. 

c. Caesar loses a centurion (i, 46, 11) ez primo hastato, i.e. ex manipulo 
hastatonmi cohortis primae, the fifth or sixth (according as he was has- 
tatus prior or posterior) centurionship in the legion, to which he had been 
promoted for **rare valor." Caesar promotes a centurion (iii, 53, 27) for 
the greatest bravery ab octavis ordinibus (i.e. from an ordo in the 8th 
cohort) ad primipilum (i.e. to the very first ordo of the whole legion). A 
first cohort loses (iii, 64, 18) all its centurions except the princeps prior, 
Le. the centurion of the first ordo of the principes, the third in rank in the 
whole legion. 

12. Evocati. These were soldiers who had served out their timo, and so 
were legally exempt from f urther military duty, but who had been specially 
invited (nominatim evocati) by a general to re-enter his service, and en- 
couraged to do so by rewards, exemption from the more meniai duties of 
the common soldier, increased wages, and the prospect of centurionships; 
i, 3, 16-17.- They ranked with the lower centurions, probabiy received as 
much pay, and are often mentioned with them as of special importance ; 
i, 3, 20; 17, 11 ; iii, 53, 16. At the battle of Pharsfilus, whatever may have 
been his practice before this, Caesar's evocati formed a body of picked 
troops» detached f or special service, and stationed at the right of tho first 
cohort of the lOth legion, at the post of honor; iii, 91. 

a. Large bodies of troops remaining in the service after their term had 
expired were called veterani, not evocati, as were alio experienced sol- 
diers even if their time of service had not expired, in distinction from 
tirones, raw recruits; iii, 28. 
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13. Oohors praetoria. This was the general's body-goard, composed of 
picked troops, both cavalry and evocati. The term is sometimes made to 
include those Roman youth of noble birth who accompanied a general to 
leam the art of war under his command, and who werc his inlimate asso- 
ciates (contubemales, 20). They correspond to our lower "staff-officers " 
or **adjutants." From their number came usually tribuni militum, and 
praefecti equitum. 

14. Pabri. A corps of engineers, smiths, carpenters, '*sappers and 
miners," under a praefectus fabrum (i, 24, 25), chief of engineers, They 
built bridges, winter barracks, siege-engines and worlts, and repaired and 
manufactured weapons and armor. They were not incorporated into the 
legions. 

15. Musical Instruments and Signals. 

Signals for falling into line, attacking or retreating, were blown by the 
tubicines on the trumpet (tuba). Signals for.the four military watches of 
the night (vigiliae) were blown by bucinatores on the bucina, a curved 
trumpct or **bugle;" ii, 35, 31. Signals for the cavalry were given by the 
liticines upon the shrill-sounding lituus, a tuba curved at the larger end. 
The chief signals wero blown in front of the generaPs tent (classicum 
canere). Pompey divides the honor with his father-in-law, iii, 82, 34-36. 
To terrify the enemy or incite the soldiers all the instruments sounded 
together, iii, 92, 32-34, i.e. signals sounded all^along the lines. 

16. Impedimenta. The heavy army baggage, tents, the heavier camp 
implements, siege-machines, artillery, etc., etc., were transported by pack- 
animals, about 50 to the cohort, each tended by a "driver" (calo), who also 
did the more menial duties of the camp. When the army set out, the first 
signal was for striking the tents and packing into bundles (sarcinae, 3, c) 
thepersonal baggage(vasa conclamare, = conclamare ut vasa colli- 
g a n t u r , i, 66, 30 ; iii, 37, 34-35). At the second signal the heavy baggage 
was put upon the pack-animals, and at the third the soldiers fell into line 
and began the march. It was a disgrace to a general to leave his camp 
without these regular signals ; iii, 75, 9-10; 37, 34-35. A body of soldiers 
taken coUectively was said to be expeditus when unaccompanied and un- 
hampered by a baggage-train (cf . 3, c, end). An iter expeditum is a march 
over good roads, without obstacles, unhindered by the enemy. 

17. Signa : standards, colora. 

a. Signum legionis. This was an eagle perched with outstretched wings 
upon a pole, and often holding in the claws gold or silver thunderbolts 
(arrows). The bearer, aquilifer, was selected from all the soldiers of the 
legion for size, strength and courage ; iii, 64, 11-19; 99, 7. The primipilus 
(12, b) had special charge of the eagle. Legions were often counted by, 
and named f rom their aquilae. 
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b. It is certain that each coJiort had its signum, and probable that each 
maniple did also. The signum of each first maniple would then serve 
for the whole cohort, and that of each first cohort for the whole legion. 
These signa were of different devices, often representations of animals, 
of ten streamers or banners, carried aloft on poles like the aquilae. The 
bearer of one was called signifer; iii, 74, 27. The signa were sacred, and 
their loss a great disgrace, punishable with death if the result of cow- 
ardice or neglect. 

Cohorts are called signa, as legions aquilae ; ii, 39, 12. A special place 
in camp was set apart for the eagles of the legions, and held sacred. In 
peace they were kept by the quaestors in the aerarium. So the colors of 
regiments in our Civil War are religiously preserved. 

c. Vexillum. A small banner or streamer, of different color acoording 
to the division of the army, carried alof t as a standard by cavalry, and, pro- 
bably, by the auzilia (4 and 5). 

A red vexillum was waved at the battle of PharsSlus as a signal for the 
general attack, and also for the charge of a reserve body of troops ; iii, 89, 
34; 93, 35andl5. 

18. Antesignani : shirmishers, With Caesar, a special corps of picked 
soldiers in each legion, who left the ranks for special and important ser- 
vioes, such as seizing suddenly an important point, i, 43, 26-27, supporting 
the cavalry, iii, 75, 20; 84, 7-14, manning ships, i, 57, 36. This corps was 
probably devised by Caesar. 

19. Castra. A Roman army never spent the night outside of a camp 
more or less completely fortified. Even after exhausting marches the sol- 
diers intrenched themselves. Ordinarily a detachment was sent forward 
to select a favorabie spot on some slope within easy reach of wood, water 
and fodder. The form of the camp was oblong, the length to the width as 
3 to 2. Two streets crossing each other at right angles were laid out. The 
longest, the via praetoria, ended on the side toward the enemy in the porta 
praetoria, on the other side in the porta decumana. The shortest street, 
the via principalis, ended in the porta principalis deztra and sinistra. 
The camp varied of course in size with that of the army. It was surrounded 
by a moat (fossa) and ramparl; (agger, vallum), the latter two-thirds as 
high as the former was wide (iii, 63, 14-15). The rampart was often topped 
with palisades (valli). Inside the wall a broad space was lef t all around, 
then the tents (tentoria, pelles) were set in such a mannej: that the legionary 
cohorts encircled the cavalry, the general and his staff, and the auzilia. 
Ten men (contubernales) occupied one tent together, f orming a contu- 
bemium. This tent is itself called contubemium ; iii, 76, 35. The gen- 
eral*s tent, and sometimes the open space about it, was called praetorium ; 
i, 76, 7 and 13. Pompey lias a second praetorium stretched for his father- 
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in-law, Scipio, iii, 82, 36. A camp which was occupied longer than one 
night was called castra stativa, iii, 30, 15, and received extra fortifications, 
either of walls or redoubts (castella). In the castra hiberna, huts (hiber- 
nacula) were built. 
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mPORTANT VARIATIONS FROM THE TEXT OF NIPPERDEY. 

NoTE.— No notice is here taken (1) of Nlpperdey'8 own emendations in his notes of words 
or passages marked in his text as comipt ; (2) of words or passages marked as corrupt, 
or bracketed as glosses in Nipperdey's text, but regarded as correct and retained by 
the great majority of more recent editors ; (3) of words or passages printed in italics 
in Nipperdey^s text as supplied without MSS. authority, when the great majority of 
editors agree to such insertions ; (4) of the omission of such italicized words or paa- 
sages in Nipperdey'8 text when the great majoHty of editors agree in euch an omis- 
sion ; (5) of orthograpliical variations, or varlations in punctuation not materiallsr 
afFecting the sense. In referring to the editors consulted for this edition, the follow- 
ing abbreviations are used : Do. = Doberenz, Dr. = Dinter, DQ. = Dflbner, H. = Hof- 
mann, K. = Kraner, N. = Nipperdey. The citations are by book, chapter, and line 
of the page in this edition. 

Book i, 1, 1, a Gaio Caesare, with Dr. and H. for [a Fabio C] Gaemris. 
** " 1, 5, infinite, for \in civitaie\ an early correction, adopted 

byH. 
" " 5, 16, duodecimo, for VIII, with Dli., thus agreeing in sense with 
Moinmsen's conjecture toto denique emenso spatio, which 
is adopted by Do. and H. 
** " 5, 20, salutis . . . numquam, omitting as a gloss with Dr. jfMorum 
audacia. 
6,34, legiones . . . x, with MSS. and Dr. Da. H., for . . . IX. 
6, 11, quod . . . acciderat, retained with Dr. Dti. ; N. in brackets. 
6, 14, quod . . . numquam, retained with Do. Dr, DiL, though Dr. 
and Dii. have clam ex urbe proficiscitur, and Do. joins 
with the preceding sentence, where he omits quod . . . 
acciderat; H. and N. in brackets. 
7. 26, quae . . . restituta, f or the [qxuie superiorihus annis armis 
esset restituta] of Do. Du. H. N. This text foUows Dr., 
who regards the armis as a dittograph. 
7, 29, bona . . . habuerint, with Do. Dr. Dii. H. for [dona . . . 
habuerint], 
19 
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Book i, 14, 1, productos, for deductoSy with Do. Dr. Du. H. and good MSS> 
*< " 23,34, Oaecilius, with MSS. and editors, for Vibullius, who v/as 

not a senator. 
" <* 30, 30, legionibus ii, for . . . ////, with all the editors. 
** " 34, 18, in Hispaniam, supplied from 38, 1, with Do. Dr. H. 
" ** 36, 5, discemere, for decemere, with MSS. and editors. 
" " 39, this chapter has been restored after Hofmann^s text and 

suggestions. 
** " 44, 1, barbaroj inserted with K. 

** '* 44, 8, censuerant, with MSS. and editors, for eonsuerant, 
" ** 46, 7, summa in jugum virtute, for in summum jugum virtute, 

with Forchhammer followed by Do. H. K. 
" "63,30, rumor affingebat, for rumore affir^ehatur, with MSS. Do. 

Dr. Da. H. 
" "67, 10, Domitii, for indomiti, with Da. followed by H. and Mo- 

berley. 
** " 68, 13, non ezcipiebant, for dedpiebant, with Do. Da. H. K. 
" " 61, 1, aberat xxx, for. . . XX, with Goler followed by Dr. H. 
" " 64, 27, intemmipi, for trrumpi, with MSS. Do. Dr. Dtt. H. 
" " 76, 13, producat, toT producatur, with MSS. and DU. 
" " 80, 30, relictis impedimentis, for rdictis legionibus . . . praesidio 

impedimmtiSy with H., Dil. approving. 
" " 81, 15, suppliciis male haberi, for supplicis malis hctbere, with 
Vielhaber followed by Do. Dr. H., supported by one 
good MS. 
" " 82, 23, reliquae munitionis, for rei, with Porchhammer and K., 
foUowed by Do. Dr. Du. H. 
Book ii, 3, 10, navem, sapplied with K., followed by Do. Dr. (notes, not 
text) H. 
" " 5, 5, uzoribus . . . aut in, for a corrupt passage uxorihus \ex 
publids custodiis quae muro, with Da. 
" 10, 36, fastigate, ior fastigato, with K followed by all the editors. 
" 10, 1, tecto, supplied with K. followed by Do. Dr. Dii. ; N. sug- 

gested musculo, 
" 16, 24, telis, for vi (MSS. eis\ with Forchhammer foUowed by DiL 

H. K. 
" 25, 4, traduzisset, for vda direxisset, with Dr. Dtt. and good MSS. 
" 29, 19-29, this corrupt passage is givcn after DQ., without, how- 

ever, supplying his conjectures for the lacunae, 
" 31, 20, dissimulari, for dissimulare, with Do. Dr. H. K. 
" 35, 28, mille, supplied with Do. Dr. DQ. H. 
" 39, 22, equitesque, for equique, with MSS. Do. H. 
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Book iii, 6, 28, legiones vii, f or . . . VI, with MSS. and editors, exc. Do. 
" ** 6j 32, Palaeste, for \Pharsalia, with all the editors. 
" ** 8,17, Sasonis ad Curici, for Salonis ad Oricum, with Momm- 

sen, followed by Do. Dr. H. K. 
** "10, 32, Ourictam, for Corcyram, with Mommsen, foUowed by all 

the editors. 
*' ** 10, 8, contentum, dropping as a gloss a foUowing sentence, Maee 

quo facilius Pompeio probari possentj omnes suas ter- 

restres \urbiumque copias dimissurum, which is brack- 

eted by Dr. DQ. H. 
** " 12, 30, arcem, for arce, with good MSS. and all the editors. 
" " 13, 3, gestae, tov gestaj with good MSS. and all the editors. 
'* " 15, 15, sibi, for eis, with good MSS. and all the editors. 
** ** 16, 31, Summam, for Pompeii, with all the editors. 
** ** 20, 5, OoeUus et, for Coelius. 8ed, with good MSS. Do. H. K. 
** ** 21, 25, missa . . . appararet, with H., followed by Dtt. 
** ** 25, 10, ezspectabant, for rbon spectabat, with good MSS. Do. 

Du. H. 
** ** 25, 13, ai, for si vel, where the MSS. have sive, and H. supplies 

the alternative sive ad Labeatium, foUowed by Dr. Dtt. 
** ** 36, 32, antecedit, for excedity with good MSS. and all the editors, 

Dr., however, reading rei. 
'* ** 36, 36, adesse, for abisse, with good MSS. and all the editors. 
** ** 38, 20, quarum . . . recepemnt, supplied by Freudenberg, fol- 

lowed by Do. Dr. (essentially) Dtt. H. 
** ** 40, 10, scutulis, for sucuLis, with MSS. and editors. 
** ** 40,10, portum, torpartem, with Forchhammer, followed by Do. 

Dtt. H. 
** ** 40, 15, prohibebat, for prohibedt, with MSS. and editors. 
** ** 41, 25, tertio die ad Pompeium, omitting in Macedoniam,w\th. all 

the editors. 
** ** 44, 15, addebant, for jvideba/nt, with "Weber, followed by Do. H. 
** ** 45,10, legiones and plur. verbs, for legio and sing. verbs, with 

MSS. and all the editors (Do. in notes). 
'* ** 46, 17, confectis, fortcom2??e^*«,withMarkland, foUowedbyDo.H. 
** ** 46, 28, diiyectae, for directae, with H. foUowed by all the editors. 
** ** 49, 9, cujus . . . succedere, for quibus . . . \subterere, with H. 

foUowed by Do. Du. (retaining, however, quibus). 
** ** 51, 4, tormentumve, for tormento, with good MSS. and all editors 

exc. Dr. 
** *' 53, 30, veste, congiariis, for \vespeciariis (the unintelligible read- 

ing of the MSS.), with H. foUowed by Dtt. 
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Book iii, 65, this chapter comes after 66 in the MSS., but has been 

transposed, with Dr., all the other editors noticing the 

apparent dlsplacement in the MSS. 
'* ** 63, 27, duae, for nostrae, with Do. Dr. Da. 
** ''65, 29, secundum mare, here instead of after castra, 1. 82, with 

Dr. Da. H. 
*' "67, 14, signa . . . illata . . . renuntiarunt, for aigno . . . Hlato . . . 

rem nuntiarunt, with Dti. ; renuntiarunt also Dr. Do.H. 
** '' 69, 29, demissis signis . . . confugerent, for [dimissia equis] . . . 

conjungerent, with Oehler, followed by Do. Dii. (but 

eonficerenf) H. 
'' '' 71, 7, et notos equites Romanos, etc., for et equitea . . . , Tutv 

canum Gallum, senatoris filiumj notos eq. Eom,, etc., 

with H., omitting, howcTer, a JFleginatem before TuH' 

canum, 
" " 71, 16, passus est, sed . . . numquam, for paasus neque . . . guas, 

with H. following Madvig. 
" " 73, 24, fore ut . . . verteret, for the simple verteret, with Dii. 
" ** 79, 26, ol^ectum, for qppidum oppositum, with Dr. Dil. 
** " 81, 26, plenis frumentorum, supplied with Kergel, foUowed hj 

m. H. 
" *•' 89, 22, Oohortes . . . hocK, for . . . LXXV, with MSS. and aU 

the editors exc. Do. 
" ** 112, 9, In hoc, for ffaec, with Do. Dr. H. 
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NoTB.— This vocabulary is, in tlie maln, a condensation of Eiclierfs dictionary to the 
writings of Caesar and his continuators. Proper names of biography or geography 
are not given when sufficieutly explained in the notes aud App. I. Words 
marked with an * o ccur only once in the Bellum Civile. Only vowels long by 
nature are marked, and not even these always when long by position also, or 
flnal. All abbreviations used are thought to explain themselves. 



A, ab, (abs) : prep. with abl., from; 

on (see on p. 22, 3) ; off (see on p. 

40, 18). 
ab-dico* : (1), reg., renounce ; se 

. . . dictatura, resign. [hide, 

ab-do : (3), -didi, -ditum, put away ; 
ab-duco : (3), -xi, -ctum, lead away ; 

carry off, remove, [ish, 

ab-eo : (4), -ii, -itum, go away ; mn- 
ab-horreo : (2), -ui, «AnwA; /ro w;(with 

a, ab) he averse to. 
abjicio (abicio) : (3), -jcci, -jectum, 

throw away ; hurl. [jacio.] 
abripio : (3), -pui, -eptum, anatch 

away. [rapio.f 
' abscido : (3), -cid!, -cTsum, cuf off; 

separate. [abs, caedo.] 
absens : see on p. 15, 34. 
abs-traho : (3), - xi, - ctum, drag 

away ; separate. 
ab-sum : abesse, afui (abfui), he 

away ; he distant, far off; he lacJc- 

ing. 
ab-imdo : (1), reg., (flow off),ahound. 
ac, atque : arid (too) ; and {so) ; as (see 

on pp. 22, 29 ; 58, 9). 
accedo : (3), -cessi, -cessum, ap- 

jjroach ;eid amicitiam Caesaris, 

join C.*8 side; be added. [ad, 

cedo.] 



accelero : (1), reg., hasten. [ad, 

celero.] 
accido : (3), -cidi, faJl (to) ; happen, 

turn out. [ad, cado.] 
accipio : (3), -cepi, -ceptum, tahe (to) ; 

receive ; accept; sustain; hear. 

[ad, capio.] 

acer: -cris, -cre, sharp; mgorous. 

acerbe : adv., sharply, Utterly, se- 
verely. [verity. 

acerbitas : -Stis, f . , shurpness, se- 

acerrime : superl. of acriter. 
[acervus] : -i., m., heap; see on p. 

34, 6. 
acies : -5i, f., (edge), line of hattle; 

hattle array ; hattle. 
acriter : adv., sharply, impetuously. 
actio* : -Cnis, 1, (officiaV) act. 
actuarius : -a, -um, (easy to move), 

light, swift. [ago.J 
ad: prep. with acc. 1. Of Space: to, 

towards, against, at, near, among. 

II. Of Time : towardSf up to, w*, «/, 

till. III. InNumericalKelatioxs: 

towards, ahout, up to, down to. IV. 

Of Purpose and Reference : to, 

for, with reference to, in consid- 

eration of, according to, 
ad-aequo* : (1), reg., m^ke equal to, 
(1), dep., get water. 
(2), -xi, -ctum, see on p. 



ad-aquor* : 

ad-augeo* : 

101, 16. 
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ad-dico* : (3), -xi, -ctum, aioard to ; 

see on p. 59, 35. \add. 

ad-do : (3), -didi, -ditum, {pw. to\ 
ad-diico : (3), -xi, -etura, lead to ; 

hring (<»i, to, up, against) ; influ- 

encBj induce, 
ad-eo: (4), -ii, -itum, go to, ap- 

proach ; resort to. \rnuch. 

adeo : adv., to that (degree); so, so 
ad-haeresco : (3), -haesi, -haesum, 

stick (to). 
adhibeo: (2), -ui, -itum, hold to ; ap- 

ply, use, employ ; invite to accom- 

pany or help. [habeo.] 
. ad-hortor : (i), dep., urge (to); en- 

courage, exhort. 
adhuc : adv., thusfar, aa yet. 
adigo : (3), -Cgi, -actum, (drive to) ; 

aend, drive, jorce. [s^go.] 
adimo : (3), -emi, -emptum, take {to 

one*8 self i. e.) away. [emo.] 
aditus : -Qs, m., approach, a^^esSy 

entrance ; means. [adeo.1 
ad-jaceo : (2), -ui, lie near, border. 
a(^icio (adicio) : (3), -jGci, -ieetum, 

throw (to), cast (upon) ; add. 
ad-jimgo : (3), -nxi, -nctum, joi7i to ; 

add, win over to. 
adjiitor :-Oris, m., helper, supporter; 

irom. 
ad-juvo : (1), -jilvi, -jtitum, help, sup- 

port ; be of vse. \ment ; use. 

( administratio : -onis, i., manage- 

•< ad-ministro : (1), reg., manage, 

( conduct, taJce charge (of). 

ad-mlror : (1), dep., wonder (at, acc. ; 

that, acc. & inf.). [add. 

ad-misceo : (2), -scui, -xtum, mix in ; 
ad-mitto : (3), -misi, missum, [send) let 

to ; let go ; let come (admif) ; suffer 

to happen, allow. [suggest. 

( ad-moneo : (2), -ui, -itum, wam, 

•<admonitus* : -us, m., suggestion; 

( used only in abl. 

ad-moveo : (2), -mOvI, -motum, move 

(forward) to ; apply. 
ad-no* : (1), reg., sivim to. 
adolescens : -tis, young ; a ymmg 

man (anywhere irom about 1.') to 

about 30 years old) ; hence 
adolescentia* : -ae, f., youth. 
ad-orior : (4), dep., {rise against), 

attack. 



ad-omo* : (1), reg., (prepare for), 

equip. 
ad-sto*. : (1), -stiti, stand near. 
ad-sum (assum) : adesse, adful, (af - 

f ul), be present ; come up ; occur» 
adulatio* : -Onis, f., flattery. 
ad-veho* : (3), -xi, -ctum, bring (to). 
'ad-venio* : (4), -veni, -ventum, 

come to, arrive. 
advento* : (1), reg., see on p. 17, 

28. 
adventus*: -us, m., approach, ar- 

rival. 
adversarius : -a, -um, (tumed to- 
ward); unfavorahle to; as subst. 
masc., enemy ; from 
adversus: -a, -um, {turned toward), 
opposite ; in front; (over) 
against ; contrary, unfavorahle. 
[ad, verto.] 
adversus: prep. withacc, againsi. 
ad-verto : (3), -ti, -sum, tum to- 
ward. 
ad-voco : (1), reg., call to, summon. 
ad-volo : (1), reg., (fly to); hurry 

(to). 
aedifico : (1), reg., Imild. [aedes, 

facio.] 
aedllitas : -ntis, f., aedileship ; 

App. II, 9. 
aeger : -gra, -grum, sick, weak ; 

subst. masc, a sick man. 
aegre :.adv., with difficulty or effort. 
Aegyptus : -i, i, Aegvpt. 
aeque : adv., equally, just as. 

[aequus.] 
aequitas : -ntis, f., (equality) ; jus- 

tice, fairness. 
aequo : (1), reg., (make equaT), 

(make) level. 
aequus : -a, -um, even, level ; favor- 
ahle ; equal ; c?miwi(battle); just, 
fair; well halanced, calm. 
''aerarium : -i, n., see on p. 17, 25. 
aeratus* : -a, -um, seeon p. 52, 6 ; 

from 
aes : aeris, n., bronze ; money ; 

hence 
aestimatio : -Onis, f . , valuation, ap- 

jyraisement ; from 
^aestimo : (1), reg., vaZue, rate. 
aestus : -us, m., heat. [tion. 

aetas : -atis, f., (fge; time, genera- 
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Aetdlia : -ae, f., a S. W. district in 

upperGreece; Aet61i,*-Oruili,-4e<o- 

liam. 
afiero :• afferre, attuli, allatum, hring 

(to) ; produce, cause, f ad, fero.] 
afiicio : (3), -fecl, -fectum, affect, 

treat, visit tciih or by (aliquem 

aiiqua re). [ad, facio.] 
aflSngo* : (3), -finxl, -fictum, invent 

in addition, add falsely. [ad, 

fingo.] 
afiiiiitas : -atis, f., relationship by 

marriage. [affinis.] 
affllgo : (3), -XI, -ctum, {strike 

against), damage» [ad, fligo.] 
afibre : = aff uturum esse (ad- 

8um). 
A&icus : -a, -um, African ; as 

masc. proper name, south-west 

tvind. 
ager : -gri, m., field, la/nd ; the cotm- 

try about a city (plur.) ; temtory, 
agger : -eris, m., rubhish ; mouna, 

wall ; siege-mound (see on p. 51, 

3 ahd 14). 
aggredior : (3), dep., (-gressus), {go 

td) ; attack; undertake, begin, 

[ad, gradior.] 
agmen : -inis, n., amhy (in motion), 

column, [ago.] 
agnosco : (3), -novi, -nitum, distin- 

guish, recognize. [ad, gnosco.] 
ago : (3), Cgi, actum. A. PuT in 

MOTiON : (1) drive off, carry awny ; 

(2) pursue ; (3) push foruHird, 

move up (turres vineasque). B. 

Ply anything : (1) expresSy state 

(gratias), cum aliquo, ireat 

wiih ; (2) do, perform, manage, 

transact, hold ; (3) intjans., act, 

proceedide aliqua re). 
alacer* : -cris, -cre, lively, eager ; 

hence [ness. 

alacritas, -iltis, f., liveliness, eager- 
alarius : -a, -ura. on the wing; aua> 

iliary (App. III, 4). 
albeo* : -Cre, be whiie (gray). [al- 

bus.] 
Albioi : -orum, a moimtain people 

near Massilia. 
Alesia* : -ae, f., a city of Gaul. 
Aliacmon : -onis, ra., a river of 

Macedonia* 



^alias : adv. , ai anoiher iime ; al i a s 

. . . a 1 i a s, a^ one time , , , at 

anoiher ; now . . . now. [alius.] 

alienatio''^ : -onis, f., aversion, de- 

seriion (in synipathy) ; from 
alienus:-a, -um, ofanoiher{aliua) ; 
sira/nge, foreign ; estranged, dis- 
loyal. 
aliquamdiu* : adv., for some time, 
aliquandd* : adv , {afier some iime) ; 

at last. 
aliqui : -qua, -quod, indef. adj. 

Jjron., some, awy (considerable). 
quis : -quid, indef. subst. pron., 

some one, any one; some ihing, 

any ihing ; once like a 1 i q u i , er- 

ror aliquis. [ercU. 

aliquot* : indef. indecl. num., sev" 
alius : -a, -ud, another; alii . . . 

alii, some . . . others, 
allldo* : (3), -lisT, -llsum, dcLsh 

ngainst. [ad, laedo.] 
AUdbrox : -ogis, see on p. 101, 21. 
alluo* : (3), -ui, wash {n^ainst), [ad, 

luo.l [pass., Itve (on, abl.). 

alo : (3), alui, altum, aJitum, feed; 
alter : -era, -erum, the oiher (of 

two), second ; alter . . . alter, 

the one . , . the other ; hence 
altercor* : (1), dep., wrangle, 
alter-uter* : -tia, -trum, either (of 

two). 
altitudo : -inis, f., (heighi), depth; 

from 
altus : -a, -um, (high) ; as neut. 

subst., the high sea ; deep. [alo.l 
Amantlni* : -Crum, inhabitants oi 

Amantia. [bribery. [ambio.] 

ambitus* : -us, m., (a goiiig round) ; 

ambo : -ae, -o, boih {together), 

'amlcissime : adv., very kindly ; 

superl. of amlce. innce, 

amlcitia: -ae, i., friendship ; alli- 

amlcus : -a, -um, friendly ; as masc, 
subst., friend. 
a-mitto : (3), -ralsl. -missum, {send 

off), let slip, letpass; lose, 
amplector* : (3), dep., -plexus, en- 

cJose, embrace. 
amplissime : adv., very generously, 

superl. of ample. 
amplius : adv., more ; further, See 

on p. 19, 6. Compar. of ample. 
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amplus : -a, -tim, (large), mfluential; 

see on p. 13, 9. 
Sn : or (in second part of disjunctive 

questions) ; what f what then f 

(see on p. 66y 21). 
Anas* : -ae, m., a river in Spain, the 

modern Guadiana. 
anceps : adj., -cipitis, twofoid, 

double, 
ancora : -ae, f ., anchor ; hence 
ancorSrius* : -a, -um, pertaining to 

an anchor; funia a., cable. 
ang^us : -i, m., comer, angle. 
Androsthenes* : -is, p. 111, 33. 
anguste : adv., toithin narrow limita; 

narrowly ; a. sexcentos, harely 

600 ; scantily, sparingly, 
angustiae : -arum, f., narrow pa^s; 

narronmeas, narrow limits ; scarci- 

ty ; straifSf difficulties ; from 
angustus : -a, -um, narrow ; scaniy. 
animadversio* : -Onis, f., (unfavor- 

ahle notice, i. e.) punishment, cen- 

sure; from 
animadverto : (3), -ti, -sum, (= ani- 

mum adverto, turn the mind 

toward), ohserve, notice ; see on 

p. 42, 5. 
animus : -i, m., mind, heart, spirit, 

disposiiion, feeling; courage; pur- 

pose. 
annona : -ae, f., {yearly produce, 

provisions), price of grain, from 
annus : -i, m., year ; nence 
annuus : -a, -um, lasting a year ; 

annual. 
ante : adv., hefore, ahead ; prep. 

with acc, hefore, up to (of time). 
ante-cedo : (3), -cessi, -cessum, go 

before. precede ; get the start, ar- 

rive hefore (some one else), antici- 

pate; surpass. 
antecursor : -Oris, m., (forerunner), 

scouf, sent out ahead to reconnoi- 

tre. 
ante-eo* : (4), Ivi and ii, (go hefore), 

surpass, 
ante-fero* : -ferre, -tuli, -latum, car- 

ry hefore. [send ahead. 

ante-mitto* : (3), -m!si, -missum, 
antequam : conj., hefore, sooner 

thcm, oftener ante . . . quam; 

see on p. 11, 18. 



antesignSnus : -i, m., (before the 

standards). See App. III, 18. 
Antiochea : -ae, f., see on p. 122, 

35 ; adj., Antiochenses, -ium, citi- 

zens of Antioch. 
Antiochus* : -i, m., King of Com- 

magena, a district in Sjria, hence 

CommSgenus A. 
antiquitus : adv., of old,for a long 

time; along time ago,from time 

immemoriat; from 
antlquns* : -a, -um, oild, former. 

[ante.] 
aperio : (4), -perui, -pertum, open ; 

hence 
apertus : -a, -um, uncovered, unpro- 

tected; open, free. 
Apoll5nlates : -ium, m., dtizens of 

Apollonia. 
apparStus : -Qs, m., engines and 

material of war, equipments, works; 

from 
apparo : (1), reg., make ready, pre" 

pare. [ad, paro.] 
appellatio* : -onis, f ., appecU ; f rom 
appello : (1), reg., appeal to, ad- 

dress ; protest ; call, nante, entitle. 
appello : (3). puli, -pulsum, drive or 

piish fo, hence of ships, land ; see 

on p. 62, 30. [ad, pello.] 
appeto : (3), -Ivi and -ii, -Itum, seek 

after; strike at. [ad, peto.] 
applico* : (1), reg., of a ship, land^ 

like appello. [ad, plico.] 
appropinquo : (1), reg., draw near, 

approach. [ad, propinquo.] 
aptus : -a, -um, suttahle, fit, proper ; 

ready. 
apud : prep. with acc, in fhe neigh- 

horhood of, with, in presence of, 

hefore. 
Apulia : -ae, f., the S. E. district of 

Italy. 
\ aqua : -ae, f., water. \hringer, 

I aquator* : -Oris, waterer^ wafer- 
\ aquila^-ae,f., eagle. App. 111,17, a. 
I aquilifer* : -erl, m., do. do. 
aquor : (1), dep., get water. \sor. 

iarbiter : -tri, m., appraiser, asses- 
arbitrium* : -i, n., (estimate), will, 
pleasure. [believe. 

arbitror : (1), dep., thiiik, suppose, 
arcano* : adv., < 
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arcesso : (3), -sivi, -situm, aendfor, 

8ummo7i, [eager, 

ardeo : (2), -si, -sum, 5wrw, i, e., be 
arduus* : -a, -um, steep. 
argentum : -i, n., silver. 
argumentum^ : -i, n., proof, 
Ariobarzanes^ : -is, m., king in Cap- 

padocia. [war. 

arma : -(5rum, n., arms, weapona ; 
armamenta : -Orum, n., (ship) tack- 

ling. 
armatura : -ae, f., equipmenty armor, 
armo : (1), reg., equip, arm. 
arripio* : (3), -ripui, -reptum, mze, 

[ad, rapio.] 
arrogans*: \!l\a%^ premmptuou^ ; [ad, 

rogo] ; hence 
arrojrantia : ae, i.y presvmption. 
artificium : -i, n., stcill. 
arundo* : -dinis, f., reed, ^ 

arx : -cis, f., citadel. 
ascendo : (3), -di, -sum, clim^, aa- 

cend; [aa, scando] ; hence 
ascensus* : -as, m., slope, aacent. 
asper: -era, -erum, rough, uneven; 

toild, 
aspicio* : (3), -exi, -ectum, look to- 

ward, behold. [ad, specio.] 
asser : -eris, m., beam, 
asservo : (1), reg., guard, watch. 
assuefacio* : (3), fecl, factum, 

(make wonted), pass., be wonted, 
astruo* : (3), -xl, -ctum, build {in 

addition). [ad, struo.J 
at: conj., but (on ihe other hand); 

however, 
Athenae* : -Srum, f., Athena. 
attenuo*: (1), reg., make thin,u)eak' 

en. [ad, tenuo.] 
attingo : (3), -tigl, tactum, reach; 

horder on, [a^ tango.] 
attribuo : (3), -ui, -ntura, aaaign, aZ- 

lot, entrust to ; impute to. 
auctionor : (1), dep., eell at auction, 
auctor : -Oris, m. , maker, author ; 

adviser; authority for a report; 

[augeojj hence. 
auctoritas : -atis, f., influence, ex- 

ample ; declaratio^i, decree ; re- 

pute, authority. 

faudacia : -ae, f., boldness, hravei^y, 
< audacter : adv., boldly^ bravely. 
(^ audeo : (2), ausus sum,dare, veniure. 



audio : (4), reg., hear (of); Ustento; 

follow, obey. 
augeo : (2), -xi, -ctum, increase, 

magnify, strengthen, enlarge ; 

pass., be increased, grow. 
aura* : -ae, f., breeze, 
auris* : -is, f., ear, 
auster* : -trl, m., the south wind, 
aut : conj., or ; aut . . . aut, either 

, , . or, [positive). 

autem : conj., but, moreover (post- 
autumnus : -i, m., autumn. [auc- 

tus-annus.] 
auziliaris : -e, aiding, auxiliary ; 

App. III, 4 ; from 
auxihum : -i, n., aid, support, help ; 

plur., forces; auxiliary troops; 

App. III, 4. [Auximum, 

Auximates* : -um., m., citizens of 
Avaricum : -i., n., a city of Gaul. 
avaritia* : -ae, f., greed, avarice. 
aversus : -a, -um, (tumed atvay), 

from behiiid, in the rear; from 
averto : (3), -ti, -sum, tum off, away, 

aside; send off (from the proper 

course), embezzle; remove, es- 

trange. 
axis* : -is, beam. 



Bagrada : -ae, m., a river of Africa 
near Utica. 

ballista : -ae, 1, see on p. 61, 19. 

barbarus : a, -um, foreign, strange 
(to the Romans); masc. subst., 
barbarians, i. e. , any people outside 
the Roman civilization ; barba- 
rous, i. e., customary among such 
peoples. [tial, 

f bellicdsus : -a, -um, warlike, mar- 
I bellicus* : -a, -um, of war, and 

i bello* : (1), reg., carry on war, 

fight ;fxom 
[bellum : -i, ii,yWar. [duellum.J 

bene : adv., well. [31 ; from 

beneficiarius : -i, m., see on p. 44, 

beneficium : -i, n., favor, kindness, 
[bene, facio.] 

benevolentia* : -ae, f., good-will, 
[bene, volo.] 

Bessi* : -orum, m., a tribe of N. E. 
Thrace on the river Strymon. 
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'biduum : -i, n., tioodays; see on p. 

19, 26. [bis, die«.J 
biennium : -i, n., tico years, fbis, 

annuB.] [p. 44, 14). 

blni : ae, -a, tiao (each) ; tico (see on 
bipedalis* : -e, twofeet {thick), 
biremiB* : -e, sc. n a v i s , a ship with 

two banks of oars, hireme, [bis, 

remus.] 
bis* : adv., tvdce, [duis.] 
Bith^nia* : -ae, f., a district in the 

north of Asia Minor. 
Boeotia : -ae, f ., a district in Central 

Greece. 
bonus : -a, -um, good^ favorabte, 

well-disposed ; neut. subst, advan- 

tage; plur., goodsy property, 
brevis : -e, short ; hence 
brevitas* : -atis, shortness. 
bucinator* : -Oris, hugler ; App. III, 

15. \Bvlli8. 
Bullidenses* : -ium, m., cittzens of 
Buthrdtum : -i, n., a city in Epirus. 

O. 

Cadaver* : -eris, n., corpse; from 
cado : (3), cecidi, casum, (/a/Q, 

strike ; iurn out, happen ; perish, 

fall (in battle). 
caecus* : -a, -um, hlind (that cannot 

he seen). 
caedes : -is, f., slaughter; from 
caedo* : (3), cecidi, caesum, felly cut 

doum. 
caelum : -i, n., heaven, the sky. 
caespes : -itis, m., ^wr/. [caedo.] 
calamitas : -atis, f., disaster. 
calo* : -Onis, m., driver ; App. III, 

16. [bria. 
Camerlnum* : -i, n., a town of LTm- 
campester : -tris, -tre, through a 

plain, level; from 
campus : -i, m., plain, openfield. 
can^s* : -is, m., {"w&ter-) pipe, 
cano*: (3), cecini, cantum, sound, 

hlow, 
capio : (3), cep!, captura, take, seize, 

capture ; reach ; undertake, form ; 

receive^ suffer. 
Oapitolium* : -i, n., the Capitol,\. e. 

the S. W. peak of the Capitoline 

hill, with its temple of Jupiter. 



I Cappadocia* : -ae, f., the eastem dis- 

trict of Asia Minor. 
; capreoluB* : -i, m., {young roehuck), 

raft^r. 
captlvus : -a, -um, captured ; subst., 

eaptive. [citizenship, 

caput : -itis, n., head, tip, end; life ; 
carlna* : ae, f., ked. [of Carmo. 
Oarmonenses* : -ium, m., citizens 
carpo : (3J, -psi, -ptum, harass, 
carrus : -i, m., wagon, 
carus : -a, -um, dear, heloved. 
castellum : -i, n., fort, redouht, 
castlgo : (1), reg., chide, reprove, 

hlame. [19. 

castra : -Orum, n., eamp; App. Iir, 
casus : tls, m., {fall), hap, fortune, 

chance (good or bad), fate ; death, 

[cado.] 
catapulta : -ae, f., catapult, seeon p. 

51, 19. 
causa : -ae, f., cause, reason, pre- 

text ; cause, issue^ party, side, ques- 

tion; causa with gen., on account 

ofj for the sake of, 
caveo : (2), cavl, cautum, guard 

against ; give security, 
cedo : (3), cessl, cessum, go away, 

retire, retreat; yield (to), 
celer : -eris, -ere, sudjt, speedy ; 

hence 
celeritas : -atis, f., swiftness, speed» 
celo* : (1), reg., conceal. 
censeo : (2), -sui, sum, think, he of 

the opinion {that, etc); vote ; hence 
censor* : oris, m., censor ; App. U, 

13. 
cento : -Onis, m., niat, matting (of 

coarse, heavy cloth). [IIl, 2. 

(centuria : -ae, f., century ; App. 
centuriatim* : adv., by centuries, 
centurio : -Onis, m., centurion; 
App. III, 2, 11. [ceive. 

cemo : (3), crevl, cretum, 8ee,per- 
certamen : inis, n., battle, Jight, 

struggle. [certo.] 
certe : adv., surely ; at least ; from 
certus : -a, -um^Jixedy set, appointed, 
agreed upon ; sure, safe, reliahle ; 
certain, clear; aliquem certio- 
rem facere, to inform one. 
cespes : see caespes. 
ceterus : -a, -um, other, remaining. 
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6§tratu8 : -a, -um, light-armed; see 

on p. 29, 16. 
chara* : -ae, f., genus radicis. 
Cilices*: -um, m.; (sing. Oiliz), Cili- 

ciana. 
Cilicia : -ae, f., the S. E. district of 

Asia Minor ; adj., Ciliciensis, -e. 
cingo : (3), einxi, cinctum, sur- 

round, encloae, protect 
circa : prep. w. acc, near, ahout. 
circiter : adv., ahouty towards, near. 
circuitus : -as, m., roundahotU way, 

circuit, circumference. [circum- 

eo.] 
circulor* : (1), dep., gather incirclea. 
circum : adv. and prep. w. acc., 

around (in, among). 
circumcludo : (3), -si, -sum, shut in, 

encloae, [claudo.] 
circum-do : -dare, -dSdT, -dstum, 

{put around), surround, 
circum-duco : (3), -xi, -ctum, lead 

around, 
circum-eo (circueo) : (4\ -ii, -itum, 

go around ; aurround, enclose; 

make the round of. 
oircum-fundo : (3), -fCldl, -fusum, 

(pour) scatter around, spread out. 
circumjicio* : (3), -jScl, -jectum, 

ithrow) station around. [ jacio.] 
circum-mitto : (3), -misi, -missum, 

send around, everywhere, 
circum-munio, (4), reg., wall in; 

enclose, shut in ; hence 
circummiinitio*: -Onis, f., e^iclosure, 
circum-scribo* : (3), -psi, ptum, 

(mark around), restrict, limit. 
circum-sisto : (3), -steti, (stand 

around), surround, 
circum-vallo* : (1), reg., surround 

with a V a 11 u m , walTin. 
circum-vehor* : -vehi, -vectus sum, 

dep., go around, 
circum-venio : (4), -veni, ventura, 

(come around), surround, outflank ; 

surprise; outwit, entrap. 
citatus* : -a, -um, urged on, at full 

speed. [cito.] 
citerior : -us, (Oris), on ihis side 

(to one in Italy), hither, 
citra : prep. w. acc, on this side 

(viz., towards the speaker or actor). 
citro* : adv., hither. 



civllis : -e, citizen, civil; intemal; 

from 
clvis : -is, m., citizen; hence 
clvitas : -atis, f., (citizenship), city, 

state (the citizens collectively). 
clam : adv. and prep., secretly, un- 

heknown to, 
clamor : -Oris, m., shout, lattle-cry. 
clare* : adv. from clarus, distinctly. 
classiSrius* : a, -um, helonging to a 

fleet (classis), masc plur. subst., 

crews, 
classicum* : -i, n., signal. 
classis : -is, i.,fleet (ships andcrews). 
claudo : (3), -si, -sum, shut, close; 

shut in, heset, 
clavus : -i, m., nail. 
clementer* : adv., mildly, [cle- 

mens.l 

{cliens*: -entis, m., a dependent, re- 
tainer. 
clientela* : -ae, f . , hody ofclieuts or 
retainers, 
cHvus* : -i, m., slope, ascent, 
coacta : -orum, n. , see on p. 95, 27. 
ooagmentum* : -i,n., Joint, crevice, 

[cogo.] 
co-emo* : (3), -emi, emptum, huy 

(together) up. 
co-eo* : (4), coii, coitum, go toaeth- 

er ; , . . inter se, unite in a body, 
(coepia: -ere,) coepi, coeptura, he- 

gin. 
coerceo : (2), -cui, -citum, (drive to- 

gether), restrain ; enforce, [arceo.] 
cSgitatio* : unis, f., thought, plan- 

ning ; from 
c5gito : (1), reg., think, consider, 

ponder ; think of, plan, purpose. 

[agito, ago.l 
co-gnosco : (3), -ndvl, -nitum, leam, 

notice, perceive, hear (of) ; in per- 

fecttenses, know ; discover, find out 

about. 
c6go : (3), co3gi, coactum, (drive) 

hring together, assembte, collect ; 

stimm^on ; force, compel, constrain. 

[ago.] 
cohors : -tis, f., cohort, App. III, 

2,c 
cohortatio* : -Onis, f , appeal ; f rom 
co-hortor : (1), dep., appeal to, urge, 

incite, harangue. 



Digitized by 



Google 



300 



VOGABULART. 



coUabefio* : -flcri, -factus, eollapse, 

go topieces, [con, labo, fio.] 
coUaudo : (1), reg., praise wamdy, 

extol. [con, laudo.J 
'^coUega*: -ae, m., companionin of- 
fice, eoUea>gxie, 
coUegium* : -i, n., hoard^ college. 
coUigo : (3), -iGgl, -lectum, asaem- 
ble, collect ; acquire, tain ; se . . . 
colligore, regain one^s senses 
or courage, [con, lego.] 
coUis : -is, m., huL 
coUoco : (1), reg., pUice, put, aet ; 

post, station. [con, loco.J 
coUoquium: -i, n., conversation, 

conference, interview; from 
coUoquor: -loqui, -locCitus, talky con- 
verse. [con, loquor.J 

fcolonia : -ae, f,, coloni/ ; bence 
coldnicus* : -a, -um, colonial. 
colonus : -i, m., colonist; tenant. 
[colo.] [fr. columna]. 

columeUa'" : -ae, f., pillar ; [dim. 
columnarius* : -a, -um, adj. from 

columna, pillar. 
comburo* : (3), -bussi, -bustum, 

hurn up. [com, uro.] 
comes* : -ius, eompanion; [com, 

eo] ; hence 
comitatus : -us, m., escort.- 
comitiaUs* : -c, pertaining totheQo- 

m i 1 1 a ; f rom 
Gomitium : -i, n., see on p. 12, 19 ; 

plur., election-assemblies, dections. 
Commagenus : see Antiochus. 
commeatus : -Qs, m.. supptg-train ; 

supplies, provisions. [commeo.J 
com-memoro : (1), reg., (call to 

mind and) make mention of, state, 

recount. 
c5mmendatio* : -Onis, f., commen- 

dation; from 
commendo : (1), reg., commend, re- 

commend. [mando.] 
commUes* : -itis, m., fellow-soldier. 
commUito* : -onis, m., comrade. 
comminus : adv., hand to hand, at 

close quarters. [con, manus.] 
com-mitto : (3), -mlsl, -raissum, 

{bring together), entrust to, tmpute 

to ; suffer, allow ; se . . . c o m - 

m i 1 1 e r e , venture ; proeUum 

com., yoin hattte. 



commodus: »&, '■um, (in proper meas- 

ure), apt, fitting ; convenient, aood, 

[modus.] [delay. 

com-moror : (1), dep., halt, panse, 
com-moveo : (2), -mOvI, -motum, »;*- 

duee, impel. 
communico: (1). reg., {m^ike com- 

mon), share ; converse. [comma- 

nis.] 
com-munio : (4), reg., build (strong- 

ly)» fortify (on allsides). 
communis : -e, common, general. 
commutStio : -Onis, f., atteradion, 

change; from 
com-muto : (1), reg., alter, change. 
com-paro: (1), reg., procure; pre-' 

pare. 
com-peUo : (3), -puli, -pulsum, {drive 

together), force, drive, cotnpel. 
compendium* : -i, n., profit, gain ; 

lit., what is saved in weighing. 

[con, pendo.] 
com-perio : (4). -peri, -pertum, find 

out, leam, become sure of, 
com-plector : -ti, -plexus, embrace, 

include, enclose. 
com-pleo : (2), -plCvi, pletum, fiU 

{out or up) ; cover. [numher, 

compliires : -a, several, quite a 
com-pono : (3), -posui, -positum, 

{put togetker), settle, hedl. 
com-porto : (1), reg., bring together ; 

collect. 
compositio : -onis, f., settlement (of 

disputes), treaty. [compono.] 
com-prehendo : (3), -di,.-sum, seize, 

eatch, capture, occupy, 
comprimo : (3), -pressi, -pressum, 

fpress together), check, hem in. 
premo.] 
com-probo : (1), reg., approve. 
conatus : -Us, m., attempt, under- 

taking. [conor.J 
con-cedo : (3). -cessi, -cessum, give 

up, yield, allow, give permission, 
con-celebro* : (1), reg , noise abroad. 
concido : (3), -cidi, falt {in, or to 

pieces). [cado.] [doum, [caedo.] 
concido : (3), -cldl, -cisum, strike 
conciUo : (1), reg., ufin over {to); 

procxire, secure. 
couciUum : -i, n., assem^ly, councU. 

[concieo.] 
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concino* : (3), -cinui, -centum, jjconflicto : 

sound (ali at once). [cano.] 
concipio : (3), -cepi, -ceptum, catch ; 

hring (in se, upon one'8 self) ; 

cherish. [capio.J 
concitatio* : -onis, f., tumult ; from 
con-cito : (1), reg., set in motion ; 

excite, [from | 

conclamatio* : -Onis, f., outcry ; i 
con-cl^o : (1), reg., cry outy call; 

vasa concl., App. III, 16. 
conclusio* : -5nis, f., shutting up, 

siege. [claudo.] 
con-curro : (3), -cucurri and -curri, 

-cursum, run together, hasten up, 

a^emhle ; come to close quarters, 

meet (in battle) ; charge, attack ; 

hence the intensive 
con-curso* : (1), reg., run about, and 
concursus : -us, m., running to- 

gether, assemhly, eoncourse; shock 

(of battle), see on p. 117, 19 ; 

charge, aftack. 
condicio : -onis, f., {putting togeth- 

cr), proposition, demand, condition^ 

terms ; position, relation, state, 

condition. [condo.] 
con-duco : (3), -xl, -ctum, lead to- 

gether, assemble; hence 
conductor* : -oris, m., tenant. 
confercio : (4), -si, -tum, crowd to- 

gether. [farcio.] 
con-fero : conferre, contidi, collS- 

tum, hring togetherj collect; put 

near, hring, carry, convey ; com- 

pare; castra castris alicujus 

c o n f . , to encamp near anyone ; 

arma cum alicjuo conf., to 

wage war with anyone. 
confertus : -a, -um, see confercio. 
confestim : adv., at once. 
conficio : (3), -fCcI, -fectum, make 

ready, do, prepare, complete, finish; 

levu, raise ; wear out, exhaust, 
con-ndo :(3), -fisus, trust, relyupon; 

have confidence 
confirmatio* : -Onis, f., encourage- 

ment, strenAjthening ; from 
con-firmo : (1), reg., stretigthen, sup- 

port, confirm; encourage, cheer ; 

declare, affirm, 
confiteor* : (2), -fessus, admit, con- 

fess. [fateor.] 



(1), reg., pass., he op- 

pressed, harassea; intens. from 
con-fligo : (3), -xl, -ctura, dash to- 

gether, fight, 
con-fiigio : (3), -fogl, ^ec/or refuge; 

resort to. 
con-gero : (3), -gessi, -gestum, hring 

together, collect; hence [gether. 
congesticius* : -a, -um, heaped to^ 
congiarium* : -i, n. , see on p. 99, 30. 
conrgedior : -gredi, -gressus, come 

togeth^r, med; fight; [gradiorj; 

hence 
congressus : -us, m., shock, onset. 
cbi^jecto : (1), reg., guess, conjecture; 

intens. from 
conjicio (conicio) : (3), - jecT, gectum, 

cast, throw, hurl, drive. 
coi^unctus : -a, -um, joined with, 

united to ; exfending to, hordering 

on, next to ; from 
con-jungo : (3), -xi, -Qiwca, joinwith, 

unite Xto)y add. 
con-nitor* : -nlti, -nisus and -nixus, 

{brace one's selffirmly), clamber up. 
conor : (1), dep.. attempt. hegin. 
con-quiesco : (3), -evi, -etum, rest, 
conquiro : (3), -sivl, -situm, seek, 

huntup, searchfor. [quaero.l* 
consanguineus* : -a, -ura, relcUeaby 

blood. 
conscendo : (3), -di, -sura, cUmh {up 

or into) ; embark. [scando.] . 
conscientia* : -ae, f., iguilty) con- 

sciousness. [con, scio.] 
con-scribo : (3), -psi, -ptura, {write 

together), eniist, enroll, levy, 
consecro* : (1), reg., dedicate. [sa- 

cro.] 
consector : (1), dep. , puraue eagerly, 

[inteiis. of consequor.] 
consensus : -Us, m., common consent, 

from 
con-sentio : (4), -sensi, -sensum, 

agree, beofonemind, vote unani- 

mousiy. 
con-sequor: -sequi, -secOtus, follow;^ 

overtake, reach ; ohtain, secure. 
con-sero* : (3), -serui, -sertura, {join 
together) ; manum cons., join 
hattle, 
con-servo : (1), reg., preserve, 
aave; observe. 
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consideratius : adv., comp. of con- 

s i d e r a t e . rather cautiously. 
con-8ldo : (3), -s5di. -sessuin, ait 

doum, eatabliaJi one*s self; encamp, 

take position. 
consilior : (1), dep., fake counself de- 

liherate (upon) ; f rora 
consilium : -i, n., assembly, council 

(for deliberation) ; comml, strategy; 

decree, vote, decision ; purpose^ 
• plan; advice. 

con-sisto : (8), -stiti. station one^s 

selff take position, form (a body of 

men) ; stand still, halt ; of ships, in 

ancoris, lie at anchor ; be made of^ 

depend upon, be based upon, 
con-s51or* : (1), dep., reassure. 
conspectus : -us, m., sight; pres- 

encCy neighborhood ; from 
conspicio : (3), -exi, -ectum, see, es- 

py, [specio.] 
conspicor : (1), dep., catch sight of, 

see. 
con-splro* : (1), reg .^(breathe togeth- 

er), be of one a^ccord. fsto.] 

constantia : -ae, i., firmness, fcon- 
con-sterno : (3), -stravl, -strHium, 

strew, cover. 
constituo : (3), -ui, -ntum, station, 

form (battle array), draw up; 

erect, buildy pitch; estdblishj ap- 

point ; decide, determine. [statuo.] 
con-sto : -are, -stiti, consist of be 

made of ; depend upon, be based 

on; remain (unchanged), be estab- 

lished or certain ; constat w. infin., 

it is well known that, etc. 
constratus : -a, -um, see constemo. 
con-suesco : (3), -suOvI, -sutltum, 

become accustomed ; perf. tenses, 

be accustomed or wont. 
consuetudo : -inis, t., wont, custom^ 

habit, usual experience^ pra^tice ; 

intercourse, 
consul : -uiis, m., consul, App. II, 

11; hence 
consularis : -e, consular, and 
consulatus : -iis, m., consulship. 
consulo : (3), -sului, -sultum, delib- 

erate, take msasures; advise, assist, 

look out for; hence the intens. 
consulto* : (1), reg., deliberate. 
consultum : -i, n., decree, edict. 



y' 



con-sumo : (3), -sumpsi, samptum, 
employ^ use up, consume; destroy, 
exhaust. [rise up. 

con-sm-go : (3), -surrexi, -surrectum, 
contabulatio: -onis, f,, floor, 
con-tego : (3), -xi, -ctum, cover, pro- 

tect. 

con-temno: (3), -tempsi, -temptum, 

despise. scom ; hence [tempt, 

contemptio : -Onis, 1, scom, con- 

con-tendo : (3), -di, -tum, stHve 

(with all one's might); hasten; 

eagerly desire ; struggle, fight; 

contend, quarrel; hence 

contentio : -Onis, f., effort, struggle ; 

strife. 

contentus : -a, -um, satisfied^ con- 

tented, [gether. 

con-texo : (3), -ui, -tum, weave to- 

contignatio: -onis, f., Jfloor, plat- 

form; from [ptatform. 

contigno: (1), reg., build floor or 

continens : -ntis, partic. adi , united 

with ; successive ; uhbroJcen, con- 

tinuous ; fem. subst, mainland, 

continent; self-restrained, moder- 

ate ; hence 

continenter : adv., continu>ou^y, 

without pause ; both f rom 

contineo : (2), -tinui, -tentum, hold 

together or in pla^e; bound, ew 

close ; hem in, surround; hold, 

keep ; pass., stand (so se contin- 

ere) ; keep ba>ck, prevent, [teneo.] 

contingo: (3), -tigi, -tactum, reach 

to, touch, be in communication 

with. [tango.] 

continuo: (1), reg., keep on, continue, 

continuus: -a, -um, successive, 

contio : onis, f., public a^sembly, 

mass-meeting ; harangue, address 

(before such a meeting) ; =• [con- 

ventio] ; hence [a speech. 

contidnor: (1), ^ei^.^harangue, maJce 

contra : adv., on the other hand, 

however ; contra . . . ac, other- 

wise thcm; prep. w. acc, over 

against, opposite to, towa/rds; 

against ; conlrary to. 

contra-dico*: (3), -xi, -ctum, speak 

in oppositton, 
con-traho: (3), -xl, -ctum, bring to- 
gether, coUect. 
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contrarius: -a, -um, lying opposite, 

opposiie ; oppoifing^ differerit ; in- 

jurious. 
con-tribuo* : (3), -ui, -ntum, {ahare 

mth)y unite with. 
contr5versia : -ae, f., strife, dispute, 

quarrel, [contra, verto.] 
dontubemium : -i, n., tent (with its 

occupants). App. III, 19. 
contumelia: -ae, 1, insult, disgrace, 

abuse; hence 
contumelidsus*: (3), -a, -um, insult- 

ing. 
con-tundo* : (3), -tudi, -tQsuro, 

bruise, grind. 
con-veho : (3), -xT, -ctum, bririg to- 

gether, collect. 
con-vello*: (3;, -velli, -vulsum, tear 

out, loosen, 
con-venio : (4), -vGnl, -ventum, come 

together, asHemble, meet ; come 

upon, find; be agreed upon, suit 

(all parties) ; tally with, agree 

with; betoTig to, devolve upon ; 

hence 
conventus: -tis, m., assemblg, 

group ; society, league ; see on p. 

18, 4. 
con-verto : (3), -ti, -sum, tum (about 

or aside), wheel ; change, alter ; 

tum toward, direct. 
convicium : -i, n., taunt, insult, 
con-volvo*: (3), -volvi, -volutum, 

wrap up, envelop, 
co-orior* : -Tri. -ortus, arise (sud- 

denly), break forth. 
cdpia : -ae, 1, abundant supply, 

abundance ; number, force ; plur. , 

forces, troops. 
c5ram : adv. , face to face, personally. 
Corflniensis : -e, of Corfinium; 

masc. plur. subst., men of C. 
corium : -i, n. , hide. 
comu : -ns, n., (hom), wing^ flank 

(of army). 
corpus : -oris, n., body, corpse ; huU 

(of a boat). 
corripio : (3), -ui, -eptum, seize, cap- 

ture; assail. [rapio.] 
corrogo : (1), reg., {beg together), 

levy, raise. [con-.] 
corrumpo : (3), -rupi, -ruptum, tn- 

jure,destroy,ruin ; weaken. [con-.] 



cortex* : -icis, m., bark. 
crassitudo : -inis, f., thickness. 
crates : -is, f., mcker-work, hurdle, 
creber : -bra, -brum, frequent, nu- 

merous ; crebr5, frequently. 
creditor* : -Oris, m., lender, creditor; 

tvom 
credo : (3), -didi, -ditum. entrust, 

lend; trust, believe ; think, sup- 

pose, 
creo : (1), reg., elect, choose, create. 
cresco : (3), crevl, crctum, increase, 

rise. 
crinia* : -is, m., hmr (of the head). 

fcriidelitas : -iltis, f., cruelty. 
crudeliter: adv., cruelly. 
culpa : -ae, f., blame, famt. 

(1) cum: prep. w. abl., «?t'M, together 
udtK, ^drthe same time toith. 

(2) cum : A. temporal conj., when, 

after that, as often as ; cum pri- 
mum, as soon as, 

B. causal conj., since, because; 
cUtliough, since however. 

C. copulative conj., cum . . . tum, 
not only , . . but also (especial- 

cunctor : (1), dep., delay, hedtate. 
cunctus : -a, -um, all^ entire, whole, 

[=r conjunctus.] 
cupa* : -ae, f . , cask^ hogshend. 
'cupide : adv., eagerly, impetuous- 

ly; gladly. 
cupi^itas : -atis, f., des^ire, eager- 

nesa, 
cupidus : -a, -um, desirous, eager 

(for); 
cupio : (4),--Ivi, -il, -Itum, desire, 
crave, 
cfir : interrog. adv. , why ? whcre- 
fore f [= cui rei.] 
^cura: -ae, f., care, solicitude. 
curatio* : -dnis, f., (care for), ad- 

mijiistratim, 
curo : (1), reg., care for ; w. ace. 
and gerund., have a thing done ; 
cure, heal. 
cursus : -Qs, m., run, course, voyage. 

[curro.] 
ouspis* : -idis, f., peak^ head. 
cust5dia : -ao, f., wcUch, watching, 

custody ; plur., outposts,pickets. 
custos : -odis, m. , sentinel. 
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Oyclades insnlae : the group of 
islands in the Aegaean sea cluster- 
ing round DeJos — the Cyclades. 

Cyrdnae: -arum. 1, a citjr on the 
N. coast of Af riea, giving its name 
to a prorince. 



Dalmatae : -Hrum, m.. Dalmatiam, 

on the east coast of the Adriatic. 
damno : (1), reg., pronounee guilty, 

sentence^ condemn. 
Dardani: -orum, m., a tribe in Moe- 

sia, raodeni Servia. 
de : prep. w. abl., dowii from^ away 

from; of time, (beginyiing from, 

i. e.) whUe yet; from^ of ; on ac- 

count of, for; a,ccm'ding to ; con- 

ceming, abouty with reference to, 

involving. 
debeo : (2), -ui, -itum, {ha^ve from)^ 

owe (pass., be due), be a debtor; 

ought, must, [de, habeo] j hence 
debitor : -Oris, m., debtor, 
de-c$do : (3), -cessi, -cessum, go 

away^ leave ; withdraw, retreat, 
d§-cemo : (3), -crevi, -crctum, de- 

cide ; order, decree ; give an opin- 

ion ; a;88iqn,picJc out (for) ; decide 

an issue (by battle). 
de-certo : (1), reg., contend^ fight (to 

the end); proelio,.^^A^ a decisive 

battle, 
decipio : (3), ^ -cepi, -ceptum, {tdke 

away\ deceive, delude. 
declivis : -e, steep, slo^ing. [clivus.] 
decretum : -i, n., deciaion, edict, de- 

cree. 
decumanus : -a, -um, (belongina to 

the tenth legion); porta d., App. 

III, 19. 
decurio : -Cnis, m. , see on p. 17, 9. 
de-curro : (3), -cucutri and -curri, 

-cursum, run doum (from) ; have 

hasty recourse to. 
dedecus : -oris, n., disgrace, shame, 
de-disco* : (3), -didici, unleam, for- 

get. 
deditio : -Cnis, f., surrender, su^- 

mission ; from 
de-do : (3), -didi, -ditum, give over, 

deliverup, surrender. 



de-duco : (3), -xl, -ctum, lead down 

fromorawayy withdraw; of colo- 

nists, lead forth; take away, re- 

m^ve (forcibly) ; briTig, lead (to), 
de-fiatlgo : (1), reg., tirecut,exhaust. 
defectio : -Onis, f., revolt, secession, 

[deficio.] 
de-fendo : (3), -di, -sum, ward ojf, 

repel ; defend, protect (ab, againsf) ; 

hence 
defensio : -5nis, f., defence, and 
defensor : -Oris, m., defender. 
d§-fero : -ferre, -tuli, -Istum, earry 

do^wn, bring, convey; drive; an- 

nou7ice, reportj declare. 
defessus : -a, - um, wom out, eao- 

havMed, [defetiscor.] 
deficio : (3), -feci, -fectum, fail, be 

la^king, be unequal to ; animo, 

lose heart, courage; tians., desert, 

abandon, fail. 
de-figo: (3), -xl, -xumy fasten (doum), 

plant, thrust; itOES. , plunge. 
de-finio : (4), (bound off), fia, deter- 

mine. [avotd, dedine. 

dS-fugio: (3), -fngi, {flee away), 
degredior : -gredi, -gressus, retire. 

[gradior.l 
dein (deinde) : thsn, thereupon, 
deinceps : adv., one after another, 

in succession. 
dejectus* : -a, -um, low, from 
deljicio (deicio) : (3), -jeci, -jectum, 

cast down, overthrow; drive off, 

dislodge ; cast; day. [jacio.] 
de-labor* : -labi, -lapsus, sJiae or 

roll off. \pt delicio.] 

delecto : (1), reg., delight. [intens. 

(1) delectus : -a, -um, see deligo. 

(2) delectus : -tis, m., draft, levy. 
App. III, 1. [deUgo.] 

deleo : (2), reg. , destroy, ruin, 
delibero : (1), reg., weigh, consider, 
take counsel. [libra, balancel 

(1) de-ligo : (1), reg., bind aown, 
fasten. 

(2) deligo : (3), -egi, -ectum, pick 
out, select, choose. p©^o.] 

Delphi : -5rum, m., city m Phocis. 
de-minuo : (3), -ui, -tltum, lessen, di- 

minish ; weaken, restrainf restrict ; 

hence 
deminutio* : -onis, f., lessening. 
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demississime* : adv., superl. from 
demisse, very humhly, 

demissio* :-Onis, f., {letting dotm), 
suspension, drop, 

demissus : -a, -um, aunken, low. 

de-mitto : (3), -misi, -missum, lei 
doum, lotoevy sink ; se demittere, 
descend. 
d§-monstro : (1), reg., {point out, 

ahow); mejition, narrate, speak, 

write. [eheck. 

de-moror : (1), dep., delat/y hinder, 
de-moveo* : (2), -mOvI, -mOtum, 

drive off, remove, 
denarius^ : -1, m., App. III, 3, d. 

The coin was originally a multiple 

of ten. [deni.] 
de-nego : (1), reg., refuse, 
denique: adv., at lasty finally ; in 

short. 
denuntiatio : -Onis. f., threat; from 
de-nuntio : (1), reg., {announce), de- 

mand, 
de-pello : (8), -puli, -pulsum, drive 

awayy dislodge ; a consiliis, com- 

pel to ahandon. 
de-pereo* c (4), -il, he utterly ruined 

or lost, 
de-p5no : (3), -posui, -positum.jou^ 

off, remove ; lay aaide, lay doum ; 

puit away for aafety, depoait; re- 

aign ; give up, renounee, 
de-porto : (l),reg., carry{off\ hring. 
de-posco : (8), -poposei, {ask from\ 

demand, heg. 
de-pravo* : (1), reg., spoH, corrupf, 
de-precor: (1). dep., {heg off),p€ti- 

tion against, heg to escape, 
de-prehendo (deprendo) : (3), -di, 

-sum, arrest, seize ; surprise^ catch. 
deprimo : (.S), -pressi, -pressum, 

{press down), sink. [premo.] 
descendo : (3), -di, -sum, {climh 

down), descend; resort {to). [scan- 

do.] 
de-scisco : (3), -scivi and -scil, -sci- 

tum, revolt {from\ abatidon, 
de-scnbo : (3), -psi, -ptum, {ujrite 

doum), alloty assigti. 
de-seco* : (1), -ui, -ctum, cut (off), 
de-sero : (3), -ui, -tum, forsake, 

ahandon, leave w the lurch, desert ; 

give up ; se, lose all heart. 
20 



desldero: (1), reg., wish, .need, de- 

sirCy demafid; miss, lack ; pass., 

be lost, 
de-signo : (1), reg., mark, indicate, 
de-sino : (3), -sivi and -sil, -situm, 

cease, 
de-sisto : (3), -stiti, -stitum, stop, 

cease, desist {from) ; pause in (w. 

abl.). 
desperatio : -Onis, f... hopelesstiess, 

despair; from 
de-spero: (1), reg., give up hope, 

despair {of), 
despicio : (3), -exi, -ectum, {look 

domi) ; despise, scom ; depreciate, 

[specio.] 
destino : (1), reg., fasten ; determine. 
destituo : (3), -ui, -utura, {place 

away), abandon, [statuo.] 
de-stringo : (3), -nxi, -ctum, {strip 

off), draw forth, 
de-sum : -esse, -f ui, he lacking, faU / 

neglect, miss ; he unequal to, 
de-tendo* : (3), -di, -sum, \stretch 

off), strike (tents). 
de-tergeo* : (2), -tersi, tersum, {wipe 

off), hreak off, 
de-terreo : (2), -ui, -itum, frighten 

off ; ab a 1 i (] u o , make give up. 
dStineo : (2), -tinui, -tentum, hold 

hack, detain, [teneo.] 
de-traho : (3), -xl, -ctum. takeaway ; 

rescue ; remove, separate. 
detrimentum : -i, n., damage, loss, 

mischief, harm; defeat, [detero, 

wear away,] [away, 

de-turbo : (1), reg., drive off or 
deus : -i, m., god, divinity. 
de-veho : (3), -xi, -ctum, {carry 

away), transport, 
de-vincio : (4), -nxl, -nctura, {bind 

doion), attach, secure, hind. 
de-vinco : (3), -vlci, -victum, subdue 

(complet^ly). [doum. 

de-volvo : (3), -volvi, -voltltum, roll 
dexter : -tra, -trum, on the right 

hand, right; fem. subst., the right 

hand. 
Diana: -ae, f., daughter of Jupiter 

and Latona, sister of Apollo. 
dico : (3). -xl, -ctum. say, mention ; 

speak, plead, proclaim ; name, caU ; 

hence 
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dictStor : -Oris, m., dictator, App. 

II, 14 ; and 
dictatura* : -ae, f., dictatorahip ; and 

the intens. [aist, 

dictito : (1), reg., my repeatedly, in- 
dlduco : (3), -xl, -ctum. {lead apart), 

distribute, d^tail, divide, [dis, 

duco.] ^ 
dids : -Ci, m. and 1, (plur. m.), day ; 

in dies, from day to day^ see on p. 

35, 20 ; (appomfed) dav ; tvne. 
differo : -ferre, distuli, dfiritum, (car- 

ry apart), spread; put off, post- 

poney defer ; differ. [dis, fero.J 
dmertus* : -a, -um, stuffed fuU, 

crowded, [dis, farcio.] 
''difficilis: -e, hardy severe, difficuit; 
unfavorable. [dis, facilisVJ 

difficultas : -atis, f., difficulty, 
hardship. [diffioulty. 

difficulter* : adv., noteafiUy, with 
diffldo : (3), -f isus, distntst, despair 

of [dis, fido.J 
digitus : -i , m . , Jinger ; finger-breadth. 
dignitas : -alis, 1, repute, estetm, 

diynity, honor ; position, rank, 
digredior : -gredi, -gressus, go away, 

depart, [gradior.] 
di-jiidico* : (1), reg., decide. [ous, 
'diligens*: -entis, eager,industri- 

diligenter : adv., eagerly, indus- 
triousty, cargfuUy, 

diligentia : -ac, f . , e/igemess, in- 
dustry, carefulmss, 

diligo : (3), -lexi, -lectum, hotd 
dear, tove. [dis, lego.J 
di-luo* : (3), -ul, -ntum, dissolve, 

soften, 
dimicatio : onis, f., combat, strug- 

gle ; from 
dlmico : (1), reg., struggle, cmitend^ 

firjht. [dis, mico {qiiiver)'] 
dimidius : -a, -um, half. [dis, me- 

dius.J 
dlmitto : (3), -misl, -missum, {send 

apart), sefid out, atoay, around ; 

sefut off, dismiss, tet go ; disband ; 

tet slip, lose; give up, renounce. 

[dis, mitto.] 
directo*: adv., at right angles; from 
dlrectus : -a, -um, straight, direct 

(either horizonlal or perpendicu- 

lar); steep. [dirigo.J 



dlreptlo* : -onis, f.^ pillaging. [di- 

ripio.] 
dlrigo : (3), -rexi, -rectum, {make 

straight); point toward, direct. 

[dis, rego.] 
dimftO : (8), -Cmi, -emptum, {take 
i/i(part)y break up, put an end to. 

[dis, emo.] 
dlripio : (3), -ripui, -reptum, {tear 

apartXptunderySack, [dis, rapio.] 
dis-cedo: (3), -cessi, -cessum, {go 

apart), separate, go off, depart ; re- 

ttre, retreat, withdraw ; come off 

or out ; desistfrom, give up. 
discepto : (1), reg., decide, settle, 

[dis, capto.J [tinguish. 

dis-cemo* : (3), -cr5vi, -cretum, di^- 
I discessus : -us, m., departure, ab- 
I sence. [discedo.J 
I disciplina : -ae. f . , instruction ; 
I 'training,disciptine.' [disco, /earn.] 
dis-curro* : (3), -cucurri and -curri, 

-cursum, run about. 
discutio : (3). -cussi, -cussum, {strike 

apart), smash. [quatio.] 
diiyicio*: (3), -jrd, -jectum, {cctst 

apart), scatter, [jacio.] 
dispergo: (3), -si, -sum, scatter ; dis- 

tribute, [spargo.] 
(/dis-pdno : (3), -posui, -positum, {set 

aparf), an-ange, draw up; station, 

post, 
disputatio : -Onis, f., discussion ; 

from 
disputo : (1), reg., discuss, argue, 
dissensio : -onis, f . , variance, strife, 

quarrel ; from [sent. 

dis-sentio : (4), -si, -sum, differ, dis- 
dis-simulo : (1), reg., conceal, dis- 

semble ; see on p. 84, 19. 
' dissipo* : (1), reg., scatter. 
I dis-solvo* : (3), -solvl, -solQtum, 

pay {out). 
dis-tendo* : (3), -dl, -tum, stretch 

out ; make uneven. 
distineo : (2), -ui, -tentum, {hotd 

apart)j expand, distend, 
disto : -Sre, {stand apart), be sepa- 

rated, distant; inter se, fromone 

another, 
dis-traho : (3), -xi, -ctum, {tear 

aparf), break up; bring to naught, 

prevent. 
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dis-tribuo: (3), -ul, -Gtum disiribufe, 

divide up. [ish, 

dis-turbo* : (1), reg., destroy, demol- 
diu : adv., long, a long time, 
diurnus : -a, -um, daily, hy day. 

[dies.] 
diutinus : -a, -um, long, lengthy. 
diutissime, diutius, superl. and 

compar. of diu. 
diutumitas : -iitis, f., long duration ; 

from 
diutumus* : -a, -um, long. [diuj 
dlversus : -a, -um, {turned)in difer- 

ent directions, jseparated ; dlstinct, 

different ; opposite, [diverto.] 
dlvido : (3), -vIsT, -vlsum, part, dv- 

vide ; separate. 
divinus : -a, -um, helonging to the 

godsy divine. [diwis, aivine.] 
dlvulgo* : (1), reg., brinr/ am^g the 

crowd, spread abroad. [vulgus, 

crowd.] 
do : dare, dedi, datum, give, pui; 

give up, haiid over ; hold, celebrate ; 

aUow; nomen dare, enlist ; ope- 

ram dare, endeavor, take pnins. 
doceo : (2), -ul, -ctum, teach, in- 

siruct; tdl, inform, announce ; 

show, prove. 
documentum* : -i, n., instructive ex- 

ample ; esse documento, prove, 

[doceo.] 
doleo : (2), -ul, -itum, grieve, sor- 

row. 
dolor : -(^ris, m., grief,pain; bitter- 

ness, anger. 
dolus . -i, m. , trickery, 

domesticus : -a, um, pertaininrj 
to the family, or circle ofinti- 
mates; interndl, native (as op- 
posed to foreign). 

domiciliimi: -i, n., dwelling, home. 

dominatus* : -ns, m., mastery, 
control. 

dominus : -i, m., lord, master. 

domus : us, f., (loc. domi). house, 
home ; couutry, ncUive land, 
home. 

donatio* : -onis, f., present, gror 
tuity ; f rom 

ddno : (1), reg., give ; present 
(with). 

donum : -i, n., gift. 



I fdubito : (1), reg., douht, hssitate, 
i -l dubius : -a, -um, wavering, hesitat- 

[ ing. [duo.] 
, duco : (3), -xl, -ctum, lead, bring ; 

sc. in matrimonium, man-y, 

iii, 110 ; commfindy have charge of; 

draw out, protract ; ca/rry out, 

build, make ; hence 
ductus* : -Qs, lead, commnnd. 
dum : conj., while ; as long as; un- 

til ; provided only ; as postpositive 

particle, neque dum, and not yet. 
duntaxat^ (dumt.) : adv., {if one 

rate it accurately), merely, orUy. 

[dum, taxo.l 
duo : -ae, -o, (jtwo), the two, boih. 
duplex : -icis, {twofold), double ; 

[duo, plico] j hence 
duplico : (1), reg., double, repeat, 
diirius : adv., compar. of dure, too 

seriously or severely ; from 
diirus : -a, -um, /lard, severe; difft- 

cult, dangeroua. 
duumviri: -orum, m., see on p. 22, 6. 
dux : ducis, m., leader, commander, 
dynastes : -ae, m., dynast; see on p. 

^- , Ct ^e* . 
B. 

e : prep., see ex. 

ea* : adv., there, 

edera* : -ae, f., ivy, [hence 

e-dico* : (3), -xl, -ctum, proclaim; 

edictimi : -i, n,, proclamaiion, order. 

editus: -a, -um, elemted, lofty; from , 

e-do : (3), -didi, -ditum, {put forth), 

spread abroad. 
§-doceo* : (2), -ul, -tum, {teach ac- 

curately), snow particularly, 
e-duco : (3), -xl, -ctum, lead (forih), 

take away, 
effero : efferre, extuli, Clatum, cairy 

forth, take along ; of emotions, 

carry away, overcome, exalt, elate; 

builct up, erect. 
efficio : (3), -fccl, -fectum, prepare, 

produce, make, form, build ; raise, 

collect ; complete, finish, get ready, 

carry out. [facio.] Iguf, sack. 
effodio : (3), -fOdl, -fossum, {dig ouf), 
efiiigio : (3), -f ugl, -fugitum, flee 

from, escape, avoid, 
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effiindo : (3), -fQsI, -fQsum, (pour 

ouf); se effiindere, stream forth 

(of a crowd). 
^^^^egeo : (2), -ui, be ready ; egentes, 

poor; needj want (w. abl.). 
Sgredior : -gredi, -gressus, go out 

or away ; march forth, set oui; 

disembarkj land (f rom ships) ; with 

acc, gopast or beyond; [gradiorj j 

hence 
egressus : -Qs, m., landmg, 
ejicio : (3), -jGci, -jectum, {throw 

ouf), drive out, expel ; se ejicere, 

Jiasten forth ; oi sliips, land (hur- 

riedly), beach. 
ejus-modi* : of that sort, stich. 
§-labor* : -labi, -lapsus, dep.,- slide 

doum (from). 
elephantus* : -i, m., elephant, 
e-levo* : (1), reg., raise up, 
elicio : (3), -ui, -itum, draw out, en- 

tice, flacio.] 
elido* : (3), -si, -sum, break to 

piecesj shatter. flaedo.] 
eligo : (3), -legl, -lectum, pick out, 

select, [lego.] [cry out, 

e-loquor* : -loqui, -locCitus, utter^ 
e-ludo* : (3), -si, -sum, dodge, elude, 
emineo : (2), -uT, project, tower up. 
eminus : adv., (from the hand)^ at a 

distance. [manus.] 
e-mitto : (3), -mlsl, -missum, send 

forth; dismiss, 
enim : conj., postpositive, for. 
e-nitor : -nlti, -nlsus and -nixus, 

struggle out, climb up; exert one^s 

self; tience 
enixe* : adv. , ardently. 
e-numero* : (1), reg., count up, 

(1) eo : Ire, Ivl and ii, itum, go, 
march, 

(2) eo : adv., thither; therein, there- 
on; with compar., by so much; 
eo magis, the more, eo minus, the 
less. [dat. and abl. of is.] 

eddem : adv., to the same plaee, 

[old dat. of idem.] 
Epiros : -i, m., a western district of 

upper Greece. 
eques : -itis, m., horseman; knight, 

one of the second estate at Rome, 

i. e. between patrician and ple- 

' eian ; hence 



equester : -tris, -e, pertaining to ihe 

cavalry ; knightly. 
equidem* : for my part, verily. 
(equitatus : -Qs, m., cavalry, App. 
\ 111,5. 4 

(eqmj^ -i, m., horse. 
^fgir^rep. w. acc, towards. 
ergastulum* : -i, n., slave-pen; see 

on p. 84, 33. 
ergo : adv., therefore, 
ericius : -i, m.^porcupine; seeonp. 

105, 28 [eres, hedgehog.'] 
erigo : (3), -rexi, -rectum, raise, 

erect. 
eripio : (3), -ul, -eptum, {snatch 

away)j rescue; rob, 
erro* : (1), reg., {wander), be in the 

wrong, err ;\er\QQ 
error* : -oris, m., mistake, error, 
-rumpo : (3), -rQpi, -ruptum, burst 

forth, sally out; trans., let burst 

forth, pour out ; se erumpere, 

burst out ; hence 
eruptio : -onis, f., sally, 
et: conj., and; et . . . et (que), 

both . . . and ; and so ; after neg. 

phrases where the English idiom 

uses but, iii, 74. 
etesiae* : -ilrum, f., etesian (i. e. 

annual) unnds. [et, jam.] 

etiam : conj., even, still ; also, too, 
etsi : conj., even if, although. 
euniichus : -i, eunuch, cJiamberlain. 
eventus: -us, m., {coming ouf),fate, 

fortune; issue, resuZi, decision. 4 

[venio.] 
e-voco : (1), reg., coll forth, sum- 

mo7i ; raise, enlist (evocati, App. 

III, 12 ; imite. 
ex (before vowels and consonants), 

e (before consonants): prep. w. 

abl., out of, from, down from; 

after; on; of, from among ; in 

consequence of; in aceordmice 

tvith ; e re, expedient ; magna ex 

parte, to a great extent. 
exactor* ; -dris, m. , tax-gatherer, 

publican, [exigo.] 
ex-aedifico* : (1), reg., build (up). 
ex-aeqj^o* : (1), reg., make equal, 

pu^n a par, 
e^^gito* : (1). reg., rail ai, over^ 
'^whelm with abuse. 
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ezanimo : (1), reg., make breathless, 

exhaust. 
ex-aresco* : (3), -anli, dry up, 
ex-audio : (4), reg., hear (plainly, 

or frora a distance). 
ex-cedo : (3), -cessi, -cessum, go 

forth, leave, retire fromy quit. 
ex-cello : (3), -ui, {tomr up) ; par- 

tic. adj., excellens, distinguished, 

remarkable, glorious; hence 
excelsus : -a, -um, lofty, high, 
excido : (3), -cldi, cisum, cut off\ 

cut down, [caedo.] 
excipio : (3), -cepl, -ceptum, tdke 

ovi, except ; take up, pick up, se- 

cure; receive, snstain; follow (in 

speaking) ; intrans., come after, 

come next, foUow ; catcK capture ; 

gather, cotlect; happen to, befall. 

[capio.] [rouse, excite. 

ex-cito : (1), re^., raise, build ; 
excludo : (3), -si, -sum, shut out, 

cut off. [claudo.] [yise. 

ex-c6gito* : (1), reg., think up, de- 
excubiae* : -itrum, f., outposts, 

guard-duty ; from 
ex-cubo : (1), -cubui, -cubitum, lie 

out (of camp), stand guard, keep 

watch. 
excursus* : -Qs, m , onset, altack. 
excusatio : -O.nis, f., Justification, 

excuse ; from 
excuso : (1), reg., excuse; urge as 

an excuse. [causa.] 
exemplum : -i, n., copy ; precedent, 

example, [eximo, takefrom.] 
ex-eo : (4), -ii, -itum, go off or out 

from, come forth; march off or 

out. 
exerceo : (2), -cui, -citum, practice, 

dritl; hence 
exercitatus : -a, -um, practiced, dis- 

ciplined; and 
exercitus : -us, m., (trained) army ; 

infantry ; landforce. 
exigo : (3), -e^i, -actum, {drive out), 

raise (forcibly), exact, collect. 

[ago.] [meagre. 

exiguus : -a, -um, sTnnM, scant, 
eximius^ : -a, -um, exceptional, per 

culiar, [eximo.] 
ex-inanio* : (4), reg., (empty), utter- 

ly impoverish. 



existimatio : 6ms, t,, esteem, honor ; 

credit ; from 
existimo : (1), reg., ihink, believe, 

consider ; decide. [aestimo.J 
exitus : -us, m., going out, depart- 

ure, exit; issue, end, result. 

[ex-eo.] 
ex-orior* : (4), -ortus, dcp., arise, 

occur, 
expedio : (4), reg., {extricate from 

trouhle), arrange, regutate ; pro- 

cure ; put in fighting trim, make 

ready for battle ; [ex, pes] j hence 
expeditus : -a, -um, free, unob- 

stru^cted; see App. III, 3, c; 16; 

complefe. 
ex-pello : (3), -puli, -pulsum, drive 

out, off, or away ; remove, dismiss. 
experior: (4), -pertus, dcp., iry, iest; 

iry, attempt ; find ouf, leam. 
ex-peto* : (3), -ivi and -ii, -itum, 

ieagerly) desire. 
ex-pio* : (1), reg., atonefor. 
ex-pleo : (2), -Evl, -etura, fill up, 

make complete; man, occupy (a 

position). 
explicitus : -a, -um, easy .to carry 

out, practicable ; compar. expli- 

citius; from 
ex-plico : (1), reg., ^nd -ui, -itum, 

unfold, spread out, deploy ; devel- 

op ; arrange, pui to rigkts, 
expldrator : -dris, m., spy, scout ; 

plur., reconnoitering party ; from 
exploro : (1), reg., 67^2^ out, explore, 

examine; reconnoifer, 
ex-pono : (3), -posui, -positura, put 

or lay out ; land (troops) ; set 

forth, describe, explain, 
ex-posco : (3), -poposci, clamor for, 

beg for. 
ex-pugno : (1), reg., with and with- 

out per vim, take by storm. 
ex-sisto : (3), -stiti, come forth ; 

break out; be made, arise. 
exspectatio : -onis, f., awaiting, ex- 

pectation; from 
ex-specto : (1), reg., await, expect, 

look for; intrans., waii (si, ut); 

anticipate. 
ex-stinguo**: (3), nxi, -nctum, 

(quench); pass., die aut. 
ex-sto* : -are, stand out of, be above. 
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ez-struo : (3),-xl, -ctum, (sfrewmit); 
rear, build. 

ex-tendo* : (3), -di, -sum and -tum, 
(stretch out) ; see on p. 110, 11. 

ezter, exterus : -a, -um, fareign ; 
compar. exterior, outer ; superl., 
extremus, outermoHty fartkeatf 
last; often with partitive sense, 
as extremus tmnuius, edge of ttie 
hill; extreme, greatest ; only re- 
Tnaining^ last ; worst, most dan- 
gerous. 

extemus^ : -a, -um, foreign. 

ex-terreo : (2), -ui, -itum, frighten. 

ex-torqueo* : (2), torsi, -tdrtum, 
wrench away, roh. 

Sxtra : adv., without ; prep. w. 
acc, withoutj outaide of ; beyond; 
contrary to. [drag out ; waate. 

ex-traho : (3), -xl, -ctum, protong, 

extraordinarius* : -a, -um, unusuat. 

extremus : a, -um, see exter. 

exul (exsul) : -ulis, m., a banished 
many exile, [ex, solum.] 

F. 

faber : -brl, m., artisan, worhman, 
facile : adv., easily ; compar., faci- 

liusj frora 
facilis : -c, easy^ convenient; from 
facio : (3), ftkjl, factum, do, make ; 

commit, pcrform; buitd, form; 

afford, grant; bring ccbout (ut) j 

act, proceed ; hence 
factio : -onis, t.^party, faction ; and 
factum : -i, n., deedy act, coyiduct. 
facultas : -atis, f., power, opportu- 

nity ; menns^ supplies, resources; 

money. [facilis.J 
fallo : (3), fefelli, falsum, deceive, 

disappoint ; impers. , neque Caesa- 

rem fefellit quin, and C. was not 

mistaken, in that, etc. ; hence 
falso* : a.dv.,falseti/ ; from 
falsus : -a, -um, fatse. 
fama : -ae, f., report, rumor, story ; 

renoum, fame. 
familia : -ae, f . , troop of servanta, 

slaves, or gladiators ; with pater, 

mater, household, famity ; hence 
familiaris : (o/ the househotd), inti- 

mate. 



flnom : -i, n., temple. 

fas : indeci., n., divitiely permitted, 

right. [fari, dectare.] 
fascis : -is, m., (bundle); plur., fas- 
ces, see App. H, 11, (p. 278). 
(fastigate : adv., sloping (like a 
\ roof). 

(fastigium : 4, n., (roof), slope. 
fateor* : (2), fassus, dep., cofifess. 
fatum : -i, n. , fote, doom. [cf . fas.] 
faux : -cis, f., plur. fauces, throaf; 
narrow pcuHs. [pori. 

faveo : (2)', fuvi, fautum, favor, sup- 
fellcitas : -iitis, f., iuck, good for^ 

tune ; hence 
fellciter : adv., luckily, fortu?uitely. 

[felix.] 
fenestra* : -ae, f., loop-hole. 
fere : adv., aimost, nearly, ahout ; 

cUmost always, generally. 
feriae* : -arum, f., holidays; see on 

p. 74, 32. 

fero : ferre, tuli, latum, bear, carry ; 

pass., be carried aivay,hurry, rush ; 

oear^ endure^ suffer ; carry off, se- 

cure, win; lead, bring; announce, 

mention, propose ; move, make a 

motion ; require, demand (lit. 

bri7ig urith itself) ; graviter ferre, 

take ili, be annoyed. 

ferreus : -a, -um, of iron, iron. [fer- 

rum.] [tviid bea^t. 

ferus* : -a, -um, (uild); lem. subst., 

'fides : -el, f., trust, confidence ; 

credit; trustworthiness (that 

which awakens tnist), integrity, 

fldeiity, good faith; promise^ 

piedge, in a 1 i c u j u s fide e s s e , 

to be in ieague uith one, to be 

under any one^s protection. 

fido : (3), fisus sum, trust, rety vpon, 

fidiicia : ae, f., trust, confidence ; 

assurance. [confidential. 

fiduciarius* : -a, -um, of trust, 

f ilia : -ae, f., daughter, 

f ilius : -i, m , son. 

fingo : (3), finxi, fictum, form, fash- 
ion; invent, coin. 
'finio : (4), reg.. end, finish; from 
f inis : -is, m., bound, border; end, 

limit. 
flnitimus: -a, -um, bordering, 
neighborifig. 
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f lo : fieri, factus, happen, occur, 

come to pass; as pass. to facio, be 

madCj renderedy hrought about, be- 

come. 
f firmamentum* : -i, n., mpporf, 

firmitas : -atis, f., endurance, firm- 
ness, 

firmitudo : -inis, t,firmne8S. 

firmo : (1), reg., strengthen; en- 
courage, 

firmus : -a, -um, fast, firm; cer- 
j^ iain^sficure; sirong, reliable. 
^^'nkritiX^), reg., eagerly demand. 
fiKmma : -ae, i.,Jire, fl^zme, 
fieo : (2), fl«vj, fletum, weep; hence 
fietus : -Qs, m., weeping. 
fio : (1), reg., blow, 
ffluctus : -Qs, m., wave. 
< flumen : -inis, n,, siream, river. 
[fluo : (3), -xiyflow. 
fodio : (3), fCdi, fossum, dig. 
foedus : -eris, n., treaty. 
folium* : -i, n., leaf. 
fons : -tis, m., spring, well. 
foramen : -inis, n., hole, 
foras : adv., out, outside. 
forma : -ae, f., shape, form. 
fga : 1, chance ; only one other case 
.--^'^^muse, abl., by chance, perliaps. 
fortasse : adv., perhaps. 
fortis: -e, strong ; brave, courageous; 

hence 
fortiter : adv., braveJy, boldly. 
fortuna : -ae, f., chance, lucTc, for- 

tune; condition, lot, fate; dis- 

aster. 
forum : -i, n., an open place in the 

midst of a city, forum. 
fossa : -ae, f., ditch, moat, [fodio.] 
frater : -tris, m., brolher. 
firaudo : (1), reg., {cheai), embezzle, 

steal; from 
fraus : -dis, f., cheating, deceit. 
fremitus : -Qs, m., {roar, din); f, 

equorum, snorting. 
frequens : -tis, in large numbers ; 

henee 
firequentia* : -ae, f., croufd. 
fretum : -i, n , frith, straiis. 
fp^tus : -a, -um, relying on. 
^m)ns : -tis, f., (forehead); front. 
fructus : -as, m., fruit; retum, re- 

ward. 



'firumentarius : -a, -um, pertaining 
io, for provisions ; res frumen- 
taria, supplies ; (provinciae) fru- 
mentariae, grain-bearithg. 
frumentor : (1), dep., forage, get 
supplies, grain, provisiotis; froni 
frumentimi : -i, n., grain, provis- 
l^ ions, raiions. 
frustra : adv., in vain. 
fiiga : -ae, t, flight. 
fiigio : (3), fngl, fugitum, fly, escape 
Xfrom); avoid, shun, escape; hence 
fiigitivus : -a, -um, {taken io flight); 

masc. subst.,/M^*Ytve, run-away, 
fumus : -i, m.. smoke. 
fimda : -ae, f., sling. 
fundamentum* : -i, n., bcms, foun- 

dation. 
funditor : -Oris, m. , slinger, 
fiindo : (3), fiidl, fusum, (pour); 
(^ {hurl) ; put io flight, rout. 
funis : -is, m., cable, rope. 
furca* : -ae, f., fork. 



galea* : -ae, f., (teather) helmet. 

Gallia : -ae, f. , Gaul; (1) citerior, cis- 
alpina, togata, the plain of the Po, 
in upper Italy ; (2) ulterior, transal- 
pina, including France, Belgium, 
HoJland, Switzerland and the part 
of Germany west of the Rhine, con- 
quered by Caesar in 58-49 b. c. ; 
(B) provincia, Narbonensis, con- 
quered by the Romans in 121 B. c. 
Adjs., Oallicus, Gallus. 

Gallograecia : -ae, f., Oalatia, the 
central district of Asia Minor. See 
on p. 75, 30. 

gemellus* : -a, -um, tvnn. 

generatim : ady,,by cJasses, [genus.] 

gens : -tis, f., race, tribe; peopie of a 
city. 

genus : eris, n., {race, family); sort, 
cJass, kind, 

Genusus : i, m., a river of Illyria. 

Gergovia : -ae, 1, a city of Gaul. 

Germania : -ae, f., Qermany ; for the 
Romans the lands partly bounded 
by the Rhine, the Danuble and the 
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gero : (3), gessl, gestum, carryf cher- 
ish ; perform, transact, do ; pass. , 
take placey happeti ; res ^esta, whai 
has happened ; exploit ; in military 
senses, wage (bellum) j atrike a hlow 
(rem gerere) j fight, contend. 

gladiator: Oris, m., gladiator, one 
who fought at the public games to 
please an audience ; hence 

gladiatdrius : -a, -um^ gladiatorial; 
from [111, 3, b. 

gladius : -i, m., sword, dagger, App. 

gl5ria: -ae, 1, (fame, glory) ; hoast- 
fulness, vaunting ; hence [self. 

glorior : (1), dep., hoast, vaunt one^s 

Gk>mphi : -Orum, a town of Thessaly. 
Adj., Gomphensis. 

Graecia : -ae, f., Oreece, Adj., 
Graecus; masc, subst., Graeci, 
-Orum. 

gratia : -ae, f., favor^ gratitude, 
thanks; gratiam habere, he grate- 
ful; gratias agere, gratiam referre, 
express thanks; favor, popularity, 
influence, 

gratulatio : -5nis, f., con^ratulaHon ; 
from 

gratulor : (1), dep., congrcUulate, 

'gravis : -e, heavy; severe, serious, 

dangerous, unhealthy ; hard, dif- 

ficult, oppressive; unfavorahle, 

hostile; hence 

gravitas : -iltis, f., weight, heavi- 

ness; and 

graviter: adv., weigMUy ; severely, 

seriously, eamestly; sorelyMtterly, 

gravo : (1), reg., {make heavy) ; 

pass. or dep., gravari, hesitate, 

shrink, 

gubemator : -5ris, m., steersman, 
helmsman. 



habeo : (2), -uT, -itum, have, pos- 
ses8,keep ; considerjiold ; receive ; 
require, demand, involve ; afford, 
present; hold, convene; make, 
perform; henee 
habitatio* : -onis, f., house, dwell- 
i7ig, throngh the intensive 
l^habito* : (1), re^., dwell. 
hao : adv., here, tn this place. 



Hadriaticus : -a, -um, of Hadria, a 

city of Etruria on the Po; Adriaiie. 
harpago : onis, m., harpoo7idrag ; 

see on p. 37, 2. 
hastatus : -a, -um, (armed unth the 

spear); App. III, 2, b, and 11, c. 
Hegesaretos : -i, m., a Thessalian of 

Pompey's party. 
Hercutes : -is, m., son of Jupiter and 

Alcmene, a sun-god, performing 

many labors, 
hereditas : -Stis, f ., inheritance ; ixom. 
heres : -6dis, m., heir. 
hlbemus : -a, -um, (unnter) ; neut. 

plur., hiberna, -orum, {winter quar- 

ters); uHnter magazines ; see on p. 

34,6. 
Biberus : -i, m., a river in Spain, the 

modern Ebro. 

(1) hlc, haec, hoc: hujus, etc, this; 
ihepresent ; thefollounng ; such (fol- 
lowed by ut) ; abl. adv. h5c, ihere- 
fore, on this account. 

(2) hlc : adv., here; hereupon. 
hiemo : (1), reg., winter, spend ihe 

winter ; from 
hiems : -emis, f., winter. 
hinc : adv., from this {these), hencs. 
hippotoxota : -ae, m., mountedarcher, 
hodie : adv., to-day. [hoc die.] 
homo : -inis, m., man, 
honestus : -a, -um, honorahle; well- 

horn; repiitable; from 
hon5r (hon5s) : -Oris, m., honor, es- 

teem, regard. 
hora : -ae, i., hour. 
hordeum/-i, n., harley. 
horreum r i, n., magazine for supplies. 
hortatus : -us, m^, used only in abl., 

exhortation; from 
hortor : (1), dep., exhort, encourage. 
hospes : -itis, m., guest-friend ; 

hence [hospiiality. 

hospitium : -i, n., guest-friendship ; 
hostis : -is, m., enemy. . [sofar. 
huc : adv., hither ; to tkis {these); 
hi3Jus-modi : of this kind. 
humanitas : -atis, f., mildness, hu- 

manity ; from 
humanus : -a, -um, human. [homo.] 
humems : -i, m., shoulder. 
hiimidus* : -a, -um, m^oist, green. 

[humus.] 
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humilis : -e, low; hence 
humilitas : -fitis, f., loimess, humili- 
ation. 



ibi : adv., tJiere. 

ico : (3), ici, ictum, hit, atrike ; 

hence 
ictus : -tis, m., hlow, ahot, stroJce, 
idcirco* : adv., therefore. 
idem, eadem, idem : ejusdem, etc, 

the same; often best rendered by 

alsoj liketcise, as i, 74, Idem hoc 

fit. 
id^o*^-: adv., tJierefore, on ihis ac- 
^^"^count. [nient. 

idoneus : -a, -um, suildbley conve- 
idus : -uum, f., Ides. 
Igilium : -i, n., see on p. 27, 22. 
igitiii:* : conj., therefore (asa matter 

of course). 
ignis : -is, m., fire. 
ignominia : -ae, f., {loss of good 

name); shame^ disgrace, [nomen.] 
ignorantia* : -ae, f., la^k of knowl- 

edge\ ignorance; from 
ignoro : (1), reg., not know, be igno- 

rant of, 
Iguvlni : -orum, citizens of Tguvium. 
ille, illa, illud : illlus, etc, that; he, 

she, it; adv., illo, thither ; hence 
illic* : adv., there. 
Hlyricum : -i, n., the district on 

the N. E. coast of the Adriatic, be- 

longing to Caesar^s province ; see 

Int. 6. 
imbacillitas* : fitis, f., weakness. 
immineo: -Cre, crowdupon, threaten. 
immitto : (3), -misl, -missum, send 

againsty convey upon ; cast, hurl. 
immortalis : -e, undying, immorial. 

[mors.] [ferior. 

imp&r : -aris, uneven ; smatler, in- 
imparatus : -a, -um, unprepared. 

[paro.] 
impedimentum : -i, n., hindranee ; 

pl u r. , camp - luggage , haggage- 

irain ; App. III, iC ; from 
impedio : (4), reg., (shackle); ob- 

sirvct, hlock up ; hinder, keep 

back Ifrom); disable ; absolutely, 

hlock the way, and, of a tribune, 



cast a veto ; part. impeditus, -a, 
-um, loaded aown, unprepared for 
batile, of soldiers ; o£ ships, dtsor 
bled. Cf. App. III, 3, c ; 16. 

impello: (3), -puli, -pulsum, push 
forward, urge on, force; carry 
away (by excitement, etc). 

imperator: -dris, m., commander ; 
also a title of honor ; see on p. 64, 
10 ; hence 

imperat5rius* : -a, -um, of a com- 
nutnder. [impero.] 

imperitus : -a, -um, ignorani ofihe 

/^position of affairs, uninformed. 

imperium : -i, n., (word of) com- 
mand, order; (sovereign) power, 
sway, governmeni ; realm, empire ; 
abstract for concrete, govemor, 
official ; (military) command ; from 

impero : (1), reg., command, order; 
give orders ; levy upon, impose 
upon, demand from (acc and dat.). 

impetro : (1), reg., exiori, obiain, 
(by eager prayers or arguments). 

impetus : -Hs, m., charge^ aitacky 
rush; (eager) aitempt. 

implico : (1), reg., and -ul, -itum, 
enfold, eniangle; mor^o implici- 
tus, fallen sicjc. [plore. 

imploro : (1), reg., enireat, beg, im- 

impono : (3), -posui, -positum, put 
in, embark (trans.) ; pfui on ; im- 
pose upon, assign ta. [in, 

importo: (1), reg., carry in, bring 

im{>rlmis (in primis) : adv., espe- 

^'^ially, 

improbo : (1), reg., disapprove, 

improbus : -a, -um, meUicious, evilly 
disz 



improvisus : -a, -um, unforeseen; 

improviso, de or ex improviso, 

unexpeciedJy. [pro, video.] 
imprudens : -ntis, noi looking out, 

off one^s guard, unsuspeciing ; 

[providensj j hence 
imprudentia : -ae, f., want offore- 

sighi, imprudence. 
impubes : -eris, not adult, minor ; 

masc subst., hoy. 
impudentia* : -ae, f., shamelessness, 
in : prep,, I. with acc, inio, to, io- 

wards, for {up io) ; against ; wiih 

a mew io, according to ; so in ex- 
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pressions of dimension, as In lati- 

tudinem, in vndth ; in dies, from 

day to day, il. wilh abl., iw, 

nrithin, during, among ; tn the 

case of, in respect of, 
in-aedinco : (1), reg., huildy carry 

along; huild up, oarricade, 
in-aequo* : (1), reg., make even^ 

coper over, 
htSma* : -e, empty, 
^Tn-auditus* : -a, -um, unheard of, 
incaute : adv., carelessly. [caveo.] 
incedo : (3), -cessi, -cesbum, (come 

in) ; fall upon, seize ; break out, 
incendium : -i, n., Jire, conflagror- 

tion; attack with fire ; from 
incendo : (3), -di, -sum, set afire; 

excite, inflame, 
^ incertus : -a, -um, doubtful, uncer- 

tain. 
incido : (3), -cidi, -casum, fall 

(upon); fall in with, meet; hap- 

pen, [cado.] 
incipio : (3), -cPpI, -ceptum, (lay 

hold of); hegin^ undertake, [ca- 

pio.] 
Incitatio^ : -Onis, 1, exdtement; 

from 
in-cito : (1), reg., urge on; se inci- 

tare, i^uah, speed ; rouse, incite, 

stir up; part. incitatus, -a, -um, 

in haste, smfty atfull speed, 
in-clino* : (1), reg., (hend to) ; se in- 

clinare, change for the worse, 
includo : (3), -si, -sum, shut in, en- 

close. [claudo.] 
incognitus : -a, -um, unknown. 
in-colo : (3), -uT, -ultum, inhahit. 
incoluRiis : -e, unharmed, tvithout 

loss; hence 
incolumitas* : -atis, f., safeiy. 
incommodum : -i, n., disadvamiage, 

inconveniencey harm, loss, damage ; 

defeat, [inconvenient, 

incommodus* : -a, -um, unfavorahle, 
inconsultius* : adv., comp. of i n - 

consulte, too heedlessly, 
in-crebesco* : (3), -crebui, hecome 

strortyer, increase, 
incredibilis : -e. not to he helieved, 

incredihle. [credo.] 
incursus : -tis, m., rush, cTiarge, on- 

sef, attack, [curro.] 



inde : a^v., thenee, from^ there ; 

thenjjhereupon. 
indjp^: (1), reg., inform against, 
' .^tray. [intens. of indicere.] 
indigeo* : (2), -ui, med, lack, [egeo.] 
indignor : (1), dep., he ang^y, indig- 

nant, [in-dignus.] 
indlligentia : -ae, f., cardessness. 
in-duco: (8), -;ti, -ctum, lead in, 

conduct ;Jfffnad (over). 
industrjp^^adv., eagerly. 
induU^ : -Srum, f , (insp^ted iime) ; 
^^.^mice. [induo.] . '^^ 

m-eo : (4), -ii, -itum, (only trans. in 

Caesar), hegin; undertake, adopt. 
inermis : -e, unarmed, defenceless; 

once inermus, -a, -um. [arma.] 
infSmia : -ae, f., evil report, shame, 

disgrace. [fama.] 
infectus : -a, -um, not done, unac- 

complished. [facio.] 
in-fero : -ferre, -tulT, illatum, hring 

to, apply to ; hring up, raise ; hring 

upon, cause (acc. and dat.); signa 

inferre, march, attack; b^um in- 

ferre, make war. 
inferus : -a, -um., comp. inferior, -us, 

lower, smaller, fewer^ weaker; 

superl. infimus, -a, -um, lowest. 
infestus : -a, -um, dangerovs, unsafe; 

threatening, poised (aloft, ready to 

hurl, of a weapon) ; advanced, fly- 

ing (of tfae signa). 
infidelitas: -Stis, i.^disloyaliy, [fido.] 
infimus : see inferus. 
infinite*: adv., (without hounds) ; in 

general. [finis.] 
infirmus : -a, -um, weak, feehle, ir- 

resolute ; few (in numbers). 
inflatius : adv., comp. of inf late, 

(hlown up); very hoastfully; more 

exaageraiedly ; from 
in-flo : (1), reg., (hlow in or up); make 
/&verconfident, arrogant. 
infira : adv., helow. 
infrequens* : -ntis, not in fuU num- 

bers. 
infringo : (3), -frPgl, -fractum, hreak, 

bring to naught, [frango.] 
infula : -ae, f., fillet, 
ingratus : -a, -um, unthankful, 
in-gravesco : -ere, (hecome heavy); 

increase, riae, . 
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ingredior : -gredi, -gressus, (go in) ; 

enter upon, begin (with in) j lience 
ingressus* : -iis, m., {entrance) ; free 

motion. 
inimicitia : -ae, f., hatred, enmity ; 

generally plur. ; from 
inunlcus : -a, -um, hostile, unfriend- 

ly ; masc. subst. , enemy. [amicus.] 
iniquitas : -fftis, f., unevenness; from 
iniquus : -a, -um, uneveny unfavor- 

Me; tcnequdt. [aequus.] 
initium : -i, n., hegimdng. [ineo.] 
ix\jicio (inicio) : (3), -jeci, -jectum, 

{throw in); imertf inftise; put 

upon, lay over ; cast upon, attach, 

[jacio.] , 
in-jimgo : (3), -junxi, -junctum, fasten 

upon, impose upon, saddle unth, 
ix^uria : -ae, f., wrong, injury, out- 

rage, injustice. 
ii^ussu* : abl. from a nom. injus- 

sus, not in use, without orders. 
in-nascor* : -nasci, -natus, be born in ; 

part., inborn. 
inopia: ae, f., want, lacJc, scarcity. 

[ops, opeg^] [awares. 

inoQiiMRiS^ -tis, unsuspecting, un- 
inquam : -is, -it, defeet. verb, sa^f ; 

after some words oj the direct dis- 

course. \sue ; come after, 

in-sequor: -sequi, -cQtus, follow; pur- 
insidiae : -arum, f., amhush, [sedeo.] 
insigne : -is, n., token, badge, marh; 

fla^, streamer. 
insolens*: -ntis, unused{to); [soleo] j 

hence 
insolenter : adv., {unusually); rash- 

ly ; and 
insolentia : -ae, f., wantonness, in- 

solence, 
insolitus* : -a, -um, unused, unac- 

customed. [soleo.] 
inspecto* : (1), reg., tooJc on. [intens. 

of inspicio.] 
instar* : indecL, n., {image); as 

large as, like^ with gen. 
ingtituo : (3), -ui, -utum, place, sta- 

tion,form; huUd, consfruct ; begin, 

undertake, defermine, make pre- 

parafians ; perf., Jiave usually aone. 

be accustomed ; hence 
institutum : -i, n., plan, project; 

custom, hahit 



in-sto : (1), -stiti, (stand on or over); 

press on, crowd forwa/rd; be per- 

sistent, insist, 
in-struo : (3), -xi, -ctum, {strew 
upon); build into, insert ; form, 

draw up, array ; part. instructus, 

in battte array ; equip, furnish. 
insuetus : -a, -um, unaccustomed. 
insula : -ae, f., istand. 
insuper : adv., above, thereon, 
integer : -gra, -grum, unharm-ed, in- 

tact ; undisturbed ,; fresh, untired, 
in-tego : (3), -xi, -ctum, cover. 
intellego : (3), -xi, -ctum, perceive, 

understand, see. [inter, lego.] 
in-tendo: (3), -di, -tum, {stretch); 

part. intentus, eager {for), bent 

{on). 
inter : prep. with acc. , beticeen, 

among, amidst ; inter se, with one 

another. 
inter-cedo : i;3), -cess!, -cessum, {go 

between) ; intervene, come up, hap- 

pen, elapse, pass away; lie be- 

tween, exist between ( a 1 i c u i cum 

aliquo); of the tribune, inter- 

pose a veto ; hence 
intercessio : -onis, f., veto, 
intercipio : (3), -cepi, ceptum, {take 

out of the midst), capture, seize. 

[capio.l 
intercludo : (3), -si, -sum, shut off, 

block up; shut off {from) ; hem in ; 

see on p. 19, 4. fclaudo.] 
interdiu : adv. , by day. 
interea : adv., meanwhile, 
inter-eo : (4), -i!, -itum, perisli, be 

lost, come io naught. 
interficio : (3), -feci, -fectum, {make 

away with) ; kill, [facio.] 
interim : adv., meanwhiJe, 
interlor : -us, gen. -Oris, inner. 
intexjicio : (3), -jecl, -jectum, {throw) 

^ui between; part. intezjectus, ly- 

ing between, intervening ; interjec- 

tis aliquot diebus, after the lapse 

of, etc. Cf. intermitto and inter- 

pono. [jacio.] 
inter-mitto : (3), -mlsl, -missum, 

{send) leave between ; part. in abl. 

abs., at a distance of, after an in- 

terval of ; give up, sfop, infermit ; 

let time pass by, rest ; leave free 
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from; parvo spatio intermisso, 
after a little iime had passed, Cf . 
interjicio and interpono. 

intemuntius ; -i, m., messenger, 
a^ent. 

inter-pello : (1), reg., inierrvpt; hin- 
der^ prevent ; render fruiiless, 

Inter-pono : (3), -posui, -positum, 
place or put oetween ; brina to pass, 
cause, make ; allow, miffer; part. 
interpositus in abl. abs., after the 
lapse of like intexjectus and in- 
termissus. 

inter-rogo : (1), reg., ask, 

inter-rumpo : (3), -rupi, -ruptum, 
hreak apart, to pieces, down, up; 
inierrujjt. 

inter-sum : -esse, -fu!,6e {lie) hettveen ; 
be on hand for, take part in, be 
preseni at ; imf>ers. interest, it is 
of importance or adra?itage, 

intervallum : -i, n. , (lit. the distance 
between two ramparts); space be- 
iween, interval ; space, disiance. 

intra : prep. with acc., within; into 
(with verbs of motion). 

(1) intro* : adv., within. 

(2) intro : (1), reg., enier. 
intr5-duco : (3), -xi, -ctum, lead in, 

iniroduce. [tro, eo.] 

introitus : -us, m., enirance. [in- 
intus : adv. , uiihin, 
inusitatus: -a, -um, unusual, strange. 
inutilis : -e, useless, good for noih- 

ing. [intrans. , oreak out. 

in-vado* : (3), -si, -sum, seize ; or, 
in-venio : (4), -vPni, -ventum, {come 

upon) ; find, discover ; pass., »rM'e. 
inveterasco : (3), -avl, grow old, be- 

come wonied, [vetus.] [video.] 
invidia : -ae, 1, envy ; hatred. 
invisus* : a. -um, Qiaied) ; unseen. 
invito : (1), reg., inviie as guest, en- 

tertain; tempi, 
invitus : -a, -ura, against one's will, 

unwillingly. \up, envelop. 

in-volvo : (3), -volvl, -volatum, wrap 
4pse : a, -um, gen. ipsius, himself 

h^rselfitsdf; very ; slmply ; alone. 

In Caesar often = the commander. 
(iracundia : -ae, f., wraih. [ira.] 
< irascor* : -ci, be angry at. 
( iratus : -a, -um, cmgeredy angry. 



irrlsus* : -tis, m.f mockery ; irrisui 

esse, be a laughing-stock. [rideo.l 
imimpo : (3), -rupi, -ruptum, break 

pr burst in. \it. 

< js^ea, idj this, thai ; such; he, she, 
Isthmus* : -i, m. , (neck of land, isth- 

mus) ; the isihmus of Corinth. 
ita : adv., so, thus; accordingiy ; non 

ita, not so very. T-a, -um. 

ItSlia : -ae, f., Italy. AdJ. , itaiicus, 
itaque : adv., = et ita, and so ; th^re- 

fore. [way. 

item : adv., likewise ; in ihe same 
iter : itineris, n., joumey, march; 

day^s ma/rch ; road, way. 
iterum : adv., a second time, again 



jacio : (3), jecl, jactum, throw, hurl, 

cast ; throw vp, build; hence the 

intens. 
jacto : (1), reg., (toss from the 

mouth), boast, brag of; hence 
jactura : -ae, f., (throuring over- 

board), loss; gift,present. 
jam : adv., now; socn, presently; 

already ; with negative, no longer. 
Januarius : -a, -um, of January. 
jubeo : (2), jussl, jussum, command, 

order, with acc. of person and 

inf. act., acc. of thing and inf. 

pass., and inf. act. alone with 

mdef. subj. 
jiicundus : -a, um, ^leasant. 
' judex : -icis, m., judge, juror. 

jiidicium : -i, n., court; trial, suU; 
decision ; opiiiion, view. 

jiidico : (1), reg., decide, judge; 
helieve, think. 
jugerum* : -i, n., acre (loosely) ; 

strictly240 x 120 ft.). 
jugum : -i, n., (yoke), ridge of moun- 



I.- 



tain. 



(yoke animal), 
horse, mule, or 



jumentum : i, n., 

beasi of burden, 

ox ; from 
jungo : (3), -xl, -ctum, join, uniie. 
jiinior : -oris, (younger. compar. of 

juvenis); as subst. masc, able- 

bodied man, liable to military duty. 

App. II, 3. 
jiiro : (1), reg., swear, take oath. 
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jus : juris, n., justice ; jus dicere, 
admitiister justice ; jure, jMdi- 
cially ; in jus, to getjustice ; righty 
laWt authority. \oath, 

Ju^urandum : jurisjurandi, etc, 

jussu : abi. f rom an unused j u s s u s , 
g,t command ; j. atqiie imperio, at 
command and with authority, [ ju- 
beo.] 

Justitia : -ae, f ., justice ; f rom 

justus : -a, -ura, righteous, just; 
fitting, deserved. [jus.] 

juventus : -titis, f., youth (the age 
from 12 to 40 years) ; young men 
of this age. 

juvo : (1), javi, jatura, help, assist. 

juxta : prep. with acc, wear, hard 
by. 



labefacio : (3), -feci, -factum, pass., 
-fio, shatter, wrech. 

Sl) labor : -bi, lapsus, dep. , slide. 
2) labor : -(5ris, m., work, toil, lahor; 

hardships ; hence 
labdro : (1), reg., labor, he in dis- 

tress, suffer. 
lac : -tis, n., mUJc. 
Iiacedaemon^ : -onis, f., capital of 

Laconia in southem Greece, Spar- 

ta. 
lacesso : (3), -ivi, -itura, harass ; 

proelio lacessere, attack. 
laedo : (3), -si, -sum, {damage) ; 

fidem laedere, break one's pledge. 
laetitia : -ae, f., joy, delight; from 
laetus : -a, -wai.joyful, happy. 
lamina* : -ae, f., plate {ofmetaX). 
i langueo* : (2), -gui, be duggish, 
\ careless, off duty, 
( languidus : -a, -ura, sluggish. 
lapis : -idis, m., stone. 
largitio : -(5nis, f., generosity, open- 

handedness; plur., (large) pres- 

ents. \haustion, 

lassitiido : -inis, f., wearineas, ex- 
late : adv. , wide, widely ; of a let- 

ter, fully, in detail ; longe late- 

que, far and wide. 
later : -eris, m., brick; hence 
latericius : -a, -ura, of brick ; neut. 

subst., brick work; and 



latericulum* : -i, n., brick (collec- 

tiveiy). 
latitudo : -inis, f., width. [latus.] 
latro : -onis, m., robher. 
latus : -a, -um, broad, loide. 
latus : -eris, n., side ; flank, wing, 
laudo : (1), reg., praise. [laus.] 
laurea : -ae. f., laurel, 
laus : -dis, f., praise; plur., praises 

due a man, i. e. his exploits. 
legatio : onis, f., emhassy ; ambaS' 

aador; legateship, lieutenancy; 

from 
legatus : -i, m. , ambassador ; legate, 

lieutenant ; App. III, 7. 
legio : -onis, 1, tegion; App. III, 2; 

nence 
legidnarius : -a, -um, of a legion ; 

masc subst., legionary (soldier), 
legitimus : -a, -um, tawful, pre- 

scribed by law. 
lego : (3), Jg^I, lectum, choose. 
legumen : -mis, n., pulse (vegeta- 

bles of the bean family). 
lenis : -e, soft, gentle, mild ; hence 
lenitas : -atis, 1, gentleness, mild- 

ness; and 
leniter : adv., gently, mUdly. 
lente : adv., slowly. 
lenunculus'^ : -i, m., skiff, 
i levis : -e, light, ; dight, unimpor- 
< tant; SLdv., lejnua^more lijhtly. 
( levo : (1), reg., lighten, heal. 
lex : iCgis, f., law. 
libens : -tis, glod, willing ; hence 
libenter : adv., gladly, willingly. 
'liber : -eia, -erum, free, unhin- 
dered. 

liberalitas : -atis, f., generosity. 

liberaliter : adv., {worthily of a 
freeman) ; kindly, generously.. 

libere : adv., freely, without hin- 
drance ; boldly. 

liberi : -Orum, m., chUdreu. 

libero : (1), reg., free, release, 

libeftas : -atis, f . , freedom, 
l^Iibertus : -i, m., freedman. 
libra* : -ae, f., Ii7ie, balance, 
Iiibumicus and Libumus : -a, -um, 

of Libumia (a district of Illyria) ; 

fem. subst. libuma, a small, swift 

sailing vessel, smack. [from 

licentia : -ae, f., lawlessnesa, license; 
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llcet :(2), impers., liciiit, licitum est, 
it 18 pemiitted, allowed^ possible. 

lictor : -Cris, m. , lictor, one of the 
body-guard allowed the higher 
Roman magistrates. App. II, 11. 

fligneus : -a, -um, wooden,ofivood; 
and 
lignor : (1), dep,yfetch wood; from 
lignum : -i, n., wood (in plur.). 
limen* : -inis, n., threshold. [ligo, 

hind.'] 
linter : -tris, f., canoe, smallboat. 
litera : -ae, (fetter of the alphabet) ; 

plur., a letter, letters (see on p. 

29, 30). 
litus : -oris, n., shore, coast, 
loco : (1), Teg.^place,piit. 
locuples : -etis, rich (especially in 

territory). [locus, plenus.l 
locus : -i, m. , (plur. loci and loca), 

place, spot ; plur. locality, neigh- 

oorhooa; ground, position ; ranh, 

ofjice ; opportunity, room; in loco 

(or loco) alicujus, as some- 

thing ; esse impeciimenti loco, he 

a hindrance. 

longe : adv., far, at great dis- 
tance, compar. longius j of tirae, 
long; with superlatives, % /ar. 

longinquitas* : -dtis, f., length. 

longinquus : -a, -um, distantf re- 
mote ; long (in duration>. 

longitudo : -inis, f., length. 

longurius : -i, ra., (long) pole or 
stake. 

longus : -a, -um, long ; distant. 
loquor : -i, -cutus, dep., speak. 
luoesco* : (3), luxi, begin to he light 

(day). 
luctus : -us, m., cry of lamentation. 

[lugeO; lament.] 
liidus* : -i, ra., (game) ; training- 

school. 
Lusitania : -ae, f., modern Portu- 

gal ; Liisitani, -orum, Lusitanians. 
lutum : -i, n., clay, mud. 
lux : lacis, f., light (of day) ; prima 

lux, day-break. 
luxuria : -ae, f. , high-Iiving, luxury. 

M. 
Macedonia : ae, f., Uie districtnorth 



of Thessaly (see on p. 90, 8); 

Macedones, -um, m., (sing. Ma- 

cedo), Macedofiiam. 
machinatio*: -onis, f., machine; 

m. navalis, see on p. 56, 7. 
macies* : -ei, f., leanness, starva- 

tion. 
magis: adv., more ; superl. mazi- 

me, most, very mvchy especially. 

L magister : -tri, m. , master ; teacher. 

i magistratus : -us, m. , office, magis- 

( tracy ; ofjicer^ magistrate. 

magnitiido : -inis, f., greatness, sizBy 

strength. 
ma^opere : adv., earnesily ; espe- 

cially. [magno, opere.] 
magnus : -a, -um, largcy greai ; 

strong^ powerful, lotid ; important^ 

special ; compar. m^jor (sc. n a t n), 

older. 
m^estas : -atis, 1, dignity, majes- 

ty. 
male : adv., hadly, Ul; m. habere, 

annoy. 
maleficium : -i, n., dametge, harm. 

[male, facio.] y,srt ,, 

malo : malle, pialui, have rather, 

prefer; malle . . . quam, wish 

. , . rather than. [magis, volo.] 
malum: -i, n., evil, mishap, disas- 

ter ; danger. 
mancipium : -i, n., (grasping with 

the h^nd); slave (as property). 

[manus, capio.] 
mandatum: -i, n., commission, er- 

rand^ message ; f rom 
mando : (1), reg., commission, order; 

entrust. 
mane : adv,, in the morning. 
maneo : (2), -nsi, -nsum, remain. 
manipulus : -i, m., maniple, App. 

III, 2, b ; adj. manipularis, -e, of 

a maniple. [handful (manus) or 

bundle of hay, carried aloft as a 

standard.] 
manus : -us, f., hand ; (hand to 

hand) fight — manum conserere, 

come toclose quarters; hand,troop. 
mare : -is, n., sea; hence 
maritimus: -a, -um, of or on the 

sea. 
mater : -tris, f., mother. 
materia : -ae, f., tvood, timher. 
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mSture: adv., in good season; 
early, soon. 

matiiresco : (3), -rui, hecome ripe, 

maturitas : -atis, f., ripeneas, ma- 
tunty. [quicken. 

matiiro : (1), reg., {ripen)y hasten^ 

matiirus : -a, -um, ripe, 
mediocris : -e, moderate, unimpor- 

iant, smaU ; from 
madius : -a, -um, in the middle or 

midsi, intervening ; media nox, 

midnight. 
memini : -isse, defect., remember ; 

mention. 
memor : -oris, mindful. 
memoria : -ae, f., memory, recoUec- 

tion. 
mendacium: -i, r\.,faIsehood, lie, 
Menedemus^ : -i, m., a prominent 

Macedonian. 
mens : -tis, soulj spirit, disposition ; 

mind, understanding, 
mensis: -is, ra., month. 
mentio : -onis, f., mention. 
mercenarius^ : -a, -ura, hired for 

money, mercenary ; from 
merces : -Pdis, f . , pay, rent, 
mereor : (2), raeritus, dep., deserve ; 

bene mereri de republica, de- 

serve well of the state, i. e., serve 

faithfully; optime meriti, most 

deserving, 
meridianus : -a, -um, of midday ; 

frora 
merldies : -Ci, ra., midday, noon. 
meritum : -i, n., desert, service ; 

favor. [mereor.] 
merx : -cis, f., wares, merchandise. 
metor : (1), dep., measure off or out. 
Metropolitae : -arura (ura), citizens 

of Metropolis. 
metus : -us, m., fear. 
miles : -ilis, ra., soldier ; hence 
militaris : -e, of a soldier, military, 

warlike. 
mille : indecl. nura., ihousand^ see 

on p. 114, 1;] ; plur., milia, -iura. 
minae* : arum, threats. 
Minerva : -ae, f . , goddess of wisdom 

and the arts. 
minor* : (1), dep., threaten, 
minuo : (3), -ui, -Qtum, lessen, weak- 

en; frora 



minus : adv., (compar. of parum, 

less.) 
mirificus : -a, -ura, astonishing, mar- 

vellous. [ed, 

'miser : -era, -enim, piiifuly wretch- 

miseratio^ : -onis, £., pitifulness. 

misericordia : -ae, f., piiy, com- 

passion ; = miseratio. 
^ miseror : (1), dep. , deplore, lament. 
missio* : -onis, f., dismissal; and 
missus : -Hs, ra., sending ; missu 

a 1 i c u j u s , hy order of anyone ; 

from 
mitto : (3), misT, missura, send ; send 

wordj order ; send forth, evince 

(pass. issue); hurl, cast ; dismiss. 
mobilitas : -atis, f., movableness ; 

agility. [f or raovibilitas, f rom 

moveo.] 
moderate : adv. , temperately. [mo- 

deror, regulate,'] * 

modius : -i, m.,a Roraan measure, 

about two pecks. 
modo : adv. , {measureahly) ; only, at 

least ; non modo . . . sed etiam, 

not only . . . hut aXso ; just now, 

recently ; fiom 
modus : -i, m., (measure) ; manner, 

way ; modo alicujus, like any- 

one ; ad hunc modum, after this 

fashion. \tions. [munio.] 

moenia : -ium, n., watls, fortifica- 
mdles : -is, f., {rnass) ; stone-heap ; 

see on p. 23, 9 / dam, breakwater, 
mollis : -e, (soft), gentle. 
momentum : -i, n., (Ihat which 

moves), weight, influence, moment; 

parvo momento, hy a slight mat- 

ter, = just. [for movimentura, 

moveo.] 
moneo : (2), -ui, -itum, tell, charge ; 

wam, advise ; hence 
monumentum* : -i, n., (reminder), to- 

ken, offering. 
mons : -tis, ra., moutitain, hill ; 

hence 
montanus : -a, -um, living in the 

moimtains ; raasc. plur. subst., 

mou n taineers ; and [h iUy. 

montuosus : -a, -um, fuU of hiUs, 
mora : -ae, f., delay ; slowness; oh- 

stacle, hindrance. 
morbus : -i, m., sickness. 
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morior : mori, mortuus, dcp., die, 
moror : (1), dep., intrans., tarry, 

delay, wait, hait ; trans., delay, 

check, hindtr, prevent. 
mos : moris, m., custom, usage. 
motus : -us, m.^motiofi^ movement ; 

from 
moveo : (2), mOvi, motum, move ; 

stiry influence, indu^e, excite ; 

castra m o v e r e , break camp, 

move on; se movere, start, 
mulier : -eris, f., wom<m, 
multiplico*: (1), Teg.,multiply, [mul- 

tus plico.] 
multitudo : -inis, f., large hody, 

cTowd ; the masses, common people, 

[multus.] 
N, multo (mulcto) : (1), reg., pwnish by 

a loss o/(w. abl.). 
multum: -i, n., agreatpart; multo, 

hy muchy much the ; adv., 

much; superl. plurimum, most ; 

from 
multus : -a, -um, much, many; comp. 

plus, pluris, more, very many ; 

superl. plurimus, -a, -um, most, 

very many, 
municeps : -ipis, m., toumsman ; fel- 

low-town>smafi ; [munia capio.] 

hence 
municipium : -i, n. , toum, whose 

people had received the Roman 

citizenship, .soraetimes retaining, 

sometimes losing iheir former 

mode of self-governraent. 
munio : (4j, reg., huild fortifications, 

fortify, entreuch; pi'otect, guard, 

cover ; hence 
munitio: -onis, f., fortifying, en- 

trenching ; fortifications, cnirench- 

ments, lines of defense. 
munus : -eris, n. , office, service, husi- 

ness ; gift, present; plur., show, 

spectacle, 
^ murus : -i, ra. , wall, 

musculus : -i, m., {little mouse), see 

on p. 55, 25. fmus.] 
mutatio : -unis, f., change; from 
muto : (1), reg., change, alter. [for 

m o V i t o , intens. of moveo.] 
miituor : (1), dep., horrow ; from 
miituus : -a, -um, borrowed ; m. 

pecuniae, a loan. 



N. 

nactus : partic. fr. nanciscor. 
nam, namque : conj., for. 
nanciscor : -i, nactus, dep., get, find, 

meet, come upon, reach ; see on p. 

15, 25. 
nascor : -i, natus, be born; partic, 

sprung, descended ; arise ; nence 
natura : -ae, f., nature, ncUural con- 

dition; character; and 
naturalis : -e, natural; and 
naturaliter : adv., naturaUy. 
naufragium* : -i, n., shipwreck. 

[navis, irango.] 
nausea : -ae, 1, (sea-sickness), sick- 

ness. 
nauta : -ae, m., seaman, saUor, 
navalis : -e, of a ship, naml; neut. 

plur. subst., docJc-yards, docks. 

[navis.] 
navicula : -ae, 1, small boatj akiff, 

dim. of navis.] 
navigatio : -Onis, f.. sailing, voyage, 
navigium : -i, n., vessel. 
navigo : (1), reg., sail. [navis, ago.] 
navis : -is, f., thip ; n. longa, wa/r- 

ship ; n. oneraria, transport, 

(1) ne : adv., not; conj., that not, 
lest, so that noi ; ne . . . quidem, 
not even. 

(2) ne : enclit. interrog. particle, = ? 
nec : nor, see neque. 
necessario : adv., of necessity ; from 
necessarius : -a, -um, necessary, 

unavoidahle, requisite ; critical, 

pressing; subst., kinsman, friend; 

irom 
necesse : adv., necessary ; hence 
necessitas : -atis, f., necessity, com- 

pulsion, constraint ; and 
necessitiido : -inis, f., relationship, 

friendship, 
neco : (1), reg., kill. 
necubi* : = ne alicubi, not any- 

where. 
nefarius : -a, -um, infamous. [ne- 

fas.] 
neglegens* : -tis, careless ; from 
neglego : (3), -xi, -ctum, not heed, 

aisregard. [nec, lego.] 
nego : (1), reg., say wo or not; deny, 

refuse, [ne, aio.] 
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negdtiator : -dris, m., trader. 

negotior : (1), dep., do business, 
trade. 

negotium : -i, n., husiness^ affairy 
undertaking ; difficulty, trouble. 
[necj otium.] 
n§mo : -mis, m. and f., no one, no- 

hody. [ne, homo.] 
nequaquam : adv. , in no way, 
neque (nec) : nor, and not, hut not, 

mt however ; neque . . . neque, 

neiiher . . . nor ; neque . . . 

et, neither . . . hut rather. 
nequiquam : adv., {in no way what- 

ever) ; in min, 
neu : see neve. 

neuter : -tra, -trum, neither (ot two). 
neve (neu) : afid {that) not, or (that) 

not, nor ; neu . . . neu, that 

neither . . . nor. 
nihil : indecL, n., nothing, often w. 

part. gen. ; as adv., in no way, not 

at all. 
nihilo : abl. of nihilum, as adv., 

lit. hy nothing ; none the / 

nihilo minus, nevertheless, 
nimius : -a, -um, too great. 
nisi: conj., unless, if not; except, 

withouty w. negatives. 
nltor: niti, nisus and nixus, {stay 

one^s self on), rely on ; exert one^s 

self struggle. [masses. 

nix : nivis, f., snow, plur,, snow- 
n5bilis: -e, {noted); illustrious, noUe; 

[nosco] j hence 
nobilitas : -iltis, f ., {fame) ; high 

hirth, nohility. 
noceo : (2), -ui, -itum, harm, damage. 
noctu : adv., hy night. [nox.] 
noctumus : -a, -um, nightly, in the 

night, [nox.] 
nolo : noDe, nolui, he unwilling ; 

with inf., do not, etc. [non, volo.] 
n5men : -inis, n., name, title ; n. 

dsure,. enlist ; suo nomine, inde- 

pendenily ; nomine alicujus, 

as anything, 
nominatim : adv. , hy name, express' 

ly. [nomino, call hy name.] 
n5n : adv., not. 
N5nae : -arum, 1, Nones. 
n5ndum : adv., not yet, 
nongenti : -ae, -a, nine hundred. 

21 



n5nne j not f 

nonnullus : -a, um, some consider- 

ahle ; plur., some, several. 
nonnumquam : sometimes. 
noster : -tra, trura, our ; masc. plur. 

subst., our men. 
n5titia : -ae, f., acquaintance, knowl- 

edge. [notus.] 
noto : (i), reg., {maJce knoum); 

hrand, disgrace. 
n5tus : -a, -um, known ; masc. 

subst., acquaintance. [nosco.l 
novitas : -iltis, f., nevmess, sudden- 

ness ; the unexpected ; f rom 
novus : -a, -um, new, strange, unex- 

pected; superl. novissimus, last; 

novissimi, rear guard. 
n5x : -ctis, f., night. 
niido: (1), reg., {lay har-e), leave un- 

protected, expose ; rob, strip, [nu- 

dus, 6are.]. [suhst,, no one. 

nullus : -a, -um, not any, no, none; 
numero : (1), reg., couni {oui),pay; 

from 
numerus : -i, m., number; nmss, 

quantity ; numero alicujus, as 

anything, [used also as adj. 

Numida : -ae, m., a Numidian ; 
numquam : adv., never, 
nunc : adv., now. 
nuncupo* : (1), reg., perform vows, 

[= nomine capio.] 
nuntio : (1), reg., tell, report, an- 

nounce ; from [message, 

nuntius : -i, m., messenger ; news, 
nuper : adv. , {newly), lately, [= n o v - 

iper.] 
nutricius : -i, m., guardian. 
nutus : -as, m., nod; ad nutum, at 

the nod, 

O. 

ob : prep. w. acc, on account of for. 
ob-duco : (3), -xi, -ctum, {lead along 

opposiie), make {in front), 
objectatio : -Onis, f., reproach; 

from 
objecto* : (1), reg., {throw hefore), 

reproach with (acc). [intens. of 

objicio.] 
olgectus* : -us, m., {putting hefore), 

interposition ; from 
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ol^icio (obicio) : (3), -jecl, -jechim, 

put opposite, oppose {to); expose 

(to) ; put before, or in front, or in 

the way ; cast in the teeth; part. 

olQectris, -a, -um, opposite, oppos- 

ing. [side. 

obllquus : -a, -um, sideways, to one 
obllviscor : -i, -lltus, dep., forget. 
obscurus* : a, -um, {dark\ un- 

knotm, 
obsecro : (1), reg., beseech (by all 

that 18 holy). [ob, sacro.l 
obsessio : -nnis, f., blockade; from 
obsideo : (2), -sSdl, -sessum, {sit 

before), beset; shut »», besiege, 

blockade ; [^ob, sedeo] j hence 
obsidio : -Onis, 1, siege, blockade. 
ob-signo : (1), reg., seaZ, stamp with 

a seal. 
ob-stringo : (3), nxi, -ctum, bind 

fast ; entanglCy fetter. 
ob-struo : (3), -xi, -ctum, build up, 

dam upy obstruct. [er. 

ob-tego : (3), -xi, ctum, protect, cov- 
ob-tempero : (1), reg., ooey. 
ob-testor : (1), uep., abjurCy beseech. 
obtineo : (2), -ui, -tentura, have, hold, 

possess; occupy, administer ; ac- 

(juire, mn ; keep. [teneo.] 
obtrectatio* : -Onis, f., disparage- 

ment, {desire to) lessen. 
ob-venlo : (4), -vCni, -ventum, come 

up {to) ; fall to one. [meet. 

obviam* : adv., {in one^s icay), to 
occasio : -Hnis, f . , opportunity, 

chance for anything (gen.) ; oc. 

tempori^ ^ favordble moment, good 

chance. [occido.] So 
occasus : -us, m., setting. 
occldo : (3), -cldl, -clsum, slay, 

[caedo.] 
occulte : a,dy., secretly. [occultus.] 
occulto : (1), reg., co/iceal, hide. 

[intens. frora occvdo.J 
occultus : -a, -ura, hidden, secret ; 

neut. subst., secret place, conceal- 

ment; in occulto, secretly. [oc- 

culo, hide.'^ 
occupatio : -5nis, f., employment, 

occupation; frora 
occupo: (1), reg., take possession of, 

seize, occupy ; fill up ; occupatus, 

busied, taken up with. [ob, capio.] 



occurro : (3), -curri (rarely -cucurri), 

-cursura, {run against), meet, fall 
^ in with ; Jiasten against, aitack. 
Oceanus : -i, m., ocean. 
oculus: -i, m., eye; plur., sight, 

presence. 
odiam : -1. n., hatred, 
odor : -Oris, m., sm^ll ; o. taeterj 

stench. 
offendo : (3), -di, -sum, stumble at 

or on; in aliquo of f . , find 

fault vnth anymie; pass., come to 

arief, suffer disaster. [ob, fendo] j 

hence 
offensio : -Onis, f., hatred; disaster, 
offero : -ferre, obtuli, oblstum, 

(J)rin,g up), present, offer ; ae a 1 i - 

cui offerre, seek anything ; 

give, afford, cause. [ob, fero.l 
omclna : -ae, f ., Acork-shop, fadory, 
officium : -i, n., business, duty, of- 

fice, employment ; obedience, sub- 

mission ; service, kindness, favor, 
omitto : (3), -misl, -missum, (eend 

off), give up. [ob, mitto.] 
onmlno : adv., in all, atali, wholly ; 

only ; from 
omnis : -e, all, every, the whole of, 
onerarius : -a, -um, freight-bearing ; 

see navis. [onus.j ^ 
onero:(l), reg., lade, freight ; from 
onus: -eris, n., load, burden; hence 
onustus : -a, -ura, laden, 
opera : -ae, f . , toil, effort, pains ; 

help, service ; position ; operam 

dare ut, strive to. 
oplnio : -onis, f., opinion, impres- 

sion, expectation; good opinion, 

repute. [oplnor, thmk.'] 
oportet : (2), -uit, Impers., it be- 

hooves, one ought, must. 
oppidanus : -a, um, ofor from the 

toum; masc. plur. subst., toums- 

people ; from 
oppidum : -i, n., {waUed) town. 
oppleo : (2), reg», fill, occupy, [ob, 

pleo.] 
oppono : (3), -posui, -positura, pul 

over against, set up (in opposition), 

oppose ; contrcLst; oppositus, ly- 

tng over against, or opposite, 
opportune : adv., seasmiably, oppor- 

tunely; like 
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opportunitas : -Stis, f., advantage, 

opportunityy favordble situation; 

o. temporis, favorable moment ; 

from [favorable, 

opportiinus : -a, -um, convenient, 
opprimo : (3), -pressi, -pressum, 

weigh down, oppi^ess; overwhelmt 

deatroy ; fall upoUy surprise, [ob, 

premo.j 
oppug^atio : -Onis, f., assault, at- 

tack by 8tor?n ; siege ; from 
oppugno : (1), reg., assault, storm. 
ops : opis, (nom. & dat. sing. not in 

use), f., aid, help; plur., resources, 

means ; strengthy fiyrces, 
opto : (1), reg., {wish) ; optatus, 

wishedfor, desired, 
opulentus : -a, -ura, rich, [ops.] 
(l)opus: -eris, n., work, labor ; 

structure, (military) works; (plur.), 

fortifications, siege - lines ; deed ; 

natura et opere, by nature and 

art. [est, there is need, 

(2) opus : indecl., n., need ; opus 
ora : -ae, f., coaM, 
5ratiQ : -onis, f., language, words; 

speech. [oro.] 
orbis : -is, m., circle; o. terramm, 

circle of lands, (Roman) world. 
ordinatim : adv. , {in rows), regu- 

larly, 
ordo : -inis, m., order, rank, row ; 

century, centurionship, centurion, 

App. III, 2, a, 11, a ; body, order, 

class. [break out, 

orior : -Iri, ortus, dep., {rise)^ arise ; 
ornamentum : -i, n., omament, 

[orno, deck out,] 
6ro : (1), reg., {speak), beg, beseech. 
os : -oris, n.,face; mmith, 
ostendo : (3), -di, -tura, {stretch 

fo7'th), show ; seostendere, ap- 

pear. [ob(s), tendo.l 
ostentatio : -onis, f., {show), display, 

from 
ostento : (1), reg., display ; boast of; 

[intens. of ostendo.] 
ostiarius* : -a, -um, of a door ; f rom 
ostium: -i, n., {opening, door); mouth 

of a river. 
dtiosus : -a, -ura, {full of quief), 

undisturbed ; from 
otium : -i, n., quief, peace. 



P. 

pabulatio : -Onis f., foraging, like 
pabulator : -dris, m., forager, from 
pabulor : (1), dep., forage, get fod- 

der, from 
pabulum : -i, n., fodder. [pasco.] 
paco : (1), reg., pacify, subdue, 

[pax.] 
pactio : -dnis, f., agreement. [pa- 

ciscor, make a bargain,'] 
paene : adv., atmost, nearly. 
palam : adv., openly, publicly. 
palma : -ae, f., (palm of the) hand ; 

palm-ireG. 
paludatus* : -a, -ura, wearing the 

commander^s cloak (paludamen- 

tum). [swamp.] 

paluster : -tris, -tre, swampy. [palus, 
pando : (3), pandi, pansum, passum, 

stretch out, extend, 
panicum* : -i, n., the grain of a 

speeies of grass ; panic, 
panis* : -is, m., bread, 
par : paris, equ^l, like, a match 

for ; par atque, the same as, 
paratus : -a, -um, pi'epared, ready; 

p. animo, determined ; fully equip- 

ped. [paro.] 
parco : (3), peperci (parsi), parcitum 

and parsum, spare, 
parens : -tis, m. & f., parent. 
pareo : (2), -ui, -itum, obey ; be sub- 

ject to. [ing). 

paries : -etis, m., wall (of a build- 
pario : (3), peperi, partum, {bear) ; 

p7'ocure, win, secure. 
pariter* : adv., as well, besides. 

[par.] 
paro : (1), reg., get ready {for), pre- 

pare {for), provide ; procure. 
psurs : -tis, f., part, portion ; quar- 

ter, side, direction ; plur., part, 

role ; side, party ; multis parti- 

bus, in many respects, 
particeps : -cipis, partaker, sharer. 

[pars, capio.J 
partim : adv., in part, partly, 

[pars.] [share, 

partior : (3), dep., divide into parts, 
partus : see pario. 
parum : adv., (comp. minus, sup. 

minime), too little, not sufficiently. 
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parvulu! : -a, -um, {very) small, tiny ; 

dimin. from 
parvus : -a, -um, little^ small, tri- 

fling ; comp. minor (natu), 

yfMnger ; superl. minimus, leaM, 
pasco* : (3), pilvi, pastum, feed, 
passim : adv., in all directions, ev- 

erywhere. [pando.] 

(1) passus : see pando, or patior. 

(2) passus : -Hs, m., pace (five feet) ; 
mille passus, nearly a mile, 

pastor : -Oris, m., ahepherd. fpasco.] 
patefacio : (3), -fPci, -factum, pass. 

-fio (open) ; disclose^ m,ake known, 
pateo : (2), -ui, be open^ lie open; 

reach, extend, measure, 
pater : -tris, m..,father; hence 
patemus : -a, -um, patemal. 
patienter : adv., patiently ; like 
patientia: -ae, f.,patience, long-suf- 

feringy f lom 
patior : -i, passus, hear urith, endure ; 

siiffer, aliow ; patiens, - tis, patient. 
patria : -ae, f., fatherland^ native 

ciiy. [see on p. 28, 7. 

patrdnus : -i, m., protector, patran, 
paucitas : -atis, f., scarcity ; from 
paucus : -a, -um, smail, few. 
paulatim : adv., titfie by little, grad- 

uaiiy ; like 
paulisper : adv. , a littie whiiej and 
paulo : adv., {by) a little, abl. of de- 

gree of diff. , with comparatives and 

compar. ideas ; from 
paulus : -a, -um, little; neut. subst. 

and adv., a little. 
pavimentum* : -i, n. , pavement. 
pax : ptlcis, f . , peace. 
pecco : (1), reg., do torong, commit 

outrages, 
pectus : -oris, n., breast. 
pecunia: -ae, f., (property in cattle, 

pecus), mojiey ; hence 
pecuniarius* : -a, -um, of money, 

pecMniary. 
pecus : -oris, n., cnttle, beef, 
pedalis : -e, mensnring a foot. fpes.] 
pedes : -itis, m., footman ; phir., in- 

fantry. [iand. 

pedester : -tris, -tre, on foot, by 
pellis : -is, f., hide, skin, 
pello:(3), pepuli, pulsum, (ptish); 

rout, drive back; conquer, defeat. 



penes : prep. w. acc, in the hands 

ox possession of. 
per: prep. w. acc, through, over, by 

«^y of; during ; through, by 

means of, at the instigation of; 

per se, injicpendently ; on ar.count 

of > ^y, with, under, of attendant 

circumstances. 
per-agito : {drive here and there), 

harass ; intens. f rom 
per-ago : (3), -egl, -actum, (drive 

through), complete, finish. 
per-cello : (3), -culi, -cidsum, (shai- 

ter), confound, strike toith terror, 
percipio : (3), -cCpi, -ceptum, take 

possession of, receive ; acquire. 
perculsus : see percello. 
per-crebesco : (3), -ui, (become fre- 

guent), spread ahivad, 
per-curro : (3), -cucurri or -curri, 

-cursum, hasten through. 
perditus : -a, -um, ruined, lost. 

[perdo.] 
per-dolesco : (3), -ui, lament hitterly. 
per-duco : (3), -xi, -ctum, (lead 

thrmigh), bring, conduct ; proiract ; 

extendy carry up to, 
per-eo : (4), -il, -itum, (go through\ 

come to grief perish. 
per-equito : (1), reg., gallop through 

or about. [little. 

perexiguus : -a, -um, very small, 
per-fero : -ferre, -tuli, -latum {carry 

throughy, bring, convey, carry ; an- 

nounce, teU. 
perficio: (3), -fpci, -fectum, complete, 

finish ; Ao/t^ (judicia) j accomplish, 

bring about or to pass. [facio.] 
perfringo: (3), -frPgi, -fractum, t)reak 

through, [frango.] 
perfuga : ae, m., deserter ; from 
per-fugio: (3), -fugi, -fugitum,^e, 

escape (to); come over, desert. 
pergratus* : -a, -um, very acceptable. 
periclitor: (1), dep., make trial of, 

risk, tempt (fortunam) j like 
periculSsus : -a, -um, dangerous ; 

from 
periculum : -i, n., peril, danger. 
perid5neus* : -a, -um, very suitable, 
peritus : -a, -um, acquainted urith, 

skilled in ; usu pentus, taught by 

experience. 
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per-lego : (3), -legi, -lectum, read 

througk. 
per-maneo : (2), -mansi, -mansum, 

remain, hold on, continue 
per-mano* : (1), reg., {floio through, 

of water); oi a rumor, make its 



per-misceo : (2), -miscui, -mistum, 

-mixtum, mix up, eonfound. 
per-mitto : (3), -misl, -missum, (aend 

away)y give to, confer upon, leave 

io ; allow.permit. 
per-moveo : (2), -mOvI, -mdtum, in- 

fluence, move, induce; permotus, 

excited, surprised, alarmedy vexed, 
permultus* : -a, -um, very many. 
pemicies : -el, f., destruction ; hence 
pemiciosus : -a, -ura, destructive, 
pernicitas* : -atis, f., nimbleness, 

speed, [pernlXj iiimble.] 
perpauci : -ae, -a, very few, . 
perpetior : -peti, -pessus, dep., en- 

dure patiently. [patior.] 
perpetuus: -a, -um, continuous, un- 

hroken ; p. tempus, all time. 
per-rumpo: (3), -rupi, -ruptum, hreak 

through ; force one^s passage. 
per-scribo : (3), -psi, -ptum, {offi- 

cially) record ; vrrite in detail or 

fully. 
per-sequor : -i, -cutus. dep. , jowrswe ; 

follow up, pay off (inimicitias). 
perseverantia : -ae, f., persistency, 

perseverance. [persuade. 

per-suadeo : (2), -si, -sum, induce, 
per-terreo : (2), -ui, -itum, frighten 

hadly, terrify. 
pertinacia: -ae, f., stubbomnesSy per- 

sistency, [pertinax.] 
pertineo : (2), -ui, reach or stretch 

(to); helong (to), concern, have to 

do with, pertain (to) ; aim at, be 

adapted (to). [teneo.] 
perturbatio : -onis, f., confiision ; 

from [confound. 

per-turbo : (1), reg., confuse, disturb, 
per-vehor* : -i, -vectus, dep., saU 

over. 
per-venio : (4), -vCni. -ventum, come 

{to\ arrive {at) ; fall (to). 
per-vulgo*: (1), reg., spread ahroad, 
pes : pedis, m., foot; pedem re- 

ferre, retreat. 



pestilentia : -ae, f., pkigue, pesti- 

lence ; fever. 
petitio : -dnis, f., {seeking), candi- 

dacy ; from 
peto : (3), -ivl and -il, -itum, seek, 

strive to rea^h or flnd, hurry to- 

ward; desire, demand, beg. 
phalanga^: -ae, f., roller. 
Phoenice : -es, f., Phoenicia, dis- 

trict of Syria ; -ces, -ura, Phoeni- 

cians. 
Picenum : -i, n., district of central 

Itaij ; adj., -nus, -a, -um. 
pignus : -oris, n., pledge. 
pila* : -ae, f., piltar, spile. 
pilum : -i, n., javelin ; App. IIT, 

3, b. f App. iri, 11, b. 

pilus : -i, m., corapany of triarii; 
piscatorius* : -a. -ura, forfishing. 
pix : picis, f., pitch. 
placeo : (2), -ui, -itum, please, he 

one's will ; placet, it seems good or 

best. 
plane : adv., entirely, quite, 
planities : -Ci, f., level mrface. 

[planus.] 
platea : ae, f., street, avenue. 
plebs: plebis, f, people (the third 

estate, as distinguished from patri- 

cians and knights). 
plenus : -a, -ura, full. 
plerique : -aeque, -aque, the most, 

very many. 
plerumque : adv., generally. 
pluteus : -i, m., screen, hreastwork; 

see on pp. 23, 18 ; 58, 15. 
poena : -ae, f.,punishment; hence 
poenitet* : (2), -uit, it repents (one of 

a thing). 
polleo* : (2), have power or influence. 
polliceor: (2), pollicitus, dep., jyrom- 

ise; hence [promise. 

pollicitatio : -dnis, f., assurance, 
pondo: indeci., in weight, see on 

p. 59, 31. 
pondus : -eris, n., weight, masa. 
p6no : (3), posui, positum, place, 

put, set ; positus, lying, situated; 

pitch (castra) j post (soldiers). 
pons : -tis, m., bridge. 
pontifex* : -ficis, m., priest, pontiff; 

App. II, 15. [88, 1. 

ponto* : -5nis, m., transport; p. 
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Pontus : -i. m., the northern district 

of Asia Minor. 
populus : -i, m.ypeople (asa political 

whole). 
porta : -ae, f., door, gate. 
porticus : -fls, m., covered gangway ; 

see on p. 51, 20. 
porto : (1), reg., carry, 
portus : -us, m., haven, harhor. 
possessio : -Onis, possession, prop- 

ertyy real estate. 
possum : posse, potui, he able, can, 

hane power. [potis, sum.] 
'post : adv., afterwards, after; 
prep. w. acc, behmd^ after. 

postea : adv., after {that\ after- 
wards. 

posteritas* : -atis, f., future» 

posterus : a, 'Xxmyfollowing, next ; 
sc. tempus, future ; superl. pos- 
tremus, last, 
post-habeo*: (2), -ui, -itum, make 

subordinate or of tess importance, 
postquam : conj., after (that), 
postremo : adv., finally ; in short. 

[postremus.J 
postridie : adv., on the next day. 

[= postero die.] 
postulatum : -i, n., demand; from 
postulo : (1), reg., ask for, require, 

demand; involve ; accuse. 

potens: -ntis, powerful, influen- 
tial ; [part. of possum]; hence 

potentia : -ae, f., power, influence. 

potestas : -atis, i., power, sway ; 

possihility, opportunity ; permis- 

sion, authority ; sui potestatem 

f a e e r e , offrr one^s services, 

potior: (4), -!lus, dep., become mas- 

ter of takCy capture; from 
potis : -e, (powerfiit); compar. po- 

tior, -us, higher, more important ; 

hence 
potius : adv., rather (quam, than); 

superl. potissimum, especially, be- 

fore all others, 
prae-acuo: (3), -ui, -tltura, sharpen 

at the end. 
praebeo : (2), -ui, -itum, {hold he- 

fore) ; present, afford, [prae, 

habeo.] 
praeceps : -ipitis, head, flrst, head- 

long, [prae, caput.] 



praeceptum : -i, n., instruction, 

warning ; frora 
praecipio : (3), -cepi, -ceptum, take 

in advance, anticipate ; order, 

command (beforehand). [capio.] 
praecipito : (1), reg., plunge {head- 

long); hasten to a close. [prae- 

ceps.] 
praecipue : adv. from -uus, espe- 

cially. [praecipio.] 
praecliido : (3), -si, -sum, ctose, shut 

up (before any one, in one's face). 

[claudo.] 
prae-curro : (3), -cucurri or -curri, 

-cnrsum, run on ahead^ come in 

advance. 
praeda : -ae, f., hooty. 

(1) prae-dico : (1), reg., proclaim, 
dwell upony emphasize ; ooast, 

(2) prae-dico* : (3), -xi, -ctum, order 
beforehand. 

praedo : -onis, m., robher, pirate, 
prae-diico : (3), -xi, -ctum, extend 

along (in front of , i. e., to obstruct.) 
praefectura : -ae, f., prefectship; see 

on p. 18, 6 ; frora 
praefectus : -i, ra., prefect; App. 

III, 10. [praeficio.J 
prae-fero : -ferre, -tuh, hltura, {car- 

ry in front), wear, display ; ex- 

press. 
praeficio : (8), -fccl, -fectum, put 

over or in command (of). [facio.] 
prae-figo : (3), -xi, -xura, {fasten in 

fro7it), heaa. 
praefringo* : (3), -frPgi, -fractum, 

hreak off (f rora the f ront). [frango.] 
praegredior : -gredi, -gressus, dep., 

go on ahead. [gradior.] 
prae^judicium : -i, n., prophetic pre- 

cedent or example, 
prae-mitto : (3), -mlsl, -missum, 

sendon {ahead), 
praemium : -i, n., {distinction), re- 

ward. [prae.] 
prae-miimo : (4), reg., foriify (in 

front). 
prae-occupo : (1), reg., take hefore- 

hand, preoccupy ; aurprise, 
prae-paro : (1), teg., get readyhe- 

forehand, prepare. 
prae-pendeo* : (2), -di, h^ng down 

hefore or in front. 
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prae-pdno : (3), -posui, -positum, jow^ 
in clvarge of, invest with; make 
commander, 

praeripio : (3), -ripui, -reptum, take 
or snatch away from oefore one. 
[rapio.] 

prae-rumpo : (3), -rupi, -ruptum, 
(break away in front) ; part. prae- 
ruptus, »teep^ abrupt, rugged, 

fpraescriptio* : -Onis, i., {title) ; 
pretext. 
praescriptum : -i, n., orderf com- 
mand. [praescribo.] 
prae-seco* : (l), -secui, -sectum, cut 

off{irom before). 
praesens : -tis, present ; in praesen- 

tia (sc. tempora), for the pres- 

ent; [part. of praesum] j hence 
praesentia : -ae, f., presence. 
prae-sepio : (4), -si, -tum, block or 

dam up (in front). 
praesertim : adv., especially. [prae, 

sero.] 
praesideo^ : (2), -S'3di, -sessum, {sit 

in front) ; preside over, conduct ; 

[sedeo] j hence 
praesidium : -i,-n.j protection, help, 

defe7ice ; garrison. gwird ; escort, 

convoy ; post, station, camp. 

(1) praesto* : adv., on hand ; al i- 
cui esse praesto, wait upon or 
meet one. 

(2) prae-sto: (1), -stiti, -stitum, {dand 
before); be superior ; impers. 
praestat, it is better ; trans., go 
surety for ; perform, fuljil, proi^e. 

praestolor* : (1), dep., wait for. 

[praesto.] 
prae-sum: -esse, -fui, {be at the head), 

commiindy be comm^nder; con- 

duct. 
praeter : prep. w. acc. , pa-st, beyond ; 

besides; contrary to ; hence 
praeterea : adv., besides that, more- 

over. 
praeter-eo : (4), -il, -itum, pass by ; 

part. praeteritus, pasi ; pass over, 

omit. 
praeter-mitto : (3), -mlsl, -missum, 

{send by\ let pass or slip ; omit 

(w. infin.). [past. 

praeter-vehor : -i, -vectus, dep., sail 
praetor : -oris, m. ^ praetor ; App. II, 



10, 12; [= praeitor, fr. prae- 
eo] ; hence 

praetorius : -a, -um, praetorial ; 
neut. subst. praetorium, App. III, 
19 ; and 

praetura : -ae, f., praetorship. 

prehendo (prendo) : (3), -di, -sum, 
seize, arrest. 

premo : (3), pressi, pressum, press 
(hard)^ narass; pass., be indistress, 
suffer; hence [leverage, 

pressio : -onis, f., (pressure); lever ; 

preK : precis, f., plur., preces, -um, 
prayers, entreaties. 

pridem* : adv., long ago ; jam p., 
now for a long time. 

pridie : adv., on the day before. 

primipilus : -i, m., App. III, 11, b. 

primo : adv., atjirst, 

primum : adv., in the Jirst place, 
Jirst ; for the first iime ; quam 
primum, aa soon as possible ; ubi, 
ut, cum primmn, as soon as; from 

primus : -a, -um, superl. of prior, 
Jirst, foremost ; of the highest im- 
portance ; in primis or imprimis, 
especially ; primiy chiefmen. 

princeps : -ipis, Jirsty foremosi ; 
subst. raasc., App. 111, 2, b ; 11, 
a, b, c ; chief leader, plur., chief 
men ; [primus, capio] j hence 

principatus : -Cis, m., lead, com- 
mand. 

prior : prius, (-Oris), Jirst (of two) ; 
see on p. 4i2, 10. 

pristinus: -a, -um, previous, former, 
early ; of the day before. 

prius : adv., Jirst ; priusquam or 
prius . . . quam, before (that), 
sooner than ; rather than. 

privatim : adv., privatelyj indlvid' 
ually, as distinct f rom the city as a 
whole (publice) j from 

privatus : -a, -um. (sepnrated from 
the state), helonging to the indl- 
vidual, private, personal; mase. 
subst., a man without public of- 
fice, especially an ex-magistraie ; 
from 

privo* : (1), reg., rob, deprive. 

pro : prep. w. abl., (in front of), in 
behalf of, for ; insiena of, to scrve 
CLS, as, for; in returnfor; in con- 
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sideration of, in consequence of, 

according to. 
probo: (1), reg., /ry, test ; apmove, 

favor^ commend, thtnk good; give 

proofof. 
pro-cedo : (3), -cessi, -cessum, go or 

come forward^ advance ; progress ; 

gohy. 
prSclivis* : -e, (sloping forward) ; 

ea^y, [clivus.] [tance. 

procul : adv., far off, in the dis- 
pro-cumbo : (3), -ciibui, -cubitum^ 

fall domi or forward, 
procuratio* : -onis, f., administra' 

tion ; and 
procurator* : -Oris, m., administra- 

tor, f rom 
pro-curo : (1), reg., take care of, 

manage. 
pro-curro : (3), -cucurri or -curri, 

-cursum, runforth; advance. 
pr5deo : (4), -ii, -itum, go or come 

forth, advance. [pro, eo.l 
prfeditio : -onis, i., treachery, be- 
^ trayal ; from 

jir6-do : (3), -didi, -ditum, {give 
^'•' forth) ; hand down ; abandon, be- 

iray. 
prO-duco : (3), -xi, -ctura, leadforth, 

remove; bring up, march out ; en- 

tice. beguile ; prolong. 
proelior : (1), dep., flght (a battle) ; 

frora 
proelium: -i, n.,fiaht, battle ; attack. 
profectio: -onis, l., departure. [pro- 

ficiscor.] 
pro-fero : -ferre, -tuli, -hUura, bring 

forth, deliver; show, display ; push 

forward. 
proficio : (3), -f5ci, -fectum, (carry 

forward); make progress, get the 

advantage, accomplish soraething ; 

[facio]j hence 
proficiscor: -i, -fectus, dep., set out, 

depart, march off, start. 
pronteor : (2), -fessus, dep., declare, 

promise. [fateor.] \rout, scatter. 
pr5-fligo : (1), reg., (^ash down); 
pr5-fugio : (3), -f ugl, -fugitum, flee 

away, escape. 
pr5-fundo: (3), -fudi, -fusura, pour 

forth; se prof undere, stream 

forth, rush forward. 



pr5gredior : -gredi, -gressus, go for- 

ward, advance; [gradior] j hence 
pr5gressus* : -us, ra., adiame ; 

plur., attempts to advance. 
prohibeo : (2), -ui, -itum, (hold 

away); keep back, hinder, prevent; 

shut out (oj), cut off(from); pro- 

tect, shield. [hateo.] 
proinde: adv., hence, therefore ; just 

so, according ; p. ac si, Justasif. 
pr51atio : -Onis, f., postponement, 

putting off. [profero.] 
pr5-luo* : (3), -lui, -lutum, wash 

away. 
pr5mont6rium : -i, n., keadland, 

promontory. [pro-mineo, jut out.] 
pr5-moveo : (2), -movi, -motum, 

move forward or out, dislodge. 
pr5mulgo : (1), reg. , propound, pro- 

pose. 
pr5mTituus* : -a, -um, advanced, in 

advance. 
pronuntiatio* : -Onis, f . , proclama- 

tion;*irom 
pr5-nuntio : (1), reg., dectare, pro- 

claim, call out, cry ; put to vote. 
prope : adv., comp. propius, sup. 

proxime, near ; nearly, almost. 
pr5-pello : (3), -puli, -pulsura, (drive 

forward); overtum, upset; routy 

put ioflight. 
propere : adv, , in haste ; like 
propero: (1), reg., hasteji, from pro- 

perus, quick. 
propinquitas : -Stis, f ., nearness ; 

frora 
propinquus : -a, -um, near, neigh- 

boring ; masc. subst. relattve. 

[prope.] 
propior : -us, (-oris), nearer; superl. 

proximus, -a, -um, nearest, next, 

either foHounng or preceding. 
pr5-p5no : (3), -posui, -positum, 

put forth, piibUsh; encourage 

(spem) j set forth, describe ; prom- 

ise; determine or decide upon; 

hence 
pr5positum : -i, n., determination^ 

project, plan. [certain. 

proprius : -a, -um, one^s own ; seeure, 
propter : prep. w. aoc., (near) ; oti 

account of ; hence [fore. 

propterea : on account of this, there- 
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propugnator : -oris, m., defender (of 

a ship), marine ; from 
pro-pugno : (1), reg., fight from and 

in defence of a place. 
prSripio: (3), -ripui, -reptum, {tear 

away) ; se proripere, rush. [ra- 

pio.] 
pro-ruo : (3), -rui, -rutum, tear dovm. 
pro-sequor : -i, -ctitus, dep., follow 

{after), attend ; pursue. 
prospicio: (3), -exi, -ectum, look 

forth. [specio.] 
pro-tego: {-^, -xi, -ctum, shield, pro- 

iect, cover, 
pro-tero: (3), -trlvT, -trltum, crush 

under foot, ride doum. 
pr5tinus : adv. , at ofice, straightway. 
prout : conj. , just as. 
pro-vehor : -i, -vectus, dep., sail 

away, put out. 
proventus : -us, m. , issue ; success ; 

see on p. 70, 82 ; [provenio, turn 

out.'\ 
pr5-video : (2), -vidl, -visum, fore- 

see ; care for, provide, make pre- 

parations. 
prSvincia: -ae, f., province, con- 

quered territory suoject to Rome ; 

especlally, Q^^dlia Narbonensis. 

App. II, 1. 
pr6-voco* : (1), reg., call forth ; en- 

courage. [adult. 

pubes : -eris, grown up ; subst., 
publicanus : -i, m., tax-gatherer, 

farmer of tliepublic revenues, pub- 

lican; liKe 
publice : adv., in the name of the 

state ; generally (for a whole city), 

and 
publico : (1), reg., makepMicprop- 

erty, confiscate ; from 
publicus : -a, -um, public, belonging 

to the staie ; neut. subst., puUic 

chest or property ; public pla^e, 

square; in pubUcum, for public 

use. [populus.] 
pudeo : (2), -ui, -itum, {be ashamed); 

have the sense of shams ; hence 
pudor : -Cris, feeling of shame, 

shame. 
puer : -eri, m., boy, child. 
pugna : -ae, 1, battle, conflict; [pug- 

miB^fis(\; hence 



pugno : (1), reg., fight, contend. 

pulvis : -eris, m., dust. 

punctum : -i, n., point, instant ; 

[pvLH^o. prick.l 
purgo : (1), reg., {clcanse); justify. 
puteus : -i, m., well. 
puto : (1), reg., think. 
Pyrenaeus : -a, -um, Pyrenean; P. 

montes, the range between France 

and Spain. 



qua : adv., (sc. via or parte), 
where. [ro, quattuor.] 

quadratus : -a, -um, square. [quad- 

quadriremis : -e, having four banks 

ofoars; fem. subst., quadrireme. 

[quattuor, remus.] 

^quaero : (3),-sIvi, -sltum, seek, try 

to reach ; ask, inquire ; discuss ; 

hence 

quaestor : -Oris, m. , quaestor ; 

App. II, 8 ; and 
quaestus* : -us, m., gain, profit. 

qualis : »e, of what sort f 

quam : adv., how ; as, than; with 
superlatives, possible, as possible, 
sometimes accompanied by pos- 
sum*, quam maxime potest, as 
much as he possibly can ; qusun 
primum, as soon as possible. 

quando : indef. adv., ever ; siquan- 
do, as often as. , 

quantus : -a, -um, how great, how 
much ; correl, to tantus, as (great^ 
much, far as) ; quanto, (by) how 
much; quanto (or quantum) . . - 
tanto, the more . . . the more. 

quantuscumque* : quanta-, quan- 
tum-, as much soever, just as much. 

quare : adv., wherefore; why. [qua, 
re.] 

quasi : adv., as if. 

quatemi : -ae, -a, four (apiece). 

quattuor : indecl. num., /owr. 

-que : conj., always enclitic, and; 
-que . . . -que (or et), both . . . 
and. 

quemadmodum: adv., how, in ivhat 
way ; [quem ad modum.] 

querimonia* : -ae, f., complaint ; 
from 
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queror: -i, questus, dep., lament, 
complain (oj), hewail, 

(1) qui, quae, quod : rel. pron., who, 
which, whaty that, 

(2) qul, quae, quod : interrog. pron., 
whcU {numner of) f [any, 

(3) qul, qua, quod : indef. pron., 

(4) qul : adv. , how 9 
quia* : conj., because. 
qulcumque : quae-, quod-, indef. 

pron., whoever, whichever, what- 

ever ; anysoewr. 
quldam, quaedam, quoddam : indef. 

pron., (a) certain, some. 
quidem: conj., indeed, at least, of- 

ten merely giving eraphasis to the 

preceding word ; however, 
quies : -Ctis, f., rest, qniet. 
quietissime: adv., sui^erl. of qui- 

e t e , veri/ quietly, wiihout the least 

opposition ; from [calm, 

qmetus: -a, -um, guiefy peaceful, 
quin : conj., {how nof), so that not, 

hut that, that, without, from (w. 

part. in -iny), 
qulni : -ae, -a, flve (apiece), 
quinqueremis : -e, with five hanka 

ofoars; fem. ^xS^^i.^quinquereme. 

[quinque, remus.] 

(1) quis, , quid : interrog. pron., 

who ? what f quid, how much f 
why f 

(2) quis, qua, quid : indef. pron., 
some, any {one or thing). 

quisnam : quae-, quid-, interrog. 

pron., who, whatprayf what pos- 

sible . , . f 
quisquam : , quidquam or 

quicquam, indef. pron., any (one 

or thiitg) at all, 
quisque : quaeque, quidque (quod- 

que), indef. pron., each (one or 

thing), erery ; withsuperL, = om- 

nes with positive. 
quisquis : quaequae, quidquid (quic- 

quid), and adj. quodquod, indef. 

pron., whoever, whatever, anywhat- 

ever. 
quivis: quaevis, quidvis and adj. 

quodvis, indef . pron. , any (one or 

thing) you please, whatever. 
qu6 : rel. adv., whither, into which, 

where; conj., = ut eo, chiefly w. I 



comparatives, ih^ ihs . . . ; quo 

minus, that the less, that not, from, 

(with part. in -dng), 
quoad : adv., so long as; untiL 
quod : adv., (inregard towhich), buf, 

now; quoa si^but if; conj.. be- 

cause, that (in that), from the fact 

ihat, namely that; as to the fact 

ihat. 
quominus : see quo minus. 
qudnam*: adv., interrog., tchiiher 

pray f [deed. 

quoniam : conj., since then or in- 
quoque : adv., aiso, too. 
quoquoversus : adv., in all direc- 

tions; [quisquis, verto.] 
quotldiSnus : -a, -um, dauy ; from 
quotldie : adv., day by day. [quot, 

dies.] 
quotiens: adv. interrog., 7ww oftenf 

[quot, how many.] 
quotienscumque* : adv., ccs often 

as, howevereften, 
quum : see cum (2). 

R- 

rSdiz : -Icis, 1, r<x?/; (montis) ra- 

dices, foot, 
rapiditas: -iitis, f., swiftness; from 
rapidus: -a, -um, swtft; [rapiojj 

hence 
raptim : adv., t» haste. 
rarus : -a, -um, few and far hetween, 

at intervals. 
ratio: -Onis, f., estimate, reckonin>g, 

account ; plan, calculaiion ; mefh- 

od, style, way ; condition, status; 

consideration, regard, th^ught 

aiicujus rationem habere, con- 

sider anyone, i. e., his claims ; 

reason, groutid, [reor.] 
ratis : -is, f., raft. 
ratus : -a, -um, part. of reor. 
re-cedo: (3), -cessi, -cessum, go bocl'. 
recens : -ntis, fresh, new; vigormis. 
receptaculum : -i, n., refuge, placc 

of safety. [re, capio.] 
receptus : -fis, m., retreat;^ refuge ; 

from 
recipio : (3), -c6pi,' -cep<^um, take or 

bring back, recatl ; se r., retire, re- 

tr^t, retum, beta^ke one's self; 
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take possession of, capture ; ac- 

quire, receive; suffer^ e<cperience; 

admity take on board (a ship) ; 

pledge one^a self, guarantee. 
re-cito* : (1), reg., read {aloud). 
re-coucilio* : (1), reg., (unite again); 

make good. 
reconditus : -a, -um, remote, distant. 

[re-condo, put away.'] 
recordor: (1), dep., oe tnindfulf re- 

member. 
re-creo : (1), reg., renew, refresh. 
recte : adv., rightly, properly ; 

from 
rectus : -a, -utn, straight. [rego.] 
recupero: (1), reg., regain. [re- 

cipio.] 
re-curro : (3), -curri, -cursum, {Jias- 

ten back), rettmiy recur. 
recusatio: -onis, f., obJectio7i, oppo- 

sition; from 
recuso : (1), reg., {give reasons 

agai7ist), object (to) ; shrink from, 

refuae. [causa.] 
reddo : (3), -didi, -ditum, give back, 

restore ; give, hand; render, ap- 

point, [re,' do.] 
redpTO : (4), -ii (-Ivi), -itum, go back, 

return; have 7'ecourse to, take to, 

seize ; fall to. 
redigo : (3), -eg!, -actum, bring back, 

restore; bring, reduce. [ago.] 
redimo: (3), -Cml, -emptum, {buy 

back% purchase. [emo.] 
reditus : -Ss, m;, return. [redeo.] 
re-duco : (3), -xl, -ctum, lead back, 

resfore; ryiarch away, withidraw; 

bring along, conduct. 
re-fero : -ferre, -tuli, -latum, bring 

backy restore; with se or pedem, 

retire, retreat; bring (iw), report; 

return, express (gratiam) j make a 

motion, move (ad senatum); ac- 

knowledge. 
refertus : -a, -um, filled, full. [re- 

fercio.] 
reficio: (3), -fcci, -fectum, rebuild, 

repair, restore; refresh, rest. [fa- 

cio.] 
re-formldo: (1), reg., (start back at), 

fear. 
re-fugio : (3), -fQgl, -fugitum, flee 

back; flee, take toflight. 



regia: seeregins. 

regio : -Onis, f., direction, Hne, 

position ; quarter, region. 
regius : -a, -um, royal; regia, 

sc. dio mvi ^, palace. 
regnum : -i, n., kingdom; roydi 

sway, power, family. 
rego : (3), -xl, -ctum, direct, guide, 
regredior : -gredi, -gressus, dep., re- 

tire. [gradior.] 

regfula* : -ae, 1, stHp of wood. 

rejicio (reicio) : (3), -jeci, -jectum, 

hurl or drive back ; refer. [jacio.] 

religio : -onis, 1, (rehgious) scru- 

ple, obligation, binding force ; sa- 

cred oaih. [fasten. 

re-ligo: (1), reg., bind or holdfast, 

're-linquo: (3), -liqui, -lictum, 

leave (behind), abandon ; allow; 

gass., remain. 
quiae : -arum, f., remnant. 

reliquus: -a, -um, left, remaining; 
neut. subst., remainder. 
re-maneo : (2), -mansi, -mansum, 

stay behind, remain. 
remedium : -i, n., remedy, help. 
remex : -igis, m., rower, oarsman, 

[remus, ago.] 
remissus : -a, -um, unstrwng, weak, 

lax; mild; from 
re-mitto : (3), -misl, -missum, send 

back, retum; send ; relax, rCcede 

ifrom), abate ; remit, remove. • 
re-moveo: (2), -movi, -motum, put 

away, remove. 
remulcum: -i, n., towline. 
remus : -i, m., oar. 
re-novo: (1), reg., begin again, re- 

new. 
re-numero* : (1), reg., count out. 
re-nuntio : (1), reg., bring back word, 

announce, report. 
reor* : reri, ratus, reckon, think. 
re-pello : (3), -puli, -pulsum, drive 

back ; repel, ward off. 
repente : adv., suddenly ; [repenslj 

hence [pected, 

repentinus : -a, -um, sudde^i, unex- 
reperio : (4), -peri. -pertum, find, 

comeupmi; get ; fi/nd out^ discover, 

invent. [pario.] 
re-peto : (3), -Iv! and il, -Itum, {ask 

anew); brwig, fetch; reckon back. 
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re-pdno : (3), -posui, -positum, lay 
(mde ; put ; apem ia aliqua re, 
rely upon. 

re-porto : (1), reg., carry ha4ik; na- 
vibus repoTt&ri f saUhack, 

re-pr^endo: (3), -di, -sum, (seize 
and Tvold ha^k\ seize ; censure. 

reprimo : (3), -pressi, -pressum, 
(press back), check. [premo.] 

repudio : (1), reg., rejecty deapiae. 
[pudere, he ashamed!] 

re-pugno : (1), reg., {fight hack), re- 
sist, defend one'8 seff; oppoae. 

repulsa : -ae, f., defeat, [repello.] 

re-quiesco : (8), -evi, -etum, rest. 

requlro: (3),-sIvI, -sltum, (ask hack); 
seek, callfor. [quaero.] 

res : rel, i., thingy matter, affair, 
fact ; property ; deed, act, fight ; 
event, position or situation of af- 
fairs; interest, advantage; real- 
ity ; often merely representing a 
preceding subst., often to be trans- 
lated by combination, often to be 
omitted ; res militaris, military 
maiters, art of war; res frumen- 
taria, comsupply ; {^es publica, 
state, commonwealth ; summa res, 
issue, crisis ; res secimdae, adver- 
Baef prosperity or success, misfor- 
tune or disaster; res gestae, ex- 
ploits; suis rebus diffidere, de- 
spair of one^s fortune. 

re-scrlbo : (3), -psi, -ptum, vjrite 
hack, reply. [up. 

re-servo : (1), reg., keep hack, save 

re-sisto : (3), -stiti, -stitum, (stand 
hack), halt, remain hehind; defend 
one^s self, resist, oppose. 

respicio : (3), -exi, -ectum, look hack 
at; have regard for; devolve 
(upon). [specio.] 

re-spondeo : (2), -di, -sum, reply; 
hence 

responsum: -i, n., answer. 

respublica : -ae, f., see res. 

re-stagno* : (1), reg., (flow haek), 
averflow, heflooded. 

re-stituo : (3), -ui, -tltum, put hack, 
restore, give hack. 

retineo : (2), -ui, -entum, hold back, 
retain, keep; preserve, hold fast 
to; pass., remaith. [teneo.] 



re-torqueo: (2), -torsi, -tortum, (pend 

hack); pass. , hend, veer. 
re-traho: (3), -xi, -ctum, hring or 

drag hack. 
re-vertor: (8), dep., turn back, re- 

tum. 
re-voco : (1), reg., call hack, recaU. 
rex : -regis, m., king; plur., the, 

royal family. 
Rhasc^rpolis : -is, m., p. 76, 32. 
Rhodanus : -i, m., Rhone. 
rlpa : -ae, f., bank. . 
rlvus: -i, m., brook. [core. 

robur* : -oris, n., (oak); kernel, 
rogatio*: -onis, t., (question), hiU; 

from 
rogo: (1), reg., ask, beg. 
R5ma: -ae, f., Rome ; adj. RomS- 

nus, -a, -um. 
rSs* : rSris, m., dew. 
rostrum : -i, n., heak, prow ; piur., 

the speaker's platform in the fo- 

rum, ornamented with the beaks of 

captured ships, rostrum. 
rulna : -ae, f., fall, crash. [ruo.] 
rumor : -Oris, m., rumor, 
rupes: -is, 1, cliff, rock. 
rursus (rursum): again, amw. 



Saburra : -ae, m., ii, 38 ff. 
sacerdos : -otis, m., priest; [sacer, 

sacred]; hence 
sacerdotium : -i, n., priesihood. 
sacramentum : -i, n., oaih of enlist- 

ment, [sacro, make sa^red.] 
Sadalas: -ae, m., p. 76, 81. 
saepe : adv., often; comp. -ius, 

super. -issime. 
sag^tta : -ae, f., arrow ; hence 
sagittarius : -i, m., archer. 
sagum* : -i, n., cloak ; App. III, 3, a. 
sal* : salis, m. & n., saZt; hence 
sallnae* : -arum, salt-works. 
saltem*: adv., cU least, even. 
saltus : -as, m., forest, (ux)ody) pass 

or ridge. jheatthy, 

saluber* (saliibris) : -bns, -bre, 
salum* : -i, n. , sea, motion of the 

sea. [sal.] 
salus : -utis, f., health, safety, weU 

fare ; salvation, rescue ; hence 
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saluto*: (1), reg., {wish healih); 

greet, hail. 
salvus : -a, -ura, safey intact, 
sancio*: (4), -nxi, -nctum and -cl- 

tum, ratify, sanction ; hence 
sanctus : -a, -um, sacred. 
sanguis: -inis, m., hlood. 
sano : (1), reg., healy cure ; mentem 

alicujus, bring to his senses. 

[sanus, sou7id.] 
sarcina : -ae, f . , pack ; App. III, 3, 

c; hence 
sarcinarius^: -a, -um, for the bag- 

gage ; jumenta, pack-animals, 
sarcio: (4), -si, -tum, me^id, Tnake 

good, 
satis : adv., enough, sufflcient, 
satis-facio : (3), -fed, -factum, {do 

enough), satisfy. 
satus: -a, -um, see sero. 
saucius: -a, -um, wounded, 
saxum : -i, n., cliff, rock. 
scala : -ae, f., sccuing-ladder, 
scapha : -ae, f., skiff. 
scelus : -eris, n., crime. [fully, 

fscienter : adv., {knowingly), skil- 
< scientia : -ae, f . , knowledge, skill. 
[scio: (4), reg., know. 
scopulus : -i, m., cliff, [roll, 

scribo : (3), -psi, -ptum, write, en- 
scutatus : -a, -um, see on p. 29, 16. 
Bcutula: -ae, f., roller, [3, a. 

scutum : -i, n. , shield ; App, III, 
secessio: -onis, 1, withdrawal, se- 

cession. [secedo.] 
secius : adv., (comp. of secus, other- 

wise), less, 
se-cludo : (3), -si, -sum, shut off, sep- 

arate. [claudo.] 
secreto : adv., secretly. 
secundum: prep. w. acc, along {by); 

after ; from 
secundus : -a, -um, foUowing, next, 

second ; favori?ig {wind), favorable ; 

prosperous, successful. [sequor.] 
sed : conj., but, hoioever. 
seditio : -onis, f., {going aside), tu- 

mult, uproar, [se, eo.l 
sedo : (1), reg., quiet, altay, [caus. 

of sedeo.] 
segnis* : -e, sLuggish, lukewarm. 
sella* : -ae, f., ehair, seat. [sedela, 

sedeo.] i 



semel: adv., once; the flrst time, 
semenstris* : -e, of six months. [sesc, 

mensis.] [moveo.J 

semdtus : -a, -uro, distant, [se- 
semper: adv., always. 

'senator : -oris, m., senator. 

senatorius : -a, -um, senatorial, 

senatus : ' -us, m., senate; App. 
II, 5. 

senex : senis, old, comp. senior, 
plur., the elderly. 
seni* : -ae, -a, six each; senum = 

senorum. 
sententia : -ae, f., view, opinion; 

d. dicere, vote ; proposMion, deci- 

sibn, decree, setitence ; App. II, 5, 

b. [sentio.] 
sentina* : -ae, f., hilge-water. 
sentio : (4), - si, -sum, perceive, see, 

notice, become aware of; tJiink; 

gravius sentire de aiiquo, ex- 

pect worse of one. 
separatim : adv. , separately, away 

{from). [se-paro.t 
sequor : -i, -ciitus, dep., follow, ac- 

compa7iy ; pursue ; seek, try to 

reach ; follow, adopt, conform to, 

obey, side with. 
Serapion : -5nis, m., p. 126, 10. 
sermo : onis, m., talk, speech, cmi- 

versation, 

(1) sero : (3), sevl, satum, sow, 

(2) sero : adv., late; comp. serius, 
too late ; superl. serissime. 

serpo* : (3), -psi, -ptum, creep, spread. 

servio: (4), reg., {serve) ; please, 
gratify ; look out (for). [servus.] 

servo : (1), reg., save, rescue; keep, 
preserve, obsei've. 

servus : -i, m,^8tave. 

sestertius : -i, m., (HS = 2i asses), 
sesterce, a Roman silver coin, near- 
ly our half-dime ; often reckoned 
by the million, centena milia 
sestertium (=-Orum), but 
the first two words wei-e often 
omitted, and the gen. phir. gradu-j 
aliy looked upon as a neut. sing., 
sothat sestertium, -i, n., = ICS,- 
000 sesterces, [semis-tertius.] 

seu : see sive. 

severius: adv., compar. of severe, 
very strictly, severely. [severus.] 
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Bezagies : sixiy times. [dred. 

BexcenarioA* : -a, -um, of six hun- 
sexennis* : -e, of six yeara, [sex, 

annus.j 
si : conj., if; whether. 
sic : adv., so, thus, 
sicut (sicuti) : adv., just as; aa if. 
signifer : -eri, m., siandard-bearer. 



[signum, fero.] 
BigDincatio: -onis, f.. 



sign: 
proof; from 



token, sign, 



significo : (1), reg., make a aign.give 

proof of signify, hetoken. [sig- 

num, facio.] 
signum : -i, n., token, sign ; stand- 

ard, colors, App. III, 17 ; hence in 

plur., ranks, cohortSy maniples ; 

signal; App. III, 15. 
silentium: -i, n., silence^ siillness. 

[sileo.] 
silva : -ae, f., foresty wood. 
'similis : -e, like, similar; hence 

similiter : adv., in like manner; 
and 

similitudo : -inis, f., likeness. 

simul: adv., at thesame time, as 
soon as ; simul atque, as soon as. 

simulacrum: -i, n., image, siatue. 

simulatio : -onis, 1, pretenee, 
guise; from \tend. 

simulo : (1), reg., {make Uke\ pre- 

simultas : -jltis, L^ grudge, hatred. 
sin : conj., but if if however. 
sine : prep. w. abl., withoui. 
singularis: -e, (single); rare, exiraor- 

dinary ; from 
singuli : -ae, -a, single, individual ; 

each, separate, apiece. 
sinister : -tra, -trum, left ; fem. 

subst., lefi hand. 
sinus : -us, m., hay. 
situs : -ns, m., situationy position ; 

[sino, allow.l 
sive (seu): or if ; sive . . . sive, 

whether . , . or. 
societas: -iltis, f., company, guild; 

league, cluh ; from 
socius : -1, m,, companion ; dlly. 
sol : sOlis, m., sun. 
solatium : -1, n., comfort, solace. 

[sSlor.] 
Boleo : (2), solitus sum, he wont. 
•oUertia : -ae, f ., skill, ingenuiiy. 



soUicito : (1), reg., stir iip, insti- 
gaie to mutiny; [soUua = totos, 
cieo] : hence 

solUcitudo : -inis, f., disquiet, anx- 
iety; and 

soUicitus : -a, -um, anxious, troubled, 

(1) solum : -i, n., ground, 

(2) solum: adv., ordy. [solus, alone.l 
solntio* : -onis, f., payment; from 
solvo : (3), solvl, solfltum, loose ; 

naves, weigh anchor, set sail; 
open ; pay. 
somnus* : -i, m., sleep. 
sono* : (1\ -ui, -ifum, sound, re- 

sound ; frora 
sonus : -i, m., noise. 
soror : -Oris, f., sister. 
sors : -tis, f., lot. 

spatium : -i, n., room, space, inter" 

val, disiance iii time or space, time. 

'species : -ei, 1, looks, appear- 

ance. 
specto : (1), reg. , look, gaze ; looh 
toward, plan. [intens. of spe- 
cio.l 
speculator: -dris, m., spy, scout. 
specus : -tis, m., cave, gorge. 
spero: (1), reg., hope, expect. 
spes : -ei, 1, hope, expeciation. 
spiritus : -tis, m., (breath); pride, 

[spiro.] 

spolio : (1), reg., strip, plunder ; 

from [spoits. 

spoUum : -i, -n., plur., trophies, 

spons : -tis, 1, (only used in gen. 

and abl. sing), /re^ will ; sponte, 

of oum a£COi'd. 

statim : adv., oih the spoi, imme- 

diately. 
statio: -Onis, f., posiiion, posi ; in 
statione, on guard; outposi; an- 
chorage; in statione, of ships, 
at anchor, [sto.] 
stativus: -a, -um, sianding ; App. 

III, 19, end. 
statua* : -ae, f., statue. [r%b„ 

statumen: -inis, n., (standard), 
statuo: (3), -ui, -fiiMm, plcu^e, pitch ; 
determme^ make up one*s mind; 
decide. 
stipendium: -i, n., money, wojges; 
[stips, contribution, pendo, loeigh 
oui?\ 
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BUpes: -itis, m., trunk of a tree, 

oeam. 
sto: (1), steti. statum,5^a7w?, holdone^s 

ground ; of ships, lie ; stat per 

a 1 i q u e m , some one is to hlame, 
Btoria* : ae, 1, curtain. 
stringo : (3), -nxi, -ctum, strip off; 

gladium, draw. 
structiira : -ae, f., masonry ; from 
struo : (3), -xi, -ctura, lay (beams or 

stone one upon another), ouild, 
studeo : (2), -ui, he eager, eagerly de- 

sire, use to the utmost ; favor. 
studium : -i, n., zeal, eagemesa, pas- 

sion, 
stultus : -a, -um, foolish, 
stupa* : -ae, f., tow, 
sub: prep. — A. w. abl., under, at the 

base or foot of close up to ; dur- 

ing; B. w. acc, up to, up to the 

foot of; towardSy ahout. 
sub-duco : (8), -xi, -ctum, take away 

{from under); draw up ships on 

land. 
sub-eo: (4), -il, -itum, undergo, risJc, 

meet, suffer, accept; hence 
subito : adv., sudaenly ; from 
subitus: -a, -um, sudden, unexpected. 
subjectus : superl. adv. -issime, most 

humbly ; from 
subjicio (subicio) : (3), -jeci, -jec- 

tum, cast or ptit under ; instigate, 

put up to a thin^ ; hring or lead up 

to ; se s u b j 1 c er 6 , advance ; 

subjectus, -a, -um, lie near, horder 

on. 
sublatus : see tollo. 
sub-levo : (1), reg., raise up, help, 

support ; eascy lighten. 
sublica* : -ae, f . , spile. 
sub-luo* : ^3), -uij -utum, wash the 

base of a nill. 
sub-mergo: (3), -si, -sum, sink, 
summitto: (3), -mlsi, -missum, («67w? 

helow)y part. summissus, -a, -um, 

hypocritical, suhile ; send (a 1 i c u i 

auxilio). [subm-.] • 
summoveo : (2), -movi, -mOtum, re- 

move, drive away. [subm-.] 
subnubilus* : -a, um, rather cloudy, 

[nubilus, nubes.l 
sub-ruo* : (3), -ui, -utum, under- 

mifie. 



sub-seqnor: -i, •cQtus, dep., foUow 
after. 

subsidiarius* : -a, -um, of the re- 
serve; from 

subsidium : -i, n., rear rank, re- 
serve; re-enforcement ; help, aid, 
assistance ; protection, relief, rem- 
edy. [sedeo.] 

sub-sisto: (3), -stiti, stop, halt. 

substructio* : -Onis, f., foundation, 

sub-sum: -esse, -fui, he near, 

sub-venio : (4), -vBni, -ventum, come 
to help, aid, 

succedo : (3), -cessi, -cessum, ad- 
mnce, press on or in ; take the 
place ojy succeed; draw near, ap- 
proach. [subc-.] 

succenseo*: (2), -ui, -sum, he angry, 
[subc-.] 

succurro : (3), -curri, -cursum, ha>s- 
ten to help ; he helpful, [subc-.] 

sudis : -is, f., siake. 

suffiragor : (1), dep.,/avor ujith one^s 
voie ; he in favor of, [suffiragium, 
wteA 

sui : sibi, se (sese), reflex. pron., self; 
of himself, of herself, of itself, of 
themselves ; when subi. of an infin. 
it may be rendered he, she, it, they. 

sum: esse, fuT, he, exist, he present 
or on hand; he the case ; as simple 
copula, to be variously translated : 
(1) with pred. gen., have, show, re- 
quire, amount to ; belong to, be 
characteristic of; (2) w. dat. of 
person, have; (3) w. dat. of end, 
serve as, prove ; (4) w. abl. of 
quality, possess, show, have. 

summa : -ae, f., total amount, sum; 
the whole, completeness ; victoriae, 
a complete victory; rerum^ the 
general situation; lead, highest 
authority, commaiid-in-chief ; reL 
issue, crisis. [superus, summus.j 

summe*: adv., very sirongly. [sum- 
mus.] 

siimo: (3), -psi, -ptum, take, exact; 
assume, put on; hence 

sumptus : -tls, m., outlay, expense. 

super: adv., moreover; prep. w. acc, 
upo7i, over, ahove; hence 

supero : (1), i*eg., (be above) ; he supe- 
rior, sfurpass ; he victorious, win 
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theday, conquer ; trans., pass hy, 

overflow ; overcmne, ovtdo. 
Bnper-strno* : (3), -xl, -ctum, huild 

thereon. 
Buper-sum : -esse, -ful, (be over\ re- 

main, be left alive, survive ; be 

present in abwndance, abound, 
Buperus : -a, -um, (above); compar. 

superior, -us, uppery higher ; ear- 

lier, ;previous, former; strmiger^ 

supenor ; superl. summus, -a, -um, 

highest, uppermost, chiefy greatest ; 

neut. subst., top. 
sup-peto : (3), -iyi and -il, -Itum, be 

on hand. 
suppltoentum* : -i, n., substitutes. 

[suppleo,^/Zt/j?.] 
Bupplex : -icis, appealing, suppli- 

ant; Jsub, plico, oe/^dl ; hence 
Buppliciter: adv., appeatingli/f hum- 

bly; and 
Bupplicium: -i, n., Qiumiliaiion) ; 

punishment, torture, diqtress. 
8up-porto: (1), reg., bring up^ carry 

or convey to. 
supprimo : (3), -pressi, -pressum, 

ipress down); hinder, check. 

[premo.] 
Bupra : adv., above, before, previous- 

ly ; prep. w. acc, aoove, oeyond. 
suscipio : (3), -cepl, -ceptum, take 

up, undertake, assume ; begin ; 

rem publicam, carry on ihe gov- 

emmetit. [sub, capio.] 
sus-pendo: (3), -di, -sura, {h^7ig up); 

raise, support, 
Buspicio: -onis, f., suspicion, dis- 

trust ; from 
suspicor: (1), dep., suspect, surmise. 



[sub, specio.] 



sustento : (1), reg., bear, endure ; 

cdleviate, make endurable; intens. 

from 
sustineo : (2), -tinui, -tentum, (hold 

up) ; check, sfop ; endure, hold out 

aga inst ; hold one^s ground against, 

sustain; intrans., halt. 
suus : -a, -um, his, her, its oum; 

suis locis, self -chosen and so favor- 

able. 
Syria: -ae, f., Syria; adj., Syria- 

cus, -a, -um ; Syri, -Orum, Sy- 

rians. 



tabella : -ae, f., ticket ; dim. of tab- 

ula. 
tabemSculum : -i, n., tent. 

(tabula : -ae, f., (ujriting-)tablet. 
tabulatio* : -Onis, f., flooring, plai- 
form. 
tabulatum : -i, n., story. 
taeda : -ae, f., pine. 
taeter* : -tra, -trum, foul. 
talis : -e, such, so great or imponant. 
tam : adv., so. 
tamen : adv., yet, stiU, howe^oery 

nevertheless ; at least. 
tametsi : conj., although. 
tantum : adv., so much, sofar; ordy 

so muehy only so far; onty, merely. 
tantummodo : adv., only, merely. 
tantundem : adv., just so far or 

much. 
tantus : -a, -um, so large, so mueh ; 

oidy so much, L e. so tittle, so 

few. 

tarde : adv., stowly ; comp. tar- 
dius. 

tarditas: -atis, f., slowness. 

tardo : (1), reg. , delay, retard, 
check, hinder; from 

tardus : -a, um, slow. 
Tarraconenses : -ium, m., people of 

Tarraco. 
tectum : -i, n., roo/. [tego.] 
tegimentum : -i, n., cover, protection; 

from 
tego : (3), -XI, -ctum, cover, conceeU, 

hide; protect. 
telum : -i, n., weapon, missile, jave- 

lin. 



"^^emere : adv., rashly. 



tempestas : -atis, f., weather; storm. 

[tempus.] 
templimi : -i, n., temple. 
tempus: -oris, n., time, season ; ex- 

tremum tempus, extremity. 
tendo : (3), tetendi, tensum and ten- 

tum, stretch out ; pitch (a tent) ; 

direct one^s course, march. 
teneo : (3), -ui, -tum, hold; have, 

possess ; keep, occupy ; bind; hold 

oack, detain, restrain ; se, remain ; 

mainiain, defend. 
tener* : -era, -erum, tender. yguruf. 
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tento (tempto): (1), reg., try, iest, 

attempt; aitacky injure; appeal tOy 

iamper with. 
tenius : -e, ihiriy narrow; slight, 

small, 
tergum : -i, n., hach; vertere, con- 

vertere, give toay, flee. 
temi : -ae, -a, three ieach), 
terra : -ae, f., landf earth; country. 
terreo : (3), -ui, -itum, frighien. 
terrester: -tris, -tre, on land; co- 

piae, larhd forces. [terra.] 
terror : -Oris, m. , frighty dread. 
tertio : adv., in ihe third p^ace, 

thirdly. 
testamentum: -i, n., {last) will, tea- 

iament. [testor, tvitneas.'] 
testim5nium: -i, Xi., tDilness^proof; 

from 
testis : -is, m., eye-miinssa. 
testudo : -inis, f., iorioiae ; see on 

p. 51, 22. 
tetrarches : -ae,m., ruler of a fourth 

part, tetrarch. 
theatrum : -i, n., theater. 
Thebae : -arum, Thehes. 
Thessalia : -ae, f., Thessali, -Orum, 

Thessaly, Thessalians. 
Thracia : -ae, Thraces, -um, Thrace, 

Thracians. 
tignum : -i, n., wood, iimber, beam. 
'timeo: (2), -\x\,fear; he anxious. 

timide : adv., comp. timidius, 
fearfuUyy timidly. 

timor : -Oris, m., fear, anxiety. 
tlro: -Onis, m.,raw recruit. 
tolero: (1), reg.Jbear); keep alive. 
tollo : (3), sustuli, sublatum, raise, 

lift; cheer, eneourage; remove, 

iake away ; put an end to, annul. 
tormentum : -i, n., en^ne, artillery, 

for hurling heavy raissiles ; missile 

hurled from sucn a machine. [tor- 

queo, fwist.] 
tot* : indecl., so many. 
totidem : indecL, /t^/ cw many. [tot, 

idem.] [wholly, 

totus : -a, -um, whole, all ; totum, 
trab3 : -abis, f., heam. 
tracto : (1), reg., treat ahout, discuss. 

[intens. of traho.] 
tractus* : -ns, m., (extent); quarter 

of a city. [traho.] 

22 



trado : (8), -didi, -ditum, ho/nd over, 

deliver, pass along; commit or en- 

irust to ; surrenaer, give up; im- 

part, communicate. [trans, do.] 
traduco : (3), -xT, -ctum, lead or 

bri7ig across, transport; iransfer, 

pi'omote. [trans, duco.] 
tragula : -ae, f., dart. [hurry. 

traho : (3), -xi, -ctum, (draw, drag), 
tr^ectus: -us, ra., crossing, passage; 

from 
trajicio (traicio) : (3), -j5cl, -jectum, 

ihrow across, hring or lead over; 

se, go over, hetake one*s self; 

pieree. [trans, jacio.] 
Tralles : -mm, f., see on p. 124, 23. 
trano*: (1), reg., smm across. 

[trans, no.] 
transcendo : (3), -di, -sum, climb 

over; cross. [scando.J 
trans-ciuTo*: (3), -cucurri and-curri, 

-cursum, dash pasi. 
trans-eo : (4), -li, -itum, go over, 

cross, go, pass; desert. 
trans-fero : -ferre, -tuli, -latum, car- 

ry over or across, transfer ; eigna, 

desert in a body. 
transgredior : -i, gressus, dep., go 

over or across, cross. [gradior.] 
transmarinus* : -a, -um, beyond ihe 

sea, transmarine. [mare.J 
Transpadanus*: -a, -um, heyond ihe 

Po. [Padus.] 
trans-porto: (1), reg., bring or lead 

across, transpori. 
trans-veho*: (3), -xl, -ctum, hring 

across. 
transversarius* : -a, -um ; f rom 
transversus : -a, -um, lying across, 

at right angles, iransverse. [trans, 

verto.] 
trepidantius : adv., comp. of -ter, 

more tremhlingly, more anxiously. 
tribunal : -alis, n., trihunal, the 

square or semicircular platform on 

wnich the tribune and other curule 

magistrates had their sella cu- 

rulis, orofRcialseat; App. 11,6. 
tribiinicius : -a, -um, trihunitial; 

from 
tribiinus : -i, militum, military tri- 

hune, App. III, 9 ; plebis, App. 

II, 7. 
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tribuo: (3), -ul, -ntum, givCy grant, 

allot, devote ; affordf fumish ; 

ahoWj evince; ascribe, attrihute ; 

hence 
tributam : -i, n., tax, tribuie, 
trichila* : -ae, f., see on p. 119, 23. 
triduum : -i, n., three days. [tres, 

dies.] [pllco.J 

triplex: -icis, threefold, iriple. [tres, 
triremis : -e, toith three banks of 

oara; sc. navis, trireme. [tres, 

remus.] 
trlticum : -i, n., wheat, 
tu : tul, plur. vos, thou, you. 
tuba : -ae, f., trumpet ; App. III, 15. 
tueor: (2), -itus, dep., protect, up- 

hold; covery defena. 
tum : adv., theu, at that time^ once ; 

cum . . . tum, both . . . and (es- 

pecially), 
tumultus : -Hs, m., uproar^ tumult, 

row; disturbance; attack. 
tumulus : -i, m., moundy hill, 
tunc : adv., then. 
tunica*: -ae, tunic, tho short-sleeved 

under-garment of the Romans. 
'turba*: -ae, 1, crowd. 

turbate* : adv., crowdedly, con- 
fusedly. 

turbidus : -a, -um, murky, stormy. 

turbulentus : -a, -um, uneasy, se- 
ditious, [5; hence 

turma : ae, f., squadron ; App. III, 
turmatim* : adv., by squadrona. 
turpis : -e, base, sham^fult disgrace- 

ful; hence 
turpiter : adv., basely, disgracefully. 
turris ; -is, f., tower, part of defen- 

sive walls ; siege-tower ; see on 

p. 28, 22. 
'tiite : adv., safely. 

tiito : do. clo. 

tiitor* : (1). dep. , {make safe) ; aUe- 
viate. [inteiis. from tueor.l 
[ tiitus : -a. -um, safe. [tueor.J 
tympanum* : -i, n., drum. 
tyrannus : -i, m., rulery lord. 

U. 

uber* : -eris, comp. uberior, full, in 

detail. 
ubi : adv., wheie ; when, as soon as. 



ublque : adv., everywhere, anywhere. 

ullus : -a, -um, (gen. idlius), any 
(whatever). 

ulterior: -us, (gen. Oris), further; 
superl. idtimus, -a, -um, furthest, 
last; ux)r9t. 

ultra : prep. w. acc., beyond. 

ultro: adv., over ; ultro citroque, 
to and fro ; beyond, over and above, 
besides ; of one*s oum accord. 

umquam : adv., ever. 

unfi : adv. , together. [unus.] 

unde : adv., whenee. [where, 

imdique : from all sides, every- 

universus: -a, -um, whole, all. 

unus: -a, -um, (gen. unius), one; 
only one, a single, the only; alone, 
only ; a certain, 

unusquisque* : unaquaeque, unum- 
quodque (unumquidque), each 
{07ie), every single (one). 

urbanus : -a, -um, of or in the city, 
city- ; from 

urbs : -bis, f., city. [cap^ital; from 

iisura : -ae, f ., {using) ; interest on 

usus : -Qs, m., use, employment ; eoe- 
perience, practice ; usu manuque, 
oy actuat deeds; usefulness, ad- 
vantage, service, especially in the 
idiom alicui usui esse, be of 
,service ; need, requirement, neces^ 
sUy, [utor.] 

ut(uti) : A. adv., as; as if; tnas^ 
much as, since; so far as^ as weU 
as; as for instance; whe7i, after, 
as soon as. B. conj., tliai, in or- 
der that; so that ; granted thcU, 
alihough, 

(1) uter* : -tris, m., bag, pouch, 

(2) uter : -tra, -trum, (gen. utrius), 
which (of two) ; plur., which of 
two parties. [of two, both, 

uterque : utraque, utrumque, each 
Utica : -ae, f., city of Africa, not 
far from the site of Carthage; adj., 
Uticensis, -e. 
utilis : -e, useful; hence 
utilitas : -fltis, f., usefulness, 
iitor : uti, usus, dep., use, enjoy, 

take advaniage ^, profit by ; 

adopt, follow (a plan or advdce); 

show, aisplay ; have, enjoy, ea^- 

rience, fifid. 
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utrimque : adv., <m both sides, 

[uter.] 
utrum : adv., whetherf foUowed by 

an in second member of a disjunc- 

tive question. futer.] 
uxor: -5ris, f., vrife; uxorem du- 

cere, marry. 



vaco: (1), reg., hefreefrom, unoccu- 

pied, 
vacuus : -a, -um,^ee, em/pty, vaeant, 
vadSsus*: -a, -um, futl of ahoaZs, 

shallow; from 
vadum : -i, n., shoal, fqrd, 
vagor : (1), dep., wdnder ahout, 

straggle off, 
valeo: (2), -ui, -itum, {be welT); he 

strong, have power or inftuence ; 

hence [bad); sickriess. 

valetudo : -inis, f., health (good or 
vallis : -is, f., valtey. 
vallum : -i, rampa/rt, consisting of a 

mound of earth (agger) surmount- 

ed by a fence of stakes or palisades 

(vallus). 
vallus: -1, m., (stake); collectively, 

palisading. 
valvae* : -arum, f., {leaves of a 

double folding-door), door, 
varius : -a, -um, manifold, changing, 

various. 
vas : vOsis, n., plur., vSsa, -Orum, 

ute^misy **traps" ; App. III, 16. 
-ve : enclit. particle, or, 

fvectigal : -alis, n., tax, revenue, 
[veho.] 
vectis : -is, f., lever, 
vectiira : -ae, f., iransportation. 
vehementer : adv., violently, fierce- 

ly, impetuously. [vehemens.] 
veho : (3), vexi, vectum, hear ; pass., 
ride. [, . . or. 

vel : conj., or ; vel . . . vel, either 
velum : -i, n., sail. 
velut (veluti) : as, as if. 
venio : (4), .vCnl, ventxmi, come ; 
advance {against); pass. impers. 
ventum est, the^ came, 
ventus : -i, m., wmd. [phrase. 

verbum : -i, n., {word) ; expression, 
v5re : adv., in fact ; see vero. 



vereor: (2), -itus, dep., he afraid, 

fear, 
vergo: (3), -si, slope, incline. 
vernaculus : -a, -um, native. 
vero : adv., in truth, really, truly; 

iiideedy moreover; however, [ve- 

rus, irue.] 
verso : (1), reg., {keep tuming) ; 

f>ass., move about, be engaged, he. 
intens. from verto.l [from 

versus (versum) : aav., towards; 

verto : (3), -ti, -sum, ium ; se, 
change, wheel; terga, give way, 
fiee, [ing. 

vesper : -eri, (abl. -e and -i), even- 

vestigium : -i, n., {foot-track) ; spot, 
instant; e vestigio, on ihe spot, 
instantly. 

veteranus : -a, -um, old, experienced, 
veteran; App. III, 12, a. 

veto: (1), -ui, itxxm, forUd, 

vetus : -eris, old, former, previous; 
hence 

vetustas : -atis, f., nge, antiquity ; 
ancient times, antiquity. 

vexillum : -i, n., Jiag, streomer; 
App. III, 17, c. [vexo, veho.] 

via : -ae, f., way, road, 

vicem : acc. fr. an obsolete nom. 
vicis or v i x , ctoi^c ; in vicem, 
{by tums), in their tum. 

victor : -Cris, m., congueror, victor ; 
[vinco]; hence 

victSria : -ae, f., mctory. 

victus : -Ss, m., fooa, provisions. 
[vivo.] 

vicus : -i, m., hlock or group of 
houses in a city ; vUlage, 

video: (2), vldi, vlsum, (l)scc, hehold; 
see to it that, take care that; per- 
ceive, understand; (2)pass., videor 
with an infin. may often be trans- 
lated adverbially, as nihil perti- 
nere videbantur, manifestly or 
plainly had nothing to do with^ 
&c. ; seem, appear ; with dat., ali- 
cui viderl, think, seem good or 
hest, 

vigilia: -ae, f., (nta?tt-)imtch {& quar- 
tier of the time from sunset to sun- 
rise); picket(guard). 

vlmen : inis, n., wiihe, twia ; hence 

vlmineus : -a, -um, of wicker-vjork, 

Digitized by V^UOy l(^ 



340 



VOCABULARY. 



vinco : (3), vlcl, victum, he victori- 

ouSf mrpaas; prevail ; conquer, 

overpower. 
vindico: (1), reg., /m, deliver, re- 

store, [vim, dico» threaten vio- 

lence.] 
vinea : -ae, f., (arhor); covered gang- 

way ; mantlet; see on p. 28, 22. 

[vinum.] [transgresa. 

violo: (1), reg., maltreat; break, 
vir : viri, m., man. 
virgo : -inis, f., maiden. 
virtus : -litis, f., (manliness); hrav- 

ery, valor, cmirc^e. 
*vls: vim, vi, power, strength; vio- 

lence, force, attack; mass; plur. 

vires, -ium, bodily potoera.strength. 
viso* : (3), -si, -sum, look on, hehold. 

[intens. from videoj 
vlta : -ae, f., life ; way ofliving. 
vitium: -i, n., fault, defect; had 

effecty diacomfort. 
vito : (1), reg., avoid, shun; eseape, 
(vivo : (3), vixi, victum, live; tive 
< on (abl.). 
(vlviis: -a, -um, living^ alive. 



vix : adv., hardly, with diffieulty, 
vocabulum* : -i, n., name; from 
voco: (1), reg., caU, summon. 
' volo : velle, volui, vnsh, demre. 
voluntarius: -a, -Mm, of one^sfree 
wUl ; m. plur. sul«t., wlun- 
teers. 
voluntas : -atis, f., will, unsh, de- 
sire; consent, good will, zeal ; 
(mental) attitude, sentiments ; 
plur.,/ai'or. 
voluptas : -atis, f., pleasure, enjoy- 

ment. 
v5tum : -i, n., vow. [voveo.] 
vox : vOcis, f., 'coice, cry, yell; plur., 
expressions, words, speeches; lan- 
guage, formula (qua voce, i. e. 
senatus consultum ultimum). 
vulgS: adv., commonly, generally ; 
vulgo imiversi, aU tvithout excep- 
iion or in a body; from 
vulgus: -i, m. and n., thepuhlic, the 

masses, 
vulnero : (1), reg., wound; from. 
vulnus : -eris, n., wound. 
tus ; -as, m., countenance. 
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